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Invitátio . Einleitung .

is rori

AI . Veni puer !
difee fapere .

P . Quid hoc eft ?
fepere .

M ' Omnia ,
quæ necetfana,
re¿le intelligere,
refte ágere ,
reifte éioqui .

P . Quis me
hoc docebit ?

AI . Ego ,cum DEO .
P . Quómodo ?

Í . . SíommficrSn4be !
lerne fíug fei>n .

i3 . ifi b <t $ ?
flug fet>n .L iUlu?,
rocé ndtl ' iit jjí /recht toetftefjen /
Kcht tbtrn , •recht cuéreheft . .

0 . ®er n>trb mim
bm$ lehren ? J

°id )
mit ®D $ Î .

0 . SlnfroaSSBeife ?

Puer , m .a . ber ftninfr.

Omnis , c . 3 .e . n . 3alleí
Necefiarius , a , um ,

nbt ^ ig .

Deus , m , bet ©ött

¡ j¡ #

, irr
icçdû

; Iw *

itmr. ;L
it> / . . .
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( 3 ) &iS *

©atom . I . P . 7 .

£k gucd &t i>e $ £>erru i (l ein Qíitfwa
fcer Scheit .

Initium fuient ! & timor Domini .

Il Timdre del Signdre è il prin¬
cipio della Sapienza .

#

La crainte du Seigneur efi le com¬
mencement de la Sagejfe .

Preludio , Entrata , Prélude y Entrée ,
Aiaeflro . Vian quà

fîgliuôlo !
impâra ad efler favio , faggio ,

Difcepolo , ( ch ’è ci6 ) chè cos , è
l’ efler fàggio ?

Ad. Il lapêr tutto ciô ch ’è ne -
( ceflarioj

per bene intendere
ben fare , operare ,
ben parlare , di/ córrere,

D . Chi me l ’ infegnerà ?

Ai . Io farô quello , che coli ’
aggiuto di Dio lo faro .

D . Di che modó .

Aiaître . Venez ici ( approchez)
mon enfant !
apprenez ce que c’eft , que d’être

( tage
Difciple . Qu’ eft - ce,

que d ’ être fage ?
Ai . C ’eft favoir tout ce qui eft

( neceflaire , qu ' il faut
pour bien entendre ,
bien faire , apir ,
bien parler , difcourir . ( riera ?

D . Qui eft ce qui me l ’ enfeig -
( quif ira ce , qui me l ' apprendraï
Ai . Ce fera moi

avec , moyennant l’ aide , la grace
( de Dieu .

D . Comment , par quel moyen *

A a Ai , Tif



AL Ducam te

per omnia ¡
©flendam tibi

©mnia ,
nominabo tibi
omnia .

P . En ! adfum !

duc me ,
in nomme DEI .

jll . Ante omnia
debes difcere

fmplices fonos .

ex quibus
conflat :

fumo humanus ,

quos
animalia
fciunt formare *
& tua lingua
fcit imitari ,
& tua manus

potefl pingere ,
Póftea

ibimus
in munium ,

& fpeñábimus
dmnia .

Hic habes

vivum & vacile

Alphabetum :

■xsfr ( 4 )

Ä -- 3 $ tvill fill ) *
( reit

bureb alle ©inge :
ich mill bir jeigen
alles ;
ich wiU hir benennen
alleé .

« . Siebe ! bie bini # !
führe mich
in hem ÎTamen © (Pt #

( tes , .

Ä . SBot allen ©ingen
muft bu lernen
bie einfaijen ötim #

( men ,
aué welchen
beflebet :
bie tmnfdjltdje Sebe ,

w ;j30.

tS»®3'

i ¿j®®""'

Nomen , n . 3 . berÜfta »
me . itr - .; -

‘.jS ^

fimplex , o . 3 » einfach ,
( fcblec &t )

Sonus , m .a . biete titn *
nte .

Senno , 111. 3 . bie Siebe .

; m

teT -t ,

bil !”

welch «
bie ediere
wiflen a &jubilben ,
nnb beine 3ti » ge ,
weift nacbiumacben ,
unb beiite -4an9
tan mahlen .

©arnach
wollen wir gehen
in bie Welt ,
« nb wollen befebauen
alle ©inge .

4 ? ier fmfl bu
ein lebenbigeb unb bei *

( lautenbeb
Alphabet t

Humanus , a , um , {mccir .
menfcbltcb . | jfc : ;

Animai , n . 3 . ba¿ $ í) tec j » ce .

Lingua , f . i . bie ^ unge .

Manus , f . 4 . bie $ anb lc : 1 ,

Mundus , m . 2 , bie
SBelf . ^

Vivus , a , um , lebenbig
Vocalis , c . 3 . e . n . 3 .

hell lautenb .
Alphabetum , n . 2 , bal

Sllphflbet . rw

% *■
i, ' í' f-í

ff;; ¿



te '
ie.

;l« iO,3. ein¡:
WO
5A2. iie&i:

U,

KiILVkSi
raœ , i , »
mMA .

iga/ ijejui

ïïSjM ^

lits ,
Sdt .

^ foutue.
¿Mb:® 111'
ïlpî «fo

( s ) cß &

M . Ti condûrro

da per tutto :
ti monftrarô ,
ogui cofa ,

Æ . Je vous mènerai ,
par tout :
je vous montrerai au doigt
tout ce qui tombe fous lavûe y

ti nominarô il tutto je m ’en vais vous nommer
tout par ordre .

D . Eccomi iifradatemî pure
menâtemipure , iftrudatem
in Nome diDio , alla b non ’or a .

D . Me voici tout prêt !
menez moi donc , conduifeZ moi *

au Nom de Dieu , à la bonne beurei

M . Prima d ’ogn ’altra cofa M . D ’abord il vous faut

devi imparáre ,
ifémpüci Vccáholi ,
da i quali ,
vien compefto ,
il discorf j i . .,ano ;

come eziandio quelle voci ., che
gli animali
fanno formare ,
e la tua lingua
la imitare , conlraffare ,
e la tua mano

puó dipiguere , difegnare .

apprendre ,
les Mots Amples »
dont
le difeours humain

eft compofé :
les differens fons ,

que lex animaux
favent former ,

& que votre langue
fait imiter , contrefaire

& que votre main
peut peindre , dejfner .

Quindi , pofeia
andarán o ,
per il mondo ,

e riguardardmoj contnmplarêmo
il tutto , quanto -v ’è .

De là , en fuite
nous nous promènerons
par le monde ,

& regarderons , contemplerons cu -
( fieufement

toutes chofes , tout ce qu ' il y a *

Eccoti qui ,
un ’ Alfabdto vivo e ibnoro

che paria da per le ftelfo .

Tenez , voici
un Alphabet yivant
xui parle de loi ménjç .
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©ic Sfátjc frecbjet ,
Cornix f. 3 , cornisatur ,

ba $ Qcbaaf bíidet ,
O vis f* 3 , balat ,

bte -¿leafcbred ¿iífcbett ,
Cicada f. i . ftridct ,

bec ïDicoJjopf rufft ,
Upupa f. i . dicit ,

ba $ Sinb wemmerf,
Infans c . 3 . ejulat ,

bccwinö webet ,
Ventus m . 2 . flat ,

blc (Bans gacïcrf ,
Anfer m , 3 . gingrit ,

bec tTCanö bauchet ,
Os n . 3 . halat ,

bteîttmis pftffecf ,
Jdus m . 3 , mintrat , ( mintrit )

bie <£nOte fcbnatterf ,
Anas F, 3 . tetrinnit >

bec tDolff beulet ,
Lupus m , 2 . ululat » ,

bec brummet ,
Urfus m . 2 . murmurat ,

a a

béé

ci ci

du du

é è i

fifi

ga g *

ha ha

i i i

khakha

lu ulu

m :;m ‘mum

A a

B b

C c

D d

E e

F f

Gg

H h

I i

K k

L 1

M tn



1 « 1

i ( (

LaCornácchia grácchia ,
La Corneille gazouille ,

h
■ la Pecora bêla

la Brebis bêle ,
ci à

*■' la Cicâla Brilla ,
■ la Cigale cliquette (

k¿u

^ l ’Upega grida ,
. la liaipc crie ,

Hi
^ il Bambino vagifee ,

* le petit enfant crie , pleur :

H ^ i il Vento fóffia ,
Je Veut lbuffie ,

PP
Gf l’ Oca pápera ,

fiOie jargonne ,

m
la Bocea fi a ta , refpird ,
la Bouche halette , refpire ,

iii li ( il Tdpe , fórcio fifehia ,
la fouris gringotte ,

II l ’ Anitra chécchetra ,
le Canard caquette ,

j, , |j Li il Lupo urla ,
le Loup heurle ,

g *im * l’Orfa borbotta ,
1’ Our « gronde .

) eus*

il Gatto



( 8 )

. " > S .
bte R̂açe mauset ,
Felis f . 3 . çlamat , ■

■ - ■■P 11

TZiW N

IsaglBIber ^ ttbrmahn ntffi ,,
Auriga m . I . climat ,’ ;

6 0 0 0 .

b « é Xûcblcir ; pipef ,
Pullus m . 2 . pipit ,

pi pi Pp

ber ShFo ? friet ,
Cuculus m . a , cuculat ,

kuk ku O

¡bet -«5t *nt > mntref ,
6 'anis c . 3 . ringitur ,

bie ©cbtensejifdjef /

- 4. óerpens c . 3 . iibilat ,

.> i >ec -«Sebet fci >ter >ef ,
\\ jvaculus m . ¡1. clamat ,

bte £t »Iet ; i )uf )ef /
M \ Bubo m . 3 . ululat ,

ber «5 « fe quácbjef ,
'<Lepus m . 3 . vagit ,

‘ter Srofcb quacf et ,
\ Kana f . 1 . coaxat ,

ber iKfel gigaet ,
Ajmus m . a , rudit ,

bie 2bcemeftimfef /
Tabanus m . s . llridet ,

r (. iir !»
, -Wffi**
M 3

. «rr

rt

tae tae

u u

ià

ccax

' Ife^

R r i |,ec^ .

S S

jifcâuï
T t ‘JiGaiffY,

U u ¡iit - a

W w ffe ;:,

X X ii5 W

Y y

‘ItüW- ’ •
7 Z ( " '< "r** ï ^



C 9 )
il Gatto , iagatta , miágola .
le Chat miaule ,

* û i
il Carrettidre , carrettône grida ") haü dia ! hou dal
le Charrier crie , J hurt haut !

P1fi il Polcino pippia , pigola ,
ie Poulet , poujfiu , pepie ,

^ /is il Cucco ciiccola ,

lie Coucou coucoule ,

or il Cane abbaia , e digrigna ,
le Chien abboye , & grince les dens ,

■ il Serpe fïïchia ,
•i ' le Serpent iifile ,

1stlit 1
la Ghiandáia ciáncia ,
le Geai criaille ,

; la Givetta , barbagianni bûbula ,
it Ji; || le Hibou , chat - huant chouette hue ,

;

la Lepre guaifee ,
le Lievre glappit »

I la Ranócchia , rana , grácida ,
la Grenouille coalie ,et» y-

1’ Afino réglia ,
l ’ Ane brait , regant ,

nj h .

il Tafáno ronza , rmba ,
le Taon bourdonne .

Z>
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¥^ n ( 10 )

DEUS ©£ ) 2S .

©ÔÎÎ tfl
AUé ftcf) feíber /
bon Gmigfeif .
ju Gwigfeif .

©ai allerbollfom
( metí |íe

unb alletfeeligflc

Dcus , m . 2 . Q$OtU

Æ ternus , a , um , ewig

DEUS eft
c >. fcipfoab ætcrno ,
in æternum .
Perfectifíimum PerfecHíTiinus , a , um , al »

lerbellfommeitlt .
Beatiflhnus , a , um , aller »& bcatiffimum

feeligft
En s , n . 3 . ein Sing .
Edentia f. i . baé 2Befen .
Spiritualis c . 3 . e , n . 3t
©eijtlidj .

Unus , a , um , einig .
Hypoftafis , f. 3 . bie $Pct »

fbnlcbfeif .
Trinus , a , um , ©repeit !ig
Voluntas , f . 3 . berSBille .

Ens . ( )
Efjl ' iitiaituaîis ,

îDtuct . ( 0epn .)
©cm KOcfen nad>

©f (« i4

onb Giiig .
9ïad? et petfôn ! i * î

U • { ïeit
!©rci)etutg

Tint MpiUen

Sanftusj



fl^ 3

II . Stuf ) 9îïofté €ap . III . berf. i3 ,. 14 .
3B <nti fie mir (agen werben : 2ß : e beilTr foin $îame ?

3 © <uj foíí íd > il >neti (agen ? ( & Ott fprad? ju SJïofe ; 3d ?
Inn / Oet id ? bin .

Si dixerint mihi : fuod eß Nomen ejus ? quid
dicam eisl Dixit Dominus ad Mofen : bum , qui
Ium I

Se eílí mi dicano : Quale fia il fuo Nome ?
Che cola loro diro io ? Ed Iddio dille à Mole :
Son Colui , che fono ¡

S’ils me difent : fuel eß fin Nom ? fue leur di¬
rai je ? Dieu dit à Mofe : Je fuis Celui , qui je fuis .

« sä

■ ID DIO . DIED .

fro , a,ml

Sira.

ü ,a,uBiifc

lit '

¡jf.I.bl«! *
alise, 3-ti 6,
!i¿ . . ,

1, um, einii'
ifof 'S’W

¡ 3$ S

Iddio è

in , da , per fe fteifo , independctlle ^
da eterno > ab eterno ,
in ogni eternita .

Un tlli ’ere

perfettiffimo , fenz ?pari ,
•t bcatiffimo ,

Per in EiTenza
fpirituále
ed uno ,
e trino
in Perlon «

In , di volo .ta , vojért

Dieu eft

en , de , par foi m ' me ,
de doute éternité

jusqu ’aux ficelé ; des iiecïes ,
Un être

trés - pavfair , fans pareil ( fécond )
& tres - heureax ,

Par fon Eflênce
fpirituel ,
& un ,
& trin

en Pjarfonnas .
i ’ar là volonté

SU1"
. Santé -



( ' 12 )
'San ¿fus , .Oeilig /

©eredjf ,
Sanétus , a , um , peilfg .

Juft US , Julius , a , um , gerect / t .
Clemens , ©itiig / Clemens , 0 . 3 . gütig .
Veras . SBacbajftig . Verax , 0 . 3 . njarqaffig .

Potentia Slu mad ) t Potentia , f . i . bieSJcarfjf .
Máximas . ber ©cope . Maximus , a , um , bet / bie ^

baé gr ' ie / Cfebrqrofi . )
Barátate Sin ©ñte Bonicas , f . 3 . bie (Bute .

Optimus . bec Sepe . Optim , a , um , bep ,

Sapientia
Immeníus ,

Lax f . 3 .
inaccefla :

& tamen
crania in ómnibus

Sin ïDetSbeit
Unermaplicf ?.

Gin íUditfju bem nienwnb font ,
( men fan :

unb boep
Siles in Slllem .

(r:.,

m ri,j
$ 8) *

( fel )r gut , )Sapiemini . I . i>tCiS5eiß *
Nif -

Immeníus , a , um , uner * jm
tncftítcí). I

[naccfliis , a , urn , jubent ;man nicfpt f mamen i
fan . > ;i

< h «3

b

Ubique ,
& núllibi , (Tcil . in -

( cluíum .)
Summum bonum ,

( n . a .
& folus

inexhauftus fons

UeberaH
unb Stirgenb , ( nemí .

( eiugcfcbíoft 'enj
2 >aé bácbfie <But ,

unb allein
ber unerjcpôpffltdje

( ¿ctíim

omnis boni . afle $ (Buten .

:Solus , a , um , attente
Inexbauflus , a , um , un ,

erfcpopfflicp .
Fons , m . 3 . bec SSruatt .
Bonus , a , um , gut .

liari

Jipa
. Q ; :j

!
1

i bi ,1

i Satia ,
; *fe

I ímé±;- .

Omnium rerum ,
quas vocamus
unico verbo

mundum ,
ut Cratior , m . 3 .
ita & Gubernator

( m . 3 .
& Conferv ator ,

C m . 3 -

Stiler ~ - tge ,
bie mir nennen
mit einem SEBoct
bie K >clo

fo mol ) ! 0rb <5pfery
aló nucb Svegierec

unbfficiiAlter .

Res , f . 5 . baé Sing ,
( bie ©aifje .



> ,¿ te

'■' i0 .5 ¿“I Benigno , Clemente ,
•iv \ y 'l Vcráce .

r ‘' /Ífíhf Per Potenza , Potére

Onnipotrite .

Muí.) ,
íti Bontá

( 13 ) Ofï *

Saint ,

juñe ,
Benin , Débonnaire ,
Véritable .

En Puiffance ,

Tour - puiiTant ,

Par Bonté

-!Si a, uin, t Otûmo . ,

b Per Sapienza , f apére
•iít t« ®;

îm ,} ïinmenfo .

Très - bon .

En SageiTe , Sapience ,

Immenfe , fans bornes .

Luce

inaccefiibile ,
e pure
il tutto in tutte le cofe .

une Lumière
inaccefiible ,

& neanmoins , toute fois
tout en toutes chofes »

m, afat
tus, a, tun,E
jflid).

i,uin, gut,

çjaÆii !'
èait ' »

Egliè da per tutto perefienza ,
( prefenza , e potenza ,

mà ín . verun luôgo riftretto ,
( limitato .

Somtno Ëene ,
e folo
inelaufto Fonte

d ’ ogni bene .

Il eftpar tout par efTence , pré -
( fence , & puiffance ,

mais nulle part circonfcriptive -
( ment .

il eft le Seul
& le Souverain Bien

& Pinépuifablc Source
de tout bien .

E corne Egli è il Crcatóre
di tutto ció ,
che noi chiamiámo

Mondo , Unrverjb .' ( tóre
cofi Egli n ’ é l ’ unico Governa -
e Coníbrvatóre »

Et comme il ell le Créateur
de tout ce ,

que nous appelions
Monde , Univers ; ( verneur
de même en eft - il F unique Gou -
& Confer vateur » '

% w 9 >fû (m



c h )

IL

Mundus , ©ie mit

r 2 *■

4 .K*^ r ¿

W & l& H
ÈSKl

Coelum i n . 2
habet

ignem , fl ell as :

Niées a
pendent
in <ïtre .

©et »Simmel 1

h dit in ftcf )

baà 5eU£i / î »ie er » Ignis , ™ . 3 , bntS ^ uer ,
( neu : Stella , f , t . bet Stem .

? h \

S
©ie XEolïen 2 Nubes , f . 3 , bie®olfe , ' “Vit

ï >« n « en ■in bec & wfr , Aër , m , 3 . Ue 8uff .

jiw i
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II .
$ faím CXLVI. ( 146 .) í) ct' f. 6 .

kit M Rimmel mb (Erben $ e *
macht , baê 9fteer , unb aüeS , m $ bat *
innen iff .

a' r / J
Yvl 1
» / 3
'Xi

DEVS fecit Cesium Terram ,
mana , & omma , ifya in eis ßmt .

Iddío fece il cielo , e la terra , il
mare , e tutto cio , che ve il trova .

Dieu a fait les cieux & la terre ,
la mer , Çtf tout ce qui s ’y trouve .

IL MONDO . LE MONDE .

fl. î.WÎ® In délo I

¡¿¡ . t# * ’ è
tuôco , e ilelle .

« ,15.» * ''
Le mivolc a

0)», iii -1' s’ aggiVano folpéft
neir aria .

Au ciel T

il y a
du feu , & des étoiles .

Les ni | es a
tournent , fufpenduës
eu l’ ait .



Jives 3
volant
lüb nubibus .

Pifies 4
natant

in aqua .

Terra f . i .
habet

montes , 5

fyivas , 6
campos , 7
animalia , 8
homines , 9

Ita

font plena
habitatoribus fois

quatuor Elementa ,
quæ font
mundi

maxima corpora ,
fou potias
prima corporum
omnium fiamina .

C 16 1) OÍ &

©te Tpo' jjel 3
fliegen
unter bett XPoiEe » .

©te ^ tfcbe 4
febrotmnten
im \ D « ffer.

©te iScW
begreift
■Serge , 5
TOàlber , 6
$ eU >et / 7¿fuere , 8
iHenfcbe « ; 9

„ Silfo
ft n b boli
feo » ifecen

( netn
bic tier iElemente ,
tueldje
bei- XCelt
grbjledoipetftnb ;
ober btelme ^ t
bei Xnfang, aller

Carpet .

Avis , f . 3 . bet ?Bogel .

Pifcis , m . 3 . ber 'Jtfcb .

irfi !
¿J *

ï & *ii«

^ \ $ 'b

Aqua , f . i . bná ^ Buffer .

‘ ff-*
!fS

I’IC-?

Mons ., m . 3 , ber 93 crg .
Sylva , f . 1 . bei 58 <jíb .
Campus , m . 2 . bná ^ eíb .
Animal , n . 3 . bûë î ' bter .
Homo , m . 3 . ber Sftenfd ?.

i & &

té & V

Plenus , a , urn , boll .
Habitator , m , 3 . betStnroobner .
Elementum , n . 2 . bfl£Slemenf .
Mundus , m . 2 . bie 3 Belf .

Corpus , n . 3 . ber € $ rpet ,
( Seib . )

Stamer , n . 3 . ber erftc
Slnfmtjj .

ICTu !

313SUO,

iitfetSa
arit ' i . a

IILCqH
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%

%! Gli uccelli , angelli 3
villano , fvolázzano ,
fotto le nubi mivole ,

I pefci , 4¡¡il* 1 pcicij ¿y
f■ , guimno , fguizzano , nuotane
' r íá Íj neir acqua , melle acque .

Les oifeaux , 3
volent , voletent ,
fous les nues .

Les poiifons , 4
nagent
dans l’ eau .

Qui giù in terra

j¡ . i . ci fono , ci fi trovano
r , t monti , montagne , 5
" ' W ®4'i, felve , bofcbi , forefte , 6
’ Scampi , campagne , 7
H tóíii animâli , 8

Œ' î' « rííí [dj| uóniini . 9

Sur la terre

il y a
des montagnes , monts , 5
forêts , bocages , 6
champs , campagnes , 7
animaux , bêtes , 8
hommes , 9

Di maniera che

WM , J quattro Elementi ,
. che fono

rata . :

'«s , j pjù gj -an Corpi
ntt >

,̂ ai . M < deU , xjniverfo :
, n.,„ wrujf fono abbaftanza pieni

eiaicuno de ’ fuoi abitanri , abi -
( t atari .

hui

les
De forte que

quatre Elemens ,
fcibnt

Tes plus grands corps

de P Univers :

font remplis
chacun de fes habitans ,

i



C 1 8 ) & &

III . 1*

Cœlum . £ ) er «Rimmel .

JW / / / '

ciolifoi ,
jllira ;,
jœ cd :
M't ¿¿i

Db̂ à
textif u
O/ Bi .

K¿£ ;í«

steeps

Cœlum i n . a .
rotatur ,
& ambit
terram, 2
in medio ftantem ,

©et Rimmel i
beeilet fid)/
unb gebet
umbietScoeibetunt /
bte in betSttittejtebt ,

Terra , f. 1 . bie (£rbf
Medius , a , urn ,

ten . ( mitfelft . '
Stans , o , 3 , ftefyenb

mit« ¡
« C,

* Q"4 1

S , -

prou
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III
3m I . Sud > tTîojts , Cap . r . t>erf. id .

©Oft machte jmet) groffe dichter , ein grofifeS £ich ^
bem $ age » ortuftefen , unb ein ffeineá {licht , bec
Sftacht tsorjufteben : baut auch @ ferne . Unb ©ötf
fe ^ fe fTc an baê firmament bet5 £immeiff baß fíe .
leuchíenfüüíenatiféfben , unb bem ^ ag unb ber ‘tftadJí
i>or ; ujte {) en , unb fcbeiben {ücbf unb ginfternif?.

Fecit DEUS duo luminaria magna , luminare
majus , ut prœejjèt diei : & luminare minus , ut pra-
ejjet nocti ; ¿r fie flas : Et pofkit eas DEUS in firma¬
mento cali , ut lucerent fitper terram , & pr &Jfent
diei ac nocti , çfr dividerent lucem & . tenebras;

Iddio fece due gran luminári , ( il maggióre , per a -

vére il reggimento fgovernoj del giorno : ed il minore ,

per avér il reggimento della notte ) c le {telle . Ed Id *
dio li pole , nella diftéfa , nel firmamento del délo , ' per
alluminare , rifchiarâre la terra : E per avéré il reggi¬

mento del giorno , e della notte , e fcparár la luce
dalle ténèbre .

Dieu fit deux grands luminaires ( le plus grand luminaire
pour prefider au jour , & le moindre pour prefider à la na : }
& les étoiles . Et Dieu les mit en l ’ étendue , des deux , pour

éclairer fur la terre : Et pour préfider au jour & à la nuit ,
& féparer la lumière d ’ avec les ténèbres .

IL CIELO . LE CIEL .
Il Ciélo i

fi raggíra , gira
ed attornia , cércbia d ’ ogn ' intorno
la terra , 2
che ità nel mezzo .

Le Ciel i
le tourne , tourne
& environne
la terre , a
qui eil au milieu .

B a corne



( 20 ) Clip
prout antiqui credi¬

derunt ;
rcçentiores enim
t « ri ' ie motiim circa

( folem
defendunt .

wie bie Siliert gcglaubef

ba bie Leitern bieímebr

bieSienregung ber ®rbe
( um bic Sonne

behaupten .

Sol 3 ni . 3 .
ubi ubi eft ,

fulget perpetuó :
iicct

nùbila 4
eum nobis eripiant ;
facitque
fuis radiis 5
lucem i

lux , f . 3 . diem .

£ >ie ©omie 3
( te fct ) » 0 fte fet ) /
(concinet immer ;
obfcbonbaé ®e » <5iïe 4
fte uñé raubet ;
unb macht
mit ihren ©irakiens
baé fUcfjt ;
baé £. tcbt ben lag .

Nubilum , n . a . ba #

©evoólfe , ( trúb
SBetter . )Radius m . a . bec
Sonnenftrabí .

Dies , c . 5 , ber $ ag .

ton

¡la :
■;íb '

» 9

Ex oppófito
ímiténebr &, 6 f . 1.pl .
inde » ex , f . 3 .

©effen ©egeníbeil
ift bie 5in | ietm£ , 6
babee bie Hacbt .

1Airc-á-
’itaris ,íSiliüa

Noéle

fplendet luna , 7 .f , i .
& jtelU g
micantj fcintillant .

95 eç fftadjt ,
febeinet bet mono , 7
unb bie ©temen 8
febimmern , blinfen .

Vefperi . 9 £ >eé Slbenbé , 9

eñcrepufculum ; n , 2 . jj | bie íDemmecung :

Mané ,
aurora , 10 f . 1 .
& diluculm /! , n , a .

£>eé SJlorgené ,
bie morgenrddbe , 10
unbbaéCagen , ober ber

( anbrecbcttbeíag.

blab , '

jikfeij

jteiájp

j

lié .'®
1
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Í 11®'

®fl /er.J
^ -s m I;
sMMtfrdfi

come credettero
gli antichi ;
i moderni difendono
piuttofto il moto
della terra all ’ intornb dd Sole

Il Sole 3
dovunque fi fia ,
rifplencie dicontinuo
con tuttoch b, beuche
le nubbi , mvolc 4

/ cene roigan o , rubb 'mo la vida ,
& fa , produce ( l' afpetto ;
la luce ;
co ’ fuoi raggi ;
la luce , il giorno .

Air oppoílo
vi fono le ténebre , ti büio 6
indi è la notte .

La Luna luce , 7
e le Helle 8 ( te .fplendono , fcintilléggiano di not¬

icie , in fit l ' imbrunir ft )
La fera9 ( & ' 1 tramontar del

íí fa crepúfcolo :

La matrína
íí leva l’ alba , t aurora , 10 .
ípunt ’ il di , giorno -.

comme les
Anciens croyoient ,
mais à prefent les Modernd
que c ’ eft la terre (Toutiennent
qui tourne autour du Soleil*

Le Soleil 3
quelque part qu ' il foit,
reluit , ratome à toute heure ?
quoi que , non obßant que
les nuages 4
nous en ôtent , dérobent la vue?
& fait , produit
la lumière
par l ’ éclat de lès râlons ;
la lumière produit le jour .

A l ’ oppofite ( ténèbres, <5*
il y fait ôbfcur , frmtbre, il y a les
d ’ où vient la nuit .

La Lune é al aire 7
& les étoiles 8
brillent , etincellenc
pendant la nuit.

Aufoir *9 ( au coucher du SokW)
il iè fait le crcpufcule .

Dès le matin
l ' aube , l ’ aurore , 10 fe lévt >
& il fe fait jour .

8 3
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? 4 * ÉSte
» •_ » .

-1%- «

g ?* 53£lW3 » :f
4S & <3 $^ =T-rts<iî -

ViU *| | ip .‘ l ap -w ^ riiüLtiitiiKllI

Í£ » ¿s m . 3 . .
fplendet ,
ardet , ( urii )
& cremar .

©aö Setter
len i ttt /
brennet
uno öerbrennef .

EjusfcimiUa -,i . f
criechalybis , j
è filice Qjme ') i
eliTa ,

©e (fen Sant ? /
( » anner

mtf 43 úlfebeé ^ r * . I01
atiábem ^ euer (iein2

gefcblagett / -
& infufcitábulo \unb trn ¿euerjeng g

af omite excapta born Stinoet aufgefatt *
( gen roorben /

fulpburatum ,
& inde

tandélam } 5

4 ben PJcfwefelfaben /
unb Oabaref )

bte ¿lifyáeoe , 5

4

1 ¡i :

E-, ..

Chalybs , m . 3 . berSfaM .
Sílex , c . 3 ( Pyrites , m . 1.)

^ euerfîetn .
Sufdtábtilum , n . - a . bêC

geuetjeug .
Fomes , » . 3 , bet ^ mtber .
Ejíceptus , a , um , aufge *fangen .
Sulphuratum , - n . 2 . bertdbroíepcffaben .
Candela , f . i . bte Sid ^ »J? er§e .

K- :
jar; -
W ;;v

~íú •••

te ,

- I ;

ve ! ¡
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( 23 )

IV .
0prúd ) c 0 <jí . (Cap . XXVI . oct' f 20 . 21 »

1ÍT. 2£enn fein Jboíj mel; r Da iff / fo tvirö Das Çcuer au£ *
fícfen ; unb roettn Dec Ofretií ^ ldfetttjcggefcbaffetilf / fo
it ' iuD Daé 3 (w <* n ctn SnDe baben . í2Bíe » on doblen cine

: (ilut / unDcom ^ oljeín ^ euet’ tDÍi’Djalioncl̂ eíemsocn ^
fla- élann 4? aber an .

g .• : ' Cum defecerint ligna , extinguetur ignis : & fufurrone (uh -
.*•. >i lj trado , jurgia conqakfiunt . Sicut carbones ai prunas , & ligna

^ ^ i ad igytèm , fie bemo iracundus fufeitat rixas .

• ' ¥¿xfi Il fuóco fi fpegne , quando máncano le legna : cosi le
S Ï ’M è contéfc s ’ acchetano , quando non vi fon rapportatóri . Il

!jj carbone è per far brace , e le legna per far fuóco : e

ïS® , .:ï 1’ uóino riífólb per accender , fiuzzicar contéfe .
j . ji , • Faute de bois le feu s ' éteint : ainfi n ’y aiant plus de rap -

:■ porteur , la querelle s’ appaifera . Le charbon efi pour faire
, la braife , & le bois pour faire le feu : & l ' homme querelleux
\ T "" î pour émouvoir débat .

(Pvt®,,

ittiîin t
- .. " in. « *'
J! :tt<- , ,

.-. -. ittJS :

¿¿i .' * * -

IL FUOCO .

Il Fuóco rifplcude
arde , brfxia ) riduce in cêneri cio

Cche ve fi getta .
Di cui una fola fcintilla

caváca

per mezzo del battiiuóco , accialí -
dalla piétra íocáia , a {no , i
ed appicciá .n all ’ efen , • -
che vuorcliere nclla ícátola del

appicia , accende , ( fucile 3
il fol . areiip > 4
cd indi

una candéla 5

LE F EU .

Le Feu éclaire

brûle , ( réduit en cendres ) ce
( qu ’ on y met .

Dont une feule étincelle

que l ’ on fait fortir
de la pierre à feu , 1
par lé moyen de l’ acier , a
attachée à i’ amorce

ijiii cft dans la boite au fufil , 3 -
allume

l’ allumette , 4
& de lit

une chandelle 5

B 4

* ■

o legna ,
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vel lignum , 6
accerdit .
& ßrmmam 7
èxckx ,
vel ’Kcendium , 8
quod
juijxia coivip ' -.

Fumus 9 . in . 2 .
aícendit inde ,
qui »
adhærens

eamino , 10

abit in fuliginem .

Ex torre ,
( ligno ardente )
fu titic , ii m . 3 .

( ügnum exftin -
( £him .)

Ex p - unâ ,
( candente
panicula torris ,)
fit carbo . 12 n . 3 .

Tandem ,
quod rémar .et ,
eit ciña 13 m . 3 .
& favilla ,
( ardens cinis .)

ober baé V50 Í13 6
anjiinbet ,
uni ) etneSíani .Tie7
erreget ,
ober eine ‘reaensa
nueídT ( J&rn ni ? , ?
bie «¿infer ergreift .

T )er Xaudi 9
fletgt bubón <tuf,
meidjec
ft $

am Comi « ( ©cfcor *
( ftettt / xo

'tjángf , unb ju Su *
i rrirb ,

I 9 íué bem Sro .no ,
í 6 rennenb ^ olç )
roirb ein iójdibrono ,

f ii

( ein auégeíofcfieneá
( £oiç .

SíuéberC ^ ' tittoble ,
( bem gíúfeenben
v*>têi GStaito /’, )
wirb eine oei -Iofcfeene

( íi . oi ?Ie . 12

Ligmim , r . 2 . baéJpoIj .

Flamma , f. 1. bie gdanw !
1( íU*̂me .

[pee . , f um , n . 2 . bie d’í »

2íetieré6run (l . ;
dvficium , n . 2 . baá '

$ au¿ , ( ©ebáube . )

Adbxrens , o . 3 . <1liban * IB»
genb . ' • jc®^ 11

Camirus , nt . ?.. ber @a* !
min , f @ cí>erftem ) ¡¡¡¡- ¡jü :

Fuligo , f . 3 . berSUiß . 1

Torris , m . 3 . ter SSlMItè -,JZ Z
Ardens , o . 3 . fctttltCltb . •"

’¡fiStSBi

Exflir ^ us , ^ rp , ûuâge *
lofcficn .

Pruna , t . ¡ .bie©Í !iffoí ) íe 10 .« ;: .
Candens , o . 3 . glúenb . iáüfc^á
Panicula , f. 1. turns , ' asa . :

m . 3 . baé ©túcE tcüiv -,
SSranbé .

Grnbíidj ,
roa «! uberbíeibef ,
ijt Aftbf , 13
nnb 4 .ooerafdhe ,
( glimwenbe 2lfd ) e . )

Favi ' Ia , f . 1 , bie Eobcr »
ofdje .

G i* y.
II C , ' '
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n ^

b.-,

( 2f ) üfa

o legno , 6
e lürcita , maria
fianmia , vampa 7
o pur talora , tal volta , un incen¬
die poi ( dio , 8
s ’attacca , s ’ appiccia , s”appiglia

( agli edifíci .

ou du bois , 6
& fait , excite
de la flamme , 7
on excite quelque fois 11nVmb ra¬
qui ( lenient , g
prend aux bâtimens .

} tC& vrfiK

Il di cui fumo 9
afcend ’ in alto

il quale - per iftrada
attaccandofi
al cammino , 10

fi campia in fuligine .

La fumée 9
monte en haut ,
laquelle , en chemin faifant
s ' attachant
à la cheminée . 10

fe change * en fuye .

S* ' ' .htS5r- Da un le brno
( ardente , abbracUto )
fi fa il tizzóne 11

Le tifón 11

( bois éteint )
le fait 1 1

ïfl .
¡.-'.JiSlté '

ko .; , j (fe
y , f. i. •.wt

brf©Ûi
ni ».

( il legno fpefito )

Il carbone ia fi fa

dalla brágia
infocáta , o
particella del legno abbraciáto .

de bois embrafé .

Le charbon , ia fe fait
de la braife

allumée , enflammée
qui eil une petite partie du boig

( embrafé .

Cio che poi
ne reda ,
non èchecénere , 13
bragia
e t -énere cuocente , calda , ardente .

En fin ce

qui en demeure ,

n ’ eft que de la cendre , 13
flammèche ,
cendre brûlante .

U » ■f
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& k Suffi«

M¿a & ä

•MvVv "K

Jura 1 f. i . ©te V <ft i U .

ípirat leniter . ÍVChcf fjHJt .
■. L.t :: ■, .

■lfrr ;: . ,Ventus 2 m . 2 . ©er ' ;' ino 2
Hat validé . feidfef flarf . ÎV - : -

Procella 5 f. 1. ©er ■'-'V 3 fcr ;- '
flernit arbores . reiffet biei& autne nieber . Arbo - , r. 3 , fcer 55 aum , ,

Turbo 4 m . 3 . ©er vwícbílwmo 4 ¡ [; r \
fe agit in gyrum . brevet ftcb fm Bcei ^ . Gyms , m . 2 . bet ! lïtr‘ :

5tutfj . 1 j¡- .Ventus m . 2 . ©et wind
fubterráneus 5 unter bec icroe .i 5 Subterraneus , a , ura , í f

unter í>cc Seien , ■I,'®®'?'excitar erreget
terra motum. ein Ærôbeben ;

j ^ ircjterra matus , m . 4 . baé tfcrbbeben
‘V >Cjjfacit mac&f
¡:- r :

labes , ( rumas , ") 6 t&cöfillle . 6 Labes , f. 3 . ( Ruma ,
f. 1 .) bec Srbfflíí . é * --,

VI . Aqua . 1 (:



( 27 ) tli 5 t __
V .

Ilï . ( i ) ZMid > brr l ^ ömrir , Cap . XIX . serf . u , tz .
bcm SEBinbe Fam cinc Syeinegung ; fiber bec

S. ¿ir ftwinbet ' Qr-ctregungnicbi ; tmbnacb berime *
aim] Fam ein fetter , aber ber ^) €rr mt nicht im fteucr :
1 nb nach bemgeuer Fam einer fünften i'ujft Rauften .

Paß Spiritum tan dm Commotio i non in Commotione Do -mix ; s : hi pofl Commotionem Ignis : non in Igne Dominus :

Et poft Ignem Sibilus aura tenuis .
Dopo ’1 vento venne un trcmuóto , ma il Signore non

era nei tremuóto : E dopo ’1 tremóto venne un fuöco ,
ma il Signóre non eranel fuóco : E , dopo ’1 luóco venne
un i bilo d ’ aura dolce e fottile .

A rès le Vent vint un Tremblement ; mais V Eternel

u ' eu it point d ‘.us ce Tremblement : Après le Tremblement
vint un feu , mais I ' Eternel n ' était point dans ce feu : Après
le jeu vint un J 'oufie doux & fubtil .

VARIA • ( cede i
L’Aura foâve , zef.ro , dolce venti -

fpira piacevclmente , dckemente .
Dove che ’i vento a

fóilia con érapito .

La tempeíla , tempcrála 3
atterra gli álbcri .

Il túrbine , .urbo 4
fi diména ( a msravíglia ) in giro

•II vento
íbtterráheo 5
cagióra , caufa
il trcmuóto ;
e queíia
le uiínc , djfruzzioni 6
roveíciándo anco dtile cafe fino

( da i fondamenti .

V AIR .
L ’ air doux , Zephir i

fouille tout doucement .
au lieu que le vent a

fait grand bruit , ,fouffle impetu -
( eu femen t, brufquement .

V orage 3abbat , renverfe les arbres .
Le tourbillon , 4

fe tourne ( mcrveilleufement ) en
Le tremblement de terre ( rond ,

procède , s ' engendre
des vents
fouterrains ; 5
lequel cauie
des ruines ; 6
renverfant même des maifons de

( fond en comble .

Pf« lm



Aqua , 333ûfler .

jartilíin

5
¿ >SiS•$£..

í

A¿¡üd f. i .
(catet

e foute i i
defluit .

in torrente ; a

íDdá Wafletr
entfpmget
otiéfeet £ )tonnqne !J ; i
fließt fcerab

ist (Biefibad ) ; a

Scatére , n . a . enffpriti ^ Crt.
Fons , m , 3 . bteS9runiK|úeH .
Defluere , n . 3 . í>crabfttc *

feu .
TorrenSjiT). 3 .

b <tc&.

I Í -ÍC5
çl'tja



vi .
Pfûlrtt LXXIII . ( - 4 .) if . 13 .

£u baft bte Q5runnen unb QMcbe aufgerifletv
Ur« Mnb bie ¿fróme £tí; ati » erfiecjen taffen ; ¿ ) u baft

fca¿ ÇQ? eer burcb beine Svaft befolget , unb l^afl bie
ÄApfe ber Strafen im SCBaffcr scrifmettat .

i— in Tu diripuifli fontes iß torrentes s tu ficcaßi flu~
ÿ vtos Ethan : Tu dißolvißt per fortitudinem tuam

fip iffr wäret iß confregißi capita draconum in aquis .

V Ta facefti fcoppiár fonti , e torrenti : fec -
vf ^ cafti i fiúmi Ethan : Tu , colla tua forza ,
ßP- fpartifti il mare , rompeíli le teile de ’ dra-

■ ; .fj? góni ( a balene ) nelle acque .

Tu as ouvert la fontaine iß le torrent , tu as des -
ffché . les rivieres Ethan : Tuas fendu la mer par
ta force , tu as cafe les têtes des dragons (ou bar
leines) dans les eaux .

-. -.he » *?
* «■:. *» *

V ACgJA . V EA IL

L ’ Apqua
zaïnpilla , forge , f :aturifce ,fpicâa
dalla font e , fontana , forgente ; t

V Eau ,
fort , rejaillit
de la fontaine , fource ; 1

^ 0,;. corre rápidamente.
i

nw . torrenti ¡ %

t-

court , coule vite, avec rapidity .

dans les torrens , »
« ola



manat

in nvo ; 3
flat

in ftagno 4
finit

in flu -nine ; 5
gyrátur
in vortice ; 6
facit

páludes . 7

Flumen n . 3 .habet

ripas . 8

Alaren . 3 .
facit

littora 9

pinus 10

promontoria ,It
infulas , 12
peninfulas , 13

ijihmos , 14 .„

freta , 15
& habet

Jcdpulos . 16

C 30 )
rittnnei
im ; 3
fîc 'oet
im See ( ober TDeyer ; 34
flieffet
im 0 ' miti ; s
brcl ) et ftcf )
ini vtrbei ; 6
maciet
Sùmpfe / ( iTïoMfï . ) 7

■Der 5 lu£
() (ttUfer . 8

Manare , n . 1. rinnen .
Ilivus , m . 2 . ber 33 « c$ . fi
Stare , n . i . flel ) cu .
Stagnum , n . 2 . bec <B ( ( . m¡

( SB ' eper . ) ¿ ' t^ .
Flumen , n . 3 . ber ©iront . .
Gyrare , a 1 . brei ) en . it ""--” '
Vortex , 3 . Vertex ,) ■nfi;

bec 5 Bir 6 ei . ■; fi. .

Palus , f . 3 . ber Sumpf , p -
( 2 ) lera {t . ) :

, Vr
’111

Ripa , f . t . ba¿ Ufec am l¡ip : r"
$ Iuß .

©né iïïeec

machet
öeftaöC / 9

¿Tíeer *2 >t»fen / 10

V >crgebítrge , ii

jnfnlrt , ( ÆylnnOe ) 12
■énibí ^ nfaln , 13

O- rOilEngen , 14

¿TTeetíígngen , ( 0tmc >;
unb t )at
Stetnflippen , 16

Littus , n . 3 . &« $ ©efta &e/ .K ,j ^
( UfetamiDïecr . )

Sinus , m . 4 . ber îôleer » p® « )
23 ufen .

Promontorium , n . 2 . bn $ .
QSorgcbùrg . fv .

Infula , 1. 1 , bie ijnftji .
Pcninlula , f . 1 . bie -ôai6 »

¿nful .
' Ifthnnis , m . 2 . bie (Erb *

iSitge , bab euyeSanb p .
jmffdjen jweijen 33îee * v»
rcn )

Fretum , n . 2 . bie SîîeeW ' fcffir

(Enge / ( ©unb . ) - alisolM. ..
Scôp , u :, , m . 2 . bie (Stein * | : & v '

flippe . : H

«1

Vil . Nu -



Ver*

" • tSft »
ÎM(t,J '

^ ■■iiíiük -
ÜB.
"T: 3, t.ií

té ¿ti

i ,
. n . i . bit i

¡ , tas tiró
'4ai¡Wi)tB-|
)i i - ñl»1CA

it & bÚ.. ,n,JW *'

&

*31Í5 ( 31 ) C »í &
cola , con fcdve mormono
r.cl micelio , río ; 3
lia dieta ,
ne gli llágni , laghi ; 4
.fcorre
nel fiúme ; 5
s ’ aggíra a lumáca
nel 6
fa , ¡áje¡a
puUdi , pantdni , 7

¡1 ílúrae , la fiumdra
ha
le fue ripe , 8 rive , rivaggi .

Tl mare ,
la
i lidi , fpidggie , 9 ' maremme

racchiúde in tegolfi , feni , bracci di
( mare ro

capi di mare , promontàrj 11
ifole , ii
penifole , 13

il'mi , cioé ifole congionte con la
( terra ferma , 14 0 al conti -
( nente

llretti ; 15
ed in oltre è piéno
di fcogli , i <5 & de fecche , b anchi

( difabbia .

coule douce -,nent,
dans le ruifléau ; 3
eil dormante
dans les étangs , lacs ; 4a fon cours
dans le lleuve ; 5
va en tournoiant
dans le goui 're ,
fait
des marais , marécages . 7

Un fleuve ,
a
lés rivages . 8

La mer ,
eil ceinte , environnée
de bords , rives ; 9 rivages

fe partage en golfes , bras 10

caps de mer , promontoires , 11
îles , ia
presqu ’îles , 13

iilhmes , îles jointes à terre ferme ,
( 14

détroits ; 15
outre qu ’elle eil pleine
d’ écueils , rochers, 1 <5 & de banc »

( de fable .
r



( 3 » )

VIL

Nubes , ©te 3Soífe *

sse .' ¿=

: : o

F.Ví .y

ul .(¡. 1ÍhÍV ~' — - " -̂ SXr-'f" «srX. ~& . -

Ex squft .
áícendit
Vapor , i m . 3 .Inde fit ,
nubes ; 2 . f . 3 .
& prope ternm
nébula , 3 f . 1E nube
ftillat ( définit gut -

( tacim
pluvia 4 f , i .
<k imber , m . 3 .

Aíc ^ndere , n . 3 . auf »
fleígenOíu£ í »em ®afíec

(leiget auf
bet £ >ampf . i

©ataué roirb

eint VDoIC ; a
unb nabe an betSrbett
ein STebeU ■;

3 íuá ber SÖSoIfe

tropftet ( fließt herunter ; StilMre , n . t . fröpfleit
ïropfemveié

bet ? Ccgen 4
unb plïitjtegerj .

Defluere , n . 3 . ^ et »
abfliefien .

tóS
W & '

■Mr

{Tá « *

) t :C '

r -'Vt¡j .

Qua
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f.
VII .

¿nöb € <jp . XXXVI . cerf ! 27 , 28 , 29 , 30 .
0 *nimmt bic tropfen bcê Slegettê ijinroeg , unb gíefet

fite '-Stegen herauf rote s2Safíer *§íuten , roeítpe aug bett
Rolfen fteffett / bíe alleá bon -Oben bec 6ebetfen ^ roenn ec
feie SBoIfett ctuêbreiten roííí tbie feínVkjeíte, unb mit fet »
nem liebt bon oben f>er biifen ; fo bebecfet er auci; feie ¿n *
be beê 9Jtcere¡ .

Aufert fiillas pluvia , & effundit mires adinßar gurgitum :'
dui de nubibus fluunt , qua pratexhnt cuntía defuper . Si vo -
luerit extendere nubes , quafi tentorium fuimi , & fulgurare lu¬
mine fno defuper , cardines quoque maris operiet .

Toglie via le goccie dclle aeque , e fcorga le piogge à
' guifa di torrenti , che cadono dalle Nubi , e coprono il
tutto fulla terra . Se voleíTe fpander le Nubi come il

fuo tabernaculo e colla fu a luce balenare qui giù , co -
prirebbe anche le radice del mare ,

Il retient les goûtes des eaux , & fait tomber la pluie com¬
me un terrent : laquelle les nues font couler , & que couvrent

, autant qu ’ il y a fur la terre .- Et qui pourroit connaître les
éclats de la nuée , & le fon bruiant de fon tabernacle ? Foila ,
'il épand Ja lueur parmi elle , & couvre les racines de la mer .

LÈ NU FO LE , LES NUES ,
Í V Acqüà ( mente
fcfala , manda ( fitori ) continua -
jfcerti vapóri áquei . i
7 I qurdi , follcvándofi in altó
vanno in niívole ; %
c Vieifio alla terra

¡í̂ r.l.ftí̂ ín nebbie . 3
3, Tanto la pioggia 4

fl¡ grande ehe la piccola pioggia ,
l5“r |( (facquareüíi

diftilin , ftillá ( a góccia a góccia )
tsaiie núvote .r

De l ’ Eaü ,
s ’ élèvent continuellement
certaines vapeurs aqueufes 1

Dont ( s ’ étant épaifiies )
fe font les mies ; 1
mais tout proehe de la terre ,
les brouillards »

La pluie 4
tant menue , qüc groife ,

( à goutte
découle tout doucement * goutte
des nues »

C Ch «



Quæ
Relata ,
grando ; 5 f. 3 .
femigeláta ,
nix , 6 i'. 3 .
calefacta ,
rubigo f. 3 . fit .

* s ^ ( 34 ) & ?&>(■

SBckber , fo er
gefrobren /
eilt -<5attel ; 5
baíb gefronten /
ein diluce ; 6
erbtet /
ein ín « l; ltí?rtn wirb .

Celatura , um , ge*
frozen . •í

Semigelatus ^ jum ^ attc ^ *^ :;

¡¿cf1; 0

gefronten .
Catfiacius , a , um , et * i

t) içef .

In pluviofa nube ,

quæ Soit oppófita ,

appâret
iris , 7 f. 3 .

Gutta , f. » .
in aquam inci -
facit ( dens ,
bullam ; 8
multæ bulla
faciunt
fpujnanu 9

Aqua congeláta
fit glacies ; io . f. 5.
ros m. 3 . congela -

( tus
àààm pruina . ï . i .

E r
fulphúreo vapore

fit tonitru : n , 4 ,
quod ,
à nube erumpens

cum fulgure Ii
tonat ,
& fulminat .

Sn einet Sectcn *
( trollre ,

meiebe ber ©onnen
( gegenüber fteljet /

erfebeinet
berXegenbccjen , 7

Pluvkiili , f i . nubes , f. 3, L’&'
b ; e ÜKegenrooífe . ' !5 f»' • .

Sol , m . 3 . 'bie 6onne , i» ai , •
Oppdiii us , a , um , gegen « oppí̂ -

( bet gefeçt .

gin Ccopf , bec
tué 5ßafcc fallet /
macbet
eine WafTetbíofe ; 8
biel SMafen
machen
einen Staunt / 9

©efrobceit Raffet
mirbíStf ? ; 10
geftobtner £l ; au

tottbcjenennietnXeif .

flnSk ‘

Incidens , 0 . 3 . eMtfatíenb

Bulla , f. i . bie SCßafTec *
bíafe .

Spuma ,f. i .bítScbaunt .

Congelatus , a , um , fle * -
frozen .

tí¿c
a Ea , ß
‘:olá, mí -

'illaita .

L’acrjp
pa à ;-,
jináá ja
|f„ . M.lj C

lili

2 Iué
fcbmeflicbfem 2 >« mpf

entfíeb <tber $ >onner ,
roelcbet ,
mentí et euéberSBot *

( fe bttcbf /
mit einem Älitj /
fcacbet /
uitb meftirjîtablff »

il çi :
Sulphureus , a , uni , J *

febroefeliebt - *
ftï ; j

Vapor , m . 3 . ber£ >ampf Pli »

Erumpens , o . 3 . ûll 3 *
brecbenb .

Fulgur , n . 3 . bet Söll ? .

VIH
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Che le la detta pióggia
Mreit , fi gela nel cafcáre ,

c' ;:di :1Si¡ . lene fa della gragnuóla , grandine ;
| ^ mezz ’ agghiacciáta ,

i ;tij ClU, ' della neve ; 6

$¡(¡íf, rifcaldáta ,
è rugiada .

Quand la pluie
fe gèle en tombant ,
elle forme la grêle ; 5

quand elle -eft à demi gelée ,
il en provient de la neige ; 6
la nielle fe forme de la pluie
trop échauffée .

finis

•D1; 3. íte ¿t;
u'>a,mn)t

ta 3# . '

L ’ arcobaléno , 7

fi fà vedtre , ifpiégafi
in una piovofa nube ,
oppofta ad foie .

L ’ arc en ciel , 7
apparoît ,

fous une nuë de rofee ,
oppofée au folcil .

Una gócciola , flilla
cafcando nell ’ açqua ,

■“MiO.j .ntlí;1 un i'onâglio , bolla acquajuola ;
f L. a molti , quant it à di fonagli

•. ■1. Wi .; f annQ

della fchiúma , fpuma , 9

Une goûte
tombant dans l ’ eau
fait lever

une bouteille d ’ eau g
dont plufieurs
forment , font
l’ écume . 9

iciiiMi ; '

Jtll-llî, ljffilÇr'
îtiîP .

Thirtt-Vi 11,

— ttCS’°ô **

L ’ acqua ghiacciâta ,
divénta ghiáccio ; 10
la rugiáda geiáta ,
s ’ addimanda , ebiama brina .

11 tuôno , proviéne
da cene efalazióni folfúree :

il quale
fcóppiando dalle nubi .

con fólgori , lampi , e baléni 11
egli tóna ,
e fulmina , cafe a la faétta .

L ’ eau gelée
devient glace ; io
la rofée gelée ,
3’ apelle gelée blanche .

Le tonnerre vient

des cxhalaifons fulfurées , 3

lequel
fortant des nues avec éclat

& avec des éclairs , 11
il tonne ,

& quelque fois la foudre tombe »

_ / / '
c * « fa »
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VIII .

Terra . £Me ©: £>e .

| K
SÜlK SlÉ-*«-.=>-a-SiSy

¡¡MfrJiat

, í *^
lliíii :" '
¡til ?' -'
\W *
¡ / ííí ^
¡pifa® *

1 I¿iW
Rtatfë *
.j¡D¿M¿ : ;
jtioife
j

; Quililtl* •
míw

ptytitQ

Super ferrÆ
funt

alti montes , i

profundas valles , i

eleváti colles , 3

cavæ fpeluticœ , 4

plani campi ,

« pàcæ Jylv£ > 6

9luf tier iEvöen
ft 11b
bobe 23ccgc / 1

tiefe cEffáíer , a

erhabene «Sögel , 3

f>obI ^ TS.I« fte / ( <ó <5*
le ) 4

ebene ^ clöer /

fcf )« ittc (jieW « löer ; 6

Terra , f . i . î >ic Qürbe .

Alms , a , um , í )od >.
Mons , 111. 3 . berSSer ^ .
Profundus , a , um tief .
Vallis , f . 3 . baé $ &aí .
Elevàtus , a , um . ecbabetf .
Collis , m . 3 . ber -Çdîijcl .
Cavus , a , um , bol .
Spelunca , f . i . btefîltfft .

( £ôle .)
Planus , a , um , eben .

Campus , m . 1 . ¡><jé ÿel &.
Opàcus , a , um , fdxmtdji ;
Sylva , f . i . berSißalb -

’« f,

d II :
j klti ,
1»toit, ¡s '".r !

'ifíitíe q ,

* 1fl*#,

ri ( :<i

IX ,



Üt

lu iit feit

, im, Wi¬

ll. 3, WcSStïJà ,j, * •*■
1.3. bdîtt '
r^ -E -ntó ,
. r / . ittí -:

Í"T

lóit)
is,i,C >

« ,»■

VIII .
fffa . €up . LIV . m -f 10 .

25ie $Eei # e imben )ïd > bewegen / unb Die ^ »ûgel wetr ^
líen gittern ; aber meine ^ ai'mtyet'jígfeíí mirb nid>t sott
bin weichen / unb bet- Q5tmb meinem ^ riebenö wirb nicht
fcmfaßen , fpricl?t ber Jp (£9c9î bein Êrbacmef .

Alantes commovebuntur , & colles contremifeent ;

tnifericotdia autem mea non recedet a te , ó“ fœ dus pa¬
ds mea non movebitur , dixit Mißrat or tuus Dominus ,

I monti faranno commofïî , ed i colli tremeranno ;
pur non fi dipartirá la tnia Miièricordia da te , e ’1 pat -
to della mia pace non lark finoffo : ha detto il Signor
tuo Miiericordevcjle .

ßhtand les montagnes fe remueraient & que les co¬

teaux crouleraient , ma Mijéricorde ne fe départira

paint de toi , & / ’ alliance de ma paix ne bougera point t

a dit L'Eternel y qui a compafßon de toi ,

eitt

Tl . itt ^

LA TERRA ,

La Terra j

fi divide , fpariifce
in balze , diriipi , monti alti , 1

profonde valli , 2
colline , monticellifoUevati , poggi ^
ipelonche , grotte , 4 caverne

pianúre , rafe campagne 5

ed in folti bofchi , feh ’e . 6

LA TERRE ,

La Terre ,
le partage ( divife )
en des rochers , hautes montag -

('nes i
vallées profondes , a
collines , coteaux , 3
grands creus , grottes , cavernes , 4;

raies campagnes , 5

en des fore ' ts ovnbrageuiès . 6

C ; t . l& pift *



Terræ Fœtus . £ ) te ©^ gCfóácfjfe . en-j -*1
JII

xSs ,:^ '

M■g- v;&» „fj^ aKT-. - J0
(« S '

mm

5S & Í

Pratum i
producit

n . rj ©ié *Viefe i
tragt

gramina

cum floribus

<31rds

mit 2Monte »

& berbis ; tilth Äwatirnt

Gramen , n . 3 . bal ©cal *

flos , ir . 3 . bie 33Ittme -

Herba , f . i . bal5 ? cauf .

quæ

■ (¡tn 'ffi 1

"M '<!'■h
■ fa» « M

, feiitr

i
ftùh 'ti 1

S ^

!
ht ,

¡!»í , ,
■stt

hu

Jí« 1'
J*tn ;
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IX . .
i . <Epífí . Petr¿ / Cap . I . T>erflî4 ,

Síllci $ fei d) i |I tt >ic ©rai , unb alíe feine
$ crrííd) fcit , foie eine ^Slume bei ©rafeé : bai
©rai tir wrborret , unb feine diurne ifrabae *
fallen : giber bailor t bcSJ & eSKSfôR blc'ibt
etnigíící) *

Omni s caro ut foenum , ffl omnis gloria ejus , tan ~

e¡ Vam flos \ Exaruit foenum , çfl ßos ejus decidit s
rrbum autem Domini manet in aternum .

Ogni carne è comme erba , ed ogni gloria
d ’ uómo come fiór d ’ erba : T erba è tollo fec -
cáta , e ’ l fuo fióre è tofro cadûto : Ma la pa¬
róla del Signóre dimora in eterno *

croûte chair eß comme P herbe , tfl toute la gloire

de P homme comme la fleur de P herbe \ P herbe s * sß

fechée , ( fanée ) 45? fa fleur efl tombée : Mais la pa¬

role du Seigneur demeure éternellement .

il Fr ut to , parto della
Ferra ,

Il prato , j
produce
gramigne
erbe , erbaggi
e fióri communi :

Le Rapport ^ les productioni
de la Ferre ,

Un pré i
porte
toutes fortes

d ’ herbes , herbages ,
& de fleurs communes -:

G i -Û



ijuædefecta,

fœaum n . 2 . fiunt . 2

welche
abgebauen ,
■éea » erben . a Defectus , a , uni , abije »

bauen .
ftttf 5. :.

Arvum 3 . n . 2
fert

Jruges & olera . 4

©aé gepflügte ^ 0 3
bringt©emtio unb ©e «

( toácbfe . 4

In fylvis
•proveniunt
» > 5
fraga , 6 n . 2 .
wyrtilli , & c .

Pl .

3 n ben ÇCBàÎbecu
íottnneu feetbor
bie iEcöfcbirämme , 5
bie ISrobeere , 6
bte ^ eyöelbeer/ U . b . g .

Sub terra
« afeuntur

metalla ,

Unter ber Arbeit
» aebfen
bie Uletnlle ( t£r çe ; )

lapides ,
mineralia .

bte 0 teiwe /
bte ¿îïtrterdten .

( ißrbfnfteO

¡ Da! 3̂ ;-
Fruges , f . 3 . pl . ba£ © {♦ ( t

traib . ( 5 ‘tucbf . ) | itW c :''
01us , n . 3 . baé©e » ácb¿ . '

Fungus , m . 2 . berQtrb «

febtuam , . Pfifferling )
Myrtillus , f, bieget )* ]ir ^ •••".

beibeer . j ^ v'

Metallum , n . 2 . baêSrg . ■* “* * '
( SOletall .)

Lapis , m . 3 . ber ©fein . ‘ . ,
Mineralia , n . 3 . pl . bie ,®!a "

©rbfdfte . ( binerai j !m ^
lien .)
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C 41 )
il che mietuto , ( decifo )
c í 'eccato

íi dice poi fiéno . 2

& tout celà
fauché , & feché ,
oii le dit le foin , a

Dal campo lavoiáto , 3

trail), ( i , / fi raccogliono .
I e bíáde , * d erbe da mangiáre , 4

^ ( mangiabih .

Le champ labouré , 3
rapporte
des bleds , & des herbes potage -

( res .¡bonnes à manger . 4

&Sm. 2, Je

clfcter.

r't ’ilù) n,P?..

&Ä , (ft .
iaj

I fonghi , 5

le fragile , f ,-agole 6i mirtiili , & c .
li tróvauo , ( per lo più )
se ’ luoghi iilveftri , Jelvaggi ,

( bofe are cci .

I metalli ,
com 1 eziandio le piètre , faß .
e minerali

Pour ce qui eft des champi¬
gnons , 5

des frai fes , 6
des mirtiles , & c .

ils croilfent ( la plûpart )
dans les forêts

Les métaux ,

auffi bien que les pierres ,
& les minéraux ,

nàfcono , fi générant >
fotte terra , fot to terra , neüe vif -

( 'cere della Una ,

tirent leur nailfance ,
deifous la terre , naijjent dans les

( entrailles de la terre .

Cf 3m
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Metalla * Tic detalle ,

.sssSRyavvvi:

a fill

■Æ'oî-'Î '-, ,\ "TkS^ uill\ i Qm\ 3\ i •;kíom

®e , ïiic
S; 'M

ypslto fepg -

^ uim

>'tj»imuum>ii

mm
1 iftffwmKu»l<n.i\Ati

Vlumlum i n . 2 , [
rit molle & grave

©a $ Bf «"* I
id n>eid> unt> fdjwer .

Fenum s n , 2 .
eil durum ;
& durior

chalybs , 3 m . 3 *

!D <j $ SHfn a
ifl I) nrf ;
unb vod) i)dct : c
ber ©w (; l 3

Mollis , c . 3 . e , u *3 . weic ^ -
Gravis , c . 3 . c, n . 3 .

fc&wet .

Durus , a, um , fcatf .

Durior , c . 3 . us , n . 3 .fcarfer .

Fad-

i - jt

S'Cí,ft
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3 m IV . "& Ud> tïïof , Cap . XXXI . nerf 2 r , 22 , 23 .
fl ©as ifl Das' ©efe | $/ weiches bec ©DC£îX©\ $ ? ofe gebe *
“ *• fen hat : ©sib unb (gifber , unb (£ % unb ©tfetv unb

ginn / unbQ3lep / unbaiies / was buccbsfteuergebenfan /
baS fon mit geuer gereinigt werben .

Hoc eft prxceptum legis , quod mandavit Domi¬
nus Moß : Aurum , g? argentum y gf¡ &s , g ? ferrum y
gf plumbum , g? ftannum , gf omne , potefl

t | | g traufire per flammas , igne purgabitur .

jü Quefto è il Precetto della legge , che l ’ Sig -
5p | Ü nóre comandó a Moife : Toro , 1’ argento , il
3" 4ti rame , il ferró , lo ftagno , éd il piombo : Ed

in fomma tutto ció che puó reíiíler al fuóco ,
^ V ; dev ’ eíTer purificato per il fuoco .
'"=Ga ' Void 1’'ordonnance , qui concerne la loi , que FE-

ternel a commandâée à Moyfe ; JJhtoi qu il y ait , or
argent , airain , fer , étain , plomb : Tout ce qui fouf-

*jfre le feu , w » f /e ferez , paßer par le feu if il fe¬
ra net .

/ Metalli .
C.3. t| H.3'c ' il •' i -' -vlu . , T

c molle , e pur pefante .

^ un, fâri- Il ferro %
i iis, - '1 à duro ; .
(j_ ma raeciáio , 3

l ’ è davantàggio .

Les Métaux ,

Le plomb , i
eft mol , & pefant .

Le fes 2

ell dur ;
& l ’ acier , 3
Teil encore davantage .

Cili

V
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Pscmnt Artifices ©ie & ûufïfer ma *

( d; en i ,
e ft anno mié Sinn Stannum , n , 2 . baé 3 iRtt .

Cantharus , m , 2 . bie
Staune .

cantharos ; 4. tie Rann n ; 5

e , cupro aué Kupfer Cuprum , n . ®.baé Slip fer-.
ahena ; 5 bie KeflH ; 5 Ahenum , n . 2 . ber Steffel .

ex orichalco aué ¿lleflmg Oriclialcum , n . 2 . bet
SSîeginq .

candelabra ; 6 ère Ä-eucfetec ; 6 Candelabrum , n * 2 bec
£eucfjfer .

ex argento aué Silber Arpentum , n . 2 , baé
(Silber .

thaleros ; 7 Joa - bie Cfjaletr ; 7 Thaierus , m , a . betîba *
( ehmicos , fer .

Philippeos ptyMppstfyxlet Philippeus , m . î . bec
$ l) ilippéf {) ater .

& aureos imperia - unb <2ntl 5 entí >alet ; Aureus , m 2 . imperialis ,
( les ; m . 3 . bet©úlbeníbctíec

ex auro « ué (Solo Aurum , n . 2 . baé ©olb .
fcutatos , ( ducatos ) bte Cuenten , Scutatus , m . 2 . ( Ducatus ,

m . 2 .) ber©ucat .
Scfolidos aureos . % uni » ©ologûloeu . 8 Solidus aureus , m . 2 . bec

©olbgúíbeit .
jirgentum vivum ©aé (üwecffii *

( n . - • ( bec
liquet & movetur fliegt unbbewe ^ tftcí ) Liquere , n . 2 , flieffett .

( femper ( immerju ,
atque corrödit unb buctbftigt i>te Corrodere , a . a . but # *

( metalla , ( SJletalle , fteffen ,

XI .
*7 1
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Oli Artefici

e , lru' ’ ®. ' i
* “ *' ■ ‘ ‘ Li Vafi , 4 4
1‘, dallo ftagno ;

i , le Caldaie , (paddle )
vÄc . :, ' dalla ramo ;
■tu111$.
Wahr,nH : i candelidri 6

ii dall* ottöne ,

Les Artiikns
font

Les pots 4
d ’ étain ;

les chaudrons , 5
de cuivre ;

V ■
les chandeliers , 6

de laiton ,

ta jer j _? ß u ß }
î.

"Jiftáklft ,

i Filippi
dal !’ argento ;

d 'kfâtc gli ungari ’ Zecchini & c *
-T.,3.i '
zm,s :, (])'r ed 1 pe2zi d oro , . 8
• 1 í ,ríW fi coniano ( cugnanb ) dall’ oro ,

."I ( più o men raliináto
jjtríLi.n . M

les risdales , ¿cus, 7
Philippes - dales ,
d’ argent ;

les ducats ,

& florins d ’ or , 8
font battus d ’ or , plus ou moins

( affiné .

!, t . ï , (litfet;

loe, a.j . W

L ’ argento vivo ,
édinatúfa líquido , fdrucciolante
fi muove fempre ,
e eorrode , rode , rofica gli altri
• metalli ,

Le vif argent , k mercure ,
eft de nature liquide ,
& fe meut toujours ,
& il ronge les autres métaux .

Í 0prud ? tt?
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Lapides , £3ie 0teine ,

n a psiilMH
mW

lÜMiiiSiti
, - ■■

pbMSy s -,iis ; e
i®mwi,riiMi :hl m ; m

mm

pen
¡íí!ftttií?!|-T.!

ËÜ

iJrétia i f. i .
& fabulum 2 n . 2 .
eft comminútus lu -

( fis .
Saxum 3 n . 2 .

eft fan f . 3 .
petra , ( cautis . ) 4

Cos , 5 f . 3 .
filex , 6 C. 3 .
marmor , 7 ¡1. 3 . & c .

funt obicárí lápides .

©ec Sanî > i
tmb Titcf ;- c

i |t ein jevrie &eiter
( Stem ,

©et Stein 3
i (l ein Ssíiif
eineé Reifen . 4

©cctX >rrjftesn / 5bec Ricfcltiem , 6
beetnarmefftein ^

( H. b . g .(inb bunffe Steine .

Comminutus , a ,um , j
iemeben . _ _ h fv . r. .-

Lapis , m . 3 . bec ^ fein . / ! » . ;
, 2/ffO ' .

Petra , Lt . fCautcSjf . s «) ■

berget . Hte -:,-.

' ^ ncà, ?4

ObFatrus , a , um , bunfel » ^ ¿ ,¡

¡iiÿiüi
Magnet
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XI .
0prúd ) wr . Salom . <£ap . XXVII . werf. 5 .

© « 0ícín ijl fef) mti uní ) 0anb (jat
@5cn>ic(jte : « bec beê 9îarren Sont tft
fenerer alê ( te fcet) i>e .

ira
Gra ’-ue efl faxum , oncrofa aren t ,
flultï utroque grauior .

Le piètre fono gravi , e 1’ arena è
pefante : ma Pira dello ftolto è più
peíante , delP una , ed altra .

La pierre efl pefante , îf le fabion efl char -
géant ; mais le dépit ( la colère ) du fou efl
plus pefant , que tous les deux .

ntf -f“ * Il faflb , pitra 3
boÿ '*' è un a particella

á ’ una roccia , Rufe 4

La cote , 5
u piétra focája , felce 6

¿jatf® ' ’ cd il marmo , 7
fono piètre ofeike .

Les Pierres , Pierre¬
ries .

Le fable , 1
& le gravier , 2
ne font que de la pierre briffe .

La pierre 3
efl une parcelle
d ’ un rocher . 4

La queux , pierre à aiguifer ¿
e caillou 6

& le inarbvp , 7
font des pierres ofefcurcs .

Le Piètre j e Gemme .

mátu ,«iy L’ arena , rena i
€ ^ iabbia , 1

’■V- . v altro non fono clje piétra mim

H



AI agne s 3 in . 3 .
attrahit ferrum .

Gemma 9

flint pellucidi Lapilli :

ut :
cándidüs adamas , ro . 3
nibeus rubinus, m . 2 .
cœrûlea fapblrus , f. 2 .
viridis fmaragdus , 111. 2

lútea hyacinthus, f. 2 .
& c .

& micant ,
fi angulati iimt .

Margarita

& uniones , 10

crcfcunt
in conchis ;

Corallia it

in marinis arbufctilis .

Succinunt 12 n , 2 .
colligitur
ad mare ,
pnucipue
fil Borußa . f . ».

Vitrum 13 n , 2 .
eft limile

cryfiallo .

©er ilTagnetg ,
jtebefcttj jtcbbcrôiEt *

_ ( fen .
©te íEDeíptiiei ^

( ne 9
[ mb íicbfe ©teme ;

ató :
her » etffeShwmöMt ,
ber tofiie Cubiti ,
bcrbíflue © « pljitv
ber grùtte ôm « «

( i-agö ,
ber gelbe hyacinthi

tt . b . g .
u . gíóttKit / ( fpieíeít ;
maint fíe eciícfiíftiib .

©ie flehten per «
( le « /

uubbie gtoffeit per
( Ico 10

read; jen
in XHwfdiein ;

Ferrum , n . 2 . bdé (Ji *
l'eu .

Gemma , f. i . baéSbeí *
gefïetu .

Pellucidus , a , um , liebt .
Lapillus , m - 2 . bad

©íetttíeín .
Cándidüs , a , un\ Wetfî '.
Rúbeus , a , um , roft ).
Cœrulcus , a , um , blau »
Viridis , c . 3 . e , n . 3 ,

grtitu
Lúteus , a , um , gelb . b &r-p

itOë ir.a

©te Coralic « 11

cuftTTcerfcùnmleiu .

©er 2fjttfieio 12
wirb ge fummlet
en br .11 il net /
fonberiieb
in prc . . | fen .

AnguMtus , a , urn ,
ecitgf .

Margarita , f. 1. bad
fleine Sßerlcin

Unio , m . 3 . bad greffe
çperletn .

ly ;;,1*“
vi"*' *i

Concha , f . 1 . bte 3)ítW
fcfiel .

Corallium , n . 2 . bte
@ocalí .

Marími a ' bulcüla , C I .
baéSTteerbduntlein ,

Ii¡é ,s :tr.
'itfícá . : »*
i {Kiio, f ?s
¿aait 'ai

' ‘3ré, II ¡Ij

©dé (& lar> It
ifl sjlcid )

bem CtpítnU .

Mare , n . 3 . bad 93íeen

Boruflia , f . 1 . fPrcttffeit

fífcr

Vf *
ttiojiü,
ai ;Rj:j
ifeí -

Similis , c . 3 , c , n . 3 .
gleich -

Cryñ .uiüs , t . 2 , ber
Srçiînll .

jîtïî ;-

'V
1
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^ Cils)Wai,!-
^ t,(.
:ia

•^-VjUSI,
H
". 1. li
Bettln !«
V .

La calamita , 8 (P er u .iavir .ù ,
( qualità fecréta )

tira à ft il ferro ( cd ha per fuo
( termine la tramontana . ;

Le gemme , g 'oic ç
fono pietriiceie brillanti , diáfa -
quali fono : ( » e ••
il biancheggiánte diamante ,
il roffeggiante rubíno ,
ra /.zuríno , turchino Zaffíro ,
il verdecíante iineraldo ,
il giallcggiante giacinto ; & c .
e tanto piú vivacementc lam -

( pèggiano ,
quanto che fono quadráte , ta -
• (giiate a piu facccttc ,

Lè perle , si commúm , dozzináli
che groffc , di conto to
fi génerano , ii trovano
nelle conchíglie delle madriper -

( le ;víííMí
-4

■ n. fe

. vpVflíVj
5tti;tElH d ’ arbofcelli marini .

I coralii , Il in ramofcelli

.tcdutrltj
L ' ambra , t -a ( per quel che

ß raccoglie , ( ü dice )
vicino al mare
fpecialmente
in Prúffia ,

- \ c. t Cr II vetro ij
¿■j . ha bensí la fomígliánza ( ma noniit

ï # «tel criflalk»,
( già la ilurezza )

L’ aimant , g ( par une fecrete
( qualité ,

attire le fer ( & a pour fon but le
( ftptentrion , le Nort .

Les pierreries , piaux , p
font de petites pierres brillan¬
tenes font : ( ter , diaphanes
le diamant blanchâtre ,
le rubi rougeâtre
le faphir azuré , bleu
Pemetaude Verdoteî r ,
l ’ hyacinthe jaunâtre & c .
ces pierreries brillent plus vi¬

rement ,
lors qu’ elles font raillées à plu¬

sieurs facettes , coins .

Les perles petites ,
altffi bien que les großes , i©
s’ engendrent, fe trouvent
dans la nacre de perles ;

Les coraux , t ï fe forment dans
( les rameaux , branches

de certains ârbrifleaux marins .

L’ ambre ia ( àce que l ’on dit)
fe recueillit
proche de la mer
principalement
en Prude .

Le verre 13
a la relïemblance ( fans toutas

( fois avoir la dureté )
du crida ! .

su D , ' VHrtttb ,
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%

I
J

I

Arbor , 3$ aum

üiÜSi
%îa "

m¡m

¡K
'tikíl: : ,K
\

; Or|l [!l(K

fmr .i i

E fémine
procrefcit

flauta , i f . i .

Planta
abit
in fríiticem , a

■ Frutex m . 3 .
tranfit

in arborent . 3

Arbor f . 3 .
fuftentátur

à radies , 4

Slué bem 0 « áméft Semen , n - s -berSacimt .
roácbfet fierboc
bie pftanje . 1

©te ^Jfíansé
roitb
jw einem 0frattc& 2

MIL

¡fe
•efe¿

íj

•pna i

©ec Qtrattcfo
roirb
áu einem Saum . 3

©ec Baum
nmb erbalten
ben bec Wucjel . 4

•fl

Radix , f . j . bie 5 Burjel . Nr^ ’

Era *



C fl ) &&

®JIBt

XII .
iHattb . (Cap . III . ”CVr£ io ,

£ >ie 21 # jft fcbon ük DieSBurjei Der QMumc gelegt ;
35arum welcher Catiro nicbt gute $ rud ) te bringt,
wirb abgeftauen , unö íné $ euer geworfen werben .

Jam fiecuris ad radicem arborum pofita efi ; Om¬
nis ergo arbor , qua non facit fr ubium bonum y ex¬
cidetur , £5? in ignem mittetur .

Or già e ancora poda Ia fcure alia radice de
gli álberi : ogni álbero adunque , che non por¬
ra biion friitto , farà . tagliáco , e gittato nel
fuóco .

Or la co ignée eft deja miß 4 la racine des arbres :
c efi pourquoi tout arbre , qui ne produit point de
bon fruity il fiera coupé y fif jetté au feu .

art -toft L' AR B ER O. V ARBRE .
Dalla Semenza

crefce la
Pianta i

Dalla Piánta,
diviene
un arbofcello ; a
* D ’ arbuicello
fi fa ,
albero 3

Quefto
vién feftentáto ,

„ dalla radice . 4
if T

De la Semenc »
s’ engendre
la plante I

De plante ,
elle croît
en arbriiTeau ; a

L’ arbriiTeau
devient
un arbre . 3

L’ arbre
eft foûtenu ,
de la racine , 4

Da Dalla
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*

E radice
furgit

fiirps . C. 3 . (ßetnma , 5
( n . 30

Stirps
dividit ib
in ramos 6
& frondes , i
quæ fiunt
<¡ % foliis . g

Cacumen 9 11. 3 .eft in íiimmo .

Truncus 10 m . 2 .
adhærct radicibus .

Caudex ii m . 3 .

eft daü (xusß :p >es, m .
fine ramis,
& habet
corticem ,
& librum , 12
pulpam ,& medullam . 13

Vifcum ,n . 2 . ( r ,f -
fcus i4 m .2 . )adnâfcitur ramis ,

qui etiam
gummi , n . indecl .

resinam , <

picem , & c ,exfúdant .

Síué tier SQSurjeí
ílciget úbec ficf>
bec etiiitim . 5

©er Stamm
fbciíet ftd>
in bie 2te , C/ 6
uní) gruñe o treize , 7
roeícíje eníjicbeiO
aué ben Blättern , 8

( ané bemSaub ,)
©er (Bipfel 9

ift ju oberft .
©er ßtoef 10

í) áugtanben3BurjeIn .

©ec Ktoç n
tfl ei » abgebauenec

( Stamm ,
ob « 2tcft «/
unb bat
eine Xinöe ,
unb Bali / 12
baé < io ! ç /
unb ben Kern . 13

©ec ÎTÎifïei , ( Vo *
( çtelletm ) 14

tv' ácbfl an 'ben Slefïen ,
róetele auri?
baé <Bammif

ß >at Ç /
ped > u . b . ß .
(aulfcbwi | en .

jo©®. 5

Í iftä - 1
int® *Ramus , m . 2 . bet2l |t .

Fron «, f. 3 ; ' bec grüne j c tori ,' ..

Foíium , n .2 , baé331af . \ fe :.' #
( Saub .)

Summus . a,um , obetf{. ¡j:
ins » .-

i !S»l 13

jiaéSEi '-bü

Dere£his , a, um , abgi« i ^ 11
bauen . '

jiocco, tm :
Cortex , c . 3 . bic9linbe . ,tdb x ¡ ¿i
Liber , m 2 . ber 35ajt . Ili lb ,
Pulpa , f. i . ba6 Jpuig . Jitter
Medulla, f. 1. bec ¡WKi*“ ;-

Sîetn .

l & M

Gummi , n . indecl .
baé ©ummi .

Resína ,f. 1 . baé .t? ar£ <
jPix , f. 3 . baéÿecb .

1î8̂ EJCC

7 ¡*o *

K fc,
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Sí*

‘̂ ® ,1)Ï!I!!
hum,

ùku .uVA,
Mb :.kh

i. k

to .

áSffli !• *“
tai 0IUW:

i üviM

*

4îü C fO c * &
A1 di fopra la inedéfivna , d ’ejfa

s ' innalza

il tronco . 5

II quale
it fpandc , fpiéga , ßende
in rami j 6

e frondi , 7
guarniii , fomiti
di fóglie 3 aggroppáte infiérne .

La cima , vet ta 9
é la più alta parte d ’ effo .

II ceppo , 10
è contiguo , vicina alle radici .

Recifine i rami

fi chiáma
zaceo , tronco : 11

ed há per il di fuóri
la ícorza ,
al di dentro della cortéccia té -

della palpa , alburno ; ( ñera , 12
il midollo , 13 íla nel mezzo ,

Il viTchio 14 .
nafee ai rami di certi álberi ,

i quali anco
ládano » goce io laño
della gomma »
refina entrame

pece , & e .

Au deflus *
s ’ ¿léve

la fouche . í

Laquelle
s ’ étend
en branches , 6 ,

& feuillages , 7
ou rameaux garnis
de feuilles , 8 de feuillage .

La cime , 9
eft ce qu ’ il y a de plus haut .

Le pied de l ' arbre 10
fe tient aux racines .

Les branches de l ’ arbre étant

( retranchées , coupées
on l ’ appelle
tronc : 11

& il a par dehors
l’ écorce : ( [liée rs
par dedans le cancpin , écorce dé¬
fi l’ aubour ,

la moelle , 13 eft tout au milieu .-

La glu 14
vient aux branches de plufieurs

I ( arbres : ■

dont il dégoutté auiîî
de la gomme ,
'de la refine ,

de la poix , & c ;
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XIII .
Frudtus Arborum . £ ) íe 3$ aumftÚ ((jíf *

C. 1 -

km :s“7aW»̂ N

wmmi

üÄtSS
¡Bril

í¿ywlil':Hlili!imi!i,i:)ll:Jliin

kjS? ?

I
iWi '
"É $ -F J

ylch ife

Û» S II fl

jîi/ïi : sir¡

■; tí m¡

Poma
decerpuntur
à fructiferis arbóri

( bur .Aíalttm i n . 2 .
eft rotundum .

Pyrum a n . 2 .
& ficus 3 f . 2 . & 4 .
funt oblonga .Cérafum, 4 n . 2 .
pendet

longo petiolo : (pedi -
( culo)

© « S (Pbfíwirb öbqebcocbeH
bou be « fruchtbaren

iSSdumcn .©er 'Äpfel i
ift runb .

©te J& rén 2
uitb bie .‘reige 3
fttib Idnglicht .

©ie Kitfdje
bannetan elftem langen

( Stiel :

Pomum , n . 2 . baÓO &fí, i Í &KbhtfiH

Früftifer , a , um , frucfrf *
bar .

Rotundus , a , um , nillb ,
rü ^ iüti :

l W , k*

Oblongus , a , um , lang -*licht .

Longus , a , um , fang .Petiolus , m . 2 . ( Pedicu¬
lus , m . 2 .) ber 0 fiei
amObfî .

ifài, 3

í :Ctfc

P ru-
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Byv . (Cap . XXVII . Verf . ? *
* 3ln ben drückten werfetman , ti>ie beê SSmimS
gewartet iiî : Wo werfet man an ber Diebe/

4MC baë Jjers gefebift ijî .
LVPrîïÿ- Sicut rufticatio de ligno oßendit fr ullum tüius \ fic

' 'filtrier hum ex cogitatu cordis hominis .
| | p || Siccome dal frutto fi dimóítra la coitura

^ ddP alhero ; cosi dal ràgionamento ii conofce
quel ch ’ abbia in cuorç V uomo .

Comma le fruit fait voir fi l ' arbre a été bien
flcu 'tivè : ainfi la parole montre ce que l ’ homme

y lut au cœur .

, r,;^ 0 11 Frutto degli alberi .

.V.a,van»M
t.

I frutti , le frutta
fi cógliono ,
dagLi aiberi , àrbori fruttiferi .

Le Fruit des Arbres .

L ’ on cueillir
les fruits , •
des arbres fruitiers *

I pomi , le mela i
fono di forma rotonda .

,, Le pira , 2
clos,! 11!"'' ei j j ficiij 5 3
\ÿ , alqinnto longhetti .

. Les ciriéggia . dreggie 4

.ps.ii®’“' ^pendono
¿ftirAp 1? da lunghi picciuóli o gambi .

B#

Les pommes , 1
font rondes .

Les poires , 2
& les figues , 3
un peu longuettes »

Les cerifes , 4
font pendues

à des queues raifonnablement
( longues .

D 4 Ui 1



Prunum 5 n . a .

■& perficum 6 n . 2 .
brevióri ;

morum 7 n . a .
breviflimo .

Nux juglans , gf . j .
Avellana , 9 f . i .
& Cafràne a , 10 f . i .
funt involuta
córtici

& putamini .

Steriles arbores
funt :
Mies , ii f . 3 .
alnus , f . 2 .
éétula , f . i .

cuprejfus , f . 2 .
f . a .

fraxinus , f . 2 .
/ 4 /z'x , f . 3 .
tilia , & c , f . i .

Sed pleræque

funt umbriferae .

At juniperus 12
( f . 2 .

& laurus , 13 f . 2 .
ferunt ( & 4 .
baccas ;

Pinus i4f . 2 . & 4 .

fróbilos ;
Quercus 15 f . 2 .

glandes ( & 4 .
& gallas .

©te pflaume 5
unb bte p fïtfebe 6
an íinem fúrjern ;

bie iTíattlbeec 7
am fitcsefle « .

©ietuelfcfoeSTuß / S
i) ie -̂ afelm9
unb bie €aíl » nie , 10
finís eiuacroícfelt
tn bte ÜHinbe
uttb 0cbale .

Unfruc&t6are25ánme
finí) :
bie Itanne, 11
bte í£de ,
bte ÄirFe,
bte Cppreffe;
bte Äacbe,
bte iëicfoe ,
bte WepOe ,
bie Äinöe , it . b . g .

©odj met (îen $

ftnb fie fdjatfic&t .
QlbetberWacbboI *

( ôerbaami2
uttb bec ÎLorbeec
tragen ( baumi3
2 >eetre ;

©te 5 «'* « 14
Connjspfen ;

©te ietcfoe 15
<Eid ?elrt
unb ©aftépfef .

Brevior , e . 3 , us , n . 3fttrjer .
Brevitlimus , a , um . latí ■s1'

fticjefî .
. Ici® . '

41ÏîÎ3'>" "
lettW "

Involutus , a , um , ettttjí * | fon¡?írr
tuicfelt . _ ijí’IjF;

Putámen , n . 3 . bte | tfe *w
©cbale .

Stérilis , c . 3 . e , n . 3 . -
unfcuc&í &at .

¡í t
,+• í i

ilP 1
ítp -

». »fl1

iíi ï fcpei:
'.' ibLt)11
filio,
bbiíté,

Plerfque , xque , aqua,
bte metften .

Umbrifer , a , um ,
fc&atiigt .

Î fe )
i íñsn,
lía ,

^ ÍWtfí
% . Kf .

Ferre , a . 3 . fragen .
Bacca , f. 1. bte áSecc -

Pír * i
( l’fev 1* ’

Stróbilus , m . 2 . bet
îannjapf .

Glans , f . 3 . bie <£icbele ‘
Galla , f. i . bet @ allapfeí - f¡

1:

jlvnaao 1

. f®) 4
ft»;

rvtr¡

^ {VvftI,
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ft

Wr , t ,
iff.

r):::'' us1V<

'°l¿’naJa u» ,

^ "' HfeWill .

BTtt̂ ríat,

fziat , qn
irorte .
- r , 2| U0|

r. t %tUif-

2f » **

Le prugna 5
e li pdéhi , ó ( o perfici)
da piü corti
li morí , 7
hanno ’i gambo corto a Tntto ,

( cortißmo )
Le nod , 8

avelláne , nocciudle, 9
e caftágr.e , jo
fon eoperte , involti
ne ’ lor gúfci ,
e fcorze , malli*

Gli álberi ílérili , che non pdr-
( tano frutta

fon li feguenti ;
1’ ahéte , 1 1
1’ alno ,
la bitítola ,
il cipreílo ,
il fággio ,
il fráliino »
il f .ilcio ,
la tíglia & c .

La pitV parte perú di eiïî
adúggiano , ombréggiano , fanet '

{ombra .
Il ginégro poi, »a

e l ’ allóro , 13
pórtano
delle coccole , baccbe
jl pino , 14
delle pigve , pine ;
la quárcia , rovtre 15
delle ghiánde ,
e galle , gaüózole .

Les prunes , 5
& les peches , (i
à de plus courtes ;
mais les meures , 7
ont la queue fort comte .

Les noix , 8
les noifettes 9
& les châtaignes , 10
font couvertes , enveloppées
de leur peau
& de leur coque .

Voici les arbres .infertiles , in-
( fruBueux qui ne portent
point de fruit

favoir :
le fapin , n
1’ aulne ,
le bouleau ,
le ciprés ,
le fau ,
le frêne ,
le faule ,
le tilleul . & c .

La plupart de ces arbres
ne fervent qu’ a faire de l ’ombre .

Mais le genevre , ia
& le laurier , 13
portent
des baies , grains ;
le pin , 14
des pommes pointues ;
le chêne , 15
des glands ,
& des noix de galle .

D fÍ
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XIV*
Florés . 2 >ie SMuitep.

(ÇaiHjjHjii
fuüimh

Inter fiares
- funt nótiflimi :

frimo vere ,

viola , i f . i .

hyacinthus , 2 m . 2 ,
narcijf 'ts , 3 m . 2 .

Tum lilia

alba ac lu tea , 4

& caerulea . 5
Tandem

rafa , 6 f . t .

varvopbyhm , 7 n , 2" - Co¬

unter ben 2>l ’men
( tub bk befuntejleu :

3ím angefyenben .
( Sritylmg /

büá Vetfoen / x
bie -̂ yacmtiye , 2
bie iTarciffe . 3

feritet bie JUKeri ,
bie roetffc unb gelbe / 4

unb bie blauen . 5
t£ttbltdbbie <Xofe 6

bie 4' ielFe , ( t7ecje *
( letn , 7 u . b . g .

Notiflsnuuj , SjUin ,
faiveft .

Prini «, a , i m , an
bei b . ( etfl . )

'Ver n . 3 . ber ^ 1'
ling .

Lrilium * n . 2 . bie Silie .
Albus , a , inn , meift .
LAteus , a , uni , geli .
Coeruleus , a , um ,blau.

E *

um

1Is :1'-:

' Ia * - ,
1ïiaciltr,;
•älKir, ;
P tàsf ,

í*

k ' ífe
A1"̂ , 1

’Ce

i



XIV .
¿>ol>e Lieb , Lap . II . t >erf. it , 12 .

2> er 2ßintcr ijt furuber , Der Stegen l>at auftjefjóreí/
KunD Daf>in ; Die Afumen iaffen fiel fefjen in iinfermietn *
be, Die 3 « ii ¿u fd) ncit>en ift gerbet; fomnien .

Jam hyems tranjiit , imber abiit , g ? rece[fit : Fla¬
ir e s apparuerunt in terra noßra , tempus putationis
*advenit .

Ecco il verno è paffáto , ceflate le pioggie ed an -
ite via : I fióri (i véggono nella tetra noílra ; Qdi

¡¡potar la vigna ) ed è giunto , il tempo della puta .
'H Voila , l ' hiver eß pafsé , la pluie eß changée , $

\ s ' en eß allée : Fes ßeurs paroiffent en notre terre,
j le temps des chanjonnettes eß venu .

i, . :lîfc

- •* * = ** • 1 FIO RI ,
i *

, j, im. aç Trà i fiûri
d . (« i 1 i pü conoiciâti , communi fono :

' t .; . HCl'f -

La vióla , i

il giacinto , a
il narcifif , 3

i:l! nella primavdra .

LES FLEURS ,

Void les plus connues
d ’ entre les fleurs :

La violette . 1
la jacinthe , a
le r .arciiïe , 3
au printemps ,

, -jJI•!

r s - : Dapoi i gigli

•r ÄV ' ;’ blanchi , giálli , 4

¡14, ed azzurri . 5

En fuite , les lis
blancs , jaunes , 4
& bleus . 5

Per último

la rofa . 6 ( reina de ’ fiúri )
il garófano . 7

Enfin

la role ( reine des fleurs ) G
& l’ oeillet . 7 Di



*s ?Í5 ( <ío ) Üfa
Ex his

vinciuntur
Jerta -, 8
& fervia : 9

Adduntur qub -
, ( que

hería cacrátx , 10

ut : amaracns , 111. 2 .
amaranthus , hi . 2 .
ruta , f. i
lavéndula , f. 1 .
rosmarinus ,m . a . ( U-

banótis , f. 3 .
kfópus, f. = .
nardus , f. a .
óeimom , n . 2 .
falvia , f. 1. & c .
menta , f» «. & c .

5íué btefen
roerben gebuttben
bie Eranae , 8
unb ©traaßcben : 9

Séroetbenaudjbarju
( genommen

a >o !rtedxenJ>e 2< riu -
( ter ; io

aB : ber ¿Uaioran ,
bte Caufesöfdxo » , ,
bte ¿Catete ;
ber ¿arenal /
ber Kofrnarin ,

ber Tífop ; ( €3ptdv )
bie ¿TarcC ;
bte 25afïlte ;
bte ^ nlbey ;
bte iHfwe , u . a . m .

Inter campefires
(fiares u

notiffimi funt :
tilia convallium ,

,chamadrys , f. 3 .
cyanus, m . a .
çhams.mèlum , &.c . n .

( a >
Inter herbas

cytifus , m . & f. 2 .
( trifolium , n . 2 .

abftnthium , n , a..
acetófa, f. 1.
urtica , & c . f. i .

Tulipa, 12 . f. i .
eñ decus, n . 3 . flo -

( rum ,
. fed absque odore ,

( odóris expers . )

Unter ben Selbbtu *
( men ii

ftitb bte befanbteflett :
bat ? ilTavenbliimldit /
ba£ Vergiß inet « nicht ;bte Semblóme ;
bte (Byamike , u . « . tn .

Unter ben $ elôïràu * '
bee Sie «; ( tern

bet XVermnt ;
ber ©aoerampfcr /
bie ÏTefTel , u . a . m -

■Die Coltpaii / 12
tfl eïtte Siero ber S3 Iu »

( mett ;aber ebne (Situd) .

Di®

Sertum , n . a .betftraitt
Servia , f. 1 . b <B

©iràufêietn . iiiir "
odorata , f. 1, : , ,
wolriecljeKfce

tut . i‘f ,;0 ^
i* ?
Ill®

Ktf
li '-ti
■sais.

Fiai Sow*
Campeílris flos , m . 3 .

bte Jelbblttme . fcoipacii :
EÜ ,

xaoraLilium , n . 2 . conval¬
lium , f. 3 . baé |ic
Sïïatjenbitimiem . nasti

he

fia ,
faceti,

Odor , m . 3 ; bet ($ C*
rttefc .

1 ^ d;’vr

XV .
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í « » « fe

Di cui
fi fanno
ghirlande ; g
e mazzolini , 9

C 60
! Dont l ’ on fe fert,
pour faire
-les guirlandes ; 8
& des bouquets . 9

%
«doit

y * N #

Vi Sr’aggiôngono , franimifcbia *
(» ? pur anco

dille erbe odorífere , 10
come : della majorana ,
dell ’ amaranto ,
della ruta ,
lavándola ,
del rofmaríno , ramarim >
ifópo ,
fpigo , fpigo -nardo,
basilico ,
della fálvia ,
menta . & c .

L’ on y ajoûte, entremêle auHî

des herbes odoriférantes , 10
comme : de la marjolaine ,
du pafie -velours , amarante
de la ruë ,
de la lavande,
du romarin ,
de l ’ hyfope,
du nard ,
du baiilic ,
de la faugej
de la menthe , & c .

* CrxteJn '
I tit $ Êt

Lszi.:. eut
f, 5, iif

îîiPfflMWt

Fra i fiori felvâticî , fehaggi ,
( dJ campàgna 11

fono li più conolciùti :
i mughetti ,
la calamandnna
il cidno
camomilla , & c .

Parmi les fleurs fauvages,
( champêtres, de campagnei r

tes plus connues font ;
les muguets ,
la germandréa
le bluet,
la camomille, &&

Fra le erbe , fono
il trifóglio ,
P aflenzio ,
1’ acetófa ,
Portica , ( e tante altre) & c .

D ’ entre les herbes ,
le treille ,
l’ abfinthe ,
l’ ofeille ,
l ’ ortie & beaucoup d ’ autres ,

I

La tulipa, tulipàno ra
è l ’ onór de ’ fióri
ma fejiza odor alcáno .

La tulipe , 12 efl la plus belle ,
la couronne des fleurs,
toutesfeis ello eft fans odeur .

Oder.
i#fr

¡
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Oleara , ©arten * grúcf) íe.

V' :4 > /

« fes ? ';RÎÊf 'i .

itó

In honis
nafeuntur
okra ,
ut : laftùca , i f . i .

brajfica , 2 f . 1 .
cepa , 3 f - i . ( cepe )
ailium , 4 n . 2 .
cucurbita , 5 f . 1.

fifer , n . 3. \ fifarum ) 6
( n . 2 .

rapa , 7 f . t .
raphnHUsm . 'i . tn 'nor , c.. ^ . %
raphanus , m . a . major ,

r „ C- 3 * 9
petrofelmum , 10 n . 2 .
eucùmeres , 11

jxpana , -ia

ijit ÂoJjIotictcn
read ^ fcit
<5 .ut : nfr 6 ct) te ,
alé , bec Salat , i
bit & OÍ) f, abie Scmebel , 3
bet Rnoblaadb , 4
bet & &rbtff , 5
bie mô !?tc , CgeI6e

( & ube , 6
bit weiffe ?îabe , 7
bec Âettidi , 8
bec iYïeermtidi ,

9

bie peterftlge , 10
bie©urEew , ( <ÉBeu >

mern , 11bit itftlonen . 12

Hortus , m . 2 . becStoblgarie .
Olus , n . 3 bie @ ar *

tenfcuc ^ t .

Cucumis , m . 3 . bii
®ucfe .

Pepo , 111. 3 . bet ^ fel ) .
( bieSDíelpne . )XVI.

Ittnùt

-« tot j¡
i w

i * ¿ -
ftfflíi;

i cavoii,
'•icpoli¡

4fi

$ *>4

í 'íi f¡4 ■-

Í <!V S

k 7" 10
“H II<* i»
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XV .

3m IV . Suffe Crtp . xr . x>erf. <¡ , 6 -
<2Bir gebenfen ber Ätirbify ^ febeti / &tucfv 3n>tebeín

^ nob (auct) : Sîun aber i |l untere (geele mati / beim
unfere Stufen feiert nict>f ^ / benn baé 9)ïan .

In mentem nebis veniunt cucumeres , ¿r melo -pepo -

nes , porrique , & cape , & allia : Anima nojlra ari¬

da efi \ nihti aliud rt jpictunt oculi mfiri , nifi Man .

Ci ricordiamo de ’ cocómeri , de ’ meloni , de ’ porri , delle

cipolle , e degli agli : ora 1’ ánima noftra è árida , c non pof -

fiámo volger gli occhi noftri ad altro , ch ’ alia Manna .

il nous fiuvient des concombres , des melons , des

porreaux , des oignons , & des aulx : Et maintenant

nos ames fi Jbm fichées nous n ' avons rien : nos yeux

ne votnt que Manne .

.. J. ,
' ftï !m
Cji -ÇÎXÈ
Minify. Le erbe da manglar c . Les Herbes potagères .

L’ erbe buone da mangiáre
(jnagnarenafeono , crefcono

negli orti ,
corne a dire 1 le kttúche , I
i cávoli , a
le cipolie , 3
l ’ âgiio , 4
le aucche , cocozze, 5
la rapa gialla , pafienaca 6
le rape , 7
il rafanello , ráfano , 8
il raiano marino , p
il periemolo , 10
i cocómeri , U
«’ melóni , la

Les Herbes bonnes à manger
croiflent , viennent
dens les jardins ,
comme : la laitue , t
les choux , 2
las oignons , 3
l’ ail , 4
les courges , citrouilles g
la carotte , 6
raves , 7
le raifort ; 8
le raifort lauvage p
le periil , 10
les concombres , 11
& les melons » ty

'' F:1!

'il
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XVL
i ^ .Vi
1

Fruges , ©cttatb / obet* gelb * SNjd) te* ¡¡¡»¡¡g
i ‘ - * rt
m » » *1

Imiz *

aec ^ S '
¿i ), De k

l'ir&ct n
> ¡itrá er:

jÿtiifo ;
¡«jfflfoi ce

{»» jifjrvá
|ÓJ ¡¿¡¿i: .

U.* « «

Quoddamfrumen¬
dum n . a .

crefcit
liiper culmum,
geniculis dift incluir,,

<̂ fítc|>e # Ĉ ítruiD

tVcirf ) )!úbcr einen
inïvîicittlein getfccilí / Culmus , rn . a . 6 ec -6 a (ilt .

Geniculum , n . 2 . ba¿
Äiitfitlein amanto .

din

- - «ao

^ ’
UC: ■rl1



c 6 s 0
» XVI .

ö£fa . Zap . XXXVIII . VnÇ . * 4 , 21 , 26.
'SBirb berSlcfermannben ganjen 'Sûg jur (grtatpjUu

gen ; fein £anb brachen unb gureben machen ; roirber
fíí^ nUi nicht auch / wann ere' mm oben gleich gemacht hat / <2Bi *

cfenfden / unb Stummel fprengcti / tmb 'SÜaijen in guter
örbnung barein roerfen / unb ©erften unb Jpirfen unb
©pel ?/ ein ; eg !i .*heé an feinem Ort ; unbêr n>trb i !; n unter *

•toeifen / mieerd recht mache ; fein ©Ott roirbe ihn lehren .

Kunquid tota die arabit arans , ut ferat , profcindet & farriet

humum fuam ? cum adaquaverit faciem ejus , feret gith & cy -
minitm f parget , & ponet triticum per ordinem i & hordeum , &
milium & viciam , ( fpeltam ) in finibus : Et erudiet illum in
judieio , Deus futis docebit illum .

L ’ aratore ara egli ogni giorno per femináre ? non rompe ,
e non érpica egli la fun terra ? Quando ne ha appiánato la fu -
pcrficie vi iparge il Gittone , e vi femina il cumino , e vi pone
il formenro a certa mifúra , e 1’ or / .o a certi fegni , e la fpelta
nel fuo próprio fpázio . E 1’ Iddio fuo 1’ ammacftra , e gli fup -

(i pedita il giudizio in ció che deve fare .

Celui , qui laboure pour ferner , labourera - t - il tous les jours ? nf t
cajfer a - t - il pas , & ne rompra - t - il pas les mottes de fa terre ? Quand
il en aura aplani , dgalé le dejfus ne ferner a - t - il pas la vejfe ; & tre¬
par dr a - t - il pas le cumin ? ne mettra - t - il pas le froment en la meil¬
leure place ? & ? orge en fon lieu affigné , & l ' epeautre en fon quar¬
tier ? Car fon Dieu l ' inftruit , & lui enjeigne ce qu ' il faut faire .

Le Bidde .

Vi fono , delle Biâde ,
. cite créfcono

fopra d ’ un gambo , ftelo ,
. diftiiito a noda ,

Les Bleds.

Il y a des bleds ,
qui croiifent
fur tin tuyau ,
diftingué par petits noeuds ,

E fi



■*>

nt : triticum , i n . 2 .

filigo , 2 f . 3 .
hordeum , 3 n . 2 .
in his
habet

fpica f . I ,- aût
ariftas ;

aut eft mútila ,

fovetque gram

in gluma .

Quoddam
pro fpica
habet paniculam ,
grana continen -

( tem ,
fafeiatini ,
ut : avéna , 4 f . i 4
milium , 5 n . 2 -

frumentum Sarace -
( nicum , n . 2 .

Legùmina

Jiabcnt siliquas ,
quæ grana
■itákuülis indudunt

- ut pifum , 7 n . 2 .
faba , 8 f . i .
■vicia , 9 ft i ,
& his tnindra , ni -

( tnirumJentes & cicera .

* sH3 C 66 )

alé : betWeitjen , 5Dim
bcrXorî' en , 2 ( Eel / 1
bie ©etife , 3
an biefen
batbie 2lel>« entwebec
idptçen ;

ober *fî gejliimpft /

Arifta , f . i . bte ©pi $ e
an . beit Siebten .

Mútilus , a , um , juge «fuimpft .

u W

e

tittb tragt bte ^ Svn >
( hin

int Äafgletn .
Êtlicheé /

batan fiait ber Sierre /
ein Kdlblein ,

welcheé bie Córner in
( ftch

35tifcbelrceiö /
alé : ber »̂ abec / 4
bet Ritten , 5
báé -ŝ cíoc forti / ober

Cber Reiben . 6

íbaé ^ ölfenctcatbi

í »at Sdioteti /C^ ólfc « )

welche bie Äbrner
in rfadjlem fchlieffen /
alé : bie íSrbfe , 7
bie Jbobne / 8
bie void : , 9
« nb welche f' íeiner alé

( biefe /
nemlichbie & infcn « nb

( Kichern ,

Granum , n . 2 . baé
5îbrttfein .

Gluma , f . i . baé
SJálglein .

Panícula , f . 1 . búéátólblein . iiriSiffi "- 1

iatíii f
i
uli foto: r*

' œ ::, p

Legúmén , 11* 3 . baé
JpttlfemGkttáib .

Siliqua ,x , f . i . btedpúlfe .
( Schotte . )Välvulus , m . 2 , baé
gáchlein .

; lílsáiI '

Minor , c . 3 . us , n . 3.
Eíeiner .

Lena , f 3 . bie Sinfe .
Cicer , n . 3 . bie ^ îicher .

Jcllei¡t(, ;
•iftllt, J tCl
ii ! i

Pflctdcii ^

»
XVII .
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' folfon.

5^ **'

« ai1 "

• ~r , ai k (
ífelrtti .

: 4ottt.)
. .u '.i tô

jaiflM'

®i!
tot ,
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‘■J.ijlfr

iieome : H t'ormamo , fromxto i
la fégola , fegdle a
l ’ orzo ; 3 di cui
la fpiga
ha
delle refte ; è barbata
o pur è sbarbâta , J 'tma rtfie :

comme : le froment
le feigle , 2
l ’ orge ; 3 dont
l’ épi ,
eil
barbu ;
ou bien ébarbé :

X

e conferva i grani & conferve les grains

nelle gùfcie . dans la balle .

Altre biáde . fi tróvano ,
ch ’ in vece della fpiga ,
hanno pannocchie ,

in cui fi rinchiúdono i grani

D ’ autres bleds ,
au lieu de l ’ épi ,
ont comme de petits paquet *,
où les grains font entallé *

ammücchiáti gli uni fopra gl ’
( altri

quali fono : l ’ avéna , biaàa 4
il miglio , 5
il formentóne , grano Turco . 6

les uns fur les autres ,

tels font : l ’ avoine , 4
le millet , 5
le blé Sarafin . 6

Le legûmi Les légumes

hanno de’ gagliüoli , baceeUi,
che rinchiúdono i grani ne ’ lor

(nichiétti ;
come fi puö vedére : ne’ pifelli , 7
nelle fave , 8
nigelle , 9 veccie
nelle lenticchie » lenti
e nei ceci che fono ancór più

( minúri
delli fudetti

ont des gouffes ,
où les grains font enclos dans

( des niches ;
comme on le voit aux pois , 7
aux feves , 8
aux vefces , 9 veßis
aux lentilles ,
& aux pois chiches , qui font en «

( core plus menus
que les fudits .

y £ * & &
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Frútices , £ ) ie ©ttdurfje ober ©iaiikit .

mt ^ w ?
teà ; .. :

, ionencore

IbJewa

lfrriiniiiiii'inTnnTqfffmrM

Planta , f . i .

quæ maior
& durior eft ,

quam herba , f . i .
dicitur frutex , iri . 3

ut funt :

(Sine pflanje,
fo :, ¡¿lícr
uní» l) drtec ift /

aló ein Kraut ,
rcitb geuennt ein

“ ' aucti ,aló i»a fini»;

Major 3c . 3 .us , n . 3 . griffet .
Dur or , c . 3 . us , n . 3 .í)árter .

in

Wh

b :" tun

ïrr/ ..
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XV II I .
Cap . VIII , Vetf 11 , 12 / 13 .

9)? ag auch bíeSBínjegríinen ol>ne $ eud) tigfeit ? ober,
mag baé 3 \ oi) e madd en obne SBafler ? mariné nod) in bee
^ h .teify unbmirb mit bet* dpanb níd) í abgebrochen ; ft>
» erborret ee fur alien 5frdutern 5 alfo ftnb bie 2Bege allée
berjenigen , fo ©Otied oeegejfen , unb bie «jbofnung bei
# eud; ieré mirb pergehen .

Nunquid virere poteß feirpus , absque humore ? aut crefeere
careclum , fine aqua ? Nome cum adhuc fit in flore , nec carpa -
tur manu i ante omnes herbas arefeit : Sic via omnium , qui obli -

vfcuntur Deum , & Jpes hypocrita peribit ,

Inverdirà il giúnco fenz ’ humore ? T çrba de ’ prati crefee -
rà ella fenz ’ aequa ? E pure , men -tre ch ’ e ancora verde e

non è ancor deçifa , fi lecca avanti ogn ’ altra erba : Tali
ibno le vie di tutti quelli che fi dimenticano dilddio , c

cost périra la iperanza dell ’ ipócrita .

Le jonc montera - t - il fans marais ? P herbe des près croîtra -
t - elle fans eau ? Ne fe fletrira - t - elle pas même avant toute her¬

be , bien qu ' elle J 'oit encore en fa verdure , i ? qu ' on ne la .
cueille point ? telles font les voies de tous ceux , qui oublient le
( Dieu ) Fort , & l ' attente de l ' hipocrite périra .

Glt Arbufcelli .
Una piánta ,

die sia più alta , grande
e più dura
dell ’ erba ,
fi chiaina arbofcello ;
come fono :

Les Arbrijfcmx,
Une plante ,

plus haute ,
& plus dure
que l ’ herbe ,
s ’ appelle arbriileauj
comme font :

e $ i -’uri



In ripis
& ftagnis

jttucus , i m . a .
en ó dis fcirpus , m . a

( cama , ) f . i . ) 2
typhus ferens ,

& nodóíU

intusque cava
arundo ; 3 f , 3 .

alibi crefcunt

roja , 4 f . 1 «
vibes , c . 3

fambticus , f , a .
juniperus , f . a .

Item viiii , 5 f . 3

quæ emittit

jpalnütes 6
& hi capreolos , 7

pampinos , g

ac racimos , 9

quorum ß capo
uva pendent ,
continentes aci¬

anos .

c 70 )
Sín ben tlfern

unb in fiebenben
(Wqffetn

bie » infer»/ 1
bie Schroten ohne

( Stnotíen / 2
fotlqrrenf olben tra «

( 9 « « /

unb ba $ fnotticfytt
auch inwenbig hole
Schilfrohr ; 3

au anbern £ >rfen
( wachfen

bec Xofewfïotf , 4
bec ^ ohanntisbcer «

( » wf * /
bie ’éoloerfîiiuôe /
baé Wacbhoiöer #

( batimleiri /
2§ie auch ber Wein #

( fíocf, 5
» eichet heraus gibt
bie Sieben / 6

unb biefe bie (Babes
( lein , 7

bie X& embfátter / 8

unb Crauben : 9

an beten Samm

bie Weinbeet bangen
Welche inmenbig & er *

( ne | aben .

Ripa , f. i . baSUfer .
Stágnum , n . 2 . baS flehen *

beSBaffct . ( bie (See .)
Enodis , c , 3 . e , n . 3 . oi)ne

Anetten .
Tvpha , f. i . ber Slawen *

fol 6 .
Ferens , o , 3 . fragenb .
Noddfus , a , um fttoftichh
Cavus , a» um , hol »

(Palmes , m , 3 . bfc Siehe ,
Capréolus , tn . 2 , baÖ

©ábélein .

Pampinus , m . & f , a . baÄ
S& einblaf ,

Racémus , in , 3 . bie
îrauhe .

Scapus , m , 2 . bet garant .
Uva , f . i . biefBSein &eer .
Acinus , m . %. bec Äecit *

’iit'ty

jliOlfli
Sä

' t !
(En ' "

!£V0̂ 4

; rvs,*

Jlafaÿoif
ífefe

'iimijßi K
bd,S
dáfnit . ;

.PÊ t

' «"i .; -;.., ,

1 ,cs* P« i(
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[ ’•'• ' •tost *

ï

fj(|;.
1!, um, j )|,"

►

wMtk

2,1?.V Mt

ite.
„o .i . bttS®

■i. bitfÿ

Lungo le rive ,
lagami pantáni
il gionco , i giunco
il giúnco lifcio , fen ?.# » odi , 2
che porta delle mazzocchie co¬

ime il cptone :
e la nodóíá canna ; con biicciuo -

( li , tral ’uno e l’altro ( nodo .)
e vota , vue ta di dentro ;

Sur les rivages ,
étangs , eaux /¡roupies ,
le jonc , i

le jonc liflé , fans noedus , a

auquel viennent des mafluë »
( de petites tôtes cottonnées . )

& le rofeau , la canne compartís
( par tuyaux ; 5

& par dedans crcufe ;

altrdve , 4
U rofaio ,

il cefpuglio dell ’ uva delirati
il fambúco

il ginéprp .

ailleurs 4
le rofier ,
le grofeiller ,
le uireau

le genevre .

Paritnente la vite , 5 De même ia vigne , $

che germóglia , manda
tralci , 6
e queili viticci , 7

qui jette ,
des farmens , 6
& ceux - ci des fourchettes , .f

pámpani , 3 des pampres , 8

o grappoli di uva » 9 & des grappes de raifin ; p

al gampo de ’ quali au raffle desquels
ptíndono , fon marmelâte le uve , pendent les grains ,

cbe l'on « per lo più piéni di
( vinaccroóli .

dont la plupart ont au dedans
( d «s pépins ;

e 4



XVIII

Animalia ,
dr primum
Aves .

£ > ic Abiere ,
tm & er |îHd >

& k $30geí*

Animal n . 3 .
vivit , fentit ,
tnovet fe ;

nafcitur , & moritur ;
nutrit le , & crdcit ;
flat , aut Jeder ,
aut cubat ,

aut graditur .

©tté
[cbef , empftitbeí,
bewegt fid; ;
entflebet imb ffirbt ;
luibrt ficb uub ttdcbfl ;
flehet , ober jl'ßt ,
ober lieget ,
ober gebet .

V. 1
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XVÍIÍ .
'Jecem . (Enp . XVIÏ . cerf. i i .

0n3veb !) un feigr ft'd> über &íe0 ; er / bíc eá nící; t gelegt
aifo íft Dctv bei FKeicbt .bum mit Unvecbt jufammen

bringt ,* ? r yo t v ö fi e ü c t !a ((e n m ü ije n / mitten in feinen
gen , unD in feinem f'ejten ivivù et* oimeSßerjknb fei; n .

Perdis fovit qua , non peperit : Fecit divitias , & non in ju¬
dicio : bi dimidio dierum fuorum derelinquet eas , & in novijjims

fuo eris infipiens .

Chi acquifta delle ricchezzc , e non per vie dritte , è come

la pernice , che cova 1’ uóva , ch ’ eila non ha latte : egli le
■ lafeerá al mezzo de ’ íuói di , ed alla fine dclla íua Vita verra

ftimato da íiolto .
m

Celui , qui acquiert des richejfes , & non point par voies
droites , eß comme une perdrix , qui couve les oeufs qu ' elle n ' a
point pondus : il les quittera au milieu de fes jours , & fera
trouvé fou à la fin . ■

GLI ANIMALI ,

ed in primo luogo
GLI UCCELLI ,

Ogni animale
vive , lente
fi miiove

nafee , e mudre ;
fi nodrifee , e crefce ;
fla dritte , ó pur li aifenta
ô fi cérica ,
è vero camina .

LES ANIMAUX ,
& premièrement

LES OISEAUX .

Chaque animal
vît , lent
fe meut ;

naît , & meurt ;
fe nourrit , & croît ;
fe tient fur les pieds , ou s ’aflied
ou lé couche ,
ou bien il marche .

E S I f lis *



Avis , f. 3 .
( hic apparet hàU

( cyan L 3 .
quæ in mari ni -

( dulâtur ,
tégjtur plumis, 2
volat pennis , 3

habe : ditas alas 4
& tó ' idem / teáéí5
caudam 6
& rvfirum . 7

F,r mella , g f. i .

in » ¿¿o , 9
ponit ova , 10
iisque incubans ,
exclúdit pullos . 11

Ovum
«igitur lefia 12

fub qua eft
albumen , 1± n . 3 .
in Ho c vitellus , 13

(m . 2 .

W C 74 ) OL*

©er Vogte !,
( feter jeigtftcf) ber£ifr'

( » ogel, i
fo im iHeer niftet , )
ift bebecEt mtí5¿0ínt , 2
fliegt mit hen ,4tm *

( eben , 3
í* t jween ^ iö ^tef^ 4
« nb fo t>ici 5 &(Te , 5
einen @ dw « nj , 6
ttnb Schnabel , 7

SDaáVVetbletn ', ( bie
( « « / ) 8

im ttefi , 9
leget iEper , 10
ftfjei bamtber unb
brütet ( beefet ) Junge

au $ . h
©a $ f£y

ift umgeben mit ber
( Schale , * 2unter weichet ift

baé tèyerrveifi , 13
inbiefembieîP « tte «M4

Marc , n , 3 . bûé fDîoet ,

Pluma , f. r . bie Sebet .
Penna , í . i , ber ^ ittig .

Ala , f. i berSWgeÎ .
Pes , m . 3 . beritte
Cauda , 1. 1 .betScbwmt j ,
Roftrum , n . 2 . bec

SdjtntbeL

¿f "

tp

é $ >*
il id 1 .
jldlllS* ?*

il te ?

Nidus ^ tn . 2 . buéSlefl .
Ovum , n . a . baé St ) .

j Ii3ji !

-«’îî

Pullus , ''nus . berê Suuge ,

Tefta , f. t . bieSfbfllt ,

CKt
'iftmË

.tuai
fpil !

} *$ **», It
jPtîïdac’i

''-•4

XIX .
[



L ’ ucccllo
( fi parla qui dell ’ Alcióne i

JA*che fa ’1 fuo nido in marc )

è çoperto di phime , a

fililí v °la colle penne , 3
Íítfe ha due ali , 4

ed altrettanti piédi , 5
^ ic, ji. ; L la code , 6
■ÍWÍef, *1 *1 bccco . 7

■1 . IJ
L’ oifeau ,

( on parle ici de l ’Alcion , du Mar¬
tinet pêcheur j

qui fait fon nid dans la mer)
J

eft couvert de plumes , ®

vole 3 des pennes
a deux ailes , 4
& autant de pieds , 5
la queue , 6
& le bec . 7

La femina , g
¥ ’’- ÎÂ fa le U <5va , io
s.c. '. tdiÿ ’nel nido , 9

La femelle , S
pond , ( fait les œufs 10)
au nid , 9

‘■tyV- tóJjS * col moltq covárle
alla fine ne fa fchiúdere , i polci -

( ni . il

U uôvo ,
è coperto
di gufcie , ifi
fotto le quali fta
la chiára , bianco , 14
pel mezzo di cui c’ è ’1 torio , il

( tuorlo , il giallo 13

& à force de les couver
en fait à la fin êclorre les petits ,

( poußns , u

V œuf,
eft couvert ,
des coques , 12.
au dcffous desquelles
il y a le blanc , la glßire , 14
& au milieu du blanc * le jaune ,

(le moyen . 13
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XIX .

Aves Domefticæ , $ au£ « 0 efíúgeLP 51
«íiifiíá

A

i

ív._ïvv-'li'lr .

ii / M

íŜ mXmémm p , ai

%m ¡m>

ilSí®

vmm
iïïâ » i

Gallus in , : ,

( qui mane can -

. Æ Ctat )
habet enflant , i
& calcaría ; 3
caftrátus ,

dicitur capo , m . 3 .
& fagiuatur ,

iíi ornithopcophio .

( 4

©et ¿iAÍ ) n i

( fo beé SÏÏotgeirô ftá »
, f „ <&« / )
í) <tt cuten Bamm , 2
uüb ©poten ; 3
qer ' oppMberfcfjmfíen , )
heift es ein (Eapnim ,
unb mttb gcmúfíet ,
tu bem 4

ica ;

^ as isaïi

Crifia , f . t . ber íTmnm . Jíjf
Calcar , n . 3 . ber (¿ pern . Í5S
CaflTátus , a , um , fiefomií 3

( gefd? niíten .mus , a , um , gefop |>í ftfc

kniffen . ) ( c , , ^

Ornitliotróphiuni , 11. 2*'k ~-

bct .£mrrer ? or6 .
Galli'
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XIX .
tTîarc * Cap . XIV . Veril 30 .

$Baríídj id) 'fage Mr : petite ttt btefer
9îacf ) f / cbebann bet£mi) n ¿mcijmalMfjet/
mfi bu inicb bm) mal berlaugnen *

^ Atnen dico tibi : Jfhtia , tu hodie in hoc noch , prius m

A i) V qu .im Gallus vocem bis dederit , ter me es negaturus .

d lo d dico in verità : ch ’ oçgi in quefta fteiTa
notre , avanti che ’ l Gallo abbia cantâto due

lir . . . « -v t\ z
k volte , tu mi rinegherai trè volte .

Je te dis en vérité : JJhf aujour d ’hui cette meme
' ’pf ' v nuit , avant que le coq ait chanté deux fois , tu me

jfH f énoncer as trois fois .

Gli Uccelli doméftici . \

Il Gallo , i
( che canta di fauon maftino

Les Oifeaux domeßiques .
Le coq 1

( qui chante de grand matin )

-. .•■■/ .i, ¡4
ha la crefta , a
e gli fperóni ' 3
ellendo capponáto , cafiratíi
fi chiama cappóne ,

e vuol eher ingrafíáto , impélate
¿íella capponáia ¿ JH »t . "

a la crdte , a
& les ergots , 3
des lors qu ’ il eft chaponné
il s ’ appelle chapon ,
& on 1’ engraifie
dans la chaponnlere , 4

; .



\

C 78 ) txb*
©te -«Senne 5

fdmrret ben iTîtfî /

Gallina 5 f. 1 .
JUÍpátur fimétum ,

( n . 2 .
& cólligic grana !unb fucbf Kornlein :

ficui & columbâ gletc^ tric aucb bie Catn
( ben ö

( welche gejogen werben
in bem £aubenl ; « us ,) 7
11nb ber Calecatfcfoe

( ■6a » / 8mit feiner ^ enne . 9

( quæ educamur
5n columbario . ) 7
& GallopavuS , g

( m . Q.

cum ilia Afelea -

( gride 9
Formoliis pa -

( vo , 10 m . 3 .
fupcrbit pennis .

Ciconia , 11 f . i
nidificat in tdto .

©er fcbbne pfnn 10

Ccilt «1’ 1

Granum , n . 2 . ba $
jíórnlein . ,

Columba , f . i . bieíauíe , , :

Columbarium , n . i , Jaj *

îaubentmuâ . ^ ^ 0:'®=

Meleágvis , f . 3 . bie

Hirundo , 12 f . 3
pajfer , 13 m . 3 .
pica , 14 f . i .
monédala , 15 f . 1 ,
izvefpertilio , 16

( m . 3 .
( mus alátus , )
vólitant circa

( domos .

fïoljiret mit ben $ es
( Oern .

©er ©torch ii

tiiflet auf bem £ >n <& .

©ie ©datralbe , 12
ber ©peeling , 13
bie 2lelííee , 14
bie 2 ? ohle , 15
unb bie ^ ebermflufl ,

( 16
( geflügelte iTTatw ?)
fliegenum bie 6 àufcc .

bianifebé ober ©eUic^ *^
febe Jfxnne .

Formofus , a , um , fcbütl , JsisfiB¡Bjíistr
Penna , f . i . bie gebet . (mh

(<¡¿

Teaum , n . 2 , baé©flcb . jS5
P<

li roadie, u

jSiîûs , |;
Mus , m . 3 . bie 9)îmti .
Alatus , a , um , geflügelt . j ' Wii
D .ovnus , f . 2 . ' & 4 . ‘bfl ^^ ■Jtalíwe*.

J ? au $ .

XX,
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C? ."T’ >.U
n fulfill ,

’̂ paSaria* .

iä »ffnhiiiä,

ÍUlIlfdiet¿¡;

bit|

Tcc ,^ ^

:î, n. 5. bit®
ec ,i,® ,jefe
■TSjî.l . 4U

La Gallina , 5
rázzola , r « // xi il leiamâio ,

e ne raccoglle i grani :

La poule , $
gratte , J ouille le fumier ,

& en épluche les grains : '

corne vediamo fare afleo li co -

flombi , pkeioni , <5
che s ’ alldvano
nella co ' ombnia ; 7
é il Gallo d ’ india , g

de mêltoe que les pigeons , t

qu ’ on nourrit
dans des colombiers ; 7
<Sc le Coq - d ’ Inde , g

colla fuá Pinta . 9 avec fa Poule .

Il bel pavôhe io

fi va pavoneggiando , f acendo
Cpotnpdfa moflra delle
( occhiute fue pióme .

La cicógna il
fa ’1 fuo nido fopra la cima , dcl -

( le cafe , dei dettu

Le beau paon , 10 pan ,
fait le glorieux , fepanade déploi -

( ant les plumes bigarées .

La cigogne , 11
fait fon nid fur le faîte des mai -

( fons , toits .

La róndine , 12
il pàiîero , 13
la gazzuóla , 14
la ghiandâja , 15
e ’1 pipiftrello , là

L ’ hirondelle , 12
le moineau , 13
la pie , 14
le choucas , 15
& la chauve - fouris , 1 (5

volázzano di quà e di là , all ’ in¬
come delli » cafe .

voltigent çà & là , autour des
( maübns ,

J*

fff « .
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Oícines , ©efang ^ ogeí ,

ü 4 :

,tt !: n n : M
SíSgSÍ !¿Sl2BS;

mm

mm
E - tü

úíimíiftTiHúlwi

ms

Lufcinia f. I . fphilo -
( melaf. i .) i

cantil *
íuaviíTime omnium ,

Alanda 2 f. i ,
cantillac
vólitans in dire ;

£>ie ZTacbtigalh
finget
um Iic6itci>fte « untet

( filien .
•Die £.cccbe 2

finget
fliegen-i) in i>ec

Onmis , c . j . e , n . 3 .
rtlleé .

5 ßoäj!x-
ts ,

i | l lú¿o]i ,
Volitans , o . j . flicgenD . ‘
Aër , m , 3 . ¿tei ' uffr * 1

•fc
Co tur -
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XX .
x « Pfalm GUI * ( CIV . ) X ? erf . 12 .

5in bettfelben ( Brunnen ) Derben bte
föogei beè ^ immetë roobneit , unb bott
Bitten ber geifeit Qroetgen ) werben jfe

- r ^ ihre 6timme t>6ren laffen .
Super ea volucres cíele habitabunt ; de medio

I « petrarum ( frondium ) dabunt vocem

ApprefTo a quelle ( fonti ) fi tratterranno
¡̂ vv gli uccelli del délo : e faranno fentir di mez

§ ?É zo alle frondi le loro voci

' OifSi Let oißaux des deux fe tiennent auprès de c

fontaines , font retentir leur ramage parmi
ranches .

Cli Uccelli di canto , canór u Les Oifeaux de ramage .

» Il Roflignuólo ufigmdlo i
canta , gorgbéggia
U méglio d ’ogn ’ altero Uecello .

älitä.

La lridola a J

jÿ turlurulla ,
:::Â fvolazzando in giro per Pariai
Si* -

Le Roffignol i
chante , fredonne ( à merveille )
le mieux , & le plus agréable¬

ment de tous les Oifeaux ,

L ’ alouette a
tirelire ,
en voletant par l’ air ;



Coturnix 3 f . 3 ,
humi fedens ;

Cæteræ

in ramis arborunti ^

ut peregrina lutéo -
{ la - f . is

fringilla , f . I .
carduelis , f . 3 .
acanthis , f . 3 .
linaria , f . i «
pamis parus , m . 2 .
galgulus , rii , 2 .
rubecula , f . 1 .
curruca , & e . f . 1.

Difcolor psltta -
{Cus , 5111.2 .

¿rula , 6 f . i .
' nus , 7 m , 2 .
n pica ,
monedula ,
:unt

anas voces

rmare .

Pleræque
olent includi

caveis , g

( 80

©ie XDacbtel 3

aufber iStoe ftijenb ;

©ie anbern
« ufberi Äanmaßen ;

( 4
até : bèrfrcmbeÆa « a *

( ttenúogelj »
ber .SinEe ,

Öec & tiegUt $ f
baé Seggen ,
ber

bie fleine ttleife ,
bec (Çmmecting f
baé ÄotfcEcdcfoen /
bie©rafimiitfe , u . a .m .

©ec bunte papa *
‘ ( WiS

bte 2tmfel , 6
bec Staat ; , 7
mit bec 2lelfiefc

unb íDoljIe /
lernen
menft&iidje Stimmen

nncbfpted&en .
©te meinen

pflegen etngefcbloffen
( 5U werben

in IKtftebe . g

Hümusjf . a . bie (Sebe .

Sedens , 0 . 3 . fïçenb .
Cæteri , a , pl . bie anbecii .
Ramus , ni . 2 . ber Slit .
Arbor , f . 3 . becSSaum .
Peregrinus , a , um ,

fremb .

Parvus , a , um , Fícin .

Difcolor , o , 3 . bunt .

Cávea , f . ï . ber Sîefîdi ,
( Soogeí &áuljlein ,) ,

tin® '

ilP»

Pieâ , f . i . bîe Sletfler .
Monédula , f . 1 . bie

©oble .
Humanus , a , um ,

mettfcfjlicb .
Vox , f . 3 . bie Stimme .
Plerique , æque , plera¬

que , pl . bie meijten .

il cis-
¡1Vtf'«
i| S$

¡Í ** f
mb '

IpRlliOltí

IBtTiO, Ä

tiiitt COI11¡I
liCfflia,

|a » purn $

|ito
®ia» tóci

« (ops*

’toêrôÉ»i^

XXI.
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b 3'^
N ,

110, 1

* 1,1,3, k

' ï 'j ,£U
¿Ä
xj , i, mi
Slà

■'..lütÊlit
;.t, îqM, Çlt
t̂ Ui «

a ,ü .b«Sr
BtjtftMSls

La quaglia canta , 3
pofata a terra ;

La caille , 3 courcaille
pofée à terre ;

gli altri poi
ne’ rami d ’ alberi : 4

flecóme : il canarino ,
il pinzóne ,
il cardellino ,
il verzelüno ,
il canapino ,
la parúzzola ,
il gálbero ,
11 petto roiTo , pctti -rojfe,
il caponéro , & c .

les autre ; cliantenr prefque
tous perenes fur les branches

( des arbres , 4
comme : le ierin de canarie,
le pinfon ,
le chardonneret ,
le ferin ,
la linotte ,
la mefange :
le loriot ,
la rouge - gorge ,
la fauvette , & c.

11 papagallo , fregiáto di più
( colóri , 5

il merlo , 6
lo ftorno , ßornello 7
infiérne con la gazzuóla
e la ghiandáia ,
vanno pur tra gl’ altri avvez -

( zándoíi , ingegnóndofi
à formár
voci umáne articoláte ,

Le perroquet orné de pluíi -
( eurs couleurs , ¿

le merle , 6
l ’ étourneau , 7
la pie ,
& le choucas ,
s ’ étudient entre les autres

à prononcer
des voix humaines articulées .

Patecchi di lora
fi fogliono
tenér rinchiüiî ,
in gabbie . g

Plufieurs de ces Oifeaux
font accoutumé d’ être enfer»

( niés
dans des cages , 2

Í

F 1 i2fa .
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XXL
i w

Aves Campeftres & gelb * Utífc3BaIt)í
Sylveftres . ©efiitgel .

í mí

Güito

defolati.»

o ln t

Strut bio i na . 3 .
en maximus ales ;

regulus m . 2 . (' trochi -
( íwm . 2 . ) 2

minimus ;

©ec Strang 1
igèec grège Vogel ;

fcer 3 « ttnfómg 2

éec fleinege ;

Maximus , a , um , gtég ,
( febc grog . )

Ales , c . 3 . éec93ogeí .

$ Ut(ti: ü y
ká

f ‘i 1pina -,¡

Minimus , a , um , fíet *
ueg .

i

noílu *

.. v ic« ilrs ;
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¿£fa . (Cöp . XIil . X>erf 21 , 22 .
, ©träufelt Serben ba roofnen , ttnb
Ä tigegelb ^ eufei » erben ba Rupfen ; Sulen
Wijrt werben beulen in tbren Käufern / unb & w

eben in ihren luftigen ©cbiofern .
Habitabant ibi Struthiones , £•? piloß ( i . e . Sa¬

tyri } (altabunt ibi : $ refpondebunt ibi uluLe in
f /J sidi bus ejus , £5? dracones in delubris voluptatis .

Gli ftruzzi vi abiterranno , e vi faltelleranno
i Satiri ('peiofi ) ed i gufi urleranno nei loro páíaz -
zi defolati , & i dragónine ’lor caftelli didiletto .

Les Jutruches y habiteront , £-f les lutins y fau ~
ter ont ; gf les chats- huans y heurleront , dans leurs
palais defolés , £• ? les dragons en leurs châteaux
de, plaßance .

Gli Uccelli di campagne , é
filvdtici .

r( , Lo Struzzo
>l Í -ù grande , großb tra gli ue -

\ cM

J La dove il reatino a

n ’è il piu picciüio ; ¡. kco ’o

Les Oifiaux de campagne ,
& fmvages .

L ’ Autruche 1

cil le plus grand , gros de tous
( les oifeaux ;

Le roitelet a

en eil le plus petit ;

F g il
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mftua 3 f. i .
defpicatiffimus ;

upupa 4 f. i .
fordidiffimus ;

jiam vefcitur ftercó -
( ribus ;

manucodidta 5 f. i .
rariffimus .

. Pbafianus , 6 m . 2 .tarda , f. i . (ptis ) {.% j
íiirdus tetrao » , gm . ^ .
attagen , 9 m . 3 .

perdix , 10 f. 3 .
gaüinigo , f. 3 . ( rufli-

Çcola , f. i . ) 1 1
& tUrdus , m . a . 12

® deliciis habentur .

Inter reliquas ,
potiflimæ funt :
pervigil¿¡ '« í 13 f . 3 .

gemens turturi 14
( m . 3 .

cuculus , 15 m . 2 .
palumbes , c . 3 .
picus , m . a .
pica varia , f, 1 .
cornix, & c . 16 f . 3 .

bie XTctdjte ole 3
ber toecdcbflicbfte ;

ber Wie ^ opf 4
oer unfláfigfíe ;
bann ernährt ftcböom

( mifî ;berpocaöteßpogel 5
bet jeltenjte .

©et 54 »« »!, 6bee Crappy 7
ber taube 2turf) an , 8
bad CÄicf ♦

( ban , ) 9
bad Xebbiin , 10
bte Qcbnepf/ n
unb ber Ärametaooj

C^ el , 12
» erben fonbetlicb be «

liebt/ ober ooc ¿es
cferbtfjletn gebal *
ten .
Unter ben übrigen ,

finb bie uornebmflen :
ber » aebfame Ära /

( nid ), 13
bie giccenbe Cnrtci -

( taube , 14
ber Äut'uf, 15
bie ^ oUtaube,
ber 0ped ) t/
bet t£eber ,
bieXrábí / U. a . m . 16

Defpicatiffimus , a , utr ,oerdcbtlicbit .

; pti d<t®!
Mil

Rariffimus , a, um ,
feltenft .

Surdus , a , um , taub .

I

: id»»10*

155®

' JjgJS)]Í

i icoCf“ :
¡ÍES0O)J

J pßlÄ) l*
Deliciæ , f . 1 « pi , bad # tatos , nEccferbißlein . ( bie ),

SBoUuflJ
ji’tordi, 1:
i lajoiope: ú
(ifkÉúiiReliquus , a , um , übrig .

Potiffimus , a ,um , bot « 7.
nebmfl .

Pervigil , 0 . 3 .Wacbfatlt
Gemens , 0 .3 -gtrtenb .

• ' Wsçfo

llivip

PEQrf
" eWjai
^ ¡i CK§>

J

XXII ,
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il più odiâto , vilipéfo
fi è la civetta ; 3

il più iporco , foZZo poi
è l ’ uppega 4
attc foche , giaccb 'e fi çiba di fierco

( con riverenza parlando .)

la chouette 3
le plus liai , & le plut meprifé ;

le plus fale , vilain
c’ eft la huppe , 4
,car elle vit de merde ( fauf cor¬

relation .)

Il manucodiato , ttcceüo di pa -
( radifo 5è rarílfimo al mondo .

Pour ce qui eft de la manueo -
diata, ( oifeau de paradis , 5

on la voit bien rarement au
(monde .

Il faggiâno , 6
1 1’ afiaiuolo , 7

il fordo urogallo , $
il francolino , 9

Le faifan , 6
les outardes , 7
les fourdauts coqs de bruiere , 8
les francolins , 9

la pernice , 10
¡g becçàccja, 11

la perdrix , ro
la becafie , il

e’ tordi , 1 a
„ fi téngono per isquisiti cibi fo -

h 'J-W ( no bocconi delicati , bocceqi da
« quM ' ■ ’ ' "rísij. ( Cardinale, da Papa .

TÍ5V.3.»» De , reflanti
naM 'lF i più principali fono :

& les grives , iq font tenues pour
( de friands morceaux .

Voici ceux que l’ on prife le
parmi le rcfte ; ( plusj

la vigilante grù , 13

la gemente tortorella , I4
il cucco , 15 cucculo
i palombi ; colombi falvatici
il picchio giallailro ,
la ciágola .
la cornácchia , & c . ié

la grue 13 qui eft toujours de
( fentinelle , à l' erte,

la gemiflante tourterelle , 14
le coucou , 15
les pigeons ramiers ,
le piverd ,
le geai ,
la corneille , & c, 16

tf
F 4

. /
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XXII.

Aves Rapaces . 9îau & * $8ôgel .

SSGMh
■mM

Aquila , I f . I .
Rex áviumK

folem intuetur *

« ¿(« ti .

©et 2toíer, t | i .,
fcer Sán¿0 unter í>eit ]Rex , m . 3 . &er3tóm $ . P 1

( TDágelrt / 1Avis , f. 3 . 6et93ogel . “ ■'

í (¡hcámí

fteí>ef in íue Sonne . IsoLm . 5 . ¿te @ enne . í:?% íRt,

Vul-
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XXII .
^5tob Cap . XXXIX . Petf 29 , 30 .

3Bac(jfen audj bent *J> abtdjt burdj beine
SÖBei ^ ctt bie ^ ebcrn 7 mm tt feine ginge !
gegen Mittag anbbreítet ? SGBitb betSibíee
auf beinen 35efef>I ( tcb aufbeben , unb an
Wen £>rten fein OZefl mac & en ?

■» Nunquid per fàpientiam tuam plumefiit ( volat )
I accipiter , expandens alas faas ad Aufir um ■ Nun -
\ quid ad praceptum tuum elevabitur aquila , fi! in

arduis ponet nidum fuum ?

Le fparviére non vola egli ( non fpiega egli le
j ali fue ) verío ’l mezzodi , per la tua Sapienza ? L ’ Al¬

quila non fi leva ella in alto per il tuo comando ?
e fai tu , ch ’ ella fáccia il fuo nido in luóghi elevati .

U épervier vole - t - il par ta fageße , fi étendra -
t - il fes ailes vers le midi ? LJ aigle prend - elle fin
eßer par ton ordre I fi U fais - tu faire fon nid
aux lieux hauts ?

Cli Uccelli di rapiña . Les Oifeaux de proie .

L ’ Aquila , t
VD ,!,W ' Rè degli uccelli ,

•,«$ ' mira ñííkmeu te , abhagUdrfi ,
& ( il Sole .

L ’ Aigle , qui eil I
le Roi des oifeaux ,
regarde fixement le Soleil (fans

( s' éblouir!)



■#

Vultur , 2 m . 3 .
& corvus , 3 m . 2 .
nutriunt le
morticinis ([cadavé -

( rib us .)

JldiJvius 4 m . i .
infectatur
futios gallinaceos .

Falco , 5 m . 3 .
ni fus , 6 tn . 2 .
& accipiter , 7111. 3
captant aviculas .

Afiur 8 m . 3 .
captat
columbas
& aves majores .

*5 ?̂ ( 90 )

©ec (Beyer , 2
unb ber Ä « ab / 3
nebren ftdj
tyn bem

©ettSffnergeyet4
flelief nach
beti junten ^ finetr»,

CSàcblein . j

©ec Satte , 5
bec Sperber , 6
unb bec ¿¡abicbt, 7
fflbcnbteBietnenTOo' #

Morticinus , a > um , ( cj .
daver , n . aO 2ia $ .
( felbft gejtorben .)

l’ifi

¡P

Pt(llus galfnaceus , m . î ,
bai junge $ un .
CSÎüc&lem . )

if *3*Jit((¡À

Avicula , f. i . bai 5ßi <
gelem ,

' I ÄS

©er Weyhe
fáfcet
bte îDsuben
unb gcöjjern Sßbgel ,

i

l’iSto. (
Columba , f . l . bieîûtibe ¡ipra
Major , c . 3 . us , n . 3 ii coWi

gcbffer . liä' irri

XXIII .
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*£¡b C ? 0 ^

L ’ avoltóio , a
ed il corvo , 3
íi pafcono » nodrifcono d ’ordiná

( rio
di carógne , carcomí

II nibpio 4
adócchia , c fi láncia addoifo^ “PÖ 'lläCKitií

ai pollaftrelli , pollaflri

II falcóne , 5
lo fparviére , 6
e fmeríglio , 7
fanno cáccia d ’ uccelletti .

L ’ aftóre , 8
/ irbd .iüií fa preda
Vior.c.î. ïi,; di colombi

p¡r , e d ’ altri uccelli mediócri »

Le vautour , a
& le corbeau , 3
fe repaillcnt d ’ ordinaire

de charognes .

Le milan 4

guette les , ( fond , fe lance )

fur les poulets .

Le faucon , 5
l’ éprevier , 6
& F émerillon , 7
vont à la çhafle des petits oi -

( feaux ,

L ’ autour S
fait fa proie
de pigeons ,
& d ’autres oifeaux médiocres ,

( de moyenne grandeur .

f-

t Pfalm
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XXIII .

Aves Aquâticæ . Raffet * ©ejïùgef .

mm

mm

Cándidas olor, j
( m * 3 «unfer , 2 m . 3 .

& anas, 3 f. 3 .
mirant .

Mergus 4 m . 2 .
le mergit .

©ertceíffe Qcbwan / i Cándidus , a , vmi»
roeifj .

Í>i2 (B .xns , 2
unb ÍEnte , 3
Kftrotmmen .

©aô (Eau jjerlein 4
taucht ft'dj itnter . Wi

*4 ™

His
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XXIII .
. Pfalm CII . Perf 7.

^ ® #| 3® bin gleich m ein pelican in bet
SBüften : 3d> bin gieicb tt>te eine Dîacbt *
Suie im @ ep « fc / ( in berpttcn @ tatien .)

. —». Similis fací u s fum pelicano f oli tu di ni s : facha
(um fie ut nfciicorax in domicilio (defolatis .)

»/ fj / lo fon divenúto simile al peîlicàno , del
deferto : e fono come il gufo delle folitú -

! dini .

Je fuis devenu fimblable au cormorant du tie -
fert : if fuis comme lu chouette , qui fe tient dans
les lieux défiles.

GU Uccelli Acqudtici.

Il bianchiffimo Cigno , i
l ’ occa , 2

lîti!' e 1' ánitra . 3 ,
nuótano .

Lo fmérgolo 4
s ’ attuffa , va fitt ’ aqua .

Les O féaux Aquatiques .

Le très - blanc Cigna , I
l' oie , a
& le canard , 3
nagent .

Le plongeon 4
fe plonge entre deux eaux .

A qu &-



His annúmera

fulicam ,

pelecanum , io & c .

Haliaeetus , e, m . a .

& gavia , 6 f . i .
devolant ;

fed ardea 7 f . 1 .
Hat in ripis ,
ad captandos pif -

( ces .
Butio 8 ni . 3 *

inferit roftrum
( aqua ,

& mugit ut pos .

Æotacilla 9 f . 1 .
motat caudam »

3u btefett jeble
ba $ vvafletljun ,

( Sibling ,
bie ¿ .offelg « » « , 10

( u . a . rn .

Fúlica , f . t . b « 63 B <t{| et »
bun . ( 95 íá§ltngO

Pelecanus , m . 2 , b¡ ,

£ôffelg « né .

©et Stieb « « *, 5
uni ) Rybiç , 6
fc&tejfen bon oben

( herab ;
« bet bet Äeiger , 7
(lebt « tt beit Ufern ,
um Sifdje ju faben .

©te & ol ? röoiitmel8

fteefi beit Scbrotbel
( toé XE>« ffer ,

unb brummet tote ein

Ripa , f . i . baé Ufer .
Piicis , m . 3 . ber gifefo
R.o (1:rum , n . 2 . btt

(Schnabel
Aqua , f . i , baé©affcc ,

Bos , c . 3 , bet Oché »

I V & fZ
<¿¡¡# *

illi « , « «

©te Âadjfîelye 9

bewegt immerju ben Cauda , f . t . bet
( <àcbwm . @ chtoan {,

sttendoïte

Ligt a » n

bMk & fl
teïïfetc

l

ji

XXIV. i



*5 ?b ( 9 O

| |̂ À queílí ii hà d ’ aggiungere
'PtW1

L| la fóTaga ( gallina d ’ aequa )

j ed il pellícáno , & c , 10

Ajoutez - y

la poule d ’ eau ,

le pelican , & c . 10

L ’ aquila marina , 5
1' * d il vanello , pavonello , 6
1 alie sfuggita , invoiando al di fu

( dell ' aequa

¿¡•* 0 , luit acchiáppariOj péfeano de i pefei ;
Íítj

Wovtiifma 1’ airó ne f
« fetil fiando in aguáto lurtgo le rive ,

V< l.i4íl Upiagge *

L ’ orfraye , 5
& le vanneau 6

attrapent des poiíTons

eh volant au dédias de l’ eau

mais le heron , 7
ayant l ’oeil au guet fur les ri -

( vages .

kt >c.j, bttSí 11 bittórej tudoue , 8 Le butor 3

\ mettendo il becco lott’ aequa , enfonce le bec en l ’ eau .

i Cei Ci. te ' , , ,
• múgge come un bue . . & meugle tout de même qu ’ un

( bœuf .

La fquafíacóda , codatrémola 9
diména inccffantemente la coda .

La hochequeue 9
branle fans celle la queue .
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XXIV .

Infect ^ Völantia . gítegenb Ultgejiefer .
æ «i? ifh

€ », kjV '

ss® 3SS ?n 2

tJ filuM }'1

jwí * /* '-í'*;

‘XonteU

■icmtbítr

.■] ¡l prioGpioi

WIB(at ; 4

j f bh ‘n
k .

Apis i f . 3 .
facit niel ,
quod depafcit

fucus , a m . a .

■¿Me2Mene ( 3mme ) 1
mad) t ’aortia ,
roelcticá t)inràeg äc &rf
í»íc óunimtíí .

Me !, n . 3 . ba $
•Öomg . $ ti .

Vefpa ,

,írf#.
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XXIV .

Syr . C « p . XI . DetT. 2 , 3 ,
? obe einen $ ? <mn nicht um feiner fernen @ e*

Hi) titilli finit mitten / unb reracke einen ÇOTenfcbén nick au $
bt feinem aulfedicben Slnfehen : Sie ^Tiene ift dein um *

ter ben fïiegenben $ hieren ¡ unb il) i*e Jrud; t Dat ben
QJorjug in ber igmíkíbeíí .

> Non laudes virum in fpecie fua , neque fer nas ho -
minem in vi fu fuo ; Brevis in volatilibus eft apis ,

" ÆMi d initium dulcioris habet fructus illius .

'•«ÎÇïgj | Non devi , lodár l ’ uómo perla fue beltà nè devi
fprezzarlö per il fuoafpetto : L ’ ape ( ¡a pecchiay

AtàM è la mínima de 'gli animáli volâtili , ma il fuo frutto| % ' è il principio d ’ ogni dolcezza .
2 | îj

Ne loue point B homme pour fa beauté ; ¿5? ne le
^ h ai point auffi À íaufé de fa pauvre mine : La mouché
^ à miel eft petite parmi les animaux , qui volent ; mais

\ fon fruit furpaße tous les autres en douceur .

Gd Infétti , vermicelli vo >■ Les Infectes , vermißt auxV lanti . volans .

L' ape , pécchia i
Fa ingegriofamente del midie ,

ch ’ i peechióni , tafáni »

j U {iíj. mángiano y drvmys *

ñ

L* abeille , i
fait d ’ une maniere admirable ,

Qniuftrkuft ) du miel ,
que les bourdons , a
mangent ,

La*$•



F. \

C 93 )
Veßa , 3 f . I .

it crabro , 4 m . 3 .
Ixdunt acúleo :

& inprimis pecus
înfcftat ;

Oeßrum , n . d . Çasi -
( Ins : 5 m . a . )

nos autem

muß a G f . i .
& culex . 7 m . 3 .

Gryllus g m . a .
cantillat .

Papilio 9 m . 3 .

ift data erùca , f . 1

Scarabausiom . z

tegit alas
■vaginis .

Ckmdéla f . i . ( lam -

(pyris ,
UOdu rnter .

©te Xüefpe , 3
unb *àotni | ! c , 4
berieçett mit bem ÇStzt

Cdjel :
nub iitfonbecfjeit
plaget
bie gratte ; 5

unê übet

bie SlieQe 6

unb in &ct’e ( ©tbnadre .)
( 7

©ie ©rille §

finget .

©ec öommertKjgcl
forccyfaltir ) 9

tfleinc geflügelte Xaupe .

Acúleus , m , 2 . ber
©tfldjel .

Pecus , 11. 3 , bûà

Ii w
ßSft<

lü#

23 iefc .

ii®la d« »/
. las^ as
f ! llî ^ l

©et & 4 fet 10

beeft bie vW ' Scl
mit £ >àtgiein .

£ >a $ Jolyanneswäc m *
¡( feín , 11gíánjí ^ 9 bec 9ïa # t .

Alatus , a , um , get
fliigelf .

Ala , f . r . ber 3 !ù (| el .Vasina , £ i . bné '

jÖdlglein .

LafÄS
atifflö

lo ¡enáá

a« fifre
ta tea ,

fei U
fe ’WI;

XXV .
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^ Atóles,
W : û .

La vefpâ , 3
ed i calavroni , 4
púngono coll ’ ago >
ed il tavano 5 fopra tutti gli altrî
è oltre modo noiofo al beftiame

e fallo afiliar di qua & di là ;

a noi poi dà iioia
la mofea 6
e la zanzára , zenzdra . f

Il grillo , g
grifóla .

La gueppe, 3
& les frelons . 4
piquertt de leur aiguillon ;
& entre tous les infeétesletaonS
elb celui qui tourmente le plus

( le bétail
& le fait courir comme enragé

( ça & là ;
mais pouf nous ,
c’ eft la mouche , 6
& le moucheron 7 qui nous

( incommodent , importunent
( le plus .

Le grillon , g
criquette .

^ Vas ,»)ia

I iïiÿlt.

; £1.:■
T '

V

La farfaila » 9
non è ch’ una ruca alata , colie äli

Lo fcaraffággio , 10 H buco

ha le ali coperte
come ftucchietti .

Le papillon n ’eft qu ’ une che -
( nille ailée .

L’ efcarbot , 10

a les ailes couvertes
d ’ une maniere de fourreaux ,

(JL’ étuis .

La luccîola lî
rifplende , réluçe di nott * .

Le ver luifant II
reluit , etincelle pendant la nuit .

f
' ¡V

G z Yörtttin
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XXV.

Quadrupedia ,
¿r primum

Domeftica .

Sterfuflutfe Zfyttt,
« nt>

©ie *£au & $ ( ) ietG .

ÿ / Jy%,

ZWy

ssäHjg

fl

$ 11̂

ifljC’!1"'
Í !*

¡0 )^ ,
<0 * 1 * 9

I Spott til
aait ’fi' fc

faSjjß 'modeüemidi

¡¿¡¡pur
¡tilt /m it

}«!:« »!«4

Canis i c . 3 .
cum catello , a

•ft tictes c . 3 , domus .

©er -<5t *n & 1
mit bem ^ ünölrin ^

i (le «n4 ? >tucbeéé * o *
( fes .

Caff ' ll !.' , m <5 . fcaá
•Emnbíein .

Dov : ua , ¡ . 2 & 4 « bflí
í >au $ .

tr -

¡k ;

!|
‘Bit, ,

'Mac , ,

U .

filk
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XXV .
tTïatrb * Cap . XV . \ >et£ 16 , 27

&) er $ £rr antwortete unD fpracb : <£tf ijí nid>t fein ,
P tij )IC 6a§ man bert 5í' ínDern ifyr 55roö nebme / uní» werffe e$
ttftüd , fur Die $ unDe . <ü5ie aber fprad ) : 3a Denn Die

. * «ÓúnDíeín rífen aud> oon Den Qjrofamen / Die » on i &rer
^ < |)|(¡; ierren Qrifdbe fatten .

Dominus refptndens , ait : Non efi bonum , fumere
fanem filiorum , (fi mittere canibus . At illa dixit :

~Y Etiam , Domine ; nam (fi cate lit edunt de micis , qux,
cadunt de menfa dominorum fuorum ♦

II Signóre rifpoic : Egli non ftk bene di préndere it
pifv :! pan de ’ figliuóli , e gittárlo à cani . Ed ella replicó : be -

niííimo , Signóre ; màcontutto ció icagnuólinimángi *'
'fi ano delle miche , che cádono dalla távola de ’Jorpadróni .

zl -drt De Seigneur lui répondit : Il n ' efl pas jufle de pren -
W'ékæ dre le pain des enfans , pour le jetter aux chiens .
' ' Mais eUe lui répliqua : il efi 'vrai Seigneur ; mais les

Gii Animali a quattro piédi, | Les Animaux à quatre pieisj

petits chiens mangent au ' moins des miettes , qui tont -
” beta de la table de leurs maîtres .

c prima
i Doméfiki.

» Il rane ». f

& premièrementks Domefiiques .

u „. « °1 cagnuolino , a

Le chien , I
avec le petit chien aU" i ' .

J0ii
' il guardiáno di * »f ;u

ki !* eft le gardien du logis , de la mat *CM'

Tl



%

( IC 2 ) txk *

Felis f . 3 . ( catus 3
( m . 2 . )

purgat domum
j muribus ; 4
quod etiam fit
mujcipula . 5 f . i .

Sciti / us , 6 . m . 2 ,
fmia , 7 f . i .
& cercop .thecus , g

( m . :
dcmii habentur

ielettamento .

Glis , 9 m . 3 .
& cæteri

pittre - majores ,
ut : mufiela , f . j .
martes , t , 3 .
viverra , f . r .
inicftant domum .

io

■Die2xrtt3e ( ber & a *
( ter ) 3fáubetf bai $ aui

bon ben Wáufírt ; 4
» el % i au á>
mit ber ÍTCausfalle 5

( gefc&tebet *

©ai f£iti }l) 9 tn / 6
ber 2Jjfe , 7uub bieWeetl:at3f / 8
» erben tiH -fbattfi ge «

Cbalíeit
jut & ufï .

©er Âaçe , 9
unb bte anbern

greifen îiïàufe , 10
alí ; baá Wiefel ,
ber UTaröer , ,
ber TW » 5

befebmeten balani .

Mus , m . £• bieSJla « ^,

De ' eía 'i’ enrum , n . 2.
bie 8u (l ,

Cæteri , æ , a , bie atlbentt

Major , c . 3 . ut , 0 , 3 .griffer .

Iî » !
■ ¿T.

« aç * c

1 £ & :

vMt: ù aêaa
naott'feji »
lïîttC'j
tu cifea, $

XXVI .
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Il gatto , 3 lagarta

purga , netta la cala

dai top ’lf 0/ 0 ; 4 .* allô ftefib fine , effetto ferve fa
( anco

la tráppola da forci , g

Le cli at , 3
rend la maifon nette
des fouris ; 4
la fouriciere , 5

'fert aulïï pour le même effet .

Lo fchirâttolo , 6
la bertiiccia , fetmia 7
e ’1 gatto mammdne , 8
fi tëngono in cafa
piùperilpalfo , traftullo , folaZZo -,

( che per al tro .

' a* Il güiro , 9
e gli altri
forci maggióri tutti , IO

' 4 ^ 1. come : la muftella , bellora
¥ 5% , martorclla , faina

furetto , dönnola
non ci fauno , appartane fe non

( dann o .

L ’ écureuil , 6
le* linge , 7
& la guenon , 3
ne fe gardent dans les maifon »
que par plaifir , divertiffement .

Le loir , 9
auffi bien que toutes les autre *
plus groifes fouris , 10
lavoir : la belette ,
la martre, la fouine
le furet ,
n ’ y caufcnt que du dommage .

( » 4Ö 1 0yi ’ßct>
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Pécora «£>eerí>* 23íeí>,

wm
S ! 8

i ) trr tac i Él•ás
üf

1Íx04 sw ^

'ÿ -k& sàS 4 ,

Taurus i m . i .
vacca , s f. i .
& vitulus 3 ra . 2 .
filis teguntur .

iDerüMt .t . CÇtoer . ) i
bie iv » b , 2
uní ) ba $ 2Uifcy 3
fínbmittáíw « ní >éí >ecíí .

i

Pilus , m . a ,

Ario ,
Si
* <W¡

[i
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XXVI .
Pfyr . dap . XXXVIII r *erf. a (5, 17 .

<2jGîc foli Dci’ mit ^ißciaheit erfüllet merDeri / Dec Den
^ fïu .g fyáífy unD Der ftd > Des ©teefené berûbmet ; unb
mit Dem ©facile ! Die öebfen foríír «ibft ; gebet auch mit
if>ren 2Berfen uni / unD tveté bon Galber » unD ©Stieren
| u reDen ; er mirb fein $ erj begeben gurd; en &u madsen /
imD Den Cufien iî?t* putter $ u geben .

fifixa fapientia replebitur qui tenet aratrum , &

qui gloriatur in jaculo ^ ft imulo boves agitat , & con -

verfatur in operibus eorum , ($ “ enarratio ejus in filiis

taurorum '. Cor fuum dabit ad verfandos fulcos , &
I vigilia ejus in fagina vaccarum .

Quai iapienza acquittera colui che tie' ne l ’ arátro , e
que ! lo che fi glória di cacciár ’ avanci i buoi collo fti -
molo , e chi manéggia lavori fomigliánti : ed i di cui
ragionaménti fono dellarazzade ’ torirlln tale s ’ applica
a trar bene i íolchi , e vegliaraalla paftúra delle vacche.

Comment s ' etudiera à la Jàgejfe celui , qui tient la

charrue , qui fe glorifie de manier l ’ aiguillon pour pi¬

quer les boeufs , qui fe mêle du labourage , & ne parle

que de la race des taureaux ? Un tel homme s ' adon¬

ne à bien tirer les fiUons , çjr ne fonge qu ’ à pourvoir

fes vaches de fourrage .

Il Befiidme doméftico ,
Le Bétail domefiiqift.

Il toro , manZo , bue 1
la vacca , a

i (ji ed il vitello , 3
fono copérti di peli .

Le bœuf 1

la vache , 2.
& le veau , 3
font converts de poil ,G 5 I



Aries ,
( vex , m . 3 , ) 4

m ' /í , 5 V. 3 .
cum agno , 6
geihiit lanam .

Hircus , m . j . ( ca -
C per , 111. 2 ) 7

cum capra , 8

& hœdo, 9
habent
villos & aruncos .

Porcus ,m . o-ffcn -
(fa , lot . i . )

«um porcellis , 11

habet fetas ;
ac non cornua :
tamen quoque
bifulcas Ungulas :

ut illa , .

©er Wiöc>er / -*3 <mi '<
( mei , 0rbop « , 4

baà ÇrCbrttjf/ s
mit bem iumni / 6
tragen KDoUe .

:¡ jiS* V.
Agnus , m . 2 . baá ? amnt . Lifte ff .,
Lana , f, l . b e ¿Bolle . Lrts» itC

©er Ä3cf / 7

fnmf ber (Stoß . ( Sic «
8

unb bem Äocfiem , p
haben
Sotten tmb 254i. tc ;

©a $ ÇScbweitif io

mit ben .Jetïein , u
hat 2botf? en ;
aber nicht »jövner ;
boch auch
gefpaltene Rinnen t
mir jene .

i ,
Capra , f. I . bie ®ei§ . j 11̂

( Biege .) -| .
Hœdus . m . o . baé ' • JtoMP1*

Sîbcfleiit ,
Villus , hi , 2 . ber Botte . ■ti a* !
Arujjem , m . - , becBie « , h» . ..

genbart . Jiréf *"

p sÄ” - " M '
Seca , i . i . bie 25 orfîe . >
Cornu , 11. 4 . bao .pont , p F® *11

Bifalcir , ?., um , gc *
fpalten .

Unguia , t '. i . bie 5? i « ue -

1dû fàk,
. à ta pat



( T07 ) tííS *

Il moncóne , caftrato 4 Lu belier , mouton ^

ni' M,
la pécora , 5

J (jj¡ col fuo agnello , (î
portano della lan «.

la brebis , 5
av *c l'on agncryi , 6
portent de la laine »

Il becco , >

iél¿ ' k ÇOlla C3prn ’ 8
^ c’ 1 capretto , 9
j , hjniio

jl lor ciuffo , fiôçcot di barba .

Le bouc , 7

de même que la chevre , g

\
& le çabrr , chevreau 9
ont

leur toupet de barbe .

pila Il porco , e la freía iq Le porc , 6f la truie 10

coi ' porcelli , U & leurs cochonnets , n

hà delle fétole ,

mà non già delle corna ;
l.¡¿ pure hà

i le unghia , i piedi forçait , fenayti

ont des foies ,
mais point de cornes ;
ils ont pourtant

les pieds fourchus ,

tome le fudettc béftio . de même que les bêtes ladites .

■ ,t .

It

Í
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Jumenta,

'•''¿raí 'i

MM
msm

sysyĵ ,*̂
'&S23 -* -* Lf^si? *-=Ŝ - ¿8rÂÜ *jî f ?Sÿsâ'nmi*1■ifti-'-ï-l-tSfíífüwfañjl

/)«a
¿finus, i ni . i

Sc mulus 2 ni . —•
gcílant
mera .

! £ >er ígfi -I i

junb ber ilXítííefeí 5íragen
' ia 1iin t Onus , n . 3 . bte 8 flff*

»'-■ano
Hk
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XXVII .

3m II . Sud ? mof : Cap . XXIII . r « f . y .
3Bann ht bcffcn €fei, ta hcT)

ter feiner Bail liegen fte & efi , foit tu siiét
ftirüfcr geijett / fondent folt i & ntmit krBajt
aufi) clfen .

Si videris afinum odientis te jacere fub onerey
I non pertranßbis , (ed Jitblevabis cum eo.

Se tu vedi l ’ áfino di colúi , che t ’ odia ,
giacér fott ’ il fuo cárico , non de vi paííar
oltre , anzi aiutarh à rilevare .

Si vous voyez, t âne de celui qui vous hait ,
fuçcomber ßus ( on fardeau , gardez, - vous bien de
le quitter , mais aidez le À le relever.

ea 1-

/ Giumenti , beßie du
Joma .

L’ afino , V 4fina x
$d II ftulo a
pórcano

i« íoaie , jardeffii

Le gros Bétail, les bêtes de
fame , de charge »

L ’ Ane , i

& le mulet , a
portent

nos ebargss , fftikaux .



* 5 > b Ç no > üfâ *

iLqms 3 m , a ,
( que ; a ornant
jnc .i 4 ) f. I .
ïdiac
nos ipfos ,

Ci uelus 5 m . 2 .
po ' cat
me / Ci. tdrem ,

cum mtrcibns fuis .
iUepbasm *3 , ( bar -

Q-us , m , 2 ) 6
áttr .ihens fabulum

protdfcide : 7

habet

duos prominentes
Çdeutes ; #

& pctefl ferre
vel tiiginta viros .

SflöpferO/ Koß ^ s
( weíc^ eá jieret
bie ITTúpneJ 4
tl’CÍflt
mié feíbet .

5 > ae¡ Cameel 5
tragt
ben E <» tfm4n »v

famt feinen haaren ,
©er üàleplwnt 6

jiefyf an ft # bal gutter

mit b .em Büffel ; 7

flat
5» et) tjerborragenbe

( 5 à !; nc ; 8

unb fern tragen tau # brcpjiigllt « » » « .

1cav'»"0' :>

jellst»

aosl'*“-'

Mercator , m . 3 , 6 (1

¡¡i® *'

jîaufmatitt . ote » a#

Merx , f . 3 , bie !B5flflr. , J¡gfi¿
¿¡ff

! L'ud ■'
P .buliirr , n . 2 . ba $ I (ógutter . L .jjbp
Probolcis , f . 3 . fcet J'

(Steptyatifenriiffel
^ pt iit :
îïtaiœa
¿ttóátDuo , æ , o . jween .

Prominens , o 3 .¡ico
borragcnb . 1

Dens ,m . 3 .bei ' 3at ) tt . | .
friginta , o . indecl , !¡ p , 1>4bret̂ ict . í
vir , m . 2 , berSJíatm . W éb ,

f



( ui ) txhk

1Huir , n, i
ÿitire ,

wbofas, f, 3,
StPÍMÍ®

D®iV >»
.ÎMÉŒS.0'
i
lítas^ --

• itOlfi
r,;V:.H.; i¿

Í1 cavallo , 3
( adorno , abbeüito
della f« a giúbba ) 4
porta
noi flefli .

Le cheval , 3
( qui eil orné , paré
de fa belle criniere ) 4
nous porte
nous mêmes .

11 camméllo 5
pona
oltrc 11 mercante , mercatante
le mercanzie aneóla .

Le chameau , 5
porte le marchand ,
& les marchadifes .

L ’elefante , lionfánie 6 ( 1a mag -
( gior delle beftie )

tira a le il fuo páfeolo

L’ éléfant , 6 ( la plus oTan (j e
( d ’ entre les bûtes )

attire fa nourriture

col , ptr il fuo tvómbóne ; 7
egli lia ancora
dúe denti che lpúntano in filó¬

la ; 8

de , avec fa trompe ; 7
11 a aulfi
deux dents , qui fortent de la

( gueule en dehors 8

e puó , è baß ani è portar & il peut porter

orent’ uómini , perforie infiérne ,
( aUa velta .

jusqu ’ ;\ trente homme «, perfennes
( à la fois .

V

$ ©ptud ; u %



*5 cÍ5 Ç U2 } Otât-
XXVIII .

Feræ Pécudes .

^ Dhtak -t
ai ¡à cm

rssp « Jetarâtî£j 3« ®®&»
:-£r -r^

-^ 5S¿ ==s ~

th us i m . 2
& bubulus , im . a ,
funt feri boves .

©et 2 ( !: rocí ?9 i
uni) ÂfifcV 2
ftnb itUbc OÆfeti .

Alces, 3 f, 3 .
( major equo ,
cujus tergus fl , 3
impenetrabile
habet ( eft,
ramofa cornua :

©at ? ¿Çictît’/ 3
( fo griffer nié etniPfcvi?/
unb beffeti ¿faut
unbutc^ bviiijlict; tfî>)
bat
jacFicíjfe ->$ ôrnet ;

tu & femr . qra .
( a*r»fe ßiici; bet ^ frfcM

Ferus , a , um , feilb .
Bos , c . 3 . bet £ ><$ $ »

Major , c . 3 , us , u . 3«
greffer .

ImptneoabUis . c . ') . e , n .3
unburcbbrtngitcb .

Ramoíus , a , um , jdcitcijf .
Cornu , n . 4 . baS -Çwib

î' Sdi' i
à C“CÜC-M

* 111);:ÏJ

Sed
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XXVIII .
0 pr « d) w . ©alom , < « r . V . IDet' f iff , 19 .

€rfreue bich mit bem ‘SBeibe/ bafi bu in beincr % w>'
genb genommen : (^ íe i |l lieblich míe eine ^ inbe , uní)
úberaué angenehm mie ein fXef>e ; la£ bich ihre Q - rújW
alíejeií faítigen / unbergóee bichín ihrer ïiebe ímmerbar.

Lat are cum muline adolefcentia tun : Cerva charijßma , id

í¿ grarijfmus hinnulus : Ubera ejus inebrient te i » omni tempore ;
i in amore ejus deleitare jugiter .

5 i
'xl Solazzati colla moelie nella tua gíovanezza : Siati

u .M ella una cerbia amorófá , ed una cavriuola graziofa :

che t ’ inebbriano le fue mammelle in ogni tempo : siï

s » i per fempre mai invaghlco del fuo amore .

DivertiJfeZ - Vous avec là femme de votre jeunejfe : qu ' eût

ïiiê vous eor /ime une biche aimable , & une chevrette gratieufe :
que fes mammettes vous rajfajßent en tout terns , id quo vous

■iÉr foiez continuellement épris de fon amour .

Il Tiefiidme filvdtico . Le Bétail ßiuvage .
L ’ uro , i

î .Œ,ti!Ï. « ’1 búffalo , i
ietlV ^ono buói ferôd , falvaticbu

L ’ ure , i
& le buffle , 1
font des bœufs farouches , fait -

( vages .

L ’ alce , dante , la gran beflia 3
( che fupera di grand « » i 1 ca -

*m¿ ‘ e di cui cùciio ( vallo ,
Í *™ ' ■i, è impenetrabile )

tiM ' 1 le corna ramofe , brancûte ;
some anco il cervo , 4 tervio .

L ’ élan 3 .
( qui funnonte le cheval en gran -
dont la peau , le cuir ( deur
efl : impénétrable )
porte
des cornes branchues :

de même que le cerf . 4
H Ma

1



( 114 )

Süd caprea , 5 f . 1.
cum bimulo ,
haber
fere nulla cornua ;

SHbet baé 5Cebe / 5
fami beindvebebda ,
bat

fangar feine -& Ûnter ';
Capricornus , <6 : ©et otf / ó

habet ( m . a . ¡{jat

praegrandia cornua ;

Rupicapra ( dama )
( 7 di¬

minuta ;

quibus fe
ad rupem fufpendit ,

greffe £brner ;

i ©ie ©emfe 7

gac fleitie ;

Hinnulus , m . 1 . bet
. Sleçebcrf . ‘ iS !«"

haver»-

t îefr ■$St

Praegrandis , e . 3 . e .n .s, . ¡ k0 f
g « g « S * ' tease '-W '

.Monoceros s m .3
unum ,

fed pretiofum ,
» ifi fapit fabulam ,

Aper 9 m . 2 .

graflatur dentibus
Lepus 10 m . 3 .

pave -.
Cuniculus ii

jmit benen fte ftchi
a « bic Qtetufupptn

* , . Cinget ,
©ad 3rinf ?orn 8

ein einiged ,
aber gar fbfilidjed
tue ed nicht eine3 ' a &el

©erüèber 9 ufl
w « blet mit &en3dl ) iien .

©er 10
ifl fuwhtfam

©ad Æ ^ r. tneben 11

perfodit terram ;
ut dc talpa , i 2 f . i .

qu » grumos facit .

Minutus , a , um , gat
flem

Rupes , f . 3 . bieSfeim

flippe , ( geid . )

Unus , a , um , einig .
Prerioius , a , uni , cat

fúfílich .

Dottiffe®

dt ? ■.

' fáta *

lito *
!;r, hi df3 <

3

burcbgrabt bie ffiroe ;
roie auch bec Xhaitte

( trutf / 12tvelchet vááttfcin auf«
ttvirft .

Terra , f . i . bie Srbe .

Grumus ,m .2 bad£r &*

•Çàuflettt .

Be# J
pin », /

ür . i¡
f fena

f- tólitig

® fian ;
íicvirdt;q;

XXIX,
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C Uf ) CX&
Ma il capriólo , 5 »

coi iuo cerviotto , cerbiatto ,
à pena fi pu6 dir
haverne .

Mais le chevreuil , 5
avec fon faon , fan ,
n ’ en a
prefque point .

Sltjoj .
S

Il capricorno ( becco felváti -
lia le corna co ) 6
fmifuratamente longhe , grandi ;

Le bouquetin i
les a
fort longues :

WWji.iiju Dove che la camozza , e ’ l dài -
tilt ( no 7le hanno molto piccole , fottiii ::
ifff . $ «$,, colle quali _

iälgono fu , m alto , fi tengono
a ,!,« , « Cfofféfi alle balze , fcofcéfe rupi .

Au lieu que le chamois , &
( le daim 7

n ’ en ont que de fort menues , pe -
( tita )

par le moyen des quelles
ils fe tiennent pendus , Ô*grim-

( pans fur les plus hauts rochers .

lipi , ' L’ alicorno , liocorno 8
non ha ch’ un eorno ,
ma di prezzo unto maggióre .

La licorne , 8
n ’ a qu’ une feule corne ,
mais d’ autant plus eftimée.

Il cinghiále 9
fa gran danno , guaflo colle fue

T«a ,Ui : ( zanne .

Le fanglier 9
fait d’ horribles ravages avec fes

( dents .

La lepra 10
;,f5irus*;Ü.ê ,in eftremo paurófa .
ííattó

Il coníglio n
fa dei buchi fotto terra , fot -

([terra ;
fi come fa anco la talpa , 1 a
she fa levar dei mucchi , tapiñare .

Le lievre 10
eft très - craintif

Le lapin 11
fait des creux deflous terre j

comme aufïï la taupe , la
qui ÿ fait fes taupinières .

H % 3oftlH
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XXIX ,

Feræ Beiliæ *
Bf

$ & Ílbt Zl ) k $ t

■ j (P ‘ '
ít

ito rwi *

Vera «
ae , ele ;ii

lunik

ij « 5mí
Ul:

Í (ílt

h

Befiitc

habent acútos
un sues & dentés ,

j iDie ttiiben îEf; tcre Be ^-ia , f. i . ba£ ttJÜ &f 1^ s®

fiimque carnívora:.

haben febarfe

& lat »en uni ) 351 ) »; ? ,

uni) fini) gUifc&frefjtg .

Acutus , a , uni , fcfyarf .
Unfi ;uis , in . j . 6tt5tIflUC '
Dens , m . 3 . ber .Sabn »
Carnivorus , a , u .y ,

Sleifcbftegig .
Ut

J <cjj

’™tijîc; i



•XaM? C 1 ' 7 ) CJ < & .

XXIX .
3ocl / (tap . I . r >crf. 6 .

& & jcud & t eilt 33olf gerauft « mein gattb ,
v ba£ ilarf irnb un $ e & l & at ift : feine 3abne

ftnb míe ^ omenjabne , tmb feine ^ aefen *
¿di) ite rote junget £oroen ihre .

Gens aßendet fuper terram ineam , fortis 'S in¬

numerabilis -. dentes ejus , ut dentes leonis i S m0 ~

Ures ejus , ut catuli leonis .

Verra nel mío paéfe una nazióne forte , ed
innumerabile : i fuói denti fono denti di leo¬
ne , e le fue Mafcelle di lioneifa .

Une nation efl montée contre mon pais , pu iff ante

S fans nombre , dont les dents font des dents de

lion : S ß s dents mâche lier es de lionne .

Le Fiêre , befiie filvdtiche ,
feroci .

Le fiére

Les Bêtes farouches , féro¬
ces .

Le » bêtes fauvages

JJvKT. , hanno ùngliie ,
î,®' . 1' e denti acuti

i
e fouo rapaci , carnivori vivom \ & . vivent de proye , font earna

ont des griffes
!& des dents aigues ,

: ; vrÂ>“4
( di preda . ]

H

( cieres .

Come :



&& £ ns )
”1 -Ut Leo , i m .

Rex m . s . quadrupe -
Sité bet P-. àvpt i Quadrupes , 0 . 3 . bier »

bec Äonig bcr ¿tec * f« §ig -
( dum , ( fùfjigen / lubatus , a*um , fcemá6net

jubátus , welcher Leæna , f. X. btc fcónún .
cum lema i frttnt bec Aomin Maculofns , a , um ,

maculófus
■' Bahnen traget ; flecfigf .
ba $ flecíicbfe

pardus , m . a . ( pan -
( théra , f. i . ) 3

Pant ^ mi ^ tet ; 2

tigris , 3 f. 3 . baéîCiegertbter / ^
imminilTima omní - baé gcaufamfle un '. Immardflîmus , a , um ,

/ ( um ; ( ter allen ; gcaufamfle .
villófus bec iottic &ie Omnis , c . 3 . e , n . 3 . alk $

urfus ; 4 m . 3 . Âü ; 4
bec ceiffenbe

Villófus , a , urn , jotticfjt .
rapax Rapax , 0 . 3 . ceiffenb .

lupus ; 5 m . a . Wolf ; 4

Lynx, 6 c 3 . bec il « * ? , 6
pollens vifu ; bec ein fc&arf ©e *

( fïdjt i>af ;
Vifus , m . 4 , baé ©efïdjf .

caudáta bec langgefcbtvaiijfe Caudatus , a , um , lang *
vulpes ; 7 f . 3 . .Sud ) » ; 7 gefcbtbánií .
aftutifiima omnium . bec tifiigfle tinter al *

( len . Aftutiffimus , a , um ,
lifltgjle .

Erinaceus gm . ; . ©et *? Sel 8
Aculeatus , a , um , fía *eft aculeatus . i (t flac^ elicbf .

« # elidjf .
Melis 9 f, 3 . ©et ¿Dachs 9 Latebra , f . i . bec ? <f)íupf*

latebris gaudet . bedrrtec&t ft # gern . winfet / ( becborgene
©et .

, il
" .,Jr

colli!« **

il tt& '
j teopi'íí '^

/aj

■ÍIjjo«

■api« ;
,!kt , if oiacÄirä

Ii roh, ;
ftö ¡irh
' mt ;

ullo5
Í¡1liltin '

h

XXX.

/
)í
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’'fôniM. a.c
»tafl ?.

-Säi um, jontaifa

fUftw ,

fe3üB ,U

Wt

Kj!ti® | l|S

Ailitfct. ,giSRj -tä '
itinfd/ Í®
Ort.

( 119 ) Otètr

Corne » il Leóne , i

Ré de ’ quadrúpedi ,
ch ’ à il collo irluto , trinuto

colla leonefla ; .

Comme : le lion , i
Roi des bêtes à quarre pieds ,
qui -a fa crinière à l’ entour du

( coù
avec ia lionne ;

il macchiato

leopardo ; ( la pantéra .) a
le léopard ( la panthère ) a

moucheté , tacheté ;

il tigre 3
tra , d ’infra tutte le fiére la più

( fiera ;

le tigre 3 , , ,
la plus cruelle , farouche de

( toutes les bête * ;

l ’ orfo 4
pélôfo ;
il lapo 5
rapace ;

il lince , lupo cerviére , 6
d ’ acutiffima villa ;

l ’ours 4
velu ;
le loup 5
raviflant ;
le linx , loup cervier 6
trés - clair voyant , qui a la vue

( fort perçuantei

la volpe , 7
notábile per la fua belle coda ,
la piu aíluta , fialtra béília , che

( vi sia .

le renard . 7
remarquable par fa belle queue ,
la plus fine , rufee bête qu ’ il y ait »

Il riccio , porcofpino 8
è armáco di fpine , punte .

Le heriiTon g

eft armé de pointe * piquante *»

11 taflb 9
fà la fua vita nella fua tana , naf -

( condiglio , covàceiolo .

Le taiffon , blaireau 9
fe plait fort dans fa tanière , dans

(Jon gîte *

$ H 4 flifa .
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XXX .

%

©d& íangen
unt >

©ettwnne .
Serpentes l \ v;;

& ' '■» $
' t > +. M * iítní ^ . 1Reptilia . -¡0 *

» o !

Liästiisii•-¡T| i:t| i!l¡!!HI' l|UillUl| ¡' | | [:l!'i'¡

ti

Angues
repunt ,
fumando fe :

Coluber , i m . c .

in fyha :
Ñatrix , c . q . ( hydra ,

( f . 'l ) 2

©te ©erlange «
frieren uní >
fnimmeit ftcf ) :

©iegrofíeQcblangei
tnt tOOftioe ;

©te £ 7 <mer ; a

Anguis , m . & f . 3 .&ie
©erlange .

Sylvá , f . i . &et5B <IÍ

Aqua , f , | . &atf 5 ß <lf ‘
i fee *

Vqa -

« a»

'NiU

!*1

I Vi

fe (

in aqua : im BPflflcr



* 5 ^ 5 ( I2I ) C

XXX .
p en gfa . Cap . XXVII . VevÇ. t .
“ 3 « ö « 3 ^ wirD few ■Stëfi’ l) eimfuci>en míf fieú
fr nem jacten / groflen unb flarfen ©cbmetDt / bepDe

» Den ieöiatljan , Die geflárüíe ©erlange ; unD Den te *
' » íaíí; an , Die ft’umme @ cf; lange .

■ In die iüa vifitabit Dominus in gladio fuo duro y
— ^ iß grandi , iß forti , fuper Leviathan ferpent em ve-
0 ^ ; Liem , iß fuper Leviathan , fir pent em tortuofum .

=à j In quel giómo il Signóre viiîterà , colla fuá
dura , grande , e forte fpada * Leviatan , ferpen -
te , guizzante \ e Leviatan > ferpente torto .

•

En ce fur là / ’ éternel punira de fa dure , grande,
iß forte épée y Leviathan y le firpent droit y iß Le¬
viathan , le firpent tortu .

I Serpentiy
e di

Réttili ,

Le ferpi , ï firpent i
i 6 $ # ftrifeiano

J ritorcendofî , arroncigliániofi :
la Wfcia i và ftrifeiandofi

per le felvej

írÍJÍ '
.W '1* l’ idra a ( Terpe aquatica }

neü ’ acquaj

Les Serpens,
& les

Reptiles .
Les ferpens

fe traînent fur leur ventre
en le returtillant :

la couleuvre t fe coule , rampe
par les forêts ;

le ferpent aquatique , a l ' bière
dans l’ eau ;

H 5 &
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Vipera , 3 f. i .
in faxis :

Afpis , 4 f. I .

in campis :
Boa , 5 f. I .

in domibus :
\ Caecilia 6 f. i .
ell cceca .

Pedes habent
lacerta : 7 f. i .

Salamandra, 8f, i .

in igne vivax ,
i

Draco, 9 m . 3 .
ferpens c . 3 . alatus ,
necat
hálitu ;

Baßlifcus 10HI . 2
e culis :

Scorpius, 11 m . a .
venenata

tanda .

©ie (Dttet , 3
in Stemflippen ;

©fe ^ eiöotter , 4

in Setoetn :
©ie Unte , 5

in Rufern :
©ie 2Minöfcb | eicfj6

tjl blinb .

ba &en
bie CEiOep : 7

©ec 0al « *»iaiiöer /
( tnoicb , ) 8

fo im 5eoec lebet .

©ec 2?rad >e , 9
eine gefWgelfeÖcblrttt »

CS «/töbtet
mit bem îtnbaudben ;

©ec ÄafilisE 10
mit ben Ziagen :

©ec Scorpion / ii
mit bem becgifteten

Qd ) wAnf .

Saxum , n . 2 , bie Steifl *
flippe .

$
Campus , m . a . baá ^ efo

Domus , f. a . & 4 . bag '
4? au $ .

IfJfSc '

Cœcus , a , uni , blinb , jJ ,' '
•F *

Pes , m . 3 . becguf , ; ^

■ jis

Ignis , m . 3 . bai ^ euer . L ^ ij

Vivax , o . 3 . lebenMj . •* « TCU-t
UEOSite '

Alatus , a , um , geflügelt . ¿tTOUL!

Halitus , m . 4 . bai 2llt «
bnucben .

Oculus ,m . 2 baéSluge .

Venenatus , a * um ,
öctgiffef .

Cauda , f i . bec
©cbman ».

ire ¡fe,
£¿Jt,J¿OTI
«'lilioato

1®, 10
« ‘í-.aá

COÍUCOQ
''TcJej¿

XXX.
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‘“PÖÄ'. id

ft « . ' ■
' “‘‘Aua , !.

taja ,
.tiïiAukÎ

'atáus, ¡,:
ktiiiä
eiif. i. btt
Sdroanj-

( ia ? ) CK & .

la vípera , 3
fu , per i fallí , le roccbi ,

1’ áfpido , i . ( il piú velenófo di
( tutti )

per i campi ;

la boa 5 ( ch ’ ama il latte )
per le cafe .

La cicigna , 6
é cieca , non vede.

La lucerta , la lucértola 7
la (alan ;andra , 8
che vive nelle fiâmme ,
vanno fui lor piédi .

Il dragóne, 9
ferne aláto ,
uceide , fa moriré
co ’1 folo fiáto ;

il bafilifco , 10
co ’1 filio guardárc ; jguardo ;

lo fcorpióne , n
colla coda
awelenáta .

la vipère , 3
fur , par les rochers .

1’ alpic 4 ( le plus vénimeux de
( tons )

par les champs ;

le ferpent domestique 5
par les maifons .

L ’ amphisbéne 6
eíl aveugle , ne voit goûte.

Le lézard , 7
la falamandre , 8
qui vit dans les flammes , le fea
marchent fur leurs pieds .

Le dragon , 9
ferpent ailé ,
tue
de la feule haleine ,

le bafilic , 10
par fon regard ;

le fcorpion , II
en piquant de fa qfteuç
venimcufe , envenimée .

»

t XXXI.
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XXXI .
I

Infecta repentia . Ätiec&tltb Ungeziefer , «

P 'ermes
rodunt res :

Lumbricus i ni . 2 .
terram :

Eruca 2 f. X.
plantavi :

Cicada 3 f. 1 .
fruges :

Curculio 4 m . 3 .
frumentum :

Teredo f. 3 . ( coffus
5

ligna :

25ie Wärmet
benagen bie 0ad >en :

©ec5î »gem » armi
bie siètbe :

bie Xaupea
bie pfkme :

bie ^ eufcftrecf 3
bie ^ rftdjte :

bec Äornmurm 4
baé ©etrayöc :

bec ^ oliœurms

Vermis , m . 3 . bet
9ßucm .

Res , r . 5 . bie©acbe .
Terra , f . i . bie Sebe .

Planta / . 1 . bieÿffanje .

Fruges , f. 3 .
grúcbfe .

Frumentum ,
íBefrapbe .

pl . bie

n . 3 . bä $

, lrr
I1® !/ ti,

! i fe ; ^
1 ten; ’
f radie, ;

V. 1¡4¿!, ;
•O' díll; '-.

{«?0{ib ;
- >" '.’jti

ba $ r $ olf Lignum , 11« : , baá
'̂ Dí| .

4;il, ‘

Tint*

*
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XXXI ,
îTïattl>, (Dtp . VI . X>eif. 20 .

@ ammiet eud) im Rimmel , ba
fíe n>efcct 9to (l nod) Lotten bewerben .

'Thefauri & ate vobis thefauras in cœlo , ubi neque
&rugo 5 neque tinea demotitur .

' . , . -I 'Fatevi tefóri in cielo , ove nè la tignuola , nè
la rúggine li poííano guaílare .

Faites - vous des trêfors au ciel , où les vers > ¿5*
la rouille ne les gâtent points

Cl ’ Infetti firpeggianti . Les Infectes r amp ans .

¡•n , ®4¡ !
Soit«'

gíNfk

I vermi

rodono , roficano , guaftano cio
( che tróvano :

i lombríci , i
la terra ;
1C ruche , a

le piante , faedndovi lbpra lor ni¬
ls eicála , 3 ( data ;

i frutti della terra ;

i gorgoglioni . 4
le hiáde , le legumi ,

il tarlo , 5 i
h legna , i legnànn ,

Les vers

rongent , gâtent -Ce qu ’ ils trou «
( vent :

les vers de terre , 1

rongent la terre même ;
les chenilles , a

les plantes y failànt leur nichtie ;
la cigale , 3

les fruits de la terre ;

les charanfons ,4
les bleds , légume¡ ;

l’ artilon , s
i le bois .

13
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\

Tinea 6 f. 1.
veftes :

Blatt a 7 f. » .
librum :

Térnfites 8
carnem & cafeum :

£Me Scbabe 6
tie Älciöer :

tie ÎTiotte 7
taé 2twcbî

tie tttaöen 8
Seifâ ) u » t

Acari
capillum :

íalians pulex, 9
( m . 3 .

pediculus, iom . 2 .
fœtens cimex, ii

Cm . 3 .
nos mordent .

tie mfilben
taé ^ aar ;

ter f)iipfenbe 5 l°b 9
tie Ä.3 U 3 , 10
tie jliufeiite XOnmt ,

Cu
teiffen uné felter .

Vertis , f. 3 . taé 5t (eit ,
¡¡tip'®1,1' 1

1«®’ ,
OttTill/

•Liber , m . a . baé SSurf). ¡¡litó
fermes , m . 3 tie 93îabe . 1

Caro , f. s . taégieifci .
Cafeus , ni . a . ter Ädfj . 1 , ,
Acarus , n ; . 2 . tieS )îiîl6e . \ a1*11
Capillus , m . c . btWJpa « |
Saltans , o . 3 . tiiipfeiii). ; i te'd

Fœtens , 0 . 3 . jliitfeiti .
(
¡ lit * 5a*
»i

Ricinus 12 m . 2 .

fanguiiiigus m . 2^
Bombyx 13 m . 3 .

facit feriam .

©ie Sdaaflnas 11
faußt taó S5 íut nué .

©crSet5em » Brmi3
ma # t Seioe . Séricum , n . 2 . tie®eite .

Formica 14 f. I .
eft ¡abortóla .

!Die Siméis , 14
ijt emfi'â . Lnborióíus , a , um , ettt «

fïg . C(icfcei ( fant )

jlt ncdie1:
¿¡¡USii tur.

liai, kliit
ahid

Arànea 15 f , K
texit araneum .

retia mufcis .

•Die Spinn 15
würfet ein (öerorb ,
« të ein XH * ber tie

( 51 U 3 CH.

Araneum n . 2 . taé ©e »
wetterSpinnen .

Rete , n . 3 tac 0 îeç .
Mulca , 1'. i . tiegliêgf .

. '- 'du

Cochlea 16 f. 1 .
teftam circumfert .

■Die Srbnicfe is
ír « fiti {)c ^ rt » 3 Í)erum ,

Terta , f. t . b <ré©cfrne *
cíenl) aH $ .

^ « pigün

»ln
5ï Otelí

(■¿di

it 1
¡(toi,XXXII ,
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3Ar .:.}¡tf

“¥■3 #

c .:awJ¡ic

<Mix

rtOT.ti.í .boS;

(fit

; built

, il&\

la tía ,mióla , 6 la tigne , 6
le vefti ; les habit .. ;

la tarma , 7 la gerce , 7

i libri ; les livres ;

altri vermicelli pei , míngiano d ’ autres vemriileaux , g
("g redono

la carne , e ’1 cálelo , jormággio ; rongent la chair , viande & lefio »

( mage ;
i bolcelli , les cirons ,

fendono i capégli . fendent les cheveux .

La putee , 9 che fita ad ogni La puce 9 qui lautille fans
( tratto , ( celle

i pidocchi , 10 e léndini les poux , 10 & les lentes ,
la címice puzzolente , 11 la puante punaife , 11

«i moleftano , ci panano . 'nous incommodent par ftur pi -
( queure .

Le zecche ia Les tiques ia ( moûchcs de
fucchiano il fungue . fucent le fang , ( chiens }

I bigatti , bacbi da f et a 13 Les vers à foie 13
fanno la feta . font la foie .

La fórmica , 14 La fourmi , 14 éxemple de di -
( ligence ,

die c ’ fe propofta per uno fpéc - eft aiîiduCi laboneufe ,
chio di diligenza , fediligente .

11 ragno , 15 L ’ araignée , 15

erdifee , tejfe la fuá tela , la fuá rag¬
ríatela ,

ourdit 1a toile ,

• reti da pigliar mofehe . ou filet pour attraper des mon -
( clies .

Le lumáche , 16 Les efeargots i <5 limaçons
pdruno ovunque vanno , feco portent fur le dos leur coquille ,

( addoffo la lor « cujeóla

( c mfifli * '
( quelque part qu ’ ils aillent . '
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XXXII .
I

Amphibia . Çfiicic fo im SGBaffct ttub \S >
auf & ergt & esugleKf) to ' -

leben . W

mmù,
rj+dj;

pfegiufibra
bo gli occfci
ill potraü

; 1tmijtt
' hMk

* íriivirii
tot ««« «
M/®i»* fw

In tend
tí aqua
vivunt

Sluf iÇrbiH
unb im XTflffer
leben

Terra , f. l . bie ^ rbf .
Aqua , f, i . ba $ 3Bafiett

Cro ‘

»interci
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XXXI .
Syr . Cap . XII . Vetf.

£) er geint) tt>icö fuf reben mit feinen iefjen ; aber im
i¡> i ,| . L:^ er5en mirt* ec Dir nad>ftelien / Damit er t>idt> in öieöru*

W“be frurje *, er fan auef) baut meinen ,* aber mann er ge*
"* legene Beit fünDet ; fan er beíneéQMtiíg niîbtfattmerben .

■ln labiis fuis indu Icat inimicus , & in corde ßto infi .
àiatur , ut fubvertat te in foveam : In oculis lachry-
matur & ji invenerit templa , nonfittiabitur fanguine .

II nimico lufingherk colle labbra , ma nel fuo cuóre
^ s ^ difegna di fard craboccare in una folla . Eglipiagnerk

con gli occhi , mk capitandogli qualeh ’ occafióne ,
f non li potrk fazikr del tuo fangue .

1 V ennemifera doua en paroles ; ilflattera beaucoupt
*•;- eir te dira de belles choies . ( fêta bonne mine f) ér mè~

capon , u ne pourra etre ajjouvt ae ton jang .

Gli Animáli ñmfibf viven *
ri in terra à ed in ae¬

qua .

Les Animaux amphibies
vivans fur la terre , &

dans l ’ eau .

Queft ’ animáli vivono
or ’ - in terra ,

<« ’ jn aequa i

Voici les animaux , qui viven ?
tantôt fur la terre ,
tantôr dans l ’ eauj

J



CrovodikSf i .m. 3 .
ünmánis
& pnedátrix f. 3 .

(beßia f. i .
fii /i ßuminis in

("Aegypto ;

Cafior m . 3 . ( ß -
Çbtr m . 2 . ) 2

habet
pedes anferinos,
ad natandum
& fquameam cau-

( dam ;

Luira , 3 f. I .
& coaxans
rana , 4 f. i .
eum bufone.

Teßudo, 5 f . 3 .
fiipra & infra
teftis ,
ceu fcuto
apertae

&&> ( 130 ) & &
CrocoöiU , i

ein unßef>enred Immanis , c . \ c , n . , f
unb taubenWeöiTbier unue &eu . ¡iillerW
btt tTilfîcoms in

( ijgtjpten ;

®et Z>ibec 2

í)« t
(Bjnsf&fle ,
jum fd) n>immeu /
unb einen 0 * « ppen >

( febwan ? ;

Nilus, m . 2 . bevíiltÍEí ,
Frumen, n . 3 . bev ¿u , ;,. ^

Pes, m . 3 . aiVinusjnu ,
bet Qjáüéfnt-’ .

Squamea c :’>d , ■' t fc.?
ed ^uppetifchUàüj .

eft ,
piäfi
perp -
( feCK¡*ii*

li iià>!

©ie ^ ifdjotter 3
unb bet qnaefenbe
Seofcfo , 4
mit bet Ätote .

Coaxans , n . 3 . qu <jcFtnrt ,
lpä"t
»kät 1
ait ^ostï

Bufo , m . 3 . bie Siiólt .

©ieQtfotlblWtestfl
oben nnb unten
mit Ötfojßlm ,
« Id mit einem 0 cbtl »
bebttft .

Linrö'jf”
3IEÍ3, Jfc

Teda f. I bie ^ cbflaljii“® . «^
Scutum , n . 2 . bet (Sct>tI&l iwö ¡2Í
Opartus , a, um, bebetft . *2 í ¿»4
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C î ? 1 )

'uS>Œ,j

Rt% ¡;

il , coccodrillo i

fpaveniévole » terribile a vedére ,
e rapáce béftia
lulle rive , fponde dei Nilo :

l ’ affreux , le terrible
crocodile , I

bête ravifl 'ante , & qui -vit de proie
lùr les rivages du Nil :

ä caílóre , a
cb r a ,
piédi d ’ oca

. . per poter nuotárc ,
e la coda ibaglidfk , a fcaglie

W- Cr ,'i

U lodra , 3
la gracidante
ranócchia , 4
colrofpo ftomachévol e, fcbifoJo ;

le caftor , a
qui a
des pieds d * oie
pout pouvoir nager »
& là queue à écailles , écaitieufe ;

La loutre , 3
& la grenouille
coaflante 4
avec le hideux crapaud ;

rdaidü !
ÎÂW

La tartaruga , 5
armáia , diféja
di ibttè , e di foprit fojjopra
di conche duríífuna a rómpete »
come di feudo .

La tortue , 5
armée , garnie

deffus » & defibus , ( pre ,
de coquil ' es très dures à rom »
comme d ’ un boualier .
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XXXIII .
Pilees fluviátiles , gíu ^ unh 3Bet) f) efr

Sifclje *& lacuftres .
y

mmm
mwi .

P

IN»
i «

>»•';, iHV

,7/ i

Vfl'/c "

in, cot

fcW»*«£!

¡tóí/)fe
Pif cts m , 3 .

habet pinnas , 1
«juibùa n tat ;
¿ branch as , a

quibus refpirat ;
Si Jpinas ,
loco ojjium ;
præteiea
mas , m . 3 . lacles ,

©er 9 iVb
bflt ¿Jrto feiern ,
« omit er fcbmtmmef ;
unb ifet , ."fn -t >

(Pbff ’ ) 2
» oburdj erD &em bolet ;
:mb 0 ; r .
an f.att ber Biwdjen ;
tlbcr bae
ber ii entier / nii / d -/

f cernina , f . 1 . ovaQuidam
habent / guamas ,
üt carpió , 3m . 3 . . . . rlicius , ïsui . ( lupus ; t) iii ^jecbt • 4,

Cm .a . ) 4 l

ber .■̂ •' aner ?îogen .
Êflidje

aben tr *1•tapper /
ale ber 3 Uipt > 3

Pinna , f . 1 bte % fo§*
feber .

Bran .'Lia' , f. l . pl .5îif<(
( Sif̂ obreu . )

11!
ion t-4*44)

spina , f . I . bte®rd (e,

Ok , n . 3 . ber ^ nocben /
( baéSSetn . )

Lartes , f . 3 . bie®i !d>

tn ben gtfeben .
Ova .n .2 .pi .ber9loâes<

■“•«i '.
* oiicht-r

Squama , f . 1 * biO
©ebuppe .

1*

ffltt¿

!« * ílt
® nicio
'« » in

^in¡c
di

kt

AU%
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xxxir .
3m Iil . £mcb tilo ): Cap . XL Verf . 9 .

W 3Uiefy roas' gloffebmi unb ©puppen l>af/ fotvof tm
5D? eet’ afê in öen ©írómen unD jiefoenDcn '2Batfern ,
foíí if >r ejfen .

Omne quod habet pinnulas & flpttamas , tarn in ma-
ri quam in fluminibus , & ft agnis , comedetis ,

1¡ Voi potréte imngiár di tutti gli animáli acguátici :
^ cio é , tutti quelli c ’ hanjio pennette , e fcáglie , cosí

¡£nc ' mari , come ne ’ fiúmi , e ne gli ítagni .

Vous mangerez, de tout ce qui a nageoires & ecail~
*0 . les, flit dans la mer , flit dans les rivieres & étangs .

— »- --

. il iitl
tt.
V -H

■>,UM
",î i(tî>

.! - •

pliijfi
iji.tpiW'

ii #

I peflei di fiúme , e di lago,
e di pefehiéra ♦

, I pefci ,
hanno delle pénnole , alette j
« on cui guizzano ; J 'guizzano
e delle oréchia , 2

par cui rifîatano , reff ir ano ;
e delle liiche , / fine
in vece d ' offa :
oltre di ció

il wafehio ha del latte ;
e la femmina dellc uova ,

Gli uni

hanno delle fcáglie ,
come il carpióne ; 3
il lúccio ; 4

Les Poijpms de riviere , de
lac , & de vivier .

Les poiffons ,
ont des nageoires , 1

jdont ils fe guinder¿ , _ gUJfent ;
& des ouïes , 2

par lesquelles ils refpircnt ».w
& des arêtes
au lieu d ’ os ":
outre cela

le mile ' a de la laite » lait ami
& la femelle des oeufs .

Les unst
ont des écailles , font écaillé
comme la carpe ; g
le brochet ; 4

1 2 AU -
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Alii funt glabri :

ut : anguilla , 5 f. I .
múflela . 3

Acipenfer m . 3 .
(flurm , m . 3 .) 7eft mucronâtus ,

& excrefcit

ultra longitudinem
( viri ;

• Bucculentus

ßliirus , g ni . 2 .
ell major illo :

Sed maximus
eft ant ac eus . m . 2 .

( hufom . z ) <)
Apua , 10

quæ gregarim
natant , ( oes
funt minutiiïïmi pii -

Alii huius gennris
iunt , perca , f . 1 .
alburnus , m . 2 .
mullw , m . 2 . ( barbus

( m . aj
thymallus , m . 2 .
trutta , f . i .

gobio , m . 3 .
tinca , ii f . r .

Slnbereftnbgiatt :
alô , ber 31 al / 5
bie ôàcfe . 6

©er 7

ifl fladjelicbf ,
unb roàdjfet
« bectnannslunge ;

©er weitmdulige
WeWi , 8ijlôtôffer alé jener

Sä &erbergröffejte
ift bet 9

©te tfïrùnô ' mge ,
foljaujfenweil? ( 10
(¿btvtminen ,
ftttb bie îletneflen .
3inberebtefet2irr

( tub f bie Beifcbe ,
ber vvet ^ ftfd),
bie Barbe,

. Uius . a , ud ; anbere
Glaber , bra , brum , g (a (t,

Muaronátus , a , um ,
ftadjelicbt '

1. 0 ngi iudo ,1, 7 . b t e? ánge ,
Vir , m a - beríftamt . ’
Bucculentus , a , um ,

tbeifmduíiij .
Major , C. 3 . US, umgriffet
Maximus , a , um , gcOf ,

fejle .

F

rt {j#

' Lo'l0* "
ti ’“ ** '
sert«'
fn’alT̂ '

lofifti«/"

& & K

jítfsf | r k

Apm , f . i . ber ©rítoi »
ling .

; jm »
íi¡ ¡tfilM

ber íS (ib ,
bie SoteU ,
bie Sreffe,
bie 0djieif) e . ii

Minutiílimus , a , um ,ííeinefte .
Genus , n . . . bie 5lt ( ,

( baé GJefdjlecbt ,

j tatp '

1iMlO ,

cm,
Itrio
ífit ,liia 11

Cancer 12 m . 2 .

tdgitur
crufea ,
h abet que chelas ,
& gráditut

gorro & retro .
Hirudo 13 f . 3 .

fugit fangumem .

©er 'B .veba , 12
ifl bebecft
mit ber <3 d >.w ! e ,
bit 0dbáten ,

unb gebet
bot unb í) interftc &.

©ie ítgel 13
fangt baí 35luf

( aué .

ílpfet '
i copeteísj

Crufta , f. i . bte©cb ««ít
Chela, f. i . bie ©c&dt .

Sar ^ ¡uis , m . j . baé SSÍllt *

íiliiddu

t itj¡;|

XXXIV.
I '
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^OMnjs

% li(i | ’

îitdo „;-j
® ¿{[A
' ’̂WclS, jj

findi%
tfv .Utyijt'
!« i ¡, ume

Altri fono llfci ,

cire P anguilla , 5
la lampreada 6

Lo ftorióne 7
l a ’1 mulo aguzzo ,
e crcíee

íln ’ all ’ altczza d ’ un uórao ç più ;
l ’ ámia 8 peró ,
ch ’ á la gola larga
lo fúpera in grandezza :
grandiffimo poi è
l’ ufóne 8 ( che ti ¡efea nel Da -

( núbio .)

Uí

t % is, 1,
.« 4 t.

\ C.\ fe

J fóndoli lo
che guízzano
a ühiére ,

ion peíciolíni piccoliflimi .
Eccone qui poi de gl ’ altri di

( cotefta forte .
la pérchia ,
10 lcavardino ,
11 barbo ,
il témalo ,
h trutta

il góbbio ,
la tinca . 11

II gámbaro , e ’1 gránchio * ia
è coperto d ’ una fcaglia .

. f . jh¡ ed lià delle branche
, / . 'kjí e va j cmmina
U| , , t innanzi e indiétro , a rmcuJene .

La mignatta , fanguetta 13
fúcchia il fangua .

D ’ autres n ’ en ont point , íVuif

( lif ïçs , gliffans .
comme : l ’ anguille , 5
la lamproye , 6

L ’ éturgeon , 7
a le mufeau pointu ,
& croit ( hommej
au deffus de la hauteur d ’ un
toutes fois la bife 8
qui a la gueule fort large ,
cft plus grande :
mais le poiffon
nommé en latin hufo 9 & qu ’ 01»

( pcche dans le Danube , eft

( beaucoup plus grand .
Les goujons xo

qui nagent
par trouppes ,
font des poiflonnets fort petits .

En voici d ’ autre « de cette et -

( peces
la perche ,
l ’ ablette ,
le barbeau ,
la barbott »
la truite

le gardon ,
la tanche , il

L ’ écrevice & le canete , la
font couverts
d ’ une écaille

& ont des ferres , braquet
& marchent

en avant , & en arriéré , à recultfé
La fanglue 13

titee le tätig ;

:>

U
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Marini Piíces ,
Ó"

Conchæ .
$ îeerjtfd) e*

Ul ^

SttujcWtt .

pifcium marinorum

eil máximusbalm* i f. i - ( celus m -
a - ) i

pelpbinus a m . 2 .velocUfimus ;
Ruj a 3 I** ^ a

? S
Uttfer benUtcer ;

( Hieben
t (l fcet gróffefle
et tOrtllft'lcto ; i

©er 3Ddpf ? in a
í>er geftyminbefie ;

©er Xocbe 3
í>er feítfútnjle .

Piféis , m . 3 . marinus ,
ra . a , fcetSOleerftf#

Velocifîîmus , a , um ,
(jefc^ wtnbefre .

Monilrofiifimus , a ,

um , fellfamfre -Alii
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XXXIV ,
Syr . Cap . XLIH . Cerf 2¿ , 27 .

*333 cicf ?e über berê COîecr fahren / bte reben fcon beffett
©efabr / unb wir rerwunbern unéwann miré bôren ;
bafeijub herrliche £Ber ? e unb 2£unber ; auch felrfame
SBunber , mancherlei $ i) ierc/ unö ^0aIífifcí ?C/

Oui ' navigant mare , enarrant pericula ejus : ii audientes au¬
ribus nofiris admiramur . Illic praclara opera , is 1 mirabilia ;
varia befiiarum genera , & omnium pecorum , & creatura bel «1 larum .

\ Quei ( 'coloro ) che mivigano per ii mare , raccóncano i peri -
coli d ’ eflb ; c reftiamo íliipíti di ció , che n ’ udiámo dire colie
noftre orecchia . Ivi fúno le épere mirabili , che páflano ogni
credenza humana ; la diverfità d ’ ogni generazión d ’ animali » o
le diverfe -ipézie delle baléne .

Ceux qui navigent fur la mer , en racontent les perils , H
nous J 'ommes furpris de ce que nous en entendons dire : C ’ efi là
qu ' on -voit des , œuvres incroyables & admirables ; la diverfité de
fous les animaux , & la création des baleines .

Pifcjîir' -»:
0,;

1 Pejci di Mare
e

le Ccncbigl 'te .

La baténa , i
b la più groíía maggier
di , tra tutti i pefei maritimi

il delfino 2

il più ágile , veltíce , lefio ;
l ’ occhiata , rala

n ’ c la più lirai a , mofirudfa .

Les Poijfons de mer,
&

les Coquilles ,

La baleine , 1

eft le plus gros , grand poiiïbn
parmi lis poiffons de mer .

le plus vire , léger s
c ’ eil le daufin ;

mais la raie , 3

eu eft le plus étrange , monftmttxï

I 5 kit ?*
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Alii vocantur

mur ¿nula , 4 f . I .

falnw . m . 3 . Çefox
( m . 3 .) 5

Dantur etiam
volátiles . 6 .

Appóne
Halé ca . 7
eure falfe ;

Et f afires , £
cum afe lits , 9

qui arefafti
affertnwur :

Et monftra mi ~
( rina ,

phocam , 10

hippopóiamimSíc .
Concha , 1 1 f'. i .

habet tefias .
OJtrea ; 12 f . i .

dat

fapidam carnem .

Murex 13 m . 3

dat purpuram :
Concha Ma . ? a -

( rit [fera

mas -gantas .

2inbere » erben ge *
( nennet

bie STetmaore, 4
ber 2. ñ be . 5

(Sé gibt öudj
jjeflngelfe . 6

@ eçebie «Jett « £/ 7
» elci?e gefaben ;

unb btc ^ albfinbe / S
mifbeit ^ tod' fi | cbc « , 9

» eicbe gebbrret
hergebracht » erben :

Únbbtetneenuurií
( » « /

baé itteetfdb , 10

baé ÎTPerpferS u . b g .
©te ITiufcbei , u

bat Ç5cba <t ’en .©te fuirent , 12
gibt
» etaefcf >macfteé

f ^ leffcb .

©te purputlHjnedegtbtpttrputr . ( 13
©te perkrcmttfdicl

, . ( UpetletB

Volâtilis , c . 3 , e , n . 3 .
geftögeit .

Haï ex , f. 3 . ber gering .
Salfus , a , uin , gefafjen .
Palier , 111, 3 . berJjaibftfdj .Aiéll 'us , m . u . bcrôtotf »

ftfrf ) .
Arelaétus , 3, tim , ge «bbrret .
Monflrum marinum , n . t .baé SJîeerwttnber .
Pboca . f . i . baéSJleerfttlb

ber (Beebuttb .
Hippopotamus , in . î .

baé SJîeerpfcrb .
Telia , f . i . bie ©djaale .

Sápidas , a ; um , » ob ! '-
fcbmecfeitb .

Caro , f . 3 . baé $ ietfcb .
Purpura , !'. î -bet ^ urput

Margarita , f, 1 . baé
geriet « .

xxxV .
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lÄtmiri '
h ,U .

■to , i, ® :
ïniBftiA

ro, i' -. to |'
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Ptrífl»* ■

Alti ' i fono :

la latnbréda , 4
il falraone . 5

Vene fono pur anche di quei
che vdlano , 6'

Che vefi aggiungano
le arenghe , 7
che " vengono faite ;
i rombi , 8
ed i merluzzi , 9
che pariraenti ne fon portáti

( d ’ altronde

fecchi , affumicÂti :

ed i monftrî marini ,
il vitello , lo

il cavado marino , & c .

Le cappe , cape , u
ftanno nelle conchiglie .

La carne delle ôftriche , ojlre -
ha (£oe 12

un fapor fquifito , dilicdto .

Dalla murice 13
abbiámo Podro , porpora ,
la madreperla , 14
jñ reca , fornifee le perle .

En voici d ’ autres :

la lamproie , 4
le faumon . 5

Il y en a aufß de ceux
qui volenti 6

Ajoutez - y

les harangs , 7
qu ’ on nous apporte isles ;
les plies , 8
& les merlus , 9 morues
que l ’ on nous amène d ’ autres

( parts
fees , enfumés :

& les monftrcs de mer ,
le veau , 10
cheval marin , & e .

Les moules , 11

font dans des coquilles .

Les huitres 12
ont une chair

fort , très délicate , délicieufe .

La teinture de pourpre , ig
fe tire du buret ,

la nacre i de perle , 14
nous fournit les perles .

0 Œob ,
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Homo . £ > et:

% -. SS |
¿níwS *

»■'̂ î

iiÿ ;îs

P :«.'\W._ • . «ç..tt, »-’e.. ■*

*ÿïKu >

î -KÎ ^ TàÇ '

Sii

! nti!®’-'

: i|i ; î ' ?'

i I# ' “

¿ r

fes » ■

ja fe ir
jiiái, t :

0 Da i

, /¿i», £ / ,«
!« £ » «

| Jí/«*!/ 5tf

Adamuu ire . 5 , ! 2 f&ótrt / 1

primus ¿ú »; oj m . 3 . ber crfte Vilenfcb /
efr creatus ,
fexta die

creationis ,

ijt erfc ^ flffiii /
am fecftflen Cag

bet Sdjdpfang ,

a DEO ,

ad imaginem
DEI ,
cx gleba ten & -,

ben ©Oït ,
itöcf ) bem Æfceubilt )
Qiùtte # ,

ûBéeiuemiët &enEios ;

Primus , a , um , etfî .

Sextus , a , um , fec &fïe .
Dies , c . ;î . betïàg .
Creatic , f . 3 . bie®rfcbûf ^

fung
Deus , m , a . bec ©Dit .

Im ? s:o , f . 2 . ba£ €6 ch *
bilb .

Gleba , f . 1 . terræ , f . r .
i >* rêr &{!ifie &

Iti ..

j 'tao

:¡s¡

&
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‘ “ XXXV .
Sob . Cap . V1IÍ . Vcvf. r , 8 .

Dm ©Oîî unfern- QMtte v, Dicb muflen loben
^ ímmel /r & ¡>e , aucb bao ^ eeiv alie ^ ajTevfcttïJVun *
nen unDÿlùff«/ auch alíe dreatuten / unD n>aê Darinnen
i | i ; ¿m ija {i gemacht 2löam aus einem gi-Dentíoé , unö
J>ajt il) tn gegeben Die # eim ju einem ©cl) ulfen .

Domine Deus patrem mfirormn , leneàicant te ( cell & ter¬
ra , mare que & fontes , & fiumïna , & cranes Creatura tua , qua
in eis Jient .- Tu fecijii Adam de imo terra , ¿edifique ei ad¬
jutorium Hívam ,

Benedetto fei tu , o Dio de ’ noftri patri ; e benedetto è il
tuo Nome fatuo , e gloriüfo in eterno : che ti ■benedicano i
eiéli , e tune le tue creature che vi íbno . Tu crcálli AJar .?, e
gli defbi Eva , fuá móglie per ajúto , e per a , póggi® .

O Dieu de nos pères , foyez béni , & béni fait votre Nom
faint , & glorieux a jamais . Que les deux vous beniffent &
toutes vos creatures . I^ ous creates Adam , & lui donnâtes Eve

fa femme pour aide ., & pour appui .

L ’ ttomo .. FHomme .

- •Ali«'

:UA3)

■ att ■
t ■nisj

' ¿f
rac .i

MÎ'aii
h ».

!d :..
fi . if1'

AI il fefto giorne
della Creazione
Dio
creé
Adamo

il primo uomo

Le fixième jour
de la Creation ,
Dieu
crea

Adam ,
le premier homme ,

alla fua immaginc , fimilitudine . X fors image , reffemblami .

da una zolla
di terra ,

«§ .

d ’ une moue

de texte ;



& He-va , 2 r. l .
prima relier ,
fuit fo rorata

e cofia
.viri ,

Hi protoplaft ;

a diaboloy
iub fipecie
ferpentis 3feducti ,
ut comederent
de fruHu
vétitæ
arboris , 4damnabantur

ad mifieriam , g
& mortem ,
cum omni
fuá pofieritate ,

& ejiciebantur
e Paradife .

C 14 '* ) Vfâ*
unb 2
bas ecfte wetb/
i | t a &nebtlbef
aus! ber Ätebe Coila , f. i . bie Stieb «,
beé ittar . ua . Vir, m . 1 . berSOtaölt .

2>¡efe erften (Hfetn
( murbett

bon bem Ceutfef /
in ©efta !t
ber ©dbfange 3
bevñíbiet ,
büß fte affett
boit ber ,< tndbt
beS berboftenen
Äautm , 4
babero wurbenfteber »

( bammt
jum iSleno , 5
unb ?Coo ,
mit aßet
ihrer itTacbEommen *

( rdraft,
unb » erftoffen
« HÓ bent p « v « öie ^ . 6

Diabolus - m . 2 . berïeufel ,
Species , f. 5 . bie @ eftaií .
Serpens , c . 3 . bie©c0íattgt
Seduéhis , a , um , » et »

führet .
Fruftus , m . 4 , bieSntcfji .
Vdtitus , a , um , » erbettelt . ’
Arbor , f , 3 . ber SSauro .

Miferia , f . 1 . bai <SUtlb .
Mors , f . 3 . betîcb .
Omnis , C. 3 . e , n .3 . atteá .
PoileritaSjt ß . bteSlacb »fommenfebaft .
Parad 'Yus . m . 2 . bai

^ atabtefj .

eJÎA ,

I '
■ fti6uOÍ3

bi 'iv !í
' *¡;1' UUC“

i ftf; ’
0 :-~

I Ü:'rt '•

■::a

•«. .i f!

1

XXXVI.



I
C H3 )

N .3,5̂
s*f-5- iitffip

s>c'3ii (6$
î]um, {(¡,

’“M' &tti
iWflíJ !

*,4taît

!wr ,t :,Jii;

OflftiÍ !,

fett 4 W

intô

cd Eva ,

parimente , medéfiinamente , la
( ma donna , f émmtna

fu formata da Diu
da una cofia
iteil ’ udmo .

Or quefii diie ,
edendo fta ti , dal diávolo , âento *-

Q .’io ( invidiúfo della lor forte ;

in forma di ferpente , 3
íódotti , furoil condannáti
_. J un ’ infinita di miferie . $
. . . alla morte iftefla ,

utta

.- diiccndenza , poferita
; " T mangiáto

. . .

ero 4

vietáto , profite

furno caceíáti , handíti

dal Paradífo . $

i - 1 i . . . i, i i
Eve , 2

de même , la première femme

fut formée de Dieu
’ une côte

de l’ homme .

Or , Ces deux homme *
ayant été féduits
du diable ( envieux de leur bon -

( heur )
fous la forme de fernem , 3
furent condamnés

à une infinité de inheres 5
& à la ' mort même
avec toute

leur pofterité ,
pour avoir mangé
du fruit ,
de l’ arbre 4

défendu ,

& ils furent chaffés , bannit

du Paradje . 6

s . CwtfuK
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Sepcem ætâtes hóminis . ©te ftekn Hifcc beS ^ enfdjen »

pa

g = .» i

*íira«' ."

Ili

IJ 3W

Homo eft

primum infans , I c . 3 .
'deinde puer , s m * 2 .
titvn adolefcens , 3 m . 3 ,-
iride juvenis 4 e . 3 .

poftei vir , 5 m , 1 .
dehinc fenex , 6 m .

( 2

tandem filicemium . 7 11.
( fenex decrepitus , de -

(jjontams . ')
Sic etiam

ia altero Jextt ,

Huit pupp a , 8 f . I .

QeïHner . rd ) tfl
erfHfci ? ein Eine », i
bantad ; ein Knabe , 2
ferner ein Jüngling , 3
mener etn junger

( inann , 4foiflenbd ein ¿Tïann , 5
alöbann ein alter

( lYiann , 6
enblicfr ein (öreifr 7

Silfo nucí)
im (tnbern 0 ' efcWecbt ,

puella , .9 f . i .
virgo , 10 f , 3 .
mutier , 11 f. 3 -
vitula , is f . I .
•trias, f. 4 . ( decrépita .

(/ • » O 12

fínb baó púpeben
( Cdáneriein , ) 8

baá ilTágbletn , 9bie jiungfruu , to
bate ^ ‘’ib , ( bie ,‘f raw ) i i
ein dtfesS u ~>íi & 12
bie iutii . wtter , ( ein ai »

( tea ¿luitionem ; 13

L'msde

póapiS) '
ï, fm¿

Alter , a , um , ber âRt
bereunter jreegen .
s , x s m .a . b « $ ©e »

fe ^ Îei ^ r *

Jpiïffi :

EUE
à tir

faire.,

Coir4.

i
'!ïW

m vu .
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XXXVI .

I . CortntJ? . Cap . XIII . “Detail .
©a \ <b «in .fîtttb roar , î>n rebefeiebrote ein S tnî>, « nî> war tjffm *

net rote dit 5? ittî>; uiib batte t' tnbifdie (Bebauten : S) atcb abf ^ etn
SJîann roarb / Iegete id) <if>/ » as fUrotfcfe roar .

Cum eßem parvulus , loquebar ut parvulus , fapiebam . ut par¬
ius , cogitabam ut parvulus ¡ Quando autem factus fum vir .
suavi , qua erant parvuli .

Quando io ero fanciullo , parlavo da fanciullo , avdvo
da fanciullo > e da fanciullo p ’ enfavo : Mà , divemito

io bo ¡kpofto le fanciullaggini .
Lorsque pétois en fant , je parlais comme Un enfant , je ji

me un enfant , je penfeis comme un enfant : Æais quand j
nu homme , j ' ai quitté les ebofes ¿ ' enfant .

Le fette Et à de ii ' uomo ♦
L ’ uórao è

j da principio , bambino , bambolL
i indi , fanciullo , 21 _ ( no 1

di poi , giov 'netto , 3 giovanetto ,
i confeguentemente , gióvane , 4

Les feft Ages
L ’ homme eü

d ’ abord orí at

de là , gafo
puis après ,
après cela .

■in aprctfo , uómo fatto , 5

; daliapochi anni , vécchio , at -
( tempáto 6

finalmante , canuto , decrépito 7

en fuite ,
en neu .

à U fin ,

I Cosi anche

: ncll * altro fdfo ;i
Atat ^ la fémina è bambolina , $ \ la

, j Fanciulla , 9 j

fÿtj !. zittella , donZeÜa , da marito to j
! donna matura , 11 matrona
hvécchia , I a

' vecchiarella , fdentáta , cadente » 3
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Membra hómi - £> ie dufleriidbe ©lieber
be¿ 53 îcnfd)cn -ni » externa .

w!m¿tij±

I ©fi * <3 <Uipt , I
¡ijt oben ;
| utjt <,nfcie 56 fr̂ 20
I ©eé fgßiref «/
! ( bet fic6 enbet

an ben 2H ?fein , ) 9■üôtôertD . il /
ft bte St i ' le ; 3

■.$ •«imt '. rtbeil ,
• Harfen . 4
Die Ärufi 5

>» rnen ;
:nber£ &rfen ; 6

uc fcabcn
>eibabiloev

Pes , m . 3 . bergii
Collum , n . 2 . bec

$ afê .
Axilla , f. I . bf*

mui

litftfie jam ftlu
Cfte » 7

It » //
tcijn : (;
i ;àiiao

'u?« fi
(cki
alieii

Saim j .

î**ïi à' {.

Ufa ,

:~&ii

Fœmina , f. i , b#i
SBetóébilb ..

Mamma , biej
23 rnfU©uiti .cul
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XXXVII .
» I . Corintl) , Cap » XII . » erf zo , ar .

€ $ ftrtb ¡¡» ac bieí élieief , eá tfifl6crem2ei6 : ©¿fan fca #
tluqe aiá) t faßt » jti be r »£ <uii>: id) branc &e freiner mdjf ; ofrer tvit»
fcerum bat Jpaupt¡uben pflen : ifcir fegfr mir nicfct aûibtÿ .

Aiulta quidem membra , umm autem corpus : Non pot eft autem

. oculus dicere manui : Opera tua non indigeo ; aut iterum caput pg ~
dibus , non eftis mihi ntceffariu

Ben vi fono moite membra , ma v ’è un fol corpc . E l’ ôcchlô
non puô dire alla mano : lo non ho bifognp di ce : nè parimente
il capo dire a ’ piédi : Io non ho bifógno di voi .

Il y aplufieurs membres : toutes fois il n ’y a qit un feul ' corps . Et
ï œil ne peut dire à la main : Je n ’ ai que faire de toi : ni aujf , la

• tête aux pieds ; Je « ’ ai que faire de voue *

Le membra eft erne jtíüt rióri
dell ' nomo .

Les membres extérieurs
de l ' komme♦

ï

23

J

I II capo , la tefta ï
tu u è di fopra ; ( alcontrário )
(fî . ' i piédi llan.no di giù ao _ ,
1 f . La parte d ’innanzi , anteriore
. T . ' dei collo
•% ( che finifce

" alie fpalle , ) 4
■fi chiáma la gola , gargoZZo 3

La tête i
eil élevée en haut ; ( au contraire }
les pieds font en bas » 20

La partie de devant
du coû
( qui finit
aux épaules ) a
fc nomme la gorge ; %

**

quella di diétro , la pofteridre
mica , cervice 4

Il petto 5
é al dinanzi ;
il doffo , jcbiéna di diétro i 6
le donne
hanno il feno pienotto , gónfio
di due poppe , Zimts 7

celle de derrière
s ’ appelle ehignon , nuque. 4

La poitrine , 5 l’ ejiema » '
eil par devant ;
le dos par derrière : 6
le fein , la gorge des femme *,
eft enflé , garni
de deux mammelles , f

K , a cor

i
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lïim papillis .
Sub pedore

eA vent er ; 9 m . 3 .

in ejus medio ,
•umbilieus ; lotri . 2 .

fubtus , ¿»¿ « f » >n . 3 .

^ pudenda .n . 2 . pl ,
A tergis finit

fcapuU , 12
a quibus pen -
Itumeri ; 13 ( dent
ab his brachia , I4
cum subito ,• 15
inde

ad utrumque / ai » *,
mams dextra 8fil *

Sifinißra , 16 fi i .
Humerus

excipiunt lumbi ,
cum coxis i ig ( 17
& in podice , ( aikj
nates . t9
Pedem abfolvunt

femur ; 21 n . 3 .
rum ew , 23 r/ . 3 .

( 2 :

( intermedio geni '
in quo / « r <3; 24 fi 1

cum tibia ; 25
porro ta , i , 20
talx , c . 3 . Çcalca -

( « erw» , r . 2 .) 2 '
ii julum , 0 . 2 . : -

( iea , i\ i . j2d
in extrémo ,

halhis , 29 ni . 2 *
aim quatuor
ïéliquis ¿¿¿itis .

( 148 ) Ufà .

mit Watten . ( 3 i« t \ ;
Uufet ¿er ^Brufl

Papilla , f . i . bieSßarse ,
( ¿W -)

ifl ber Äuucf ) ; 9
in befícn iîïttte ,
bertTatel ; 10

baruníer , bet
( i> cbmevbAUdbf

unb bie Bdiaam . ^
Stuf betttXítd ' en ftitb

bte ^ diuitirbl « ttcri2

an welchem bangen
bie Behältern ; 13
anbiefenbie2irme , 14
mit ben «Süenbogen ;
bon bannen , ( 15
jubepben Betten /bietiànôe / bieXfàbttg
unb hierin te . 15

3iufbie©cbultern
folgen &ie Aewöer , 17
mit ben ¿ »itfien ; 18
unb am Ernten
bie r - fiad : » . 19

©aeSSein machen

bie <i >be 1 .Pentei ; al
ferner ber Unterfil cn >

12 3bairoifcfienbaé R » »022
ature dem bie ‘»vafe ,

, 2 + „ ( - 5fantt oemBcbicrbdn ;
treuer bte -S >iou *„ 26
bte .S . o .c 27

unb bie Baie , 28

¡m »£ f *-,
bie strotje 3 ef? C/ 29
mir ben riet

atibet « 3ei ; ti »/

Medium , n . 2 . bielBîitte .

Tergum , n 2 . ber 9 ittciefl . ,
Scàpula , f . i . baöScbui » .

ferblai .
Humerus , m . 2 . bie

©dmlfer .
Brachium , n .2 . ber 2lrnt .
Cubitus , in . 2 bet

Slienbogen .Üterquc , aq ; umqj 6 et)bt
Latus , nt . 3 . bie ©eite .
Manus , f. 4 . bie jpanb .

Lumbus , m . o bieSenbe .

C XX , t i bte¿úfte .
P (.dc .\ -n . 2 . ( culus , m .2)

ber ^ intere .
Na c , fi3 . pi . bteülrfc

baden .

Genu , n . 4 . baé ftnifc

Tibia , f . i . baáSdjfttt *
bein .

Talus , m . j . ber jtnorre *

F,xtrcmum , n .2 .baé£n &,
qfiiaoior , o ir .dccl . Vier »
Reliquus , a , um , atíbete .

• ( úfcrisjeó
Digitus , 111, 2 . bie

XXXViU

¡. ÏVÎtî'

ilUtl*“'1*

' tlei« €
■ u * * :

;<u»

lelprV .
cir ^ '

¿EV *

, rii * -" -

¡¡MiÚi;*.n
;fiXafij1.U
i :/ :á :::x .

ov*èil ^

tltjzi ; ;.

tOÔilÎKÈ;

;•

fff ,PK ,
*4 dtt¿ .

:? Wo , ’
^ ¿ït
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\3ty ,j con i capezzóli , capitelli.

Sotto dei petto

Milito • V Mvi q il ventre ; 9
ch ’à iiel . mezzo
l ’ombelíco , bellico ,• 10

n,m », 1 , « n pôc° più a hetfo c ’ è i ’angui -
/ nàia , xi
U ! ; 1,^ i e le pani naturâîi , vergegndfe & c .
rwa(' Le offa delle fpalle
^ u>, ®. l ;fono di diétro ; 12
ö'Ultft. ¿aile quali péndono
J;lw>n,2.Jele fpalle , gli orneri ; 13 ’
; i' î ¡re da quefte le btáccia , 14
fHWjf/li co gdmbito ; 15
wiÇîttyiquindi
' • te ? ad amendúe ¡ latí , fiánchi

lif.ia mano delira , 8
e la finiílra , manea . 16

¿ '.i-r .it Immcdiatamente dopo le fpalle
k .: i tu véngono li reni , ed i lombi , 17

colle anche , cdfcié , 18
Í(tí ;«;!tt e Ie nátiche , cbiáppe

, • : ; del poíterióre , calo , taffanário . 19
Ecco qui le parti che redaño

( dal pié in ill ,
le cófcie ; 21

, , , e ( tra ’1 ginócchio , e ’l collo del
: * H " ( piéde) 22

lo (lineo , ojfo della gamba, 23
. , ov ’ è la polpa , 24

e la gamba llcifa ; 25
ti '®' , » verfo il fine di eui , fon le giun -
.. ( ture , cavíccbie , nocche a 6

le calcágna , 27
la fuolo , planta del piéde ; aj

r ? * # ? cd ail’ eftremità
:' ü _, il dito groífo , 29

ai . ^ coli ’ altre
,¡¡ÍP¡!') ,, quattro dita del pié.

iián.

avec de petits tetins , ou bouts .
Le ventre , 9 bas ventre ,

eft au deffous de la poi trine î
au milieu duquel eft
le nombril ; 1©
un peu plus bas l’aine s 1-1

& les parties honteufes & c .
Par derrière

font les palerons ; 12
c ’eft d ’eux que pendent
les épaules ; 13
& de celles - là les bras , 14
avec le coude ; 15
de là
à chacun des deux côtées ,
la main droite , 8
& la gauche , itf

Immédiatement après les é-
viennent les reins 17 ( paules
avec les hanches , 13
& les feffes , 19
du derrière , ck .

Voici les autres parties , qui
( compofent le pied ,

les cuiflcs ; si
& ( entre le genou & le cou du

( pied .) 22 »
la grève de la jambe, 23
le gras de la jambe , 24
& la jambe même ; 25
à l’extremité de laquelle il y a

( les jointures , chevilles a (S
les talons , 27
la plante du pied ; 28
& tout au bout ,
le gros orteil , orteuil , 29
avec les autres
quatre orteils du pied .

$ K SLvk ,
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XXXVIII .
Caput & Mamis . -fxuipt Mb $ ánbe .

Ouuil'diJ

XV

. *«> > fi ;

Mém%

In Cápite funt :
tapillas , i m . 3 .
( qui pécíitur

•petttne , ) 2
binæ aurei , 3
tempora , 4 . n . 3 . pl .
& facies . 5 f . 5 .

In facio funt :
frons , 6 f. 3 .
uterq ; *c« /« r , 7111. 2 .
nafus , 8m . a .
( cum duabus
náribas , )
os , 9 . 11. 3 .
gena , QmaU , ') 10
ézmenium . 13 . 11. 2 .

Os n . 3 , fcptum eft

myfiace n

& labiis ; ia
tinga *) f. i . ■

2lm 5topfe ftnb :
ba $ ¿¡aut , i
tueldjeá aefántmt Rieb
mit bem '' « mm . 2
bie bepbeu Q> i} ttn , 3
bie <3 d >Iá |fe , 4
unb b « ¿ 'Snctefirfit. 5

üjm Singest futb :
bie0tirn , 6
biebepben 2( ttSett ; 7
bie trate , g
( » iit i » ei>ttt
Xljetúódíttn , )
becítltm » , ( ¿Haul ) 9

1bte 'OOangen , ( £acf <>t )
;unb baé B .íen . 13 ( io

£ >eciTianöt [lumi }e *
Cben

mit bon Knebclbatt
Cu

unb mttbeníltppeni2
bieSmtge /

PeÄen , ra . 3 . berj ? amW .
Auris » f. 3 . b (̂ £ >bï .

Duo , ¡r , o . pi . jween.
Nares , f. 3 . pi . bie

Sîflfenlô ^ ei'-
Gena ^ f . T. ( Mala , f. 1.)

bte 55anae , ( bec
35a <fe ,

Myftax , m . 3 . betune *
belbatt .

Labium , h . 2 . Ueßippt ’
i Pala1

e¡,í¡riiiífl

Erili
Iißrifr
<va ? ! :
tpîllîi '
fyjuki

'XK *;(i

IIcajoki
inpéjS,
k 8 irait

tnxde:, ;'

ï'i 'sù, :ïr :;
Hatirr*1

kftORii'
to ces,p

ailleg;t
ans]

;Wa, i,
;"®ît n
““« a (ai

'^ £¡1hj{

l#bn
>
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XXXVIII.
Hue . Cap . XXI . t >icrf. 17 , 18 .

9f «bermann t» irD cuci) r>affeti/ urn metneé Ramené n>iU
¿ Icti / ober eê t» irï>fein «Jpaar » on curcm ^ aupí umf ommen .

Et capillus de capite

Voi faréte odiáti da tutti , per il mío Nom « : Ma pure U»
! « apello del voftro capo non perirà .

Vms ferez haïs Je tous les hommes pour t amour de mon Nom :
! ttpeniaut il ne fe perdra pas un cheveu de votre tête ,

'it Eritis °dio omnibus propter notuen meumfiiefiro non peribit ,

‘ - / i 1- - .

•rrfit ,iitit

Í*f

.Vif .!#*
' íüÍJr

$ ¡ci>

II Capo , Ia Tefla e le Mani ,

II capo ha
de ’ eapégli ,
{ che fi petrinano , érdinano ,
col pettiñe , ) a
due orécchia , 3

;lc tempie , 4

e la fâccia , il vifo , ( -■ ‘
Il quai comprend «

la fronte , 6

I due occhi , 7
il nafo , 8
( colle due
narici )
la bocea , 9
le guáucie , to
• ’lmentone 13

La bocea ( dell ’ u «3mo ) è or -
( nata

di moftacci , bajfette , 11

c cinta di labbra ; ta

' jtlfírf. . ¡, la lingua ,
X '

Lit Tête , & les Mains,

La tête a
des cheveux , Z

( qu ’on peigne , ajufto
avec le peigne ) a
deux oreilles , 3
les temples , 4
& le vifage . 5

Lequel comprend
le front , 6

les deux yeux , 7
le nez , 8
( avec les deux
narines )
la bouche , 9
les joues , ia
& le menton , 13

La bouche ( de l’homme ) eil
( embellie

de la mouftache , 11

& environnée de lèvres ; 1 *
lia langue,

K 4 col



•»líb ( Tf2 )

mm palato ,
fepra eil
dent it us 16
in maxilla .

Virile mentum 13

tégitur barbai 14
oculus ni .* . vero

( mc [\\ ü albtigo ï . 2
& pujnlla , f . i .)
tégitur

palpebris ,

& fupercilio . 15 .
( n . 2 .

Contraâa manus

eñpugnus ; ípm . '2
aperta manus

tñ .palma ; j£l f . i .
in medio

eft vela ; 19 f . 1 .

j extremitas f . 3 . ,
tñ .pollex , asm 3
cum quatuor o .

( indecl . digitis ,
indice , 21
medio , 22

amuldri , 23

fami bem lawmen,
i ft^umgeben
mit ben yàtynett 15
am » lefFer . 13 )

' ©aémátmlicOe R̂ienttnrbbcbecÊtbomÂKtt ;
baá 2íag aber 14 ;
fin welchem ba6 & eifflé
unbber2la ;' . t4ptei / Jwirb bebecf et
bon bem Wimmern ,
unb bon ben 2( ngbr « u «

( nen . 15
©ie jugebrucEte <S« nO

ifl eiue ^ miff ; 17
bie offene «Sanö
tp eine ,$ i3cW?« nö ; ig
in bec XHitteit
ifl bie <3 <5k ; 19
ba£ áaffitíle
ifl bee ©name 20
mit ben «nerSúigtc »,

Palátum , n , 2 . ber
©anmen .

Dens , m . 3 . ber 3al : tt,
Maxilla , f .i . betreff ec.
Virilise . 3 e , 11, 3 ,

mánníich -
Barba , i . i . ber §8fltf .

lia -
tuât «' ' ,,

lp«j lo» 1

Pâlpebræ , f . 1 . plur . bie
SBimmern -

Supercilium , n . 2 . bie

Siugbtaunén -.
Contractus , a , um , juge *

brncfet .

Apertus , a , um , offen .

bem Seiger , 21
xrum -li «finger , 22 '
(BolOfStiicier , . 23

ii auriculari . 24
In quolibet

fumares c . 3 . pl .

( ,articuli ra b c
& tótidem coudy -

( li d e f
cum ungue . 25

| unb (Pbr #5ingcr . 24
Sltt jebem

ftitbOref ©líeOev abe

unb fo bieí & n <5* el ,
( de f .

famt bemfcTageJ . 25

Medium »-n .2 . iie ffiittí .

Digitus ,m . 2 . bet ^ tngcc .
Index , m . 3 . ber Seiger .
Me «üus Jm . 2 . ber9Jíittel *

ginger .
Annularis , m . 3 . ber

©oíb *ginger .
Auricularis , ui . 3 . bet

£ >í >r ’ Singer .
Articulus , 111. 2 . ba $

©lieb .

Condylus , in . 2 . bec
ffnûcfcel .

Unguis , m . 3 . bet3 « tgt »

(¡3C ! -.
tU
11 ':'

d

ili 'ría

i ¿12 Î-5“

ifii& n
i tónawä
i nelitiezw

J pollice, ::
colitquitroi

dolHa ,
, * m ::

teil , *

fit !*-—

Cl!* ;
lu ft ira,,
diltitc® ,

*ITuagi¿(

xxxíx .
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3̂ >î,IŒ,i
At . '

K ,mm, V

rmîM

¡¿» site ?
a ,a },in 'i
iiwJtâ

CSME.", !

-¿lüißd '

gttii. ^
.îtiÂ -1'

Î® * V
^ js,ap

eol palito ,
è attorniatj

dai demi , 16
nelle mafcelle .

Il mentón virile , deiï wimo
b per lo più eoperto di barba , 14

ma l ’dcchio

( in cui è ’1 bianco

ç la pupilla ) ' ■
è eoperto , diféfo ,
dalle palpébre
ed abbellíto di ciglia . 15

La mano ftretta , ferràta

fi chiama pugno , 17

la dittéfa , fi dice palma ; 18
il cóncavo della mano , 19
è nel mezzo

il pollice , ao dito groß
colle quattro dita , le qiiattro dita

i ciofe l’ indice , 21 y
il médio , 22
1’ annuláre , 23 ~'*9m
l ’ auriculâre , mignolo 24

fanno l’eftremità
della mano .

Ciafcúno d ’ eile dita
ha tre artíeoli , abe
ed altrettante noda , g¿ « » / « rtf d c f

« olí’ ungliia , 25

avec ie piar ,
cil entourée
des dents 16

dans les mâchoires .
Au menton viril , de l ' homme

il croit , ordinairement de la bar -

( be , du poll la ,
mais à l ’œil

( dans lequel il y a le blanc
& la prunelle )
les paupières ,
fervent de defenfe

& les fourcils d ’ornement 15

La main fermée ; -
s ’appelle poing , i ?

la main étendue , paume : ijj
le creux de la main 19
eft au miieu

le pouce , 20

avec les autres quatre doigts

('avoir ; l ’index 21

le doigts de milieu , 22
le doigt annulaire , 23

& le doigt auriculaire , petit
( doigt 24

font l’ extrémité , le bout
de la main .

Or chaque doigt
a trois artidies , abc
& autant , de nœuds ,

avec l ’ongle . 25

pintura
( d ef

K î ¿ >¿otí
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XXXIX .

Caro & Vifcera . gleifdj tittb Sttgettjetö .

In corpore funt ,
eutis , f . >
Cum membranis ,
Cf .ro , f . 3 .
cum muf culis ,
C¿t« (í / ¿í , in .3 . plur .

cartilágines ,

SlinÄ -dbeftttb ,
bie
mit bcn 4 « atlein ,

ba # “ííeifd ?,
mit ben iV :« afín ,
bä # ©cáoer /
bic ÄnoipelB ,

& vifcera .
Detrafta

•ute , 1

apparet caro , a .
non continua

( maßa ,
fed diftribiita ,

tanquam in farci - .
( minai

ijuod vocant
'Mtifcuhs ,

2>cme
unb b « # ' înc' eœeio .

3íací> abgewogener
•Çnut i faevfcbeinefbaöiXletfeb
ntcpf in einemötäcf ,

foitbcrn getfyeilet ,
gleic&famiitWfafie ;
welche # fte nettnett ;
bie ÍTCi'mfe,

Corpus , n . 3 . ber ? ei &.

Membrana , f . 1 . ba #
# nuflein .

Miifculus , m . 1 . bië9}lau # .
Cartilago , f . 3 . bettor *

pel -
Os , n . 3 . bä # 35 dtt .

Vifcus , n . 3 .ba # 3¡ngewet &.
Detractus , a , um , abge *

logen * -
Continuus , a , um , fltuitt *

« uber .

Mafia , f . X. ba # ©tiicf .
Diftributus , a , um , <iefl )et *let
Farcimen , 11, 3 . bie 2 ßutfl .

quo *

p¿

i Scii;*: 1

kén .f

jtiUfiD 1

.M ? 1

iCíKlá

If « *
«iw »

ü# ,lj !W

E DCMtt

1 « « .SSI

T¿:®e,6í
Mle , i

:vtíM/¡to
M5üira¡ ;'

tata , a ,

'PSÍi151Htó

Ä 00 «i

»
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XXXIX

^ tdb , Cap . XIX . Ccïf . 'tfs . S .
, 3dj « « iß / baß mein €rlóf <rfebef / nnb tdj » erbe « » I « f engagé

fco » Oer ßiiöett « nfetfidjeti , uní » id ? » erbe » iebenun mit meiner
; *£>a &t umgeben » erben , unb » « be in meinem gleifd ) meinen
i & Dtt (eben .

Scio , qued Redemtor meus vivit , & in novífimo die de terra
fmretiurus / um ; & rurfum circumdator pede mea , & in carne
mea videto Deum meum .

Jo , fo che ’1 mío Redentôr vivi ; che nelP último giorno io
riforgeró fulla terra ; e di nuovo faró circondato della mia pel *
le ; e nella mia cante io vedró il mió Iddio .

Je fai , que mon Redemptem eft vivant , Sí qu ' au dernier jour
je ferai ref ujcité J 'ur la terre ; & je ferai derechef revêtu de ma
peau , Si je verrai Dieu dans ma chair .

La Carne ^ e gl ' Inteßmi . La Chair , & Us Entrailles .

brittle

, fcdSfï-

« WS *a , j, ai
i - j

Un corpo è compofto
di pelle ,
con membrane , toniche , pelli

di carne , jjostiii ,
co ’ múfcoli , ' "
di cnnáli ,

cartilagini , tenerúmh
offa
e vífcere , interiora .

Tóltane , trattane , lev atañe
la pelle , I
fi vede , apparifce la carne , a
non gi à turra in un pezzo , in una

ma fparríta , compañía {mofa
•orne dir vogliámo in più bol -

( dóni ;

che da gli AnatomííU » anatomici
fi chiámano múfcoli ,
de * quáli , di cut

Un corps efl coropofé
de peau ,
avec de petites peaux , pelliculet
de chair ,
avec des mufcles ; ¡le canaux ;
de cartilages ,

d ’ os

& d * entrailles , inteftins ,

Quand on an a ôté
la peau i de deffus ,
la chair a pzroh , Je fait vttç
non pas toute eu une pièce ,
mais partagée
comme qui riiroit , en pluiîeurs

( boudins ?
que les Anstomiftes appellent
mufcles ,
dont

i1 I

f
fi tiéf »



quoru mimeran -
quadringeni ; ( tur
quinque ; o . indec .
cevet ^

fpirituum ,
ad movendum

mentara .

Vifcera Hint
interna iiKüibraî

Ut , in capite
tir ti »um , 3 . n . a .
circumdatura

cranio ,

& pericranio ;
In piSclorè

cor , 4 . 11. 3 .
obvoiútuin

pericardio ; . :
& pulmo , 5 . ra . 3 .
qui refpirat .

In ventre
ventrku 01 ,6111. 2

èùntefiina - n . cpl
omento obducta ;

jeclur { hepar ) g .
& aiiniftro ( n . 3

ei oppoiitus lien ;
(.9 m - 3 *

duo rena , 10

eum vejica . 11
Pecius n . 3 .

divitur
a ventre
crafta membrana ,

qux voCatur

diaphragma , 12 .(n - 3 *

C 1 * 6 )

beren ae ^ebif njccfccrt
uietbtmöect

unb fftnf ;
ÍLeit ? 2îêl ? irçn
ber iLcbcnmtííeifier ,

bie® ieöer ju bewc *
( gen .

® <té iijngetbcib fitib
bie iiiiieriicijcu©Ueben

9116 , nt » *S >uipï
baé ' Bebirrt / 3
umgeben

mit ber ^ irnftBnle
UH b & d >coarte ;

ber 2 biu (ï

ba¿ v̂ erv , 4
emuereicEelf
rmt bem ^ erjbmtoel ;
unb bie ÍÍ. « nge / 5
fo 9ltbem t) oIcf .

(jm ümwtb
jber blïugen , 6iunbbaé®eoérm / 7
iiii6 rTeçeinsetvicfeU ;
Jbie ÎLebe »-/ 8
jtmb jur Since «
betreiben entgegen ge «

ifetjet bic 9
bie bcqbeit vTieren , 10
famt ber 2 Mâfe . u

55ie -Stiiji

roirb utiierfc ^ icbêtt
bon bent £ >aud >

butcb eine biefe <$ « « */
tbeldjegeneiinef tbirb
ba $ Saaredtfeü . 12

ci -TE*

Quadringenti , æ , a , pl .
bier -^ unberí .'

Canáli ,, m . ;¡. bic ? e‘tírúl;r.
Spiritus , m .4 . berîebtnéi

©eift .

Membrum , n . 2 . buS©Ifcb .
Internus , a ,um , f nneriid ).
Caput , n . 3 . baé d̂ aupf .
Circumdatus , a , um , tun «

geben . _ .
Cranium , n . 2 , bieJptctlí

febaíe
Pericranium i n . 2 - bie

(Sdjtbrtrie .
Obvolutus , a , urn , etltge »t'.' fcfelt .
Pericardium , r , 2 . ber

^ cejbúnbeí / .£>er¿fe (í .

f«* , ,
Jai0®.1, i
cit»/ '

tlO -%

JjjüÍií"

Itvti

¿rl« -’":'

¡:r ;3 .
i'. :c -i

lllîltrf
K il
AtlfflC

Venter , m . 3 . ber ¡¡Baud?. Ntlrarai

Omentum , n . 2 . bné Sleß .
Obduéhis , a , mn , eiltgê *

reicEeíf / ( bebecíef . )
Siniíter , lira , ' ruin , Stufe .
.Oppoiltus , a , um , etttge *

gen gefeçet .
Duo , æ , o , pl . jreeen .
Ren , m . 3 . bie Sítere .
Vesica , f. i . bieSSlafe.

Crafftts , a , uni , bicf .

vjii¡ trata
I sás tS

fliisisk !

V tita »

, ría :
' ¡étrer .;

ívllaveic.

i ,
®'’«itre



^ ( Ïf ? ) ofa

!, fi tiene che siano , fate Contant ,
da quattro cento , e
cinque , in circa ;

che l 'ono i canáli , < ( mal ;
per i quali gli lpiritl vKli , am -
danno il moto , mo ’vimentoßimuo -

( verjt alle membia
Le vilcere tono

membre interne :

ficcome il cervello , 3
.nel capo ,
cireondáco , cinto , diféfo
dal crátiio , tefcbio , ojfo délia läßt .
0 pericranio ,

Nel petto ,
il cuóre , 4
înviluppâto ( licatißma ;
in una reticella fotuiiffnua , de¬ed il polmóne , 5
die fiàta temper mai , di continuo

( e rinfrefea il cuóre .
Nel ventre , poi

10 ftômaco , ventricolo <5

e le interiora , budeüa 7
avvinte nell ’ omento ;

11 fégato , g

e la milza , 9
che gli {la tutt ’ ail ’ oppoiïo
dalla banda finiftra j
1 due rognóni , xo rem
solia velsica . Il

Le parti nóbili , interióri del
( petto ,

véngono divifo
dal ventre *

per , una membrana , péÜe fjcejf *
che nell ’ anatcmiia fi diiam *
diafránima . 1.3 . .

!fH [¡ '

iHüt !:

t

it

S >)«!!% ,

a,
‘!i n' 2. íiíL

wte .

“Wó
u .

t ', v lililí,
!úi (ttbeíf
[,ltn,ri3, í;

jlfíNt-

fthpl ' if
a , ;, lilife

3)1,1, bilí

l ’on en compte
environ . .catre cèns &
cinque
qui tont les canaux ( animaux .
par oit les eiprits vitaux ,
donnent le mouvement aux

( membres ,
Lès intelKnS

font dos membres intérieurs ;
atnti que le cerveau , 2

;ui et ! dans la tête
environné , entouré
lu crane ,
; du peñeran « .

Le cœur , 4
enveloppé
du péricarde ;

& le poumon , 5 . ( chit le cœur ,
qui halette faut celle , & rafrai -
dans la poitrine .

Dans le ventre fe voient
l’eiiomac , ‘ventricule 6
& les boyaux , 7
entortillés dans la cocffe aux

le foie , 8 ( trippes ;

& la rate , 9
qui lui eft oppofee
du .coté gauche ;
les deus rognons , 10
avec la veflie . Xi

Les parties nobles , intérieu¬
res de la poitrine *

font féparées
d ’avec te ventre

par une membrane , peau epaijfe .
qu ’on appelle diafragme , 13m renne d * i’srt .

i|i 4

i
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XL .
Can % s & Oilà . £> te 0 cdt>ev mtößk &eittc

\ sÆrM

HUM

lîiiiiïiâiipà

'mm

Candies

corporis iunt :
vent ,

q \ ix fanguinmex hepate ;
arterie ,
quæ calorèm
& vitam
e corde ;
nervi ,

qui fenfkm
îi motum
% cerebro ( runt
par corpus défe -

Hæc tria i
învents ubique

( fociáta .
Potro ab ore

•ft ¿ » tri

©erbbre
be $ iltibes fútb :
bie 2töern ,
fo ba $ íftcb ’íit
aué bec Sebee ;
bie P <tî8 >?| 0erw /
fo bie tPárme
uttb baé 1 ben
<uré bem ^ erjen ;
bie Xïuver,/ ( Mentis

( 2K>er >v )
welche bie S ’nnlicfoPeit
unb2>etx>egnn {j
ctué bettv fbim
burchbenSeib leiten -

SDiefe piey i
ftnbeft bw « beraU bet)*

t fammcK .
? ecnec / bora n? cm «>CK Çÿcbmirë

Vena f. i . bie Stber,
Sanguis , m . 3. bas ?SÍU (.

Artória , f . i . bie ^ 3uí !*r.bet ,Calorem , 5 . bieSBnrnií . .
Vita , f . i . baéSeben . ■

Nervus , m 2 . bicSlerfct .
í @ emt <3 lber . ¿

Senius , m . 4 . bieSíBH *
licOfeif .

Motus , tn . 4 . bie §8e *#<*
gHttg .

Tres , c . 3 . ma , !; . 3 . plut ,
bres) .

Os , n . 3 . ber 5)ÎHîib .
Guia , f, i . bet @ chluli &.

? <¿

ItjíííüP

Vafc

J ®3, ‘ -

i , i» "
W - t:

frtix
Hk*?'"
kirr .ir:

! ICffl.

1 Effet:* 1cite jíI
leveti
fete ,
ii ÜfJtCJW
Ä't3* l
O ti
illîïi ;
tóiattr,

•JiiílOVj]
*ctRitoà
P* «tíoí

fttcii t

Metric

Kpiil; ,
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^»iob , £ « p . X . TPevf. u , ist .
©n fmjt mit ^ öHt « nb glcifd? nttgejogen , mit SSeine « ttnif

©enmdlbern baff burnt # jufammen geftlgef . ßebe « uni> Metern »
bec¿tgfcít baft bu mic gegeben / uttb bettle .§>eimfu # ung l) at bt *
nxiferei meinen ©ei |i .

Pelle & carnibus veßißi me ; ojf.bus & wervis compegifti
Vitam & mifericordiam tribuißr mihi , & v ißt at io tu a eußodivit

fpiritum memn .
Tu m ' hai velh' to di pelle e di carne j e m ’hai contefluto d ’of-

fa , e di nervi . Tu m ’hai dato la vita , ed hai ufáto benignità
verfo di me : e la tua cura ha guardito lo fpirito niio .

Vous ni avez revêtu de peau & de chair , & m ' avez compcfé d' os
& de nerfs . Vous m 'avez donné de plus la vie , vous avez ufé dt
bonté envers moi , & votre foin aßdu a gardé mon efprit .

1 Candil , e le Offa .
Eccoti qui

i canali del corpo :
le venej
che bévono , Juccbiano il fangue
dal fégato ;
le artérie ,
ch ’attirano il caldrc
e la vita
dal cubre ;
ed i nervi ,
chepórtano , dißribuifcono in Ten¬
ed il moviroento ( timento ,
Ücevúto dal cervello ,
per tutto il corpo .

Perciô eziandío tu trovarái -
( giunte

Coteílc trè cofe , i afliéme con
Di più : là dove ft termina la

« à la gola , ( bocea ,

Les Canaux , & les Os,
Voici tous

les canaux du corps :
les veines ,
qui reçoivent le fang
du foie :
les artères ,
qui attirent la chaleur,
& la vie
du cœur ;
& les nerfs ,
qui communiquent , dißribnet&
par tout le corps
le fentiment , & le mouvement
qu’ils reçoivent du cerveau ,

Cm trois chofes i fe trouve «

toujours enfemble , de compagnie ,
ûutt e cela ; au bout de la bou -

( che eft le gofier .



( i So )

via f . i . ciki

ac potus
in ■ventriculum , 2

& justa hanc
ad pulmonem guttur , 5
pro refpiratione :( n , 2 .
zventricuio ad anum ,
cftcolfrti , 311 . 2 . ( 0115;
ad excernendum ftev -

ab hepate ad vesicam
uréter , 4 . 111. 3 .
ad urinam reddendam .

Ofia iitnt : t ,
in cápite , calvaria i
dnæ maxilla , 7 ( f . 1. 6 .
cu triginta o . indecl .
dentibus ; g - ( duobus
tú fpinaf . I . dorfi 9 . 11.2
columna f . 1 . corpu *
conftans ( ris ,

ex triginta quatuor o .
vertebris ; ( indecl .
ut corpus
ie fleflere queat

Cofia , 10
quarum ( tuor ,
viginti o . indecl . qua -

Ospeñoris , 1 r . n . 3 .
du© fiapuU , 12 :
os fejfibuli , ! 311 . 2 .
lacerti , 15 ( u !næ , J
tibia , 14
anterior 16

& pofterior
fibula . 17 f . i .

Olla manus 1

fitnt triginta quatuor ,

fmdis 19 triginta .
In oßbus

%ft maúlla .

hic -'Straffe hcr Speis
unh beS Crant ’a

in heu XVXaQWt 2
unh neben hiefem ( rób « 5
bt¿ iurS . imgenhie 2.wft -
ium (i>cembolen ;
uomJUagenjumiS 1” « ™
iff her îTïaftôflrm , 3
hen tlnflqf auéjufiUiren ;
uon her Sebet jutSlafe ,
hie •<3atn - & .i>bt ? , 4
ben ^ arn $tt taffen

©ebetne ftnh ;
am 5îopf hie rjirnfdm l; 6
hie íween Kieffet / 7
mit XXXII . 3 X -
oilmen ; g
îUêtfer her grab ; $
hie 0ewîebeé Seihet
bcfïebenb
in XXXIV . 34 .
ifídcrften ;

i haß feer Seib
jftd ) biegen fblltte .

©te Xteaen 10heren ^
XX 1V*. OA ’

■Da à 25rofMMaf > t »
hte 2 ^ dutfrerbiatter

haé Hüftbein , 13 ( 12
hie 2frmfdvcMen . 15
hieS -djrnf -.-fbeine / 14ha ^ öbrbere 16
unh hintere
©dueubem / 17

Cernean her -̂ « nb 18

fiíltb XXXIV . 34 *
am Sui ! XXX / 5Ï9 ¡.

ijn ben Äemen |
iff haé fOarC . '

Cibus , m . 2 . hie
©peiß .

Potus , m . 4 . her
îranf .

Reipiratio , f . 3. &a$
©hemboien .

Anus , m . 2 . het
# tnfer .

Stercus , n . 3 . bet
Unflat .

Urina » f . I . her
Jpaw .

Caput , n . 3 &ct5 ?Dpf
Maxilla , f . i . bei

Äieffer .
Dens , m . 3 . bet

3 abn .

Vertebra , f . i . &« $
©elenfe .

Cofta , f . I . hic
Kiebe *

Scapula , ?. I . hflá
©djulterblat .

Lacernis , m . sUria
f . i . hieSirmfcbiene
Tibi ,-, i . ba£

©cbenfelbein .
Anterior . c . 3¿us , m

3 . bhrhete .

Pofterior , c . a . ' tSjti .
3 . hintere , ( 4 >anh

Manus , 1. 4 . hie
Pe «, m . 3 . herguß .

xu

¡s ?

¡riH*5*®'

cbetr*3̂ ’

1 ti

iiriin f,
jtj .-ai“ '
fcsAH
s « l
sii s«,

li ita, 'iilt

dum, îjfrç

impedi
iimai j!«#
ïéacbn,
ikikííi :orp

pirprí, ;i
l: oh, ij

« Ub,

« laie -,
!’* « •*
ilufeil
Itío ¿¡-i,
I toco¡j

»«¡i,

Mi 3 s
teil -' «o,
¡ .7.imttro
' « i. l9í |
, Vfli

*“>mili]
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1 ;Cibv ,

ÍPoS '

J .
n;'
í $ Wít,

:;^ rcus,n.:

; Unjt«. '

Mkí¡IíiÍj ,|
Sieffit,

1Í & ( î6i ) <J $ Í »

jtria /X'
/ tóíjitft

paîîajggâo del mangiáre , nudrimento
t deltaere ,
che lo maná #
relio ftômaco , i ■
« d accanto leí tf canto úi ( joxfeo . $
U canna della gola ,flrdxxolo , ber Un¬
tie , ferve al polmóne da potée refpi -

\ r&re ;
Cea lo flomaco , ventricola , e ’l londa -

( mentó
c ’é l’intcftíno retro , gra / fb hide lio %
che tramanda faori gli eferementi ña¬

fiarán ;
dal fégato foi alla vefiïca ,
vi fono gli u -éteri , meáti , 4
per alleggeiirl * pilciando .

Pafiianió ora alie ofla ¡
il capo ha il téfehio . % erani *
due mafeelie , 7 gímtfjei*
con denti g • *
trenta düe .

In oltre , U fehiéna , il filo dille re -
( w 9

Colonna , appógio del ©Orpo ,

eompefta
di trenta qnattro
Vertebre , Jroudik Contigui, ~
« ccioché il corpopcifa picgá -íi , inchinarfi ¡

Le cofte , íO
che f<;n
venti qusttro,

la baca , fartilia dello ftömsc® n
le due olla delle fpalle, ta
I ’ orto del fedére , tj
i mnfcoli delle bráccia , ij
1’ orto di ibpra le gambe , 14
10 ¡tinco 17
d 'innanzi , 16
« diérro le gambe .Ntila mano , fi cón 'tano
trenta quattro olietti , lg oßlalii
11 piéáe , 19 n ’ ha trenta ,

Nelle offa
* ’é delía midolía.

qui fait pafTer la viaude , nvurvithfS
6 c le breuvage , <*& qui l 'envoie
'i 1’ cftcmaé ,
& tont joignant
& le fifflet do gofier , %
pour la refpirution du poumon ¡

entre 1' eftomac , & le trou du l 'on *
I dement

il J a le gros boiau cfilier , 3
qui jette dehors les excremen , , le :

(matières fecaltSj,du foie à la velïïe
i ’ urètre , 4
pou > la décharger en pilTant ,

Venons maintenant aux os ;
la tête on voit le crâne 6

les deux mâchoires 7
avec trente deux
dents . S

En outre , rechine , épine âu defy

qui eft comme le pilier , foutieu dite
.( bâtiment du corps»

elle eft trompe-fée
de trente quatre
vertèbres , jptmdiles ioniiguî .
afinque le corps
fe puiffe fléchir , courber, pliit

Les côtes , to
au nombre de
vingt quatre ;

le brechet de l’ eftomae , u
les deux palerons des ,épaules , ïft
le croupion 13
le haut des bras, les mufclet ij
le haut des jambes , 14
la grève 17
de devant , iS
& de derrière les jambes .

Chaque main, a
trente quatre offeletsj t ?
le pied , 19 n ’en a que treUW*

Au milieu des os,
il y • ii la moelle .

fd)"- r : Sprâ <$ m
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Senfus externi ,
& interni .

XLL
$ eujTcrlid) e ttnb in

neritcbe binnen *
€

aPîtfc
is6~ ê g $ :

gÜltl // / Í l |

1 íí’jkíIím ;
fe i . i
s itionum

€ZMÊ

Externi fenfns
firne quinque , O . indecl ,

Oculu . i m . 3 . '
videt colore »,
quid album vel atrum ,

I SCeufferUcfje ginnett
finb fu ufe -T ’ai 3tw«< i

lío (v .

viride vel coeruleum ,

rubrum aut Luteum fit .

Aur a 2 f. 3,
audit fonos ,
Um naturáles .

ftebet bie Farben ,
Waeiweijjoicr fcbtoari /

atún ober blau ,

totb ober gelb feç .

voces & verba ,

quam artificiales ,
tunos núficoa .

¡Oaí Obr 1
b &ret Den gcbalL
fotoolben natürlichen ,
fll < glimmen unb

. ( Slorte ,
aU ben fmfiücben ,
bit aJïuftcEone .

Externus , a ,um . dl !ferll 'd),
Senfus , m , 4 . tergimt .
Golm - 111. 3. bieSgrb ,
Albus , .a , um , tïeifj .
At of , tra , trum , febíoarj .
Viridis , c . 3. e , n. 3. grilli ’
Courulens , a , am , blau .
Ruber , bra , brum , rct {b
Luteus , a , um , gelb ’
Sonus , m , 2. ber gcbnH '’
Naturalis , c . 3. e , n . 3.natürlich .

. Vox , V. 3 . bic®ttmm .
j Verbum , n. 2 . bflO 23 itt .
¡Artificialis , c. 3. e, n. },•
’ funfiticb .iTonus ninficus , m . 2 . ÏM
I §Xuiicton .

Nafut

fer -
fait

lAi

L’feL,
KÎ, tfiiíBT*■
l>* 0¿i,
felitfi ,
* ¿I Jilt

à

«a,

h
;:A

" " ‘ toti
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4 gj tt Jurent) ¡Oh , nnb fe ^ etib 5iuge , hi*
be $ \) é kr gemacht .

Aurem audientem , dr oculum ‘videntem , Domi*
tyus fecit utr unique .

Il Signore ha fatto amendúe quelle rofe , e
í / i’orécchio affin che oda * elócchio affin che

^ / eda *
4 . ; í?

i L' oreille qui entend dé P dt ilVoit % Dieu let 4
^v , , fait tous deux»
y

' A \ „ . / Sénfi eßerni , ed
interne

Lès Sens Extérieurs
de intérieurs »

Cinque fono
:¿i,ue ,w fen ('( cílcrni ! il Vifo , l’uditib il
" ' í ;: ( güilo , l ’odorátoj ed il! C. i tUl' '

« . K . . , , ( tatt0 -
mi , tramé L ’óccnio , t

m '. c , díicerr.e i Colóri ,
.•wciii' ^ il biánco dal ñero ,

vert^e dalC azzurro , tkrcbíno
rodo dal giálloi
L ’orécchia , L' oréecbia §

- ’.•.y ’’ 6de i fuónij
i '" "¡‘(jítíaturali ,' '..i ’. ; ••'ciofc le voci , e le páfóle $
v --. ..‘ ‘ ile artificiali ,

•¿rií -.róglio dire i toni muficáli ,T- .I
{ ¡il)»

Lès féns extérieurs
font àü nombre de cinq : la vue,

( l ’oüie , le goût , l ’odorat , ÔL
( l’ attouchement .

L ’oeil , î
voir , connoit les couleurs ,
dilcernc , difiingue le blanc dü
le verd pu bleu , . ( noir ,
le rouge d’avec le jaune ,

L’oreille , û
entend les fous ,
naturels , ( Mois }
favoir , les voix1, & les paróles -,
aufîî bien que les artificiels ,
c ’eil à dire les tons , accords , de

( mufiqueLî «
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>í »fá 8 5 m . 4.

olfacit odores
9c fcefsres .

Linge * 4 f . ! » cmin
b ( palaiô

guftat fapóres ,
«nid iduke «ut ami -

( mm ,acre vtl icidum >
« cerbum Gvc arilcrurti ,

Manui ; f. 4 .
.lügnofcit , tangendb ,

Sie Bîife ?
tiedict bcti ®eruc &
un » ©ejtancf .

Eté «¡unge 4 mit beat
( ‘feaunrtn

fdjmccîet ben ©cfcbmact /
nM fus ( »er bitter 1

rerum quantitatem
& qualitatem :
calidum & frigidum ;
kúmidum & ficcum ;
durum 3t molle ;
lave ¿C áfperum ;
grate & lete .

Senfus interni
Hint tres .

Setifai m . 4 .eoanntt -
( nis 7 c . 3 ,

ubi prima (lamina
omnis cognitionis «
apprehendit
i lentibus externis
•blatas praetentes res .

ftfeatff ober fauer ,
berb ober üreng feg »

Síeípanb 5
mtterid )‘ i» {f/ burdjí StitnSbiCren /
ber ©geben ®flf /
unb S8efd )ßffenl )ett ;
'JDarmed unb ftaiteí ;
Seucbteí un » Ærocftteé ;
$ ortt $ mib 2Beid ;ei ;
« lamé uub 3î utilicé ¡
©dirrereé unb Heicbteé ,Sie innerliche ©innert
finb brep .

Sie gemeint ©mpfmbrnü /

Odor , m , 3. be , vBerudt,
Feetor , m .3, ber öjejtiiif ,

Palatum , rt. ï . beräumt ,
Sapor ,m . 3 beï©efci)ritaii
Dulcí -* c , 3 e , n. 3. fÚÉ.
Amárus , a , um , lutter, ¡f j ¡u|;ta

„ „M

m uh'1.

U if "
.¡Ali

Acris , C.3 , e , n. 3, tójtf .
Acidu . , a , mu , fauer. X 3Acerbus , a , um , fjcrb, ; r
Auftérus , a , um ,

e
'/* 1

Phantalia , fifi .
( Imaginatio , vis imi -

( ginandi . )
fiftit rerum percepta -

( rum imagine »,
araría conneOit ,
fomniat ,
multa fingit .

Memoria 8 t . 1.
haud parum ex cerebri

( conftitutioue de
( pendens ,

fingula recondit ,
& depromit ;
« nædam deperdit ;
¿C hoc eft oblivio .

Somnus m . 4

« lé ber erftt Anfang
« Uti äBiffeni /
begretffet
bie » oh itifferlidten ©innen
uorgeftelUen gegenwärtigen( ©diet !.

Sie ©inbilbnngi .Ärflfft /

Res , f, 5. bie @ acb,
Quantitas , f . j . bieiM

( ©rbffe . )
Qualitas , t . 3, bie55e*

fdjflffenbeit .
Calidus , a , um , tDgrttl«
Frigidus , * , um , fair.
Huroidus , a , um , feud)t.
Siccus , a, um , trucftll ,
Durus , a , ura , Ijcrt »
Mollis , c . j , e, n, ; . tveiebi
Lævis . c , 3, e, n. 3. glgtb
Alper , a , um , raub *
G ,avis . c . 3.e, n.3 . {ctjmeh
Levis , c, 3. e , n. 3, leid)!.
Internus , 1 , um , (lllltp

lieb .

ik ^ a

mailet fief) con ben erttrfun
( beneti ©atbenÜlbtiilDuiigcu
BiifmipfetmatubeilcpSinge ,
trauma ,
bet «llrrbaftb ©imalle .Sai ©ebàcbtmp / ^
reeicbeé tunger inaffen pbrt

( ber tSefd )att 'e;il) cit bc3
{ ©ebirné ai-bunget ,

» errcabret alle ©urbt -ti ,
unb mngt fíe irteber beruor ;
ettiebeé » erltiret í a¡f ci : e ,
unbbatm bierßcvgeifenbeit .

ilii»3
{CDI*’’-- /U 1

Ba,!«“" 1
ifaîiiu'u
In bu

¡iili«
IIftá cu:
■cpriiíipf
acififítf j
L: Ideeédü

aléledii lili
Uíi:M, 1

iíipjtJiakia
■tía rt-;¡ ci
mkiíiji,

h » m |
d'iit»¡j4

c»*'

I iltiiiií,!Itpeo

Ser ©d ' iaf
eft requias t . 3. & 5. . id ftnc ¡Xu |¡e ber ©innen ,

( f«nfuurR, j

Singuli , æ , a , pl , «St.

11P» ini*

^drfidiiih
®btto,

" $

XLIl



) & & ■W'l ,

' iP' taî ., , !,

¡stàt7 %,¡ (.

'¡as
■̂«rhiB, i, .
AJtcnu,^ «

*“ >f’ <>fit;
Vlr'Wllf,;|

« tai . t.;,:

I , M,.
ÎTÇdtl, I, B ,
dm «.,«,« ,
ta , !, ««,:
\Dtra,»,»m,s
'iVialss.q .t,:

A.:b,i, b

BlMktift;:
I ,. .rx !, !, ï
: 4

!l

Il H3(o , %
odóra , fente gli ûdôrf ,
« i puzzori .

La lingua , 4 col paleto ,
gufta i fapori :
quai su dolce , ô amaro ,
agro , © garbo , brujeo ( denti . j)
alpro , over ’ auftero ( che allega i

La mano , J palpando , tlfßando una
«i dá , diet in circa ( cofa

U «¡nantira
• la qualité d ’ effa ;
corn ’ anco «’ella ha calda ó fredda ,
émula , e fe cea ,
dura , e molle , tiñera
lífcia , mórbida e fcabrófa , riivida
in fomma : «’ella ha pelant », grieve o

Tr » fono ( lléve , leggier « .
i fenfi interni .

Il fenfo commíine , 7
come principi d ’qgni noftra conefcen ,
concepifce , piglia ( za

Le Idée dells «ofe prefenti
lut efe da i fenli efterni .

La fantasía , 6 l 'immaainazione
ci fuppcdita le imagini delle col » len -
connette vane cole , ( tue ,
e moite hnge .

La memoria . 3
ch ’ allai dipende dalla condition « del

cervello
riferba le cofc ad una ad ana .
« le richiama , rivoea a tempo e lnogo
né puô far di mano di nan perderue

( parécchie _
il che h chiâma oblio , dimentieanxa .

11 fonno ,
cd ü ripofo , riflero dsi ftnfl , c membra

( aftatio « » ,

Le nez , 4
flaire , fitit les bonnes ,
& les mauvaifes fenteura , odeur }

La laigue , 4 avec le palais
goûte les faveurs :
ce qui eft doux , ou amer ,
aigre , ou piquant ,
âpre , ou agaçant .

La main , 5
uous dit , à peu pria

1« quantité , ( chantJ
& la qualité des choies en lés ton «
comme aufiï ce qui eft chaud ou froide
humide , ou fee ,
dur , & mol , mou , tendre ( feux
lifle , doux à manier , «vu rude , rabo »
enfin s ce qui eft pefant ou leger .

Il -y a trois l'ens intérieurs .

Le fens commun , 7
conçoit comme le commencement de
toute notre connoilfancq ( fen *
la relfemblance , l ' idie des objets pré *
que les feu « extérieurs ont comprit .

La fantaihe , £ l ’imagination
nous préfente les image » des chofe *

que nous « vous apparçues ,
elle Us combine ; elle fonge 3c faint

La mémoire , g
qni dépend beaucoup da la difpoft *

du cerveau ( tio *
conferve toutes le » cliofes ,
St les produit quand il fe faut ;
il eft bien vrai , qu elle au perd plu ?

' ( heurs g
c’eft ce que nous appelions oubli .

Le fommeil ,
eft le r »po * das fana , St des membre *

a ( fatigué*

I» S
/ Ulatt ^ s
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Animahóminis , ©te @ ceíe be 3 ?D? enfcf) en ,

ííülfiilí ! ShiWf«
l !!í | í!É *íi^ '
Üiii ' iil 'síil ! !

— t§i «
u'>nr—- ~ • —•—• L ‘¡wi-,Sä;i{!t ' feniTnm :i^ nrnTTTTTT^ S^ a '•> —('-j í í ^Tj1*̂.«L.lWAUUlW..

SÄ « ' *« » ►ei« ’. «» ;
tV ir»!«:

a ,' tur ña

tiftrtí >t

íS 'r %®

Anima , f . i ,
in cujus cum cor *
pore conjundio -
ne vita humana

confiftit , tanquam
Spiritus à DEO
creams , rationalis

& immortalis ,
nulla iiib

imagine oculis
exhiberi ppteft ;

ejus praecipua .-
operationes au *
tem aliqua ex
parte poffunt in
memoriæ iubfi -

'diutn delineari ,

©ie 0ee ! e,
itt heren VereintOimig
mit bem Sbrper bn $
uicnfcMirfK Sehen hefte «
f) et , tun nié ein bou
©Otf erfebufuee , bev «
minftiger uní) unfiet'b *
ítdfjer tßeitf / unter fei «
nem -ö ' iö bergeftclief ;

Conjundio , f , 3 , hi «
SfSereinigunj .

f »F«it£ç

ihreboruehmftenWfioujng . n aber fbnnen
eiuigermaffen bem ße «
bfidnnifi ju £tHf nhge *
fchilböt nwben .

Spiritus , m , 4 . berÖeift .

Imago , !', 3 . ba $ 25 ilb*

Operado , f . 3 , bifSßiibfung .
Memoria , f. t , bü $ vW

bàdjtutë .

coctSr ■

timorSt-
create,

EÍ

- ■"* 0

■Siiîrÿ ,
«7° T» i|

•& ?
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¿ITattl», Cup » X . Detf . z &

Çikcbfet citcb melk fsk feieMc» ; bie ben Scib tö &fcn , « Sec b<e
(seeie fbnimt fte nidjf iíbíeii ; ^ íkdjfer eu * aber toielmebt fdc
bem , bev bepbe / ©eei unb Seib fcerbetbeu imt tnbie Jpblle .

Nolite timere eos , qui occidunt corpus , animam autem no *
pojjunt occidere : Sed potius timete eum , qui potejt & animam ,
& corpus perdere in gehennam -

Non vogltate temere coloro ch ’uccídono jl corpo » c che no »
pdfibno ucdder l ’ânima ; ma teméte piu todo colúi , « he pub
far perire ranima » e ’l corpo , nella geenna ( neti ' inferno .)

, Ne craignez point ceux , qui tuent le corps , & qui ne peu¬
vent tuer i ' ame : mais craignez plutôt celui , qui peut perdre dans
l ' enfer & le corps & fonte .

¡ V Anima de il 1 uomo . L ' Ame humaine .

L ’anima ,
nella cui uniene col

¿ei¿i -corpo confiftc 1:1 vita
u : 1 umana ,

corne Spirito raggionevole
e immortale da Dio

creato ,

i non puô efler rapprc -
j, fcntata lotto figura ,

LdfV' - ’ immagine alcuna ;
■ nulladinteno

. > le fue operaziohi principali
iVidV’-" pofibno per ii giovamento

fjli' , t della ' memoria
Vc" !',’-'1' in qualclie maniera

' (lijljj ~ effer defcritte .

L ’âme ,
dont l’Union

avec le Corps eompofe
la Vie de l ’Homme ,

étant un Efprit raifonnabl »
& immortel créé
de Dieu ,
11e fauroit être repré -
ientée fous aucune

image ;

fes principales Operations
peuvent cependant
être d’n quelque manière
expliquées , pour aider
à la mémoire .

L 4 Pop



. i '
Eft autem ea ex¬

ornara duabus
facultatilM
intellectu nempe
¿C voluntate .

llleeftv ;s , res &
veritates cognof-
cendi , quainreper
gradus ille
pri jgr editur :

Colligit primum
nudas rerum no¬
tiones ( ideas )
ope lenluum , quas
jnemoria diKgen -
ter fervat ,
& imaginatio cum
reminilcantia
fiibinde renovatj

Ex idearum com -
pofitione oriuntur
judicia & propo¬
rtiones ,
in quibus forman¬
dis ingenium
& judicium maxi¬
me operantur .

( 1 66 )
<3ieift nemiicfc mit

; n?ev ^ <tupttiáfteo
iuidgejieret /
nem !id; mit VcríianO
UH b 'O.Mlir .

3ener ijt bad Vermdí
rt . ïPalyt *

bi ’ircntn erfwe ^
morimten ec

a » t becfábreí :
€c fammlet etfUtcf ;

etajelne iS ’itripc ben
6dd ; en bermtttelfl
ber tunen , tbeldbe

j bad (ßeöadrtmtt fïeifftg
benvafttef ,unb bie i mbt ' t' ungs »
Fwft ttebft ber >S.rim
un ong tbiebec et *
neuert ;

bureb Snfartimenfei
rung ber begriffe
entfteben Urtfoetle
unb
bet) » efcèeit f»c& ber
U >iç unb bie Xienr #
r ^ eiluit <; fraft gefdjdf*
tig ertbeifen .

Fac ' ' ' f a ?, r. ' . bie3raf (/
bad Sßetmbgert .

In "- ’ "e . -' s , m . bet
Sßerftanb .

Voiuinas , f . 3 . bet5Bi !,
Oe.

Gradus , m . 4 . bie
Stufe .

Morin , f - . (' i<tea , f. j )
bei 25 egt iff .

Imaginario , f. 3 . bie
(Sinbilbung . .

R.etnii ' ifcent ’a , f. 1. bit
(Jrimurung

Compoiirio , f . ? . bie
3ufammenfe^ ung.

Judicium , n . 2 . ein
Urteil .

Pr < litio , f . 3 . ei»
Sûç .

Solet quoque ex
ttno judicio alte¬
rum deducere ,
quod ratiocinatio
feu fyllogifimis
vocatur , nec non
novas invenire ve¬
ritates , a (Terta ex
inimotis principiis
demonftrare »

pfleget abet <tuef >
einen Baç ana Cent
anbecn ber * ulcite « ,
welcbed Vernunft *
0d ) iäfTe tieifen , neueWahrheit « » tu ttfittf
pen , feinen Sßorltag
aud unaiioerfpredjit«
dben (Stünden et ^
weifen .

Ratiocinatio , f. 3 . Syl
logifmus , m , s . btt
SBernnnfifcflufj .

Principium , n , 2 . eig
©timfr .

it

poto;
■0
•lili*'

dot ffi
t li v*

lc e
scä ?

I ¿¡p ’
in1■'

1 *
F
kiv - -'
kfi 'u !
Btó »
t ¡Irjfi
colaHerd
idoraiii

j DiCisaI fa to z
; Vor 11
j ittiilt

J ®fe>9 ]

£’tjli f
1,1{iiiil©

I * iltro, j' j chianaF

^ Ull
fe ' tt
" Wpj
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Due umo te potenze

principaiüíime ,
dette quali viene adornata
cioè rintelieíto ,
e la Volonté .

L ’intelletto
fi - è una facoltà per eonofcerc
le Cofe e la verità *
nclia quale cgli
di grado in grado fi và
avanzando .

Prima l ’Intelletto laccoglie
prr via de ’ i 'enfi ,
le -fcmplici idée délié cofe ,
le quali la Memoria
fbllccitamentc riferoa,
e l’Iuunaginazione
colla Reminifcenza
ad ora ad ora rinuova .

Dalla combinazione
délie Idee nafeono
I Giudizj e le Propofizioni
intorno alle quali
ringegno ed il Giudizio
maflimamente fono
occupati .

E ’ egli eziandio folito da
un giudizio derivárne
un altro , il che
fi chisma Razioeinio 0 .fia
Sillogifmo ,

ritrovare nuove verità j
provare , ( dimoftrarej
per principi indubitati

Il y a deux facultés
principales
dont fame eft ornée
de l ' Entendement
& de la Volonté -.

L’etcndement
éft une facultó de coiv
¡cutre les chofes &

les vérités } facultó
qui fe forme dans l’arae
par degrés .

Premierement l ’Entendement
réunit par le
moyen des fens les
limpies idées des Choie »
que la Mémoire conferve'
foigneufement &
que l’Imagination aidée
de la Reminilecnce
.reproduit fuccediveinent,

C ’ elT: de là Combinaifca
des Idées que naifient
les Jugemens & les
Propolitions ; & c’efl
principalement l ’Efprlt
& le Jugement qui
s ’ occupent à les fprmer .

C’eft auffi à l’Entendemant
qu ’i) appartient de tirer
un Jugement de l ’autre
& c ’eii ce que l’on nomme
un Raifonnement ou
Sillogiiine ,
d ’inventer de nouvelles verites -s
de prouver ,
par des Principes indubitable *

1* 5 qtvél



( 168 ) IÜ &

Sc ope meditationis
ventate * ex primis de¬
rivare foiinhus ,
ubi ullis rationis fefe
maxime exferit .

Voluntas , tanquara

urtt » bnrcfi bad naibbenFen
alle 2üa &rbeiteit « ua iijrtii
erfi -n ¿tueften berju «fübreti /
tUÿi ' initeit biit >ermifift ficö
am meiftnt auifeti .

YUJUiiia *, , a» ,juairt ( Yï^ lUt ,- alé bt€
altera mentis Ta ult -.>, . jtrsytt *>fîiip - Frr ',ft brr
verfatur pro exercitio I (re - ¡en ^cfißtiftigct ficft
human® ubertatis , Iliad ' CCift (ffebiaud ) ber
in difeernendo | nurtf (Jdicbtfi 5 r <Vbeit ,
bono ¡mit ber Wahl t ><* ©utcu
& malo , ' imb 2? áfen ,
illud appetit & amat , icnei liebt unboirlanflt erj
hoc fugit & i tnefeé fliehet unb baffet
« verfatur . jberfelbe .

ln quantum acliones * ©o feritCil all feiuSlbun
fuas præfcripto legum ; ttJtD fflffetl Rflcb birPors
divimuum ifcbnft Ser göttlichen
accommodat , ©ebore etUricbfet ,
in tanr .um ftudetveras . fi> ferne beffttjjraet il fid )

[ter neabren gpiger .b .
i®etm bie ©uwen unbjiKminliuttjjafrafc

etmaá beftia « erlangen ,
aber » enwrfett /

Meditatio .f . j -. basíííté ,
beitfen .

Ratio , f . j . bieder «
nunft .

Libertas , f . 3, bittre «»
beit .

. tlckil

•fc
factitif:;

dil * -/

h #'1' -

virtmt -
Quod fi fenfus &

íinagTniindi v¡s quid -
pi .'.m vehementer

Præfcriptum , ju &i(
aSírftñrift .

i .ex , t . j ( b «é ©efe ? .

vei clefiiierant ,
ve ! refpuunt ,

hinc oriuntur
affetfus ,
ut
fpes f . 5-
& timor , m . 3.
in cupidine
(Sc averfatione .

fo eittfbttnge # baber bitaffectet!/
alé
Hoffnung

;UUb 5 « r <f r ,
lilt btr ¿iertierbí
unb abfcfceu .

Hinc eft etiam amor
On . 3.

& îjaudium n . a .
in fruitione ;

fed ira f. I .
ac dolor
in paflïone .

V <ra . cognitio f . 3 ,
reirit feientia ,
faifa error , m . 3 .

opinio « faipieio . £ 3 ,

®a &er iff audj S,it bc

unb 5r «ube
ill ber ©emefung ;

aber 3orn
Unb ©tbmerj
tn ber Jieibcnfdbaft .

Sie reabre scrf &nntitifeineé
iff eine iPifien fefeaft ,
bie fatfclie ein

ÎÏÈahn unb petSac &t ,

virtu «, f. 3 . bie Suaeiib ,
Senius , m . 4 . ber <¿¡¡¡¡¡1,
Vis imaginandi , bie & IM

.Wbungefraft .

'j ripw&ias
] flp!&"

iln:i -.a.

J St¡Sri
Hfon, ¿:„
: nè -est
i (qiciotoi

1Affeâus , m . 4 , bet Slfi
feçt .

IJiis :t

ilIrai,

} ; ,vra ■
i. R¡S;;

Cupido ,f . 3 .bielBeflietbe \
Averfatio , f , 3 . betÿln

febeu .

Fruitio , f . 3, bie Sente «
fung .

«afa.
«il¡.if

IirifK,
MilJoint
*1doitrri

t’aflîo , f. 3 . bie feibciK
febaft . ( bae teiben .)

Falfus , a , nm , fail'd).

i. ! | »f iW . ■■
* M

¡4
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Ç iß ? ;

(jvjel c)ie affertniamo
ç per via cU meditazione
didurre le veiitá dalle
lor pi ime toiui ;
nel che ljufb della
Raggione principalmente
manjtefta .

La Volonçà come féconda
facoità dell ’ anima ,
valendofi deila liberta
unían * fl * occupata
difcernere il fiene
çd il male ; queÜQ defidetando ,
ed amando ;
quefir fungendo ed aborrendp .

In quaiïto ella regola le
fue azrioni fecoudo quel
che dalle Lcggi divine
vien preferitto , in tanto
fa profellione
di vera vi : tú .

çe que
nolis avançons ;
& dç dériver par la mé¬
ditation les Vérités ,
de leur foiirce ; & c’eft en
cela fourtout que fe
montre l' tffage de la Raifon ,

La Volonté qui eft ia
fécondé faculté de l’ame
faifant Iffage de la liberté
del ’ homme s ’occupe
à diflingner lç Bien
& le Mal ; ele fouhaite
& aime le Bien & elle
fuit & deteffe le mal ,

En tant qu ' elle règle
fçs aidions fur ce que
les Loix divines nous
preferment , elle
s’applique à la pratique
de la Vertu ,

Se 1 Ser .fi e lu
forza dell ’ tmmaginazione
grande rente appetifcono . p put
fuggouo cofa alçuna .

Quand les Cens & la
fore ? ' de 1’ fmaginazion
défirent ou abhorrent
fortement une choie ,

Quindi néfeono i feguenti affetti ,
^ ( e paffioni

la fperanza ,
Il timore , I' anfietà
nel defidério ,
« nell ' avverfioue .

Ç ’eft de là que naifient les pafiïoM
fluivinteir ,

l 'efperance ,
& la crainte ,
dans le fouhait ,
& dans l’ avcrfton ,

Di qnà anco proyvien l ' amôrç ,
ç la gióia , Valhgrexxa
nell * ppifelïïône , nella fruiziùm del

( bene bramuta ¡
L ’ira poi ,

çd il dolóte
pel dovér patire il male odiâto ,

La vota mtelligenza
dei perché , della cm : fa , d ’una cofa ,
fi chisma feieuza ;
U faifa ,
fi adimanda opinione , e fofpetto .

De là auffi vient l ' amour ,
& la joie ,dans la jouilunce du bien qu ' on dé -

( fire ,
La colère

& la domeur

lors qu ' un doit endurer le mal que
: l ’on abhorre .

La vraie ccrmoiffan .ee
des Ccvife, d ’une choie ,
s’apeüe uiçni ci
ia taulfe CotcoiiL .nce

fe nomme opinion ,
& (oopçqii ,
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Deformes ,
&

Monftroli .

Ungeftfllte,
tint »

Wifjge & iirtett

Monforof

lc deformes iimr ,

Ittitfgebatters

fl

jílift "1

I ¡ioi«t
¡iit , Ma
!«vanori

' , ]?» / <
, llfKtitl
j K¡lflít

fill

corpore
abeuntes
-a communi fomàa ,

ttnb urtgefîrtfte fíente
ftitb
bie ait tótem 8ei &
bon gemeiner ®efíolt
abtoetc^ en/

Monftrôfus , m . 9. \
feil , homo , ni . 3 .) Imofe
bie 93?tóge6utí . . i ion#

Deformis , c . 3 . e , n . j . *
nngeftalí . ; tfum,

Commünis , e . 3 . e, n . j .
gemein .

Forma , f. i < bie

«t
<¡51f,'«131



*g%? C IT * )n

XLIII . ’
IV . 23iid> mofle , Cap . XIII . Vtsf . 34 - ¡Hi

% |ÎÉ £0ir haben alfba etliche ungeheuer gtofle £eufe ge-* , ?
und feben , ber $ inDet ^ naef , som ©efcl? led) t ber Briefen / ! >

H. . t unb wie waren gegen fíe nn $ufeí>en wie ^ eufe^ reçfen . ¡¡

Ibi vidimus monßra qu &dam filiorum Enac , de
genere giganteo ; quibus -comparati quafi locujla
videbamur .

Sb |
Noi v ’abbiám© vedúto de ’ gigantic i figliuóü d ’E -

ttác , della fchiácta de ’ gigahtí ; al pari dei quali pa -
revamo effer locufte ('cítale . )

ÜlsP

(v- jifj«,!;1’

Nous y a >vons vû des géant , enfans dEnaf de
ta race des géans : tellement qu ' ils nous fembloit, que
nous fujjîùns des fauttreües au regard d ’ eux ..

Ült Uomini diformi ,
C

moßruoß.
I moílruófi , abortiai,

ç difforitû iba quéi » celar *

<jh ’ anno

il cerpo contraffatto ,

d’una farina feaifefc

Les Hommes diforme s,&
monßrueux ,

On appelle mai - faits ^-
& diformes > laids ceuj .

qui n ’ont point

'le earp * fait comme fes antres ,

mais d ’un » ta ills éar * ng * a

t



( í ? 2 ) ttfhr

Ut funt :
immanis gigas , t m .“t
hanus^ww . J/ ’ö^ m 7 .
bicorpo -Sj, o 3 4biceps, 4 <>. 3
& id geaus moñfira .

Hts
aecfníiítíliir i
capito , fi ni *

aíé Da ft ii 5 :
ber uligel ) e « ré Ktcß ; i

öfrfeI )tfIcitteSt » errfvä
bet íx .' ctleittigc / 3

¡bet áxrtybopf , 4
« ub ûiibêrê bcrgleídjétt

i Uiifcc¡ » en .
3 » biefett

hierben gejebíét :

ber ©tcfjtopf / $ I

ImroiiniSjC . ^ ejnS ,
üligébeüet .

Ñarusa , um , ttthjíd .
ffittltj

Mor fining p , a . beC
Üitfotm , ( fcaá
58Sunbetbt¡i¡ | ,)

fiafn , <í m . 3 *
labeo , 7 111 3 .
buces , § ni * 3 i
flráí 'ó . 9 tiu 34
obfiipat) Jo nú 2s
ftrUmftiX; XI ir , 2 .
ü ¡bt>qjus , 12 m . 2 .
loripes , I3 ni ', 3s
ci *o , 1 5 m 3 *
cum
cal -vá̂ iío , Í4
Msec V ocabulâ 'nqn
appoiiUnus ,
áliis pf .í ilia iliu -

( dendi ;
fed rc-füiii cogni¬
tionis g ratis j

biê (8 vo $ nüfe, 6
ba $ tiParfimaul , 7
ber paü ^ brtrf / 8
bet 0cb¡éléngt / 9
ber Ârttîîirtibitiii ., xo
ber Eropfîcbte , 11
bit çé>âdnid }te , 12bct íbolífuf?, 13
bet 0piçi :opf ; Í5
tte &ff ,
bem Kdfjítopf . 14.

SBirfeßttibtefe ^Bbf »
let nid) t free
iirtbevé bamit rtuéj « »fpotrert •,
fcîibevnutn bet @ <tcfré
ôrïàuHiMjî mltett .

Catvafter , iti . ¡J, bec
ffafclfetf.

j

i XLIV ,



flecóme fonos

. “%é ; 10 í P aventéVo1 gisant «» í

ff[¡i, il nano , ä
1 l ’uómo ch ’a due coïplj g

'[ due tefte , capí 4
II»;».' ' ' 1' e üimli mofíri .
«form, (i;

'WÍítíiij A coíiórO
‘ fi ponno ridutre :

quei ch ’ anno la teña íltanameP -
( te groffa ,

1 liafúti ô
í labbruti , ?
i byccaecioni , hotcbé di forno , g
î lofchi , guérci 9
i colli torti , ftorti í o
i lcrofolófi , H

- i gobbi , ii ( co ’l doifo fatto a
i zoppi , . 3 ( volta )

' quei col capo agtizzo , 15
• aggiunganvefi di più

( :Vr?, B.J ! i calvi , _//)itorX4 ( lofiaiio dinan -
VÍIÍíff, ( zi o dietro il eapo .)

comme iont :
,’efFroiable géant , 1

Is ridicule nain , i
rhommè qui a deux Corps , 3
deux ' tires 4
St plüfieurs inonftrss fftinblab *

( les .
Au rang de ceüx - là

on peut réduire :
!es groffes têtes , 5

les gros Hez , ¿
íes lippus , 7
les joufflus , R
es loûches , bigles

;es torticolis , ic>
les gcirreux » 11
les bofliis , ia qui Ont k des voûté,
es boiteux , 13
les têtes pointues ig
ajoinez '- y
les chauves , 14 foît au devant ou

( au derrière de la tête ...
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Hortdrum cult dra . ©ie @ ártnereij >

w

1- :

S»' i yfm . ■A\msm ,v. ¿ - h ^ HKT i ^ Si

^ ^WÉÊKImm̂ ^ ^ r ^ sàr-■ .':̂ h 'jf.hlU '"’” .¡.üiiiMMljl-
s &âÉi

Hominem
etmfidcravinuls »
jam pcrgámuá

ad victum hominis *
& ad mecbanitas artet ,

«jiiao huc faciunt .
Primus & antiijuif-

( ümus
vliltsft crant
teyrx fruges i

Î litte etiam
primps labor ni , 3 .
Adam
fuft isrii m , $ . cultura

Cf . »

Homo , m . 3 . bit
fSJlenfcfc .

©fît îTseufilie »
höben trie befebett ;
jejt Ktfret une fort »

greifen
$uc 'Kofi bcé 3)îen « Vi ^ us * m , 4 . bli

( febett ,
uttbjtt ben <n »no =

nrit d

Stofl / ( 3l <ti )tuitj }.)

tli 'r
ifartí -

Muera ; ,ica , , . 1 . ars»L / S’-
PU ' ’'Ó*TC

( av visf fintiert / f . 3 . bie .piinb *fo bieten bienen .
deerfk tmbólfei

( fte
3i <tbttiltg roorett
bie ’iu-ffrficbte ;

©ober <mcf>
bic erjii 2ubat
beé ’itdam .i
bee Gartenbau ge ?

( wefeu .

Primus , a , um ,
« eeféfunft .

Aniiquifîmius , a , tan, '
(îltefïe

f erra , f . I . bieStb *1 ¡ , ,
Fruyes , !'. 3 . piur . bit ; ' ;?é '

ÿnicbtè . 1 ^
A , :■ns , m . 2 < bit if .
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XLIV .
C5 yr . <£äp XL . Vcr ^ 28 .

£ >ie JnrcM bei £ @ rtn ift afeid> einem îufîgarfen /
î >er gefc ,« nei tjt , unö fiefjaben ifjn über alíe
feit jieríicb ¿berfcecfet .

Timor Domini fiats paratifus benediñionis ; & fuper omnem
gloriam operuerunt eum .

II limor dei Signare è come im paradifo di benedizione ; è
non v ’ è cofa più ecoellente ( gloriefà ) al pari di cfl'o .

r * ' 1
i La Crainte du Seigneur efi comme un paradis de bénédiction •

& il n ’j a rien de plus excedent ( exquis . )

N :J 'Y
Hl - La Colt tira , il lavóro det

giardini , orti *
Omr'Y' Contempláto che abbiámo
M

l ’uómo ,

Le Jardinage , labourage
des jardins .

Après avoir confideré

l ’homme même ,

"r ^ tiukçgli è ormAi tempo
SAiÇ^ di far paflag gio , a trattâr

y.;n : del vitto , e trattenimento fuo
i i. -. bit'Ve poi delle arti mecániche
, (¡ttlíW ch ’acio , aqueje intento , fervorio ,

( ( fanno .
:: In quéi primi tempi ,

*' ‘j¡¡¡jt le frutta della terra
jT(]fta j,ï fúrono , ér¿í » o, giàdati ail ’ uómo
‘ p ( per il luo vitto , cibo :

' ; v ;î : 1 uindi èt che ’1 primo lavóro a cui
•L . Adamo fi applicô ,

f : ^ fu la soltura de gli ôrti , giardini .
i ;

il eft tems maintenant de parler
de fa nourriture .
5c enfuitc des arts mécaniques ,
qui fervent à ce fujet .

Les fruits de la terre
furent autrefois
la nourriture de l ’homme :

voilà pourquoi
Adam '
s ’addonna d’ abord
á la culture des jardins .

M L’iio ’--



Hort ul arms , m .2
( o /iiûnn . 3 . ) 1

in viridario
fodit
ligone , a

aut bipálio ; 3
facirqj pulvinos 4
ac plantaria ,• 5
quibus infert
femina
& plantas .
Arborator 6 m . 3 .
in pomario
plantat arbores ,
inferitque 7 ~)
furculos 8
vivir adicibus . 9

Hortum fepit
vel cura f. 1 ,
muro , 10
aut macerie , 11
aut vacerra , 12
aut plancis , 13
aut Jepe , 14
quse llcxa
e fudibus
& vitilibus ;
vel natura , f. 1 .
dumis
& vépribuss . 15

Ornatur
ambulacris 16
& pergulis 17

Rigatur
fontanis 13
& harpado . 19

( 176 )

©er ©armer 1

tm pflanfííBatten
grabet
mitbem ©r « bfd) e »t , 2

ober mit ber 3
uitbmachet Beete , 4
unb pfia *beet * ; 5
baretit bringet er
ben 0a « men
uitb biepflan ? en .
©erBaumgàrtnerô

im Baumçtarten
pflanjet Baame , 7
unb imfet
biepropf *2îcifer 8
aufbieStamme . 9

©eit ©arten jaunef
entreeberber 51 « «#
mit einet tVianer , 10
ober Reimer ant», n
obcrmitStarFeten , ^
oberpianüctii 13
ober mit einem 3 min ,
bcrgcfioct) ieu t ( 14
atrê 5aun >pfál ? Ienober Äetficbt ;

ober bie XJAtuv ,
mit Reefen
unb Bftfcben . 15

ër roirb gejieref
mit ^ pajiergángeniG
uitb Sommer « ¿ .aut

( ben . 17
Sr Wirb gefeuchtet

mit Butnncn 13
unb bem Öprcng «

( & rug , 19

IW«1;
dOt
»t le# '1“1

coteifT!
Viridarium , n . 2 . bec

*)3jkn $«®arien .

Ligo , m . 3 .baé©ra6fcbeit ¡
_ ( ba $ ©r « b '<Sifen ; ' e « d rf ‘
Bipálium , n , 2 . bie Spate , e
Pulvinus , m . 2 . @ or !eit*
PlantArium , n . <3. (̂ eet . Iii*

boá Sfflanjbeef . s
Semen , n . 3 . ber Saame . Í f ’’l
Planta , f. i . bte ^ flanje ,

¡til P .;Pomarúim , n . 2 . ber ai -- "
S5 aumgarfen .

Arbor , t . 3 , ber 33mmt .
Sùrculus , m . 2 ?)Jfropfreii
Viviradix , f . a ber be *

rout'seite Stamm .
Hortus , ni . a berSarteit .
Murus , 111.2 . bie®awer .
Macéries , f. 5 . bie l’eim *

toanb .

n '.'-.
uj-1"
te 'r

jbti; ÎiîîiI

Kldial
r« K!Ü 1

:attr¿
Vacerra , f. i bieSíflefefeupEtí ;

!bio lire,
äa

Planca , f, i . bie ÿlattfe .
Sepes , f. 3 . beräum
Flexus , a , um , geflochten .
Sude ?, f. 3 . ber 3 « unpfa &lj »« «
Vitilia n . 3 . pl . bflO

SSeiftchf .
Dumus , m . a . biejjecfe, w
Vepres , c . 3 . ber SBufch * 1 s

0 m-ft

becAmbulacrum , n . 1
©pajiergang .

Pdrgula , f. I . bie ©Otlt!
tneC '-Saube .

Fomána , ( lcil . aqua ) f. 1
ber sßrunn .

Harnágium , n . 2 . bet
• Sprengpitrug .

XLV

« ¡Hlfc .

wfl\ill C .1J'Ini

!ÏÎ! ti ."»
- ‘«»zrí, j .



%

Ç 177 )

Ä .

MU

^ » WAlt
''J,US, l!Iji j
::3' illlll,J.)

“îteïit
y - 'M
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aungarrot.

:nr,dteéic
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r¡ .lD '.ié
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SÄ .
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¿¿i®Vgpí¡¡iKí
, >, »i.í

paniri’í'-J''
, .*r.W

;:iT

L ’ortoiáno , giardiniére
cava , Zappa la torra
nel lémiriurío ,
colla zappa , vanga 9
i ) per col bidíle ; 3 ( par timenti , 4
c vi là de ’ quadri , letti com -
e femeuzaiej 5
mvttendoci , fpargéndo vi
delie femcuze .

e piantóni , arbofceUi .
11 potatui * d ’alberi 6

pianta degli alberi , árbori , piàn -
nel pomario , ( te 7
cd innefta , incalma
t forcoli , le niarze 8 ( 'toncetii . 9
negli arboicelli lalvatiehi , pian -

L ’orto , giardino vuol ’ effer
( chiufo , cinto

( a bello iludió non ienza fatica
( e fpefa ) , IO

eon mura

o pur con un muro a íeeco , 11
o con una palificcáta 12
ovvér con aíll lávale 13
o con una iiepe , 14
intralciáta

con pali ,
o con altre verglie arrendévoli ,

Cpiegbévoli ;
O veramente

con ceípúgli , fratte , fpine ,
e rovi , 15
che ci nalcono da per fe »

Adorn afi poi
con viáli , jnaiáni id
c pergoláte , viridarj , i ?

Deves ’ adaequáre , inapáre
con lontáne , 18

eben fpcllb culi ’ irwffiatóio , 19

S & ,

Le jardinier 1
fouit la terre

dans la pépinière ,
avec fa bêche , 2

ou bien avec fon hoyau , 3
& y fait des carreaux , 4
& des couches à planter , £
Us parsème
de toutes fortes de femences ,
& d ’arbrifllaux »

L ’émondeur d ’arbres 6

plante des arbres , plantes 7
dans le Verger ,
il y ente
des greffes g
aux jeunes arbres fauvages

Le jardin doit être environné
( avec frais & foin

d ’une bonne muraille , 10

ou bien d ’une muraille feche , (
( fans chaux oumortier II

ou d ’une paliifade , 12
ou de planches , d ’ais I3
d ’une haie , I4
sulaflêe

de pieux ,
& d ’autres femblables verges ,

(planta »
ou bien il doit être clos
de bullions , epines
& de ronces , 15

qui y viennent d ’elles mêmes .
Ôn l’ embellit

d ’ allées . i <5
de cabinets de verdure , P av u *

On l ’arrofe , ( Ions . 17

par le moyen des fontaines , 18
& louveiu avec un arrofoir . 19

M %
1 , Covtncl; ,
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Arator i in . 3
jungit boves 3
aratro , 2
& tenens
Uva

flivam , 4
dextra

rallam , 5
qua amovet
glebas , 6

fcindit terram
vomere ,
& dentali , 7

qua : antea fimo g
eft ítercoráta ;
& facit ßkos . 9

V
A . LV .

: ultura . & tt geí & Bau .
ĵss ^s^ jsEĵ -̂ ^ msmsssae^ aæassama

I Ser 2 idVfRt « mi / 1
Ifpcttinet bi ? '■') elfen

I foc ben p ^ uiî , 2
!mi b inbem er '
Insit ber ¿ . míren
' biê pfîiîftfferT , 4
mit ber Hechten

bieètetsôe 5 ftdff /
imomtt er tnè i£rb *

Cl ci-?0 lien 6
benfeif rdusnef ,
f ' iun . et er fcteiSröc

mit berpfïiîgfdmar
unbbCâitPfingctf . n ^

bie juBc -r mit flWt 8
t¡l « ebunget morben ;
WBbHWC^ t ^ Hreÿen . 9

fllimt

Diti '

din ?

ûl» ¡«i
s lift , ,

Bos , c . 3 . ber£ ) cf; &
Anitrum , n ; a . ber $ flujj ,
Tenens , o . 3 . (jalfenb .
Læva , f . i . bieiiiffe ^ rtiib .
Stiva , f. i . bie 3 ?fing {1er }.
Dextra , f . 1 . biere ’cijte

•Çmnb ,Ralla .. f . i . bieSieube .
Gleba , f 1 biê Êrb *

ftoUe -

L'a

Lteoli
¡»»piai k
ii aitrr, :
í lîkwjv

'llacïïE
ffiab), 4

tiann ,;
;Miselb,

Vomer , & is , m . 2 . bie
ÇjJfltigfdjaar .Douait *, n , 3 . baé $ fluâ <
Sifen .

Fimus , m . 2 . & urn ^ n , 2,
ber SDïijï .

Sulcus , m , Q. bie g-urcije .
Turn

jüolle, (
fi , hit
D 'Eisa
h fi , S
!* ** $,
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XLV .

I . £orinfl>. Cap . IX . reif 10 .
£ >er ba pflú .aef / foil auf ^ ofming pflügen ; unb bec

ba bri jeher / foil auf .Çmfnimg b re ] cf en ; bap ec femes
$ rud>r tfeilfafng meebe .

Debet in fpe , qui arat , arare ; & qui triturat , in fpe f ra¬
llus percipiendi .

! Chi ara , ddve arare con ifperanza ; e chi trdbbia , ' { hatte ^
grano ) ddve trebbiár con ifperanza d ’ averne parte .

Celui qui laboure , doit labourer avec efperance , & celui qui
; bat le ble , doit efperer d’y avoir part .

í

. lilten!
. . tidiiiífíi
-.1.1#

lits '
■"l
: •.t . litïi

1 bilí

[;<«■. *rV

f % •/

U Agricoltúra .
L’Agricoitore , aratóre , bifol¬

io , X
accóppia i buoi 3
ali’ arátro , 1
c tenendo faldo

colla man manca
il mánieo , 4
e la vangolína , 5
coila delira ,
colla quale , con cui fpezza , rompe
le zolle , 6
folca , fende la terra ,
già ingrafläta avanti
di letame , 8
col veimero ,
ed il dentale ; 7

e vi fà de’ folchi . 9

L ' Agriculture ,
Le laboureur I

accouple les bœufs 3
à la charrue 1
& en tenant ferme

le manche 4
de la main gauche ,
& de la draite
la curette , S
dont il rompt , caffe
les mottes , 6 ■
il fend la terre ,
qu ’ il a auparavant fumde , aman -
de fumier , 8 & ée
avec le foc ,
& avec le coûtre , 7 de la char-

( rue
& y fait des filions . 9

M 3 Fatto
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Tum feminat
femen , iq
& inoccat ore ;-

( U
Jiejfori 2111. 3 .

inctit
maturas fruges
falce meßbria , 12
collisit
manipulos , 14.
& colligat
mergites , 1 .5

Tritor , i6m . 3 .
jn area horrei , i 7

triturat / « ®«7?fü
ßagelio , ( tnkula )
jaélat C *8
ventilabro , tp
atque ita ,
cum palea f. 1.
eft íeparáta ,
&firamen , <20x1 .7
congerit in fac -

( cos , 21
Faenifeca 22 m .

in prato ( 1
facit f oenum,
defecans gramen

Süébanu fdtt et
ben © -: >sn ’ -, 10
uni) eget Um ein mit

( *.£g n . io©er ©dtnitrer 12
fcfnietbet ( mabet .) ab
baé jeittge dnteaio
mit bee hiebei 13fammíet
‘ó ' u p ^ 14mii> btn &ef
<i5u S en . r $

©ee2 ) iep :iiet > te
auf bee 0d ; e « »v (Ten »

C« C/ 17

falce faenarla , 23
corradítque
xaftro , 24
compónit acer -

furca , 2 5 ( vos 26
& convehit
vehibus y 27
infantile . 23

brifebêf baá 2îom ,
mit bem iDnfdod , 18
witfrtf

Occa, f. I . bfe Gttge .

Matiirus , a , um , seifig .
Fruges , f. 3 . plut , bd ? (Bti

fraib .
Fai . , I . ? . mefloria , f . k

bie <3td ) eL
Maní ; >ulus m . 2 . biedpatttt

pe (/, ( ^ anbucll . ;
Mentes , 1. 3 . bieöacbe -

mit £er ÏDucffdmtif
V »-tVV *%- ifci , 19marnt bic ©pmi
unb bas - n -ôb 20
abgefonbert ift ,
fafjëf etesiniàfeàcFe .

f 21
©ec ÎTÎaoev 22

auf bec îVirfe ^
machet ¿iw ,
l) auet baé (3 ms

mit bec©ctiiC2 "? at>,
u sib rechet eßjufamcn
mit ben ¿íedrrt / 24
machet <-3 dn >bec 26
mitber ^ e » gabeí / 2S
un b führet ^ ein
mit puteen , 27
auf ben i$ ctt*2bo Sen .

( 28

Area , f. T . bie Seime#
( ber

H ;ieun¡ , :; .2 btCiSchetllte .
Frunicntum , n . 2 . bö 65 corit .
Flagellum , n . 2 . ( Tribula ,

f. 1 . ber ©rifebd .
©cefchftegel .

Ventiiábm a . 2 , bie
SBucffthaufel .

Saccus , m . 2 . bec @ û <f »

Ç
u te#
{l’erpi»

Il F
•triÜfiinieftAV

\t 0P

le¡ttf'

fi# *
sp

LeSarr
¡0 1ts
ftc® $
ïl’ tiiit!

nun ta
¡casi
¡licitao'»
pula(jtá
li pagua,
¡iBca, i

Pratum , n . 2 bte®iefe .
Fœnum , n . Q . bas -ÓCU.
Defecara , o . 3 . ablauenb .
Gramen , n . 3 . bas ©1# .

| Fal - , f . 3 . ícenana , í . l .
! bte ©eufe .
| R .mru , ;¡ , i¡ . 2 . ber fechen *
Acer vus , m . 2 ‘ bei' ScbobfC
Furca , f . 1 . bie .£>eugabel .

tásij /
ii'lia
« Ipe,
íesaa
collafet
tl »iéj
»’Ufelo,

>paree

carre;«

Vehes , & is , f . 3 . baé ^ ubtC
Fannie , n . 3 . bec -£>eu *

Suben ,

' fidit, ,
•Iierit, 2,

XLVI ,
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Fatto quefto , vi í 'émina
la femenza lo

■ ç l’erpica , la ricuopre coll ’ érpice .

11 1Hi,? dt <5re ’ 12
lt. ’ rtiiéte , lega
i. ?. „ „«V. le bîàde giá mature
ft¿¡ *** colla falcetta, 13

U1?ti' . le nectíglie
■' " •lili : Qe , 14

facéndone de ’ manípoli , mana¬

ra piú balzclii , covcni . 15

Cela fait , il y feme
la femence io

& traîne la herfc ii par deflus
( "les raies

Le moiflbnneur

moiiTonne , coupe le blé , 12
lorsqu ’il ell : incur ,
avec fa faucille , 13
l’arrange par poignées , en javel -

( les 14
& le ramafle

en plulieurs gerbes . 15

1 0 Scugnatore , 16
A batte ’1 form into , il grano

■■■*.icéí son correggiád , 17 {con Vivillï )
; ,i¡ < pu jp d 6j granáio -, ift

Y- '- Jk . jo ventola , Jventola , getta in aria
con un vanno , v agito 19c cosí

fepaváta clic n ’lia
la pula ( Jcaglia )
e la paglia , qo
lo infacca , mette in faccbi . 21

11 fenaio , jenaruelo 2 *
fa ’1 fidno

, r,j fe ! !’ nel prato ,
,’ .' : 4 £¡* fegando l’erba
! " \ £q colla falce fenáia , * 3

i e lo raftella

CÍ’- ‘Íjü , coi raftello , 24
' v j ne fa parecchi mucchi 2 (5

coila força 25
e lo earréggia

zftk 1 earráte > 27
f, l, (*' sol fenile . 2 %

Le batteur de blés 16
bat le froment
fur l’aire de la grange 17
avec des fléaux , 18

le jette en haut , en l ’air , le vanne
avec une péle , van 19

& lorsqu ’il en a ainfi
leparé
la baie

& la paille 10
à la fin il l ’ enfaelie , le met dam

{ des facs . 21
Le faucheur 22

fait le foin

•au pré , dans les prairies
en fauchant l’herbe
avec fa faux , 23 .
& le râtelle
avec le rateau , 24
l’amoncele avec la fourche 25

en plufieurs meules , monceau
& le chande

par charretée * 27
.«(¿ins U , au grenier à foin . û $ *.

¡5?
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XL VL
Pecuaria . 2 ) ic iBíefeudjt
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£rW

319 *5
(10! ^

n#

I S:t
it «;,- » ''

ïâ ^

f°ï \, '. $ ■'r
S 11F 1
[jiî» «r
iksffi :

Ifir /ti

©et Sel &b « » .Agrorum m . 2 .
{ cultus in .4 . agri¬

cultural . i . )
& r « f . 5 pecuaria UH b bit Webyucbt

erat antiquiffi - jmaven bor uralten
ttmporibus ( mis ¡Seiten
Regum !k Heroum btt Könige unb ^ elCWhodie eft tantum
infinite p . ebis
cura . f. i .

Bubulcus i m . 2 .
évocat armenta

e bo vilibus 3
buccina , ( cornu ,) 4
& ducit

pajtum .

beutigeéîûflidifïcï allein
beé niebngftcnpóbclí /
2lncftl :genf >eit .

©et 2sft !>hitt i
bláfet bas? Web
alté ben €5 t « Ucn 3
mit bettt & öf>b otrn / 4
ttnb führet cé
auf bie MCciOc .

Anüquifiimus , a , ü , tirait
Tempus , n . 3 . bie Seit .
Rex , m . 3 . ber 5îèiii <J.
Heros , m . 3 . ber dpeíb .
Infimus , a , um . imuif >e-
Plebs , £. 3 . betabel .

ISO
tiro ; :

/¡ »fciri ;i efeÿ
I di li ,V:

°&* <i:
lu
rc;

Armentum , n . 2 . ba $
groffc ^jßtcf>-

Bov iie , n . 3 . bet ' 5t ¡ibfte .ll
Buccina / . x . - ( ■ ” u, n.

4 . baC' ÎîiUv- Çtrii .
fini-

( '̂ 1 i kej
‘ ' delieft
; te> coit! I

ls\ . V
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XL VI .
öffa . Cap . XL , X>af ir .

& ttnrb feine dpeerbe tveiben mie ein Jptrfc : mit feinem
Slum tvitwt ’ DieVdmtnei' fammien , un 'D miri) fie in fei -
nem ©d) o£aufl) iben , unbbie fruchtbare n?irt> feibft
tragen .

Sicut paßor gregem fuurn pafcet : in brachio fuo congregabit
agnos , & in finum fuurn levabit , foetas ipfe portabit .

Egii pafceré la fua grèggia , a guiía di paflóre : egli s ’acco -
' glierà gli agnelli in bráceio , e li torrà in feno : egli condurrà

pian piano le pregne .

Il paîtra fon troupeau comme un berger , il ajfemblera les a -
gneaux entre fes bras , & ies lèvera en fàn fein : Il mènera tout
doucement celles qui alaitent .

V Arte di geverndre il
befiidme .

L ’Art de gouverner le
bétail .

■t -pld

L ’agricoîtura ,
e’ 1 governo de gli armenti ,
ne ’tempi andati , fecoli J 'corfi fu
elerciziOj impiégo (già
di Rè , ed Eroi illuftri :

oggidi , al di d’oggi
egli non l ’é
che del popoláccio , de eontadini

Les Rois , & les plus grands
( Héros

s’addonnoient autrefois
au labourage des champs ,
& à T emploi de garder & de

( nourrir , le bétail :
au lieu qu’ il n ’y a plus à prelènt
que la populace , les paifans
qui s ’en mêle .

:

Il bifolco , v accord 1
adúna i beíHámi , branchi d’ ar -
fuór delle dalle , 3 Çtnemi a
col luo corno , 4
e . li mena , c en duce
a paícoláre , in paflûra .

Le vacher 1
appelle , affemble le bétail 2 -
hors des étables , 3
de fon cornet , 4
& le mené

I paître .
M 5

>
r
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Opii iem . 3 . ( Pa¬
il 5

pafrit ? regem , 6
inftnutus flflula ,

( 7
& pera , 8
ut & pido , 9

habens fecum
moloßum , io

qui mi n it as eft
con ira tupos
millo . 1 1•

Sues i2

fhgi .iar tin
ex can liicnlo ha -

( >* •
T îlilca 12 f. ! •

mulget
ubera vacee , 14

ad pvefeoe 15
i 'upei ‘-.ttuiclra ; 16

& facit

in vafe butyraceo
( 17

buiyrun
e flore laciis ;

& ctt ignio
c afeo s. i ;¡

Ovii vs
detondetur lana ,

( 19 f . i .

ex qua courici -
( untur

varix vafits -

( 184 )
©et 0¿b « fet 5

tuetbeí bie leerse , 6
tfl betfel ) cn mit bet

( 0atfpfeífen 7
tmb < 5¡rtenta¡cJ )e , 8
tute auch mit bem ^ ír ;

( tenffab , 9
f>at bet ) ftd )
ben & íiOen , ( (Sc ^ aafs -

buttb , 10
tueldKt betttafnet ifi
tviber bie * r >¿ífe

mitbem fíac ^ ítc ^ fcn
( vjutfibartö . ii

•D ie Öctnreine 12

» erben flemâflet
auti bem Croq beé

( 0dn » einiialls .
©iet1 ; av <rm 13

melfei . ( ô̂iluerin ,
bie ^ atei - bet 2\ u9 , i4

un bet Krippen , 15
übet bent nvitfdwr ;
; ebccîîrenifc ’ûbel ) ift
mtb ntnd ) et
im Biutcrfnß 17

Botter
auébem ilîelcferain ;

unb atié bet Jíae-b
"Rafe . 13

©en fidi aafen
ruicb bieïPoüe 19 ab »

Cqefcboreit ,
mt $ tuelcbet; allerlei)

( Kicioer gemalt
i ( werben .

Gcex , m . 3 . bie $ eetbe ,
Inftru¿tu6 , a , um belferen
Fiftula , f . I . bie (Sßcfi

pfeife .
Pera , f . r . bie «Gitfen »

¿afdbe .
Pedum , n . * . bet «ffttteiti

(lab .
MololTus , m . Q. bet

©cbaafbtmb .
Munitus , a , uni - bemafnef .

l . upus , m . 2 . bet 5 Boif .
Millus , m . 2 . & um , n . 2.

baà .Çalébanb .
Su ?, c . 3 . bie ©au .

[iict'1!tßf
(S

J0ÎÎÏß®
;# • 1

¡¿ha
1 *'ire1tu« _.

, Ifltód
111®;«'«

Aqualiculus , m . 2 . bet
©ro »J .

Hara , 1. 1 , ber Sdjïï eilt »
fiait .

Über , n . 3 . batfSuíet .
Vacar , f . i . bíeíí 'ilbf .

Prae lepe , n . 3 . bté ÍÍürpe ,
Mulctra , f . i - baSSHelf «

h di

jaiijne
; ’?cppt,z¡

liñfafc

jütafn
fd) af ( îüiclmtbei .)

Vas , n . 3 . butyraccv .m , n.
2 . baêSôutterfaîj .

Butyrin , u a - bie® utter .
Flos , m . 3 , lactis , n . 3 . btr

SJlilc &ram .
Coagulum , n 2 . bieStmb .
Cáfeus , m . 2 , ber jîfltF
Ovjs , f . 3 . baé 6cb « af .

tít®
ilte

Mi fe

(ie¡fort, i
' i de' loa

i Wtec i

¡ .Aüepfc
\ 1Olj, Jtj;

Varius , a , um , alleriet) . : Í^ .P
Veílis , f. 3 . batfjííeib . ; ***01

XL VII .
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•■:■to & t

•’•.aks .* -

Il pallore , ( petoraio ) 5
pafce la gréggia , S
traftullandofi tal ora col fuo fíau -

( to o colla lita cornamufa
( Zampogna

egli porta la tafea , ß
cd il fuo ballon paftoralc ; 9

' avendo con efla feco
il maflino . 10

cli ’fe armâto , dtféf *
del collare ii
contro li lupi .

I porci , s ’ingráfiano
m -J truógolo del porefl ;

ia

Le berger 5
repair fon trouppeau , 6
en fe divertifíant de tenis en

( tenis avec fa flûte , cornemufe y

il porte fa panetière g
& fa houiene ; 9

tenant auprès de lui
le mâtin , 10

armé
d ' un collier , it

qui le garantit des attaques des
( loups .

Les cochons s ’engraifient 12
à l’auge qui eft dans le toit à

( codions .

Ü« .

.2. .1. ¡¡le:
ill
J . V . ilii

La mailára , 13
niugne
le poppe , zinne della vacca 14

La fermière 13
trait , tire le lait
du pis de la vache 14

■/ L'. -j 'tk

ífiüílnái .
.r. j. te « :
dijtttitri !
- ,M.tó

Çilÿaffl' i■U/u.lOl !

Vil" )'

,& >l ! $

nclla fécchia da latte , _16
alla mangiatôia , grtppiai 15

e fa , batte
il butiro

nella barûttola . 17

del fidre , capo di latte ;
e de ’ formaggi , 18
del latte quagliàto .

Aile pécore
fi toia , tonde la lana , 19
della quai poi fi fannoi
varie lbrti di veiliti .

dans le featt à lair , 16

auprès de la mangeoires 15

elle fait , but
le benrre
dans la baratte 17

de la crème du laits
& du fromage , | 3
du lait caillé .

L ’on tond la laine 19

aux brebis ,
dent fe font
diverfes fortes d ’habits .

f



•*©&? C l 86 )

XLVII . »
êi

Mellificium , £ ) et •öomaku . itó 1®
|# f if

¡ M «# <

(¡ffflí (XI
raí ji(!ü

USMiMWnH»3iggSÉIéá 4
'An >

\ . K V- ' Ä V•■ V. v 'li

y. * -A'

liâ gËateca a ^
C=̂ íí}̂ V;
«/ ■•-’***¿?SÍ.. i

sSrSgg;

yíy;«
emittunt examen , i
adduntq ; illi ( n .
( Ducem . ( Regem .)

£5ie 2Menen
frbßwmcii / i

Apis , f . 3 . í >te33iene .
tíyamen . ti . " - bec

35teitfcfiraarm .
l ) ux , c . s . í )er5£Bdfer .

( \ De »l 'eí ) 2 mit R.ex , m . 3 . èccfî ^ nig .
]¿.\ a-

unb ^ ebcn bent ® $ tv <trm
einen Weilet ' / ( Some ,

l 'totii J
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XL VIL
25ud) fcer & idver , Cap . XIV . Vei-f. g ,

►

S ’ímfonímf mtê & em Sege , baf cr
, 5íaé bc3 £6n>cnö kfá & e : imb fidjc , ba t^ ar

cm SMeneitfdjwarm tu bem ^Oíimb be $ £ 0 *
n>cn ^ / unb í > om &

Samfon declinavit , ut videret cadaver leonis :

£jf ecce examen apum in ore ( cadavere ) erat ^ ac

favus medis .'V

f , _ Samfon fi diftornódalcammino , per vedé -

' " H ~ | j ; re la carógna del leóne : ed ecco , dentro la ca -rógna del leóne v ’ era un íciáme d ’api , e miele .

izJ -á '■>! Samßn ß détourna du chemin pour voir la charogne

du lion : tS voici un eßdin de mouches a miel dans

la charogne du lion , tß du tniel ,

U Arte di fare il miele .

Le pécchie , api
mándano fuóri uno íciáme , i

‘ e vi coftituífcono , ajfegnano
‘ " ' un Capitáno , ( Re . ) a

3 . ^VV

Préparation du miel .

Les abeilles , mouches h miel

eííaiment , font un ejfaim ,
& y établiflënt

I un Capitaine , ( Roi .) a

I *



Examen illud ,
cum abitum niine -

( tur ,
revocatur
tinnitu

. vafis anei, 3

& includitur

novo alueâru 4

Struunt

fexnngulares cetttt -
( las , 5

complentque eas
weUigine ,

& faciunt favos , 6

e tjuibustm 711 . 3 . éffluit .

Crates,

igne liquata ;,

abeunt in ceram , g

( 188 ) C }¿J *

SDerfdbtge ,
munii er njegfiieacii , ober

( burdisjeben reiU ,
mirb jutuefe gebracht
mit bem 2U « »ig

« inet ? Äed ' ers , 3 ,

unb mirb gefoffet
in einen neuen SStotf . 4

Sei 3

M ’l « 1

Tinnitus , 111. 4 , bet
Stlung .

Va % n . 3 . ¡cneum , n ,í ,
baá $ÖecFeii .

Ny vus , a , um , ne « ,
Alveare , n , 3, btt

Sfeienftocf .

<3 tc bauen
fecb ? ecitdjte Sellen , 5
unb füllen biefelben
mit <6o » «3S‘ei » y
unbmacben

( dien , 6au ? reelcöcn
ba ? >äomg 7 fUeflfet ,

©ie ©eaierfe ,

am gener gefc&meljéf /

werben juWac&a ,

Sexangulam , e . 3 , t,
n . 3". fedieccfidif .

Cellula , i . i bie ¡Jelfe.MeUígo , F. 3 . ¿et
Jpènigfeim .

Fav iis , m . 2 . ber $ 0*
nfgituc&en .

is ,«« «"®
i

Crates , F. 3 . bftê© «*
werfe

,
i ni ¡mo
il pli
í«!a ’1midi

ïgnis .m . 3 .bûé ^ euer .
Licmatus , a , um , ge»

fcbmeljt .
Cera , u I ba ? 2ÖÄ (b^ i

bgáá

fe , ¡ai

XLVUl
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t

, Se a cafo quefto feiàinefe n ' è volâto via altrove ,

•Tirs .
J 'J '■ fi ri .chiâma

V colio ftrépito
; y - 'írv
\' d ’un hacino , di hacínate 3
, , ‘Hist

, . , , ,
ÍSrcniifd. e fl rinehude

in , entro un muSvo copile , bugno ,
SurrM ) t ( bugnone . 4

’tlhVUií Doy * ¿lleno fábbricano
eellette a , fei cantóni , 5 efágoni

e le riémpiono , riempifeono
i ; ttjílíí ! di miel nuóvo ,

Si par hazard cet ellaim
s’ eft envolé ailleurs ,

on le rapelle
par le tintainawe , le bruit

d ’un baffin d ’airain , 3

& on le renferme enfuite

dans une ruche toute neuve , 4,

C ’ eft là où elles bâtftTent
des cellules à fix coins , 5 hexa -

(gones
ôc les rempliiîent .
de miel nouveau ,

1 e ne fanno favi , brefebe 6
1 dalle quali

fc» ÍJ .k feola ’1 miele , 7
« ti .

& font des raions , 6
dont
coule le miel . 7

r .v- ’wÿ
: t .j,» Le graticciuóle , ceüetti

ÍJw 'fj
,CtrH'1N' * disfatte , liauefatte , dileguate a

( fuóce
vanne , ß rikmm if cara . 2

Les cellules , dès quion

les a fait fondre au feu ,

fe changent , réduifent e * cire , g,

>
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?

Molitúra , £ >aé 9)tóf) ííKtf .

rmç* . mïk .mi 'áí Clp '
; . i f ; i¡

:i !" íí
«j!: ~

’kVf 'Ä & >■/ !

PïÆM i :Pmm ñlli ! mä
!: É » ÜpidfeStS ;P

¿•7 '

ln J / 0/ 4 i

currit laph um . 3 .
fuper lapidem , 3

cUwumagente roi a , 4

üjn£>ec iTCt'ibl i Molajf. i .bteSJlttfele ,
ífluff ein in 1
auf einem p >tein / 3
fcurct ; ein timfreibem(J) t $ & ►»£>, 4 ilota> f. i , îïiïé É)î <l &.& con-

£ ^ , 11



XL VIII .
3m V. Euch mof , €dp . XXIV. Vevf. 6 .

Sfctl 2> u foifl ben imterfren mb oberften WltifyU
ftetn ii iú) t $ u 5) fanbe nehmen / beau erbat
bit feine ©ee ! e berfest -

*t » 4uu». Non accipies loco pignoris inferiorem <S fùpe -
, riorem molam : quia animam fuam cppofuit ( op -
; pignoravit ) ubi .
\

Non prenda alcúno in pegno la mola di
otto e quella di ibpra , perciochè egli pren -

; derebbe in pegno la vita del fuo próííuno .

On ne prendra point pour gage les deux men -
1 , JH les , a / avoir cede d ' en bas celle d ' en haut ,
,-̂ ' nparce qu on prendroit en gage la vie de fon pro -

chain .

»

La Mdcina .

, jyi II macígno , mola fuperióre a0¡5 * * del molino , t mulino
I fi raggíra full ' interiore , 3

a forza della ruóta , 4

V Art de moudre ,

Au moulin , t
la meule de delUiâ i -

toufne lVir celle de defioUS , 3
étant pouil 'ée par la force de la

( roue , 4
0 ma¬tt
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& o 'mtcric

per infundibulum ,
( 5 . n . 2 .

infufa grana ,

Cípavátque fûrfu -rem, 6
decidentem
weiß aw, 7
*farina {pólline ')
elabente

per e.ecußoriuK . g
Çn . 2 .

Talis Æcla

primum fuitmota manuaria ; 9
deinde ( i . 1 .

moia jumenta) ia ;
( Io f , i , 1

porro molaaqua -
{ tica , in ', i .

St moia i. i , nava-
0 ” > 12 f. 3 .

tandem
moia alata Qmev -

uni) mal) IetCäerra « Ime ()
bieburcí) ben ¡trufo *

Kt / ) 5
dHfgefc&Kfiefe Äocnet ,
unbfcfiet &etiielKJeyrn ,

6 ,
fo ba in ben Kaffen 7
! ( fallen ,
uní) bem iîîee !,
baébure& benÂeutel g

( ffaubet
Orine fpldjeîlïibi

iff erffíiii) gemefen
baenad)

i>:e ÄO (, mubl ; 10

ferner í>ie XDaffm
( môfo !, ii

unb Sdjiffmàb » ; 12

ecblicb
ôte Wm &m &fcl , 13

infundibulum , n . î .
berîriclffet .

infufus , a , um , auf,
gefcfjúttet .

Granum , n . 2 . billets
Furfer^m . 7 . &ie 5tlet)eu.
Decidens , o . 3 . faUenb .
Ciila , f. I . berÂajlett ,
Farina , f. i (Pollen , 11,3,

& is , m . 3 . i >ae9M .Excuffériu » , n , 2 . i «
ÎBeutel .

Talis , c . 3 . e , n <j ,
folcber .

iiaiciii
¡(iî»i 11

lai 1

tfe *! *
ctsSft
jtl »

à

¡û 0t
s. le nÙ

Jtf* ici *

fl
fil
•¿ill IS

pfiiiip

liiidlt , Il

I ifcaa
l' aasu

!

I

f

XLIX
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¿iÿ
I "r^

■ r Ä !i,

’•Na -*
|üi<% h

V ^ .:r
pstfife

ÍI &ii,tj¡
» lEwfc , .

Íai¿
Ti 'St,;..

c mdcina
i grani tramoggiati

per la tramúggia ; 5

& elle moud

les grains , qu ’on engrène
par la iremiej 5

c fepAra la erufca , fi mola 6
che calca tuóri
nel fríícolo , 7

& fepare le fon 6
qui tombe
dans la huche , 7

dalla fariña ; ( ñor di Fariña } ,
che palla

per ¿ burattcllo . 8

d ’avec la farine ( fleur de farine }
qui patiè
par le 8 bluteau .

11 primo d ’ogm altro molino

que !lo d & mimo ? dâ bïÀCciâ p

Le premier
de tous les moulins

fut le moulin à bras , Jt

quindi quello dá cavalli , 10 enfuite celui à chevaux , lo

poi quello da . acqua , 11

e navále , 13

auquel fucctda le moulin à

eau , ijt& celui la à bateau

últimamente
il mulino da a vente . ïj

" Í

enfin

le moulin à vent , ip

N * ,

I

f
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Panificium . £ ) ¿t 33 rob & a <f .

iiiÄSii
jj¡ \rgm

Pifiar T m . 3 .
cernit farinamcribro pollinario ,

& indit
nta 'çlnfÿ 3

■ L'è t

î ) et 25ecfer î
èentdfbaâtlichl
mit b cm iV -cblffeh ,

;' Sfîrttfcr > gunb eà
imbinÂftdKog ; s

Farina , f . I . ouô iOîcM' ¡^ /C;iHn
Cribru .Ti pollina ' i’un,

r . a bctâïplelO/ ®»«Hiccjj
( Waiter .) j ,,

Maérra , ) , ï , bée SSírf * .Í S(;t
tr ’üi . . ^ BlKÜi;

tanî .
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XLIX
<5>of. €öp . VII . T>erf, 4 .

<£: ie jtnö aliefnmt gbebrecber f fte ftnD mie ein ^ acF *
u , Öfen / öen Der Reefer beizet : Die 0taDt hielt ein menitj
WJf flilie / Daf? fte mit Dem (Sauerteig nicht sermengeimarD /

fcté enDlícb alíe¿ íjl Durcbgefáuerí morben .

Omnes adulterantes , quaß clibanus ßtccenßts a co -
1“ * fuente -, quievit paululum civitas a commiflione fer -
^ menti , donec fermentaret totum .

‘ Ein tutti comméttono adulterio : fono à guiiâ d ’un
,, forno fcaldáto dal fornaío , ceílato , ch ’ á di deftáre ,

I > dopo che la paita è ñata intrífa , s ’arresta alquanto fin
ch ’ ella sia levitáta ,

S ;
r Eux tous commettent adultere , étant embrafés ,

f: - comme un four chauffé far le fournicr ( boulanger )
. kv | f quand il a ceffe d 'evetiler , apres que la pâte efi pétrie ,
f fl jusqu ’ à ce qui elle foit levée .

L ' Arte delfornáio . La Boulangerie .

Il foniárn , 1
íláccia la farina
collo íláccio , b urat ( 0 a

Le boulanger , .fournkr , 1
paffe , tamife la farine
par le fas , a tamis

e la mette

nclla madia ;

& l ’ agence
dans la huche , le paitrin .

V;
il N S e ver -



tunc affundit
e qt(am >
facit niajfam , 4

tlepfitque eam

fpatha lignea ; g
dein format

fanes , 6

placentas , 7
ßmilas , g
fpiras , 9 & c .
.. Poil imponit
fait , io
& ingerit
fumo 11
per pr &fumitm ; 12

fed prius
eruit
rutabulo 13
ignem & carbones ,

quos infra conge¬
mit . 14

Et lie '

Íanis pinfitur,abens extra
crufiam, 15
& irneis mis am . 16

( 156 ) OT&-

aíébnntt gieftet er
ttmfler ju ,
macbf einen <E « :ç$, 4

jAqua »f . i . baéSCaffet .
[Mafia , f. I . berîeig .

uní) fneteí tí) «

mil bmXnetfdsciO ; 5
barnad) formet er

2brot>lart>e , 6

Kudben , 7
Semmeln , 8
£ >mdn , 9 u . b . g .
Síadjbiefem legt er fíe

nufbieSmdTdmcftl 10
unbfdjieffetfte
inbeflÄacEofeu ti
buteb baS ^ fmlocb ; ^

bodj jubor
febnrret er beraub
mit ber (DfenFrude 13
baéSítieeunbbte ^ ol;

( len ,
bie et unten ¿ufetmmen

.( wirft . 14
Unbrtifo

wirb Äto & gebncEen ,
weldjeé nuffen bat
eine Xiflbe , 15
mnb innen b ;eÄrof« m ,

i « ; ï

Spa’halignw , f . i , ba $
Stnetfcbeib ,

Panis , rn . 3 . ber SBrob «
löi &, ( &fl < ®rob .)

Placenta, f 1 ber5ÎHd&e.
Simila , f. T . bie @ emniel ,
Spira , !’. i . bieiStejel .

¡dl' iCI!
l¡tii¿cC

tilt *1

ten «'4
dii*1

¿«liefi

Iidlefc®

Pala / . i . bieSSaeEfcbanf»
fet .

¡Furnus , m . 2 . ber SSfltf«
cfen .

Prætuniium , n , 2 . bai
£>fenlodj>.

Rutabulum , n . 2 . bie
jOfenírticíe -

ignis , m . 3 . baë 5euer .
Carbo , ni. 3 bie Jtobit,

.
dinitfii1

(ttC«
ili¡sil I
kiiiœi
it Iitot

¡jeito .

pumpt
¡sliiílife,
« e (

!ïï fiiiii'

ral 1

Cruda , f . I . bie Sitiit .
Mica, f. » . bie33rofam.

i l #f
jtfa, « . ;

a
Ii CTöüijV
iMlali

i
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, e vcriândovi ibpra & en y verfant d ©flits

fe f ' j*’. dell ’ acqua
" ' ' '5. la ridúce in unpaflóne , in una pa -

de l’eau

il la détrempe , & ou fait tin «

( fia , mafia di paß a 4 ( pute , 4

e la mena e riména , impa / ia , gvà - il la pétrit

u ( mola
con una gramola ; 5

-, di poi egli ne fa

avec une efpatule de bois -, 5

après cela il en fait , fantc

" fifi ". ;•! ¿elle pagnott t , pañi , 6 des pains , 4

' ' ’ f li" dclle focáccie , 7 des gâteaux , 7

pañi buffetti , 8 de petits pains blancs , $
dambelle , buccellati , 9 & c . de craquelins , 9 & c .

V ' lÄ ' Quindi , le mette
ftl. ■fulla pala , io

e le inferna

till , per la bocea ia
b " del forno . n

O’abé ,
l .ru :v .: prima pero d ’infornáre

ÍVafníÍ! egl i ráfehia , fpazza
..■j- Hitóla bragia e ’ carbón !

.í & j W¡ collo fpazzaforno , 13

Cela fait , il Ies met
fur le bout de la pèle , 10
& les enfourne

par l ’embouchure la
du four : 11

mais avant que d ’enfoumw
il racle ,
avec le rabie , fourgon , ij
la hraife , & les charbons ,

radunándoli & baño del forno ,
14 -)

t E cosl
'nfa / .I. lit? fi fa , cuóce il pan©

fc3iul ' tó : ch ’â di fuóri
1* crofta , 15 ^ i
e - dentro la mollíca , lí

qu ’il ramaíTe au bas du four . I4

Ceil ainfi

que l ’on fait , cüit le pain ,
qui a par dehors
la croûte , 15
(Si par dedans 1* wio . l @

K 4 fffifc
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Pifcátío . e Stfdi
» -■V-'

S.-’írr .
- t .^ ^ jr/-v -̂ SvV.';^ *=SE2

Affisl'wy . iwjfi ' W -í ' ~ ~ *■/ . «sii í 'W
& a . >

"AxV -f ^ i

¿ »'<V 7 , - * =—

AL =*
" VV- ~

¿K * wPíWéíí ^ -r ’- • - -

-S6Ä . •Tf -

jgsaB !s 5 æ »v--w i-y - -- -~-g \ x \ -“
~ - _V t .. _ i v>"~■'"7"/'r ^. --^-.T-

.i* -

Çitj
(¡(till
erfs

# c¿'
ë 'M
Ipù

. fewf®
-, i lr.tufc'

j IÍÍ!-

I /£-
I/ « K.

) kfí *|.
(K!í!]<!

Vifcator 1111,3 .
cantar pifces ; -
five in littore ,harr: ’*, 1

©er ¿típíier ifnbef 5 ' frbc :
en ' tvebttamUfar ,
mif bcr 2íngd , a

qui ab arundine :rocídie öcnbec Xnf eh( rrte
filo pendet ,
& cui inhæret
«fica i f . i .

am graben íierab ftángef ,
mib an rçeidber
bieöpeife ; obetbaé '& óíföccülebti

ober mit bemannten ,
welcherbangenb ait ber & tM *

. . ( 3 e n / 4-
4 qu & immittitur ; jnétDafFer gelaffeit wirb ;

iiveincjwi ^ ÿl ebetanffcem àabn , 5
veti ; 6 ^ mit bem ïltçe , Oug ,

. t ( ganó 6ober mtt ber Seuffen ,
welche über vTarbt
eittgcfeitfei wirb .

fi vt funda ,
quæ

pendens / ieVíicá ,
C-i

five na fa , 7
quae per no ft em
demergitur .

„ lift ,
PifcîsjiTi . 3 . bereifet ). íLittus , n . 3 . baö lifer. S J pela
Hanius , m . c . bie ? £ngtí. jrtß
Arurdc , fis . bieSlngel * '| oillicMrute . i tí o ,
Filum , n . 2 . berS 'tóttt - 1 tóptrt

Funda , f. i ber $ <tme .

Pertica ,f. i . bicSfauge .

faits
tiltil
ítfct ;

«« roto

Aqua , f , 1. ba & Raffet , j !122’ $
f 'yinha , ! , i ber .ffil ' f!.
Rete , n . 3 . ba ^ SiCB - jiptirj , l

Ití
.q ^ ret,; ,

Ñafia , f , t . bteSíetife . 1,,’tái3tritt
Nox , f, 3 . bie SlíUÍJb Í1̂ ' ,

u % tu,



í
<•

L;

, *§H5 C 199 ) _
~ L .

® Cíí- * <tp . XIX . * >erf , 8 / 9 -5) ieSíf(ter werben fraurt , „ nfc, tile bte , fo b «n9lttgel tn ben §ríu§
ti' erfeii / werben Hagen ; imb bie / fbtioge auSbtettcii aufs ®afiec
Werben bcf riibt fepii SS werben mit '¿rfyanben befielen / bie ba
mit giadjSumgeben / uubfeme -DmgebanuS flechten OebenJ

Alosresjtmpifcatcres , & lugebunt sumes , mitotes in filmen hamum ,
& expandentes rete fuper faciem aquarum , evu .rcefcent . Confun¬
dentur , qui cpcrakantur linum , pieiilenies & texent .es fuhiilia .

I pefcatóri fi lamentaranno , e tutti quelli che gitano Tamo nel
faune , -piangeranno , e coloro che fténdono la Petefcprà le acque ,
langeiiranno L quelli che fanno luvóri di lino finíffvnio , eche
téfibno le fine tele Manche , faranno confitfi .

Les pécheurs gémiront ; & tous ceux , qui jettent l ' hameçon dans
la riviere , mèneront deuil ; & ceux , qui étendent les filets fur les eaux ,
languiront . Ceux , qui travaillent le lin , is 1 le fin crépon , feront
confus , & ceux , qui t fient de fins ouvrages .

h " y tili
’r . '.". -,hi

a " ’ ,

?B 3Î >>

La Pefca , pefcaggîône .

Il pefeatóre , i
prende , pigHa , pefca , acchiàppa de
o allido , alla riva ( ipelci :
coli ’ amo , 2

che ña pendente alla Cordelia

d ’una verga da peleare , _ |
ed a cui s ’ appicca ’ j
I ’ efca ;

La Pêche »

! Le pêcheur , i
prend , attrape dos poiffbns ;
foit aux , fur les rivages ,
à l’hameçon , a

[qui pend à la ligne

de la verge , bâton ,
au bout de la quelle il attache
l’ amorce ;

ovvéro colla vangaiuôla » 3 col
ch ’ egli gidcchic .
iáncia , afonda îidl ’ acqua i
appéfo ad una pértica ; 4 !

foit avec l’épervier à pécher , 3
1’ enfonçant
dans l ’eau

pendu au bout d ’une perche ; 4

o pur in barca , 5
colle reti , 6
o veramente colla naffa , 7
chc tende , attuffadi notte .

ou bien aux filets , 5 avec des
en bateau , d ( tramails
ou enfin à la ñafie 7

qu ’il tend , plonge
de nuit .

N 5 3etem .
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Aucupium ¿Det Vogelfang .
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'üâfcmÆÊMmi
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ÄliiSi

Auceps i m . 3 .
exítruit
aream -, 1

fupcritr dt illi
rete aucupatorium »

Cs

T >tt TogclffeUee 1
richtet
einen £ . o (fl >etty 2
legt bnrattf
ba $ Vo 3

obilpst
ejbam , 4
& , abdens fe
in latibulum , 5

illicit aves ,
cantu ißhum ,

freuet
bie 2ii ? / ( förnef ) 4
uno , i .ibenmftci )
in tue •á &tte , 5 oer *

( btrget ,
iocEef erbieV ^ t -.-! ,

mit ccm ©efang ber
( Äc <avö ü e7

Area , f . T . bitüotf &etb .

Ilete , n . 9 . aucupatdrium ,
n . -a . ba $ SßogeIg « rir.

Efca » f . i . bte 31s ,

Latibulum , n . 2 . bie -Çlit»
te .

Avis , f . 3 , bec SSogef .
Cantus , 1T1. 4 . ber @ efattj -
Ulex , C. 3 . bec ^ ocfbogei *

(¿UÎ

m

i # T

¡péfi

IfÇ
;tt a *

j Strove

puntocor
loro®
cafelow

i Pat i
im ttk

»i»

jar wjr*

j flfc
i. , ■

t Leit
1PP1R!C :

bin à , :
imje .i ;

' bllierea,

■plaide
A« idefcj

»I ' ttllioSii;

l ^ naibjji
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LI .
"3 evcm . Cap . V . uerf. 2,6 , 27 .

çCftan ftnört unter meinem Voll: ® ottíofe ; bie ben Seu *
fen fWlem unb fallen Juristen / fte ju fafjetr, mtebie
Vogler íí) un mitÄloben : unb tl) re Raufer ftnb » ofl « ?
$ úefy míe ein Vogelbauer » oller Socf * Vogel iji,

( 1, ^ Inventi funt in populo meo impii , inßdiantes quaß aucupes ,X éJ loqueos ponentes , & psdisas ad capiendos viros . Sicut decipula
|X ' ^ plena avibus , ftc domus eorum plena dolo .

Si trovono Empi fráil mío popolo , che tendonoin -
k| > t fldie aglihuomini colle loro trappole , per prenderit , ap -

puntocome gli uecellatori prendono gli líccelií radia
<# -; foro rete . (Jome la gábbia è piéna d ’uccelli , cosí le

cafe loro fon piéne d ’inganno .

g ; . Parmi mon peuple il s’ eft trouvé des mèchans , agueûtant ,
homme celui , qui tend des laqs : ils pofent un trebuchet pour y

prendre les hommes . Comme eft la cage remplie d * oijeaux , ainfi
leurs maifcns font remplies defraude .

JJ ïlccellagiône , V O ¿fe lier ie .

L ’uccellatrtre , i
■apparécchia , diriZZa , mette in dr -

la lúa áia , i (f ine
ia cinge .d ’ogn ’intorno , vitendt
le lue retí , filetti ,

. fctiiBs-
* vi fparge
; . w } degli adefeamenti 4

‘ ' e flândofi in agnâtto . !
in un nafcondígíio , nella fua ca -

fpanna , 5
alletta , adefea gli uccelli
eo ’l canto de ’zimbelli , della can - .

( tarelie

L ’ oifeleur , 1
drefle , prépare
fon aire , a

T environne , ceint .

de fes filets 3

& y pnrfeme
des grains , appas 4
& fe tenant caché aux aguets ,
dans un recoin de fa hute , 5

( filions
il attire les pauvres oileaux , ot -
à la pipée , par le chant des ap -

( peaux¿
parte



1

qui partim
in area currunt , 6

partim
cavea

inclufi funt : 7
atquc ita
obruit
reti
transvolantes

aves ,
dum

ie ad efcam demit -
. amt tendit ( tum ;
tend iculas , g

quibus íeipfas
iiifpttnduut
& fuffocant ;

aut exponit
vifeatos calamos 9

amiti , 10
quibus ,
fi ini id ent ,
implicant *
pennas ,
ut nequeant
avolare ,
& decidunt in

( terram c

aut 'captat

pertica , 11
vel decipula . 12

( 202 )

’roeíc^ e íbetlá
aufbem -̂ eeiD laufen ,

( Po tyCbei / ) 6
tí )e i lé
im Kefïcbe ,
eingefcbloffen (tub : 7
nnb ctlfo
überfallet er
mit bem (Batn
bie betbepfliegettbett
Pégel ,
intern
fie auf tie 2fr, fallen ;

ober er leget ( s
ödifingen / bieSdimaif , .)
in weichen fte feiber
ftcf> etbenfen
mit erwürgen ;

ober , er fieefet
Ä enmatan , 9

aüfbieSeimfiange , 10auf welche ,
wann fte fißen ,
fte bie 5eoeiitberwiefein ,
baß fte nicht fönnettbabón fliegen ,
unb fallen jurTtöert ;

Area , f . i . bet «Çeerô .

Cavea / . 1, betSïeftch ,
( 5ßogeibauer .j

,«#

¡W1' I , ■

Rete , 11. 3 . bûé @ ûtlî . ,) ííß

ober , er fangt fíe
mit bem Äloben , n
ober mit bem iH -ajen *

( febiag . 12

Tendicula , f . 1. bie

Schlinge .

' * i-

p «:*" S
vfpiifrTi ;

li '

'piÄ
,2rtLpo:e, t "

jp plfliwji) P 'Vifcátus cálamus , m ,
2 . bie 2eimrutí )e ,

Ames , m . 3 . bie *ïiw : (w :
£eimflönge . pidi

w3&i!j rjiîC\ L*•

Penna , f . i . bif

gebet .

Terra , f . l . bie Srbe .

Pértica , f . a . bet 5? iob .
Oeeinula , !. ¡ . bet

Sfiöifenfcblag .

., : :cao

íátíHitb ^T ;

fUápo ,̂ »» ;

IVffflC;".., .

' Peniâ T

LIL

i
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parte dei quali
eórrono ,fvoiazzano quà e là per

( l’àia , 6
JVfjf ' j. parte

’ ’ fono rinchiúfi , cbiiift ingábbiej '7
ed in cotai guifa

U, , incalâppia , inviluppa
nella rete
gli uceelli
travolánti , ( baiTo
rnentre ch’ églino fi lánciano a

' per beccdre , empkfi il gozzo .
ovvero le gli tende loro .

lacci ; arcbetti 8
cía co ’, a’ quali s ’ appiccano ,

ftrangólano , aifogano
da loro ílefli :
o pure ifpdr.e , ficca

Yi'aisar delle paniuzze , vifcbidtelle . 9
;.íiíítt

'al palmóne 10 ( pértica da uccel -
¡0M , fülle quali ( láre )

pol ’ándofi , mttocbé di paflaggio
s * imp an iano

— ipiedi , le piume e le ali
¿g £ che loro è impofsíble ( / e» e,

di ftrigárfene , fpaniarfene , volar -
, , fe,: * cadono , cággiono a terra , e fono

' ( prefi a mano ':
o veramente li prende ; acchiáp -

col perticóne , 11 Cp a
e ben Ipeífo altresi al traboc -

>> «

dont les uns
courent , volet ent , voltigent ca &

( là par Pair , 6
d ’ autres
font enfermés ,
dans des cages ; 7
& de cette maniere
il embaraife , enveloppe
dans les filets
les oilcaux *
qui y volent au travers ,
lors qu ’ils fe jettent á terre
alléchés par l’amorce ;

ou bien il leur tend
des lacs , lacets 3 • + • -
auxquels ils fe pendent ,

;& s ’ étranglent , etoujfent
d ’eux mêmes :
ou bien ’ il arrange , jkhe
quantité de gluaux , 9

à la perche d’ oiieleur , 10
où
s’ ils s ’y perchent , tant foit peu
ils s ’ engluent
les pattes , les plumes & les ailes
de forte qu ’ils ne fauroient
s’en défaire , débárafier, s ' envoler
& tombent , fe laiß 'ent tomber . d

( ferre , & font pris à la main
il en prend , attrappe aulfi

à la perche , il
<k Peuvent au trebuchet , la



( 204 ) afàr i

Venátus £ > ie 3 <#

iu i aumm

Venator im ' .
venatur feras ,
dum J 'ylvam
cingit caíjibus , 2
qui tenduntur _ •
luper varos ( far -

( óllai .) 3

©er 3 « 0ec 1jßget örtö X» : lr ,
infccm er beu ïo 4 o
umjîellet mit © « rnen / 2
» eldje uufçiftellt merben
mir <¿5íttniírtiJaen . %

Fera , f . ï . baéSïilb *
vSylva , í . í . berïïBalb .
Caflis , m . 3 . baí ®öttj *

Vanis , ir , 2 »( Furcula »
f. i .) bie @ iunflúii |je »

fijio di rej

■Ti-
A ».
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3ml . 2îud ) tïïojw / £ap , XXVII . x >fvf

^ <£f « u gCen <ï ïjm <wf $ % db , baj ? et cmW SSUtyret imtti unb Cfemem23atec ) i) dm ^
f>rdd> te .

Efàu egreßus eß forat in agrum ,
ferinam apprehenderet , if afferret ,

ut venati*

Efaù arido a ’ campi , per prénder qualche
caccraggione > (Jèlvaticcfaa ) e portarla ( a fuo
Padre .}

Efau / en alta aux champs , pour prendite de la
venal (on , if P apporter ( à fon pere . )

Là Cácela , cacciaggióne .

r , j¿ Il cacdatóre , i
:.3 ' ' ii !' và alla oáccia delle ßsärej
yf -ÿ ' clngcndo di retí ,

il bofcoj la fefa a , la fore ft 4 Í2

r , ' :. ehe , téndoniij fi fplégano

ippra paty pirtkpe , gî,l/ rt

La Chafe ,

Le clialfeur , 1
challe aux bêtes fauvages ¿
en environnant le bois , les forêts .
de les filets , toiles , panneaux a
tendus , déphtés
fur des pi .üWi typhus . 3

a



Canis j 'agax 4

feras véfligat ,
aut indagat
odo ) j . ru :

vertagus 5 m . 2 .
penequitur eas .

£>ec "c* pt' fbuno
( <5ta » ber , ) 4

fpútfbaá ïPiio au $ ,
ober ftáwbcct e3 aué
mit bcm © « it * :

bet tPmbljunö 5 j
becfolgt e $ . j

Canis , c . 3 . fagax , 0 , 3 ,

bet ©ptsr ^ uitb ;
( ©tnubec .)

Odoratus , m . 4 . bet
©ecu # -

Lupus hi . 2 .
incidit

in foveam ; 9
Cervus m . 2 . fugiens ,

( 70 . 3 .
incidit

in plagas . j

©ec Wolf
fallt

in bie © « »be ; 6 Fóvea , f . i , bie @ t' ttí >e .
bec flief ) enbetáttf <í >7

fallí

in $ £Zeçe . Plaga , U 1 . b <té Sîeç .

Aper s m . 2 .
transverberátur

venabulo 9

Urfus lom .
tnordétur
a caninus ,
& túnditur
clava , il

©et Æber 8

wirb qefnllef
mit bent jágerfptego

©ec 10

mich gebiffen
bon ben fundem

unb flcfcbmiffen
mit bet & euk . ii

[Venábulum , n a »

I bec Ságerfpíefj .

Canis , c . 3 . bec ^ unb .

Clava , f . i . bieifeuíe .

Si quid éffugit ,
evádit , 12
uthic Lepus , m . 3 ,

& Vulpes , f . 3 .

I 5Baé burd?geí>ef /
baé entmifcbt , 12
núe hierbee ’áaafe .nnb bec Sa * s .

»»ft **

1. Í3í

F

$ * .* * ' *

.•i-P ' i.

i' tr -tiíS
■,ú \:

m

uvuto

ZS B2¡, II

i :

•k-,
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Wik '

•« JNSt'i

liliitßti

II braceo , fegngio 4
và alla in tráecia delle fiére ,

o pur le fpia
coir annafarc , flutáre , e le fa le¬

gare , k fcova ;
il vel tro , hvriére 5
le perféguita , intraccia , raggién -

{ge , acchiáppaII lupo
cade ( non avvedéndofene )
nella lupára ; 6
il cervo , cervio 7 mentre fugge
da ( ratto
nelle retí , tele .

II cinghiále 8
vien trallitto , pajfáto da banda a

{ banda
collo fpiedo da cáccia . 9

L ’orlb 10
fc morduto , morfe '
dai cani ,
ed ammazzáto
con una mazza . il

Se poi alcúna di dette fiére
( fcappa , fi fvilappa dalla reti ,

fcampa vía , 12
come vediánlo qui fare
alla lepre ,
ed aü ’ aftuta volpe « ;

Le limier 4
fuit à la trace , pijle , les bêtes *.

( fan vages ,
OU bien il les épie ,
en flairant ; & les dégitc , fait le-

{ ver ;
le levfier 5
les pourfuit , atteint , attrappe .

Le loup
tombe ( par mégarde )
dans la folle à loups ; 8
le cerf 7 penfapt s' enfuir
donne , efl pris
dans les filets , toiles teédues .

Le tanglier ;j
eil percé de part en part

de l’épieu de chafieur. 9
Les chiens

mordent
l ’ours , 10
que l’on afibmtne
à coups de m afilie . Il

S’ il y a quelque bête quî palle
( au travers des filets ,

elle s’échape , s ' évade 12
comme vous
voiez faire ici an lièvre ,
&i au ruft renard .

O 0ptud ? tt %
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Laniéna Sie gíeífd) l) acf,
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"Ëî *** a
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lp -£T' V >/ A
-? V tSSt-f •̂ ■ÿA-̂ Ssâwir.'îi

. Ä Î ! WkI

Ss ^ cH - [

5HK
™ tilth

îï;s1£w »"■'âï'P %iw&¡
mit mm« iiSi

£æ « /û i m . 3 .

mactat

pécudem altilem , 1

©er ^ ícifther
( ÎTJeçaer )

fdjtacèfef ( meçeif )
baà Jlíaímeb , 2

( macilenta 3
non finit veicæ )
profternit
clava , 4
vel jugulat
clunaculo , 5

( bit , ) 6
' excíkiat , ( degltí -

( bnëiltôgere 3
fangt ntd ?r jum cffen ^
fdjíágt eé
mit bec ibme , 4
ober tftdjf eé ab
mit bem ôitfiarin *

i mcflî ’c , 5

¿ewc ^ i bie £aut ab , û

'tktru , r
•*£•':tti

Pecus , f . 3 . altilis , 0 . 3 #
<ba£ 9 ) îajli >ie {j .

Macilentus , a, um ,mager ,
.Veláis , a , um , baS¡áum

effeti taugt .
Clava , f. i . bieSSarí

( Settle .)
Clunaculum , n . a . ba£

. 6rf ?lft $ imefier .

* ! * •
*« =» :

St ;
' 0?il' It ;-,-.

dille *
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(% ©piüd > w . @ al . Cöp . VIÍ . T>eif. 21 , 2z >

<gie beftricfíe ií>tt mit bie ' en D ' ebcti / mtb sog il) tt foci
mit ihrem gfacren SÜ ? unî >c : (Je folget ibralfobalb naty

>r \ Ella lo plegó per le moite fue luíinghe , e lotranspor -
Afjrfip to via colla dolcezza delle (üelabbra : Edegliandódié -
*i ' tro a lei habito , come il bue và al macello ,

¡sgy^ ' Elle l ' a fléchi par lafor ce defis douces paroles, çfi l 'a
"¿fifi* induit par les appas ( charmes ) defies levres : il s 'en va

après elle incontinent , comme le bœuf qui s 'en va à la

"^ 5' biorum protraxit tllum : Statim earn Jequitur , quafi
. bas ductus ad victimam ( lanienam . )

^4 =^ tuerie .

ha Beccaria , macello . La Boucherie »

Il becciio , macceüák i Le boucher ■I

0 ( ü ma Sr0
ammazza

l ’animale ingraflato , a

tue

la bête 2 pigrai£Ti !e .
( car c ’eft un pauvre manger

non eflendo buóno da mangiá -
h > ' " ' l ’accoppa , atterra ( re
i*®.1 -, i; coll * accetta , jeure 4

h - ’1' ' ' lo feanna . ftrozza

llfiF lo Icórtica , lévagli la pelle ") 6

que la chair d ’une bête maigre )
il l ’ aflùmnié , ab tat ( g
de ill hache , 4
ou bien l ’égorge
avec l’on couteau de bouche ’’, 5

il l’écorche , lui ab b at le peau <5
O a e lo



diffccatque ,
quo fait o carnes
venum exponit
in macello . 7

Suem 8

glabrat igne ,
vel aqua fervida , 9

& facit pernas , 10

petafdnes , 11

& fiiccidias ; 12

Præterea

Varia farcimina ,

falifiss , 13

apexabdnes , 14

tomacula , 15

botulos ( lucanicas )
( IA

Adeps i - c . 3 .
& febum 18 11. a .
eliquatur .

ii nb jerffkit eé ,
worauf ec baö ,5ieifci?
feil hat
aufberfr' eifcfobanF . 7

•Da $ ©diteein 8

fenget er mit .Seimv
ober bníbeteé mit beif «

( fern Waiier , 9
unb macht Rammen ,

( ©ebuireru / ) 10
©chint ' en , 11

uitböpecFfeiten -, 12

Wehet hail
allerlei) Wtufie ,

grolle Wúrfíe , 13

SdwetfteCSSlufO
( Wärfie / 14

■ßcberaffuffe , 15

Jbr .Hroúrfíe . 16

£ >aé©cbmeec 17
UUb Unfcbitt 18
wirb auégefcljmeísf ,

( obetauögelaffeit

Caro , f . 3 . baé ^ íeifcf ) .

Macellum , n . 'ü . bie

Síeifcbbaití .
Sus , c . 3 . baóSdjtrein .
Ignis , ir . 3 . baé ÿetier .
Aqua . f i , baéffBaffer .
Fervidu ?, a , um , beifj .

Perna , f i - berdparmne .

Pétafi , m . 3 . ber
©d ) infe .

Succidia , f . r . bte

©pecffeite .
Varius , a , um , allerlei ).
Farcimen , n . 3 . bie

SBurff .
Faliícus , m . a . bie

greffe íOBurjl .
Apéxabo , m . 3 . bie

(Sifweiff ♦ ober
35 luí » iirft .

Tomaculum , 11. 2 . bie
Oehertoucff .

Bótulus , m . a . ( Cucá -
nica . f . i . ) bie SÖCäI »
ttnitff .

¡p

1,11®

jlí « “ *

jí bilden, 1¡
í

sute , if

¡1Í!, i >« «

" í) i/tll*. \
lÆ ?
■AC, Ij
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crijiaft

e lo táglia a pezzi col fuo fpae -
c n ’espóne ( chino ,
la carne a véndere
ful banco , ed agli arpióni della

( bocearía . 7
II medéfimo abbrunza col , al

( fueteo
le fétele del porco , 8
ovvéro lo ípela con acqua bol -

( lente , 9
c ne fit dc ’prelciútti , 10
e del le cofcie , gigotti , 11

lia découppe en pieces ,
& en met
la chair , la yiande en vente
fur les étauy , & aux crocs , de 1ft

( boucherie , 7
Le dit boucher brûle

les ioies du porc , 8

ou bien il le péle , l ’échaude aves
( de l ’eau bouillante , 9

& en fait des jambons , 10
des gigots , ii

e delle fehiene di lardo : 12
« Höfte & des flèches de lard , côtes . i &

>'V. .1
oltracció 11 fait outre cela
egli fà diverfe fortl di boldóni , toutes fortes de boudins ,

"(•fiû groffi bold (5ni » * 3.V ..
des andovilles , 13

èlyiÇ 'â

fern»#

ni

fanguiuaccî , 14.

lticaniehe , luganiche 15

fnlfficcie . 16

des boudins de fang, 14

des faucilles de foie , Ig

des fauciffes . 16

Si fa fónder , dileguare ,ftrug -
la fugna , Jongia 17 Qere
ed il levo . 18

On fait fondre , dijfcudre
le faindoux 17
& le fuif. Ig

O
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UV ,
Coquinaria . $ od) tt) crf *

iíLiMv - a -

Æ &m

11

SmBB

Promus condus i
profert ( m . 2
e fern 2

obfonia . 3
Ea accipit

coquus , 4 m , a .
& cocjuit
varia efculenta .

Aves 5
dcpkimat prius ,
& .exenterat ;

Pifies 6
defquamat
& fecat ; icindit

Quasdam carnes
larda trajectat ,

©erSscnmctficr 1
gieln beraub
aué ber ©p eisïam *

( » ;cr 2 :
bie «Efltsiîrtren . 3

©iefelbe empfà &t
ber Kodj , 4
uub focbet
mancherlei) ©petfen ,

©te Tôitel 5
rupft er erfUicb /
uiîb nimmt fíenuá ;

©te ^ i | íije <s
fei) tippet
iinb fpalfcf er :

®o :t bem .Sieifdb
fptcft er einige ^ ,

Ct: r,l

1
Penus , n . 3 . & 4 m . bie '■ r .:

©petfjPamincr , _ -,
Übiimiun , n . 2 . bie ' . .

Grßwnat , t . . .. /

Varius , a , um , mancherlei )
Efculentum , n . a . bie ;

©peife .
Avis , f . 3 . bet jfîoget .

Pifcis , m , 3 . ber gifd ) .

Caro , f . 3 . ba£ §ieifcf ) , ■
Lardum , n . 2 . ber ©pecï .

ope 4
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(So fprtc &f @ £W ber d? <£tt : <Seöe ein íbpfgen ju , feç &àu / mib
geuB 2ßaf [er barein . $ í>uc bie ©tucfe jufammen barein , bie bin »
ein folien / mib bie bcjtén ©tucEe / bie Senbett unb©djulíetn / atrô *
enuablîe ©fticEe / bie boll Sein fiub .

H &.C dicit Dominus Deus : Pone ollum , pone , inquam , & mitte in
eam aquam . Congere f ruft a ejus ineam , omnem partem bonam : fe¬
mur , o armum , etetla , & oßbus plena . '

Cosí ha detto it Signóre Iddío : Puóni la pignatta al fuóco :
puónlavi , cd anche vérfavi dentro dell’ acqua . Raccógli i fuói
pezzi di carne dentro d’efla , og-ni buon pczzo , cófeia , e fpalla :
empila delli pezzi con ofía .

Ainfi a dit le Seigneur l ’Eternel : Mettez le pot au feu ; Mettez
l 'y , & meme y verfez de l ' eau . Ajfemblezy les pieces , toutes bonnes
pieces : la cuifle , & i ' épaule , & la remplirez des meilleurs os.

V Arte dsl Cue tn dre ,far la \ V Art de faire la
c urina , cutfine .

ifi

ru .il
.ipsW-

¿jißß

. •Jt 1

v :: . &

Il difpenfiére i
cava fuóri , reca Çnatico
la provvifióne farta , il compa -
dalla difpenfa , q faha robba .

Il cuôco , cuciniére 4
la piglia , riceve (giona
e ne prepára , ac concia , eudee ,ft a -
vivande , di , in pin forti .

Prima di fventráre ,
gli uccelli , 5 I ' uccellame ,
ii pela , fpitima ;

egli íéáglia
i pefci 6
e li taglia , fpacca p 'e ' I meZZo , U

( fa 0 mette in pezzi ;ed inlarda
alcune carni

Le dépenfier 1
tire
de la dépenfe 2
la proviiion achetée .

Que le cuifinier 4
reçoit , prend
pour en cuire , apprêter , affaijonnev
piuiieurs fortes de viandes , mets .

Avant que d ’dventrer , vuider
la volaille , les oifeaux, 5
il les plume ;

il écaille
les poiflons , 6
ik les coupe par le milieu e »

( deux ?
Il larde quelquefois

de la viande

© 4
solia
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ope creactntri ; ( Jar -

Upores g
exuit .

Tum elix at oUis 9
& cacabis 10

in foco , ii
& defiuimat

liguia . 12
Elixata

condit aromatibus ,
qi ' æ comminuit
fiftiUo 14
in mort ario , 13
au f terit
radula ,

Quædam aflat
verribus , 1 G
& automato , 17
vel iiroer craticu -

vel frigit 18

bermitfetjt bet Spicfn « *
( Oel ; 7

©te <5afen 8

flreifî er ab ( pftn 9
©arnacü ficbef er iiiiCc *

unb Zsíffélii 10

fart agine 19
fupcr tripa aera . 20
Vafa coquinaria n . 2 .
funt præterea : ( p !.
rutabulum , ai n 2

foculus ni . e Qgnita -
( bulum \\ , <2 . ?,z

trua , 23 f . i . ■
( in qua eluuntur
Catini 24

eV patina , ) 25
frmiceps , 26 f . 3 .
culterinciforius , l ~

qualus , Qgm .2 .( m . 2
corbis , zÿ m , & f . 3 .

& Jcop£ . 30f . j . pl ,

flttf &em -̂ eera / u

^ nbfrfmumef « 6 r ( 12
mit tem r~ etmomloffei .

©a£ >»jefoifeuc ' ( ? */
» ttrjt enr . it ê ; mO ' íctmiei
roeicbeiíerserftbfíef
mitöem ôiÙRipfet 14im ¿C -\ ’ fc >7 13
ober reibt eé

auf bem ètcibcTen . 15
©tiicpeá träfet et

an ,b .. tfpîrfléiv 16
unb am ¿brutentoeitöcr /

( i :
:ober über bem 2vo (i ; 18

ober rbftet eß
un ber Pí ame 19

über bem 2 >reyfu£ . 20
ZCtcbetigcriube

ftnb übet baé :
bte (btii -bbcfe / 21
bte Olutpfannc , 22

bte 3pítl ? ígelte / 23
( rcorinnen ¡jefpülilt met *
bte tiefe 24 ( bett
unb fluche ©difttre !» 25 J
bte ^ euerjangC / 26
baè ^ ad ' inejièr , 27
bec EHircbfcblag , ( 3et #
ber Xorb , 26 ( her 28
utib £ >e (em , 30

Creacentruni , n , 3 , .
( Lavdárium r .3 \
bie©ptcf !i ,: be !.

Lcpus ,m , 3bet

'Olla , !'. i . fcer 'iojif .Cácsbus , m . 2 . bet
5? eflci / ( SÎ od ; tc f i. )
i t ■' us . no . 2 . bec

■£eetb .
Liguia , i '. i . ber

(Schaumlöffel .
Elixatus , a , um ,

gefeiten .
Aroma , n . 3 . bfl $

©etvütj .
Piftillurn , 11. 2 . ber

(Stampfe !-
Mortarium , n . 2 .

berSQtbrfcr .
Radula , . j . ba£

Stcibeifcn .
Veru , n . 4 bet

SÖraifpicfj .
Aun matum , n 2 .
betSöratenrcenbcr .

Craticula , t . X. bit
Sioft .

Sanago , f . 3 . bte
Çpfanue .

Tripus , ni . 3 . bet
©retifu§ .

Catín ,s , m . 2 - tie
tiefe (Scbflffel .

Patina , i . í . bicfUt *
cE; e (Scbüffcl .

- îàilhpfr

-at k L

- tt . r

jWí*E: .¡:,. r

rf -'ctit ;
Ni ;
'■■'A tí

. ¡i
ça

," , :5
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( 2I S) ) Co¬
colía ladaruóla , lariat dio ; 7
feortíca , fpoglia , feiiaia
le lepri . 8 fed alire felvaticcinc )

F arto quefto , cid falto ailefla la
( carne in péntol c , pignaite } 9

o caldajc , lavezzi 10
al íocoláre n
e la fchiiLua
eolio íchiuraatóio . 12

Iigli concia PalleíTo
con ifpezierie ,
le quali peda
col peitelio , 14,
r.el mortajo , x 3 ( íminúzzale , trí¬

cale col molinillo )
o veramente le. grattúgia
fulla grattúgia . 15

N ’arroílifee eziandío
nc gli fpiédi , 16 lopra de ’ capi -
e col menarroílo , 17 ( fuóchi
come altrsi lopra la gratella ,
0 Vvero lafafriggere ( ¿r <fíicow 18
nella padella , frijjora 19
lui trepie di ferro . COVi ha oltrc le fudette
mailarízie , fioviglie di cucína :

l’attizzatoio , 21
10 fcsldavivandc , 22
11 lavelío , 23
( ove , incui fi lávano , rifciácquano

Jcúrauo , rigovtrnano
1 catini , le fcuielie 24
e ’ piattij ) 25
le mollette , 16
lo fpacchino , S7
it colatcio , 28
ü cello , 29
e la icopa . 30

avec une lardoire ; 7
il écorche , dépouillé .
les lièvres , 8 ( & autre venaifon )

Après cela , il fait bouillir la
( viande

au feier , il
dans des pots , 9 ou marmites , 10
& l ’écume
avec l ’ écumoire . 12

11 aflaifonne le bouilli
y ajoutant des épiceries , épices
qu ’il pile menu
avec le pilon , 14
dans le mortier , 13 ( les moud ,

( broie dans le moulinet )
ou bien les égruge
fur l ’égrugeoire . 15

Il rôtit auiîi de la viande
à la broche , ï6 fur les landiers
& au tourne - broche , 17
il en grille aufii furie gril , I 8
ou bien il la fait frire , fricajfer
dans une poelle à frire ; 19
fur le trepié . qo

V oici le refte
de la baterie , des utenciles de -

( euiiinc :
le fouïgon à feu , SI
le réchaud , 22
le cuveau , 23

( où l ’on relave
les écuellcs , 24
& les plats ; 25
les pincettes , 16
le couperet , 27
la paffoire , 28
la corbeille , 29 ,
& le balai , 30

O 4

%/
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LV .
Vindemia . £ ) ie Semlefe *

â 'S & t

sàfe' 'ÆftS ?;'Æ < •« r* Siü; ' ^ VTj i

rfy ^ î '#! ¡|i^
■ » *

ißid &jß ]
Æfsa

.'-sJS

Vinum n . 2 .
crefcit

in vinea , i
ubi vites

propagantur ,
& viminibus

ad arbores , •>

vel ad palos , ( ridi -
( cas , 3 )

vel ad juga 4

àlligantur .

Cum tempus 11. 3 .
vindemiandi , ( adert
ablcindit vinitor

botros , ( m . 3 .

■Der tDeiii

wdcbfef
in bent ïPeinberg , 8
allrco bieWemltocfe

forrgepflaitief /
uni » init SCPeioeimi '-

( tberc
dit bie 2
ober an bic VTetn #

( pffiie , 3
eber an bie i 3C>etninr ^

( ten 4
anaebunbcn werben .

©atmbie 5 e *tbai (i /
ben®ciiiättiefeti / fo

f ^ neibet bertbmjcr
bie Crflubjn ab /

Vinea , f . 1 . ber SBcili *

berg .
Vitis .í . 3 . betSBeinfiocf .

Vimen , n . 3 . bie 3 Beú
benrufe .

Arbor , t' 3 . ber Saum .
Pr .lu .sm . 2 . ( rtkiica , f .

berSBeiiipfabi . ( 1)
Jugum , n . 2 . bieSBein »

latte .

Botrus , m . a . bieîraube .
eo » -
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LV .
*3 ci' cm . £ <ip . II . reif . 21 .

3 <$ babe bid » ju einem aueiTOciblienSiBetngarfen qepftan ^cf ;
alles mar aufrechter Öaameu ; ítóie btji : öuoautt alfu \ um ^ Sáfen
loerfebvet # unb Pift mirjumn -' entbenSBetngarten rootben ?

Ego plantavi te vineam eleHatn , omne femen verum ; quomodo
ergo converfa es mihi in pravum vinea aliena ?

Io ti avevo pinntato con viti nóbili , con una vera femcnza :
or come mi ti íei tu mutata in tralci tralignanti di vite ilrana ?

Je t ' avois moi - même planté comme une vigne excellente dont
tout le plant ¿toit franc ; comment m ' es tu donc tournée en fer¬
mons de vigne fauvage & abâtardie .

La Vendémia ,

Il vino
crefee
lidia vigna > I
dove le viti eflëndo propagate
fi moltiplicano ,
e fi légano , s ' avvitkchiano
ad alberi , a

0 pure a pâli , 3
ovvéro apérgole , Cpalliére ( latte

( iinraleiáte afíleme ) 4
con vincli ), vimini .

AI tempo poi
del vendemisre , della vendemia ;
1 vindemiatori táglian .o colle lor

( ranchéete

i grappi ) grappoli ri’uva ,

La Vendante*
■a

Xe vin
croit

dans les vignes , i
où les ceps provignés
le multiplient ,
on les lie , entortille

avec des pleyons

à des arbres , a
ou ñ des ( chalas , 3
ou bien à des treilles » 4,

Quand , lors que le rems
de la vendange cil vtaiu }
les vendangeurs coupent avec

( leur ierpette
les grappes de raifin ,

e U
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comportat
trimodiis ; 5
conjicitque
in lacum ; 6

Tum

calcant alii péài -
0 >» h 7

aut tundunt

ligneo pilo , g

& exprimunt

fuccunt
torculari , 9

qui dicitur
mufiutn , 11 r - c *
quod orca 10

exceptum .

vafis ( doliis ) J2
infunditur ,

operculo tectum
& in cellas ( 15
fuper cantherios 14
abditum ,
in vinum abit »

tragi fte ¿ufammen
mit Htftit 5
uttb fdjtiitei fte
in bte vOeintufe ; 6

©atattf
treten atibetefte mit

í' ben .̂ lR '1/ 7
ober preffen fie
mit einem tibljcrnen

( 0tcmpfei / B
unb swingen í) et .aué
ben ‘Ôaft
«tuf ber i& dter , 9
welcher geitennf wirb
ber ITîcff , h
ber bon ber ¿Tíojlf ufe

Cío

«tufgefangeu /

in XïMnfiKTet 12
gefaffet ,
Pctfptmbef , 15
unb in bte Keilcc

auf '. HCjetlpoIjetrj / 14
gefcget /
jU Wein wirb .

Ilffil
Trimodium , n , 2 . bie » . . ..

Sutte . ¡1^
Lacu «, m . 4 . bie38eitr * À tW

fufe . ! . ,Y ;
Pes , in . 3 . ber ÿuf .

" plíí 1"1'

Ligneus , a , um , í }óljern .
Pilum , r¡. 2 . ber ’ '

©tempfeí .
Succus , in . 2 . ber ©aft . -,r : "
Torcular , n . 3 , biejîeitec

¿SJ «* "

Orca, f . i . bieSDÎD jlPufe . ¿"¿ .., 1 .
tr -ii

Exceptus , a , um fllifge * » B®

fangen . .]
Vas , n . -u ( Dolium , 11. 2 .) ] ,» j-

feaíSBeinfag j,¿ M &

Cantherius , m . 2 . bné , ;r^
ïagerljdj .

E dolio

prómitur
fiphone ; i 3
aut túhuio , i i

( in quo eft tp 'fto -
( miurdj 11, 2 .

vafe rélito .

Sitié bem ¿faß
wirb er gelangetmifbcmVH ' bet ; i3CiG
ober mit ber / j - p’twb - ,

bie ein s^ nktn l) at ;>

wann eé angejápfí iff .

“»■.canee;, [.
il iiK« VÍ3<t

f ;
« m, m < ;

Sipiion , tK . 3 . &er .fje &er . . ,r
Tubulus , m . 2 . bie '

ifaßrüfre .

R .' i -_ ■>, a , um , auge » £ *« } $&
Wft .
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e li pórtano a múcchio .
colla brenta , col bigóneio 5
e vérl 'anli
nel tino , 6

calpeftándoíi co ’ pkdi 7
ovvéro li péftano
con un peftello di legno » 8

e ne fprémono
il fugo , liquore
fott ’ il torcido , 9
il quai
íi chisma modo , u
e coláto che fia
nel maftello , lo
l ’imbóttano , traváfano con un

( imbottaooio , imbottátore

in botti , la
•« SB . c j]e v (5giiono elfer ben turáte

( col coc .cóne , 13
Mi -l. it' S: e ¿ edendo calato , ripojlo gilt
nt : :-. ::.; ,Ib neiie camine ,
Íjcfífl)'. fopra i cantiéri , 14

fi fa , diventa vino .

Che fi tira, cava poi
dalla botte
manomefla, fpilláta , / piñata
col cava vino , 15
ovvéro colla fpina , ié>
( c’ha , ove fia ficcato
il cannei Uno . }

& les portent par tas
dans des hones , 5
& les vuident
dans la cúve , 6

les foulant aux pieds , 7
ou bien on les pile
avec un pilon de bois , g

on en preiîe , épreint , fait forti k
au preffoir 9
le fue , la liqueur,
qu’on appelle
moût , | I
& après qu ’il eil: coulé
dans le cuveau , 10
on l ’entonne avec un entonnoir

dans des tonneaux , » 2
qu’on doit boliche! foigneufe -

( ment avec le bondon , ij
& quand il eft dévalé
dans les caves ,
fur les chantiers , 14 .
il fe change en vin .

Qu ’on tire enfuite
du tonneau ,
qui eft mis en perce
par le moyen du larron , 15
ou bien par la broche , IC>
( où eft fiché
1« robinet .}

'Spvuifyw.
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bSnfr ,

Ubi non
habetur vinita ,
bibitur

cerevißia : f , i . ( zythus
( m . o

quæ
ex bwe i
( i muio , %
in ahèno 3
•Equitur ;

5ßo mattttidjt
SBein bat ,
tiinfet man
baé Ätet :

roeícbeá
auámafr , i
unb «áofffri 2tm Africi q
gefeiten Wirb ;

fKasv

/Ù birr:.

5 ? 5
Byne , f* i . èaé SftalB . ^ ,
Lúpulus , m . a .ber a;>opfett . 0iac
Ahénuni , n . 2 . btï “ « ri

poil

Í
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0prn \ ©al , Cap . V . Derf 26.

Sitib: ba bm Bàÿntn , tmb btt
SKaiîd) ben tipi : fo t & ut becgauk
beneit , bieifmmií^ efaíibí i) abeu .

Sic ut acetum âentibns , gf fumus oculis : _y& pi -
V ger his , mij erunt eum .

Quale è 1’ acéto a ’ denti , e ’l fumo agli
occhi , taie è il pigro à coloro , che ío

¿U JjV mándano . • '

Quel efl le vinaigre aux dents , ¿5? qiiede efi la
¡M fumse aux yeux : tel efi le parejjèux à ceux , qu$

d envoy ent .

ÀHirr

La Braffèrist . La Brajjerie .

; '

¿¿a 1

Dove non crefce , nafee
vino ,
la bevanda commune

fi è la birra , cervofa
, che fi braffa

in una caldàia , 3
con fromento ed orzo toílo X

, e amareggiandola un tantino con
Ifr ( luppoli 24’indi fi veifia
ß ■

Dans les païs où il ne croit
( point de vin ,

la boifl 'on ordinaire
c ’ eil la biere ,

qu ’on braffe
dans une chaudière ; x
avec de l’ orge germée
& du houblon 2 pour la rendre

( un peüüamè . e ,
on la vuide , verß deserte cbau -

( diere
Mi



poft in lacus 4
effunditur ,

& frigefacta ,

labris 5
in cellaria 6
defertur ,
& vaiîs infunditur .

VinumfMiniatu , ■
( li - 2 .

e fecibus vini ,
in ainino , 7 ( dii
cui fuperiuipoiitun ;
alembicam , £ n . 2 .
vi caloris

extraétum ,
dcftiliat

per tubum a
in vitrum . 1 !

Vinum & Cerevifia
aceicens ,
fit acetum , n . i .

. Ex vino & melk

fit coquendo mul -
( fum .

m

* 3 ^ ( 222 ) Of & r

bctnnd ) iit Zsufcn 4 Lacus , m . 4 . bieiîufs -
fiCçiPiTeti ,
imi ); Wattn CdberfÚMet , !Frigefactas , a , um ,

; beringet .init Welten 4
iit bie KeUee 5

J¡j.ii íV)|
'# >

getragen ,
tuti » ¡jeraffef wirb .

©er Brntiötoetn ,

fo aué bÿtXüeinbefen
in einem .Steffel / 7
über freierem ein ( ift .
B ' cnntolbe 8 getlellf
butei / ^ taftber »3113e

Labrum , n .2 , bie®elte
Cellarium , n , 2 , ftes

teilet .

• fiP®®
itfo®' -’

Zl -l -tJ

ff

' '‘ÿ-d 1*3

Fev , f. 3 . vini , n .3 . 6ie
SSBetofjefeii . < s , *

& 3 !£D7 ;

JsSBIK * *

berattégesogen wirb /
tropfet
burd ) bie Zîdijte 9
in baé <öks .

Vis , f . 3 . bie Sîrnff .
Calor , m . 3 . bie ^ iÇê .
Extraétus , ?., um , bet «

i auêgejogcti .
Tubu -:', m . 2 .bieSiübrc
Vitrum , n . 2 . baéQülaé

i SiS-’Â

'„iffiOii“ "

'v-'it.'i ÍJU‘

Wein nub Biet

wann eé berfattteí ,
wirb ju i£f $ig .

Sitié ïVeinuttb -̂ onig

!: BK¡ÍÍ,)m 3

tajtirrciflf

jirJc x> k
fi mb it kï .

Mei , n . g . baévÇonig »
tvirbberiTïeetgefoiieti , Mullum , n .3 berberí

¡T.’Srtf, Ti,

5; ‘-u,

f

LVIÍ. :X
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^ C así j
. “Mi h , ,tiel tino ; 4

' : r ;tVA. e raffreddáta ch ’ella è ,
ítth 'jV s ’incánova , s' inc uni in a

e fi porta
! Slit? *' a fëcc , lie 5
j ' nolle cánove , 6
' e ’ quivi s ’imbottà »

dans la cuve , 4 ,
& dès qu ’elle s ’eft refroidie *
on l’encave , met , avale dans ta est"

( VÍ
& on la porte
dans des féaux g
;\ la Cave , 6
pour l ’y entonner »

, L ’acqua vita L ’eau de vie

r\l ' dillilláta » rettiflcatâ
'« tnir p cr ia for /.a del calore

dalle fécciè del vino , 0 dellàbir -
_ che 11 mette nel calderino , 7 ( ra ,

fopra di cul s ’accôncia
l' iio’.r,:.'. Un latnbiéco , 8 alambicto ,

gócciolá
■ 4!S;k ;,' per collo , çanalino 9 di detto
T- . ( îambicco

diilillée , r afiné e , retliféè
par la force de la chaleur
de la lie du vin , ou de la biète
qu' on met dans un chauderon , ?
lür lequel on accommode
un alambic , 8
dégoutte
par leçon , / «> « <9 du dit alambic

■\ - ’- -h' nell ’ ampolla , / »^ recipients . dans le verre , recipient »

tl viiio -, e là cervdfa (gliár di punta
cominciando ad inaddirli , api -
Vânno tollo in acéto » rbicirco -

Auflitùt que le vin & la bière
s’aigrillentj
ils le tournent en vinaigre .

( nijceno ,
'l :'. L ’idroméle , molfo
¿¿fîtes fàffi di vino * e di » die »

Avec du vin , & du miel ,
l’on fait de l ’hydromel ,
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LVil .
Convivium . ©te 9)? al^ eit .

'téwÜ'éVvv3i f

T ;P i':^ f & -Vîktâëkmt

m

0 !l

‘ StA c
. J

Cum apparatur
co ivivium ,
me fa f . 1, ftevr .i -

( u :r
tapet 'êus , 1
& mappa , 2
a trklimms :

qui præterea ap -

( pouunt
difeos , ( orbes ') 3
cochlearia , 4
cultros , 5
cum fufcimtlis , 6

®k * ueine i ' Mîcrcy
aotïefîeHet mitb ,
rcirb bee <EifT ( Ce «-

( foi ) ijibecft
itnif ‘XtTptdJcr , ijutib bem EifciuuT , 2
jbonben <£¿f îf -t' rlV.rrr :
!reelebe líber baé attfle «

i gen
bte CDUer , 3
bte iLóífcfr , 4
bie mefler / 5
mit ben conuiui , 6

mappulas , 7

panem , 8
cum fauno . 9

Fércula
inferuntur

bie ÎEelle -rtfidrleifTr
(.©erbieten) 7

baá £ >rcö , 8
mi ' bemôuisfaft . 9

Sie Bpeifcrt
tverben uufgefragen

"JïïH « f,:

■i ':.'.:, b ...::
; : 'i fe

Tapes , m . " . ber îeppiefj . r ‘ ato , 1
Mappa , r*i bdéíifcbfucb .
Triclin . riiis , 111. 2 . ber :aj «i ¡¡re

îûfelbecîet .

V_«/v_iuv»tll , 11. 7,. vt * VV| IC*l

Culter , m . 2 . bné SJïefier .
Fufcímila , f . 1 . boé @ á <

bclein .

Mápnuia , f . i . baé ÍeUen
Íticblein .

Pani .s, m . 3 . baé 55 rob .
Salinum , r¡.a .bflöSaljfflß
Ferculum , n ,2 .bie©prife >

£
in '
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LVÏh
' bu über einem betrügen ÇQîct ^ f t fofp ^rrrbar *
uber Deinen Stachen nicht »um erfien auf , fprich auch
nicht alfo í ba ifï riel aufgejeíjet .

Supra merfam magnam fedifii ? nun aperias fuper illam fau¬
cem tUam prior * hon dicas jk : Æuaa fiint -, qua fuper ¿Mam

funtk
Se til ftai allá tivoli dhirt Grande , non aprir la tui gola

( le tue foci ) prima delle vivande , che vi farranno polte , e non
dire ! ecco moite vivande 1

Si tu te trouves aßs à la tablé d ' un homme riche , n ' ouvré
point la gueule , & ne dis point : Voici , force mets ! ( voici bien
de quoi faire bohne diere ! )

■rïS î',:
« tí «

fot

W« .

" k &r

îl Paßo , Cofivîto ,
Voléndofi , avéñdofi a fat

tlri banchetto ; convite ;
gli fcalchi , banditori
cópíoii la tâvola
con tin tapeto , I
c fpandéndovi íbpri Uña tóvig *
tnettendoci oltre di ci6 ( lia ; 2

tondi , tagliéri , %
cocchiári , 4
coltelii , 5 .
forchette , forclñe , á

falviétte , továgliuóli , ‘j a ciafcú -
( na pofáta

del pané , g
colla faliéri . 9 .

I fervizij meß , piatti
fí récano in távola , le Vivande ,

( cm

Le Repas , Feítin ,

î , 0rs qu ‘on prépare , apprêté
tin feftin ,
les valets qui ont loin de mettre
couvrent la table ( le Couvert
d ’un tapis , i
& ÿ déploient Une nippé deiïus ,
y ajoutant ( *

dûs àffiettes , 3
des cuillers , 4
des couteaux , §
avec leurs fourchétteSj ó

dés ferviettes , 7 à chique Cou»
( vert

du pain , fj
avec la faliere , 9

On porte à tabie, fsrt
les viandes , mets;

P à in



in patinis ; ioArtocreas 1911 . 3 .
in lame .

Conviva

ab bojpite
introdu & i, 11

abluant manus

e guttur nia , 12

vel ex aquali , 14
fuper malluvium ,

pelvim , \ ^ 2
terguntque
mantili , \ 6 ( fe
tuniáuidentmen -

fuper Jedilia . 17
Strutter 18 m . 3

' tftartuat dapes ,
& diftribuic .

Ajfaturis
interponuntur
tmeammata

in fcnteliis . 20
Pimerna , 21 m . i

infundit terne -
('tum ;

ex urceo , 25
vel canthare , 26
vel lagena , 27

in pocula , 22
ia vitra ; 23

quæ exilant
in abaco : 24
Si porrigit
convivatori , 23

qui bofpitibus
( propina ?

C 226 ) CM & .

ill Ç^ cljftfTein ; 10
bte pallete 19
auf ber platte .

©te (Batte , ream fte
boit bem tx ?u tl )

biueinaefùbret tverben ,
Cn

roafeben bie ^ anoe
in bem ^ aiibfap / 12

C14
ober « ué ber ©tejarme ,
tí ber bem ^ anobeefen ^ g
oberOirßbtcfen , 15
unb traefnen bie .Çxittbe
mit bet 'éan &qutll / 16

alëbannfeçenfteffcb jum
« uf bte0tí¡We . i7 ( ïifeO

©et V >o ; fi )emOn - ig

5ergítebertbte0peifen ,
unb kget fte bor .

3rcifcbcu baë ©ebr « >
roerbengefeijet ( tene
ïumlen , ( etngcmadtte )

( Speifen ,
ru ^ cfififféicfocn . 20

©er0dH ' nt ’e 21

febenfet batf (Betraufe
Çein

nué bem ZU -iwt , 25
ober Samie , 26
obec .9 lafcbe , 27
in bie Reciter , 22
tnt b ©i¿fei , 23
rceld ) e (leben
auf bem Cv «- en $ tifdj : 34
uni ) überreicht eé
bem , ber bie ©afftmg

fhait , : .g
belc &et ben & áítc - su *

( trinfet .

Pátina , f. i . bieScbtiffei .

Dapes , f . 3 . plur . blê©peifen .
Affttura , f . I . buë © {♦bratene .
Embamma , n . 2 « bie

©unie -
Scuteila , i'. ibûë©cbuf «

felcben .
Tenr -uu : , n . 2 . brtë

©etrattf *

Urecmun . st . bedînig .
Cantharus , m . 2 . bie

¿tarnte .

Lagena , f , 1. bte ^ íafcfie
Poailum , n abetäSedfes
Vitrum , r «2 , baé®ta | .
Abaais , m . 2 . ber Sl' C*

benjttfcb -
Cor -.-ivator , ni . 3 . bec

bie ©ajtung bait ,
loipeï , c . 3 . ber ©ajï .

Lanx , f . 3 . bie (JJIafte .

Conviva , ni . 1 . ber®û |l .
Holpes , C. 3 . berïBirrb .
mtroductus , a , um , but «

eiitgcfùbret .
Manus , f . 4 . bie ^ attb .
Gutturnium , n . 2 . baë

£anbfaß - ( fanne .
Aquális , m . 3 . bte @ iefî *
Malluvium , n . 2 . bai

•Çaubbecfett .
PcKis , t'. 3b « ë®te ^ becl
Mantile , n . ¿ . bte ^ ûtlb »

quell .
.SvUite , n . 3 . bet @ tubí .

wèa
fiwri ,

ÎÂft
IÍ0

(fefti*:
A ¿¿F '
; .; 3 S36, î

f pMüifL I'
XiiàM

• à , «* ’.- «

:üráffl, iw

' imé

¿■ft , « afsi
s.~ : : »

' ■» srt, : i
■tdtejnaj
'sa »j X

,!s « fe .. v

> - 1î ;
¿atMíiijiij ,

* diea - ,

•su * * ,

? ■ombift.. '-Utam • ^
l ï0 fia:

Lvm (
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Vm »;kISIí
CKdLOlí,̂
. .% fe

« -taik :;
fe ;; ’

v; ;: ,._. \
' SíliV

i :a !í¿ .,:
oiitl '

' •- Wit '

'•heu¬
ern

■.*. ' ß '-U
t ::M

id .
V

i¿tíí

6t«® . <
...xW

W >.,

dentro li piárti ; 10
pafticci , torte , ed altri pospafti ,
in piatii reáli , ( 19

Gl ’ invitáti , coni 'it at i
introdotti nella fala II

dal Padrone di cala ,
lávanü le mani

al Iavaraáni , ¡2
o pur al boccálc , 14
in ful mefcirobba 13
o bacile , 15
e fe le afciúgano
collo fciuganiáno , 16

quindi fi mettono , ajfentanfi afa¬
rola , al luógo aflegnáto ,

fopra le fédic . 17 1
TI tnnciánse , 13

trincia , / membra le vivande im -
( bandite

ele prefenta , dißribuifceconbeW
( órdine .

Coli ' arrodo

pórtaníi , fi fervono
delle falfe , iniingoli
in piatcini ao

II coppiérc , 21
verfa del buon vino da prefcn -
dall ’ orciolo 35 ( tare
o bocále , 26

o pur dal fiáfco , 27 ^
nelle taz / e , cop pe 22
e bicchiéri , 23
che Hanno difpofti in paráda
fulla credenza , 24 e lo porge
a quello che tratta , 28
il quale fa bvindiii ai fuoi convi -

( tatl ,
ehe fcambievolmente a lui , e

( l’uno ail ’ altro fauno raggióne .

dans des -plats ; 10
& les pâtés , les tourtes , & le def -
dans de grands plats . ( fert , 19

Le maître du logis ,
ayant introduit
l'es conviés , convives dans lafale ,
leur fait laver les mains ( » I
au lavcmain , iü

ou ii l’aiguiere 14
fur le badin , 13

& après qu ’ils les ont efluyées
l ’efluie - main , iô

ils s’afTiïcnt , mettent á table , elia -
( cun à la place ,

dir des chaifes . 17
L ’écuyer trenchant , 13

découpe de bonne grace les
( viandes fervies

& les fer t , prefente fuivantlerang
( d ’un chacun .

En fervant le rôti , le rôt
on donne

des Unices , fou -piquets
dans des faucieres . 20

L ’Echanfon , . 2I
Verfe , donne il boire levin d ’hon -

de la cruche , 2,5 ( new
ou du pot , 26
ou bien de la bouteille 2f
dan $ des gobelets , 22
& verres , 23
qui font rangés en parade
fur le buffet : 24 & le préfente

à l’hôte t l̂ii traite , 28
lequel pone des fantés í fes con ?

( vives ,

lesquels lui font raifon , & réci¬
proquement Pun à l’autre .

P * ©prftetyw
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LVIII *

Tractatio Lini , 8 tod¡téft $ dt¿

v' níX' SNs^ . í-

sU iranoalhii

fe» ;
{ÜliitJltt

f liait ,1ttr .

•NiJV

Linum , n , a , & cama -
( tos , f . 3 «

aquis maceráta
riulíunque ficçàta > I
contunduntur

£>ec£emtm & «3 « nf/
tit tfrtffer gerôfîct

imbroteber gettocEnef / x
» iri » gebci $ en

jrangwulo ligneo , 3 jmit &« Äteöje , 2

Aceo?.-
■i « . i:»: .

Am »a , f . i . ba $ '

SBaffet . “*Maceratus , a , uni , ttÿ
gerôflff .Siccatus , a -uni , (Jf *

( ubj
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LVIII
0pn eicbtto . Qûî . <£ap . XXXI . T>erf 13 / r $ ,

(£in tu .genbfam SSeib fucbt <2Boïic unb $ facf>é , unb
, arbeitet nadi Dem 9ktl) ¡fiter .ípánbe . (s5ie jïrecft ifyre

Wié # anb nûd) jfarkn gingen / ( nacf> Dem Rocíen ) tmö
íĴ re ^ tncjcp fafycn bte

Mulier fertis qu /eßvit lanam iß linum > iß operata

_ eß conjilio manuum fuaruni . Manum fua ?n mißt ad

fortia , ( colum ^ digiti ejus apprehenderunt fufum .

f | ;v; Una donna valente cerca della lana , e del li -

Ip no , ed ama il lavore dellefuemank Ella mette
SI ' la mano al fufo , e le fue palme impúgnano la

¡gj t -w .7/ — — J —

« iC£ :v . » tt . " e p travailler avec ( es mains ; ede met U

u fufeau ; iß fes paumes empoignent U que -

c di nndvo zïàûtû ,fKcati ,feecbi t i îe ftchds derechef , I
íi grâmolano , fsritola on les teille , bnj 'e

; celia gramola , mackiüa di legno , 2 avec un bril 'oir, a

W mutile ,

Il Lavóro , Acconciaménto

il line , ed il canape
del ( mo .

La Préparation
du lin .

Après que la lin , & le chanvre

ont <?t¿ rouis

eiib « -



( ubi cortices 31"
decidunt )
tum carminantur
carmineferreo , 4
ubi fi upa 5 f, 1 ,
fep aratur .

Linum purum
alligátur colo, 6

a tteirke ; 7
quæ finiflra

ßlim trahit , 8

dextera 12
( lum ) 9

rhombum (girgti -
vel fufum, iQ
( in quo
verticillus, 11 )

( m . s .
verfat .

Fila áccipit
volva ; i3f . i .
inde deducuntur

in alabrum •• 14

hinc vel glomi is

glomerantur ,vel fafciculi 16
fiunt .

C 230 0
( ba btè .Sïocfen 3
fpnmegfaflen )
ulébaun gel) ecf>e ! í
mit ber ¿»edbel , 4
ba baé Wert ’ 5
abtfefenbert » irb .

©er reine .‘»lad »-'»
» irb ueïeqt ait ben Ko *

( ten 6
boit ber Spinnerin ?; 7
tvelc&e mit ber Âinten
ben Saoen fpinnet , 8

mit ber Rechten 12

Frangíbulum ligneum
n . 2 . bic Spreche . 1

Cortex , c . 3 . bieglecFt , "M ’ ‘
Carmen , 11. 3 ferreum , . # ‘r .

n , a . bie £ecf )el ,
Purus , a , um , reilt . &'! ' )
Cohis , o . 2 , & 4 . bec If 'tl <

Netrix , f, 3 , bie

baê ©pinnraO / 9
ober bie ©ptnôel , 10
( » oran
ber iÊtnfpann oberWir »

( te , ) ïi
untbrcbef ,
©iegâbeitfontmen auf

bie 0pule ; 13
bon bannen werben fie

( gebafpelt
auf bieWeiffe : 14

©pinnerin .Sinißra , f. 1 . bie lililí
•Çanb , .M

&» 330; ,1*. pFilum , n . 2 . ber fabelt .
Do tera , f. 1 . bie recríe M -1 **

,Ç>anb .
■; 3

Rhombus , m . 2 . CGir - ;:àaf
gillus , nue . } bu£ !«0 'i sty ' ■

©pinnrab .
: !i 1

':vGÙfe) H

- jfpo 'ii ;
'Tt ï i !0;
j: ;oisitó

Fufos , m . 2 . bie ©pin »
bel .

baratté » erben entibe »
( bet Änatile 15

ijewnnben ,
ober ©trennen 15
gemalt .

Alabrum , n . 2 . bie
Sßeiffe .

Glomus , m . 2 . & m 3 .
ba <3 Stnaul .

' ÏKtlity

i
¡•’■fern

Fafciculus , m . 2 . bie
© ( refine -

IMC-»»H.*.**.,

LIX .

1
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Sg
J ' - kk

Cob ,,: ;,,
Sodit '

Sf >, f .it
.Êrrnstr*
V ' ! l !
ft «!,

— bi - y
!>" en, f,t ;

•M .
Rf .r .fj , :

Stntó .

laton . '- Ht
Seift.

S« >a 7

\ $ 1#

( 13 1 )

( effitidone per - queíla vía cafcá -
( ti abbaflb

itigli , c ’ flocchi ) s
fi fpinázzano

collo í 'pinazzo , 4 péttine di ferro ;
dove fi lepara
Ja fioppa , 5

La filatríce , 7
inconocchia , legaful la rocca , co -

( nóccbia 6
il lino fpinazzáto ;
10 fila , 8
colla mano manca
e colla deftra 12

fa girar
11 filatóio , 9
ovvéro ' 1 fufo , iQ

( c ' ha ‘
un vcrtécchio . ) 11

( après que par ce moyen

les chenevottes , & la ffiafTç en

on les ferance ( tombées ) 3
avec le fieran de fçrj 4
afin d ’en ôter

l’ étoupe . 5 / e .{ étoupe ;
La fileufc , 7

attache à la quenouille 6

le lin ferancé ;
eu tire de la main gauche
le fil , le file 8
& fait tourner
de la droite 13

le rouet , 9
ou bien le fufeau , 10

( qui a
un pefon . ) U

La fpola 13
rieéve ’1 filo ;
che poi s ’innafpa

fopva il guindólo , 14

di CUi
le ne fanno

o de ’ gomitoli , gomicciuoli ;
ovvero délie uiataiîè , i6

Le fil

s ’entortille à la bobine , 13

qu ’on dévide

iür le dc \ »iduir , 14

dont
l’on fait

15 ou des plotons , 13 pelotons
ou bien des écheveaus , » 6

t

V $



*5^ 5 ( £32 )

Textlira © « í ©etwk

j p a piM g l
IM

i»*' .-! ' vJ5 mm
löM

ÜSi ;ömm
'¡i Xi’Jtttt ,

iniHtnuiii

HH

lll«IWIÍĝ )lliil .i)Ml' í,liJ.H¡l (lí,BMÍ iSmatäSi-■' -■■■

ÍMjHÜS !BiB¿

Textor m . 9 ,
diddeitin ¡lamen

tomos , i
i?: circumvolvit

jugo , s

■Dec ttJebec
jenelt an

íaé <Bá ' a / i
uní ) rollet e $
a » f £>em »Vebetbanm . a

Stamen , n . 3 betreff el .
Glomus , ni . 1 . & 0 . 3 .

ba $ & am .

futruM , n . s . betÍBeber *
fcmim .

■; ii¡ri '-i, c
" ■tbio, 3



( m )

LIX ,
étot?/ Cap , VU , Perfil ,

®ëi , Petite % w finí) qefdjn>int>er bafiin
ganzen / bann ein ©ètt>cbe fcont SSefiee ak
gefcijuitten wirb ( ein £$ ekrfpul . )

Dies mei velocius tranßerunt , quam a texente
tela fucciditur ( navícula textoris .)

I miéi giórni fono pafïati molto più preíto
della fpola del teflltóre .

^ ' : p
Mes jours fe [ « nt paffes plus lentement , ( vite )

mfft que la navette d ' un tijjerand ,

’.-¿¿iS

La Tcfîtttra ,

. ' Pk.E.1*■
•• . ï;

ifâ "*

Il teífitóre , tejferándol »
ordífce ,
i gomítoli di filo , i

e gli attortíglia , avviluppa
ál fubblo , 2

La Tijfure ,

I .e tiflerand
ourdit ,
les plotons de fil , i
& les entortille , roule
à Fenfuble , a



f

ae fedens
in textrino , 3

calcat pedibus
infitia 4

Liciis

diducit flamen , 5
& trajicitVadium : ñ
in quo efttrama ; f. i ,
ac denfat
péêivie . j

Atque ita con -
( ficitlinteum 8

Sic etiam
p an« ifex ni . 3 .
facit pannumC lesna .

( 234 )

unb iitbem et ftcb
aufbenipeberfhtbf 3

Cfeçef ,
ftíff etmttben5 « lfb »
ben Ôcbemei . 4 .

Sedens , o * 3 . ftÇenb .
Textrinum , n . 2 . bec

SBeberfhtbl ,
Pes , m . 3 . ber $ n§ .
Infile , n . 3 .betScpemel .

3ïïif ben gotten
ibeileferbaéCBarn / 5
unb ftecüet baburcfj
ben »vcbetfpul ; <s
an weldjem t (l
bet fttintrag ;
unbmacbt eôbid &te

mit bem XPeberfamm 7

tlnbalfo webet ober
( ntac&t er

bie fi-eimranö . g

9 llfo auchber (Cucbmadbec
webet baé tEudj
mié bet XPoUe ,

Licium , « , í . ber ^ otte .

Radius , m . a , bet 5 Bé *

berfpul .

•« A *
t -J .I <

-'.I, *
Peden , m , 3 . bet 2Be* t -1̂ '

betfamm . <S. ~ n . 1
rutvl sjttffcsi)

Linteum , n . 2 . bie SeiMt . . .
toanb .

Slolkiowi

Pannus , tn .2 - baéîudb U®“1'0'
Lana , f . i . bie SSSolle . 4 * » J .». 'átíVffiN

-

V

V

I
1
I
J
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C m

« S* .

^ lUi -

. W ', 1

Picer, m,;ï
WíB

/ .<ni ff¿.
t*\

1
linier ,Él
, roí .

■fenwíft

ía , lililí

e ledéndofene

al teláio , 3

divneria a vicenda le cálcole , 4

co * piédi .

Egli divide lo llame 5
Solle fila di trama ,

e vi fa pallar attraverfo
la navicella , 6
ndla qualc ê
la trama ;
e l’aífódíi
eol fun péttine . 7

E 'J 'i qhello ¿odd ' fa * tetft

la tela . 8

Alio iíeflb modo
il lanaiuolo , drappiere
f a , fabrica il panno
ftoffe , e diverfe robbe ,
¿i lana -

& met tour - à - tour les pieds
fur les marches , 4

fe tenant , étant aßt
fur fon métier . 3

Il partage la chaîne 5
avec les fils de la trame ,
St y fait paffer
l’a navette , óoù ell
la trame ;

qu ’il affermit
avec fon peigne * 7

Voilà comme il feit

la toile . 8

De la même faÇoà
le drappict
fait , fabrique
le drap & diverfes
étoffes de laine .

I
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£ue 2 eimuatti>.Lintea .

ä \ d h

¡SäsSi M¡ » : *

Linteamina

in foi ant ur ;j

aqua fuperfu -
( fi '-. Sf

doñeo can dg?
Es iis ( fiîmr .

fuit fártnx 3 f .
indufia , 4 . ( 3 .
•mue cima , *¡

coüária , 6

capitia & C.

Eiæc »
íi f<irdideiitur ,
rurlUm lavan -

a ioirjke 7 ( tur
aqiia , five lixi -
ac fapone . ( vio

©té ¡Lñcíen , Ä- oöert )
tvccbeit 0ebíc¿dbct ( « n

( Pie trotine gelegt ) 1
mit dufgegoffenent Waf«

• ^ ( ter / Qiié fte weil? werben .
9íué benfelben

ndbet bie Llñteun 3
■̂ emoer , 4
n ^ fentódier , 5

( Qcfcnuptúdjér , )
Srágeit / 6

( t? « uben / ) u . b .g .
©»tefe /

fe fíe unteirt werben
werbénwíeber gewafdjc
bonbettX>« fchenn , 7
mit 25 affeC / obéi* ¿. au *
uub mit çjeifen . ( gen

Linteamen , n . bie ? <J* j ,
feu >; obet Soben . ) 'J pinté ::ï.tæ ' if r

Aqua , f. i . bdé Koffer .
Superfufuy , ajum , flUfge * L r : K'

gbífett .
U»

21 .? ■

p; " j 5 sa »

.nduiium , ii . 2 . ba &j? em &&.
Muccinium , r . 2 . bettf 9îc *

fetifucb ( 6ebn !iprtidij
Collàrcj n . 3 , bereinigen .
Capitium , n . 2 . bie 9 iac^ f -> H

tmtçe ( @ cblflfbûube .) j .
».« pii

.
LotrLr , f. 3 . bie5B (ifcbetitt "J It’ïnüij ■
Lixivium , n . 2 . bie Sauge . ^ tja , n >;
Sapo , in v 3 . bie Seife . ('; *ii»aati

LXL
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Cap . II . r»cvf. as »
SBBann bu bid; gleich mit iaugen màfcbejî , unt> tnib *

mefï md ©eifen baju ; fo bi |l bu hoch in Deiner
beit unrein für mir , fpricht ©Ott ber «ÇXsürr .

Si laveris te nitro , & multiplicaveris tibi f aportan ; maculata
es in iniquitate tua coram me , dicit Dominus Deus .

Ancorehe ti fii lavato colla lifeiva , e ti iii fervito cíel Tapo¬
ne tima via tu fei maccliiato Bella tua iniquità dinanzi a ins ,
dice il Signore Iddio . (

Quand tu te laverais avec du nitre , & que tu prendrais beau -
fotip de favori ; ton iniquité demeurerait encore marquée devant
moi , dit le Seigneur l ' Éternel ,

La Bimcheria ♦
Le pezze di tela cruda

fi tendono full * erba al foie t
fpruzzandole inaÿiandole fpefl ’o

( con acqua frefea , 2
fin ’ a tanto dit bianchéggino ,

( diventino bidnehe .
Delie quali

là cuci tríce 3 ne fà , cuce 1
delle eamifeie , 4
faz.zolctti , 5 moccicchini
collari , lattügbe
fcùfïie , 6 e limili panni - lini , bi -

( âneberie »
Le qualî

eflendo fúccid « , fporebe
vbgliono effer rilavâte
dalia lavandáia p
con acqua , ovvero lifeia lifciva
ed ÍBÍaponáte in bucáta , bugata

• ( ed axMits , ßueeate .

La Blancherie ,
On tend fur l ’herbe au foleil 1

les pieces de toile
en les arrofant foüvent avec de

( l’eau fraiche , 2 .
jusqu ’à ce qu ’elles deviennent

( blanches , blanchiment .

La Contuviere , lingere 3 en fait ,
des cliemiles , 4 ( coud
des mouchoirs , 5
des rabats , calléis 6 fraifis
des coiffes , & c . & d ’autre linga ,

( de cette nature .
Lequel,

étant laie ,
la blànchiifeuiè
le relave , blanchit , reblmçhït
avec de l’eau , ou de ialeiiive ;
1® favonne & l’iHKpsfe .

fcn « UÎj .
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' LXI ,

Sartor. ©cc ©djiietö « .
¡Í

1.

K ; 3@tvÄ *
! ? m ^ vit»:vx¡‘-Æffiy fe

« 1

¡ilu¿¡£ . wr/mtr .

,* « « WillitttlHHUNI

Sáríor i m . 3 .
difcindit pannum a
fórfice ; 3
& confuit
acu

(¿filo duplkato , 4
Poliea

camplánat futuras

finamente , 5

•Defc <? *rf >rtetàetr 1

5erfcínmbetbnáCtid >2
mit bfr - ; cbeec ^

miö udÇtct eá jufameit
mir i>ec tTrtöd

tmí ) ?i <mrnföö * n . 4
Sainad )

Biiqdfet bíé ïîateit

mit bem £wgcít » ftn , 4

Pajljiis ) m . a . baé íudj . ■
Fdi ^ .x , <'. 3 : bieSctyeec .

dÉ *ít ? »F . 4 . bieSftabeLFihirri itupHcj ' n . a
ber 3tvtntfnbctii

Sau .ra . !% iz il daf -
Fer "3mH ' tum , n . 2 - bd¿

sSúgefeifíir ,
••> SicqU®

I * ::» . :

■'■i

• ---Al

•Aií«:

i
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LXÏ .
îY?atrfr , (Zap - IX , IPcrf. 1 (5.

Semant ) f icff ein o !f SHeiij mit cittern £pppen eoti
•neuem “$ « ci ' : Denn Dat> nimmt Dem S íeíD jeme roll *
bmmcne (gefüllt , uuD Der Sftep mirD mel aiger .

Nemo immittit commißuram panni rudis in vefii-
nxntubt vetus : Tollit enim plenitudinem ejus a veßi -
nunto . & pejor JciJjhra fit ,

Niúno mette un pezzo di panno novo in un vefti -
mento vécchio : perciocchè quel íuo rappezzamento
liifforma il veftimento , e la rottúra ne divcuu peg-
gióre (pm grande fi

Verfonm ne met une piece de drap neuf à un vi¬
eux vêtement X car ce qui y ejl mis pour remplir ,
emporte du vetement , & la déchirure en devient

j plus grande , .

' ili-

Il Sartore , Sarto ,
ïl 'fartore , jarte i

tápfia ii ■• ¿nnJ
colle fwbiL .
c lo euce _
coll ’ ago , colÑ tigticchta.
e con áeeiü , me dé eucire .

<$ uindi lj iánji , ugudglia
te cucitúre l

-eolio 4>iaaaíoi <'A 5 t

IF t:

Le Tailleur,
Le tailleur I

taille , coupe , dt coupe le drap 3
av.ee fes cifeaux ; 3
& le coud
avec r .iigu lie
& du fii . 4

En fuite il rabbat
les coutures
avec fon carreau .

Q 3
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Sicqiie conficit
plicatas 7
túnicas , 6
in quibus infra eft
fimbria 8 f. ! •
cum infi nis ; 9

Pallia io
cum patagio , ( fo

( cali U
& manicatas , togas ;

( iaThoraces, 13

Uní > dfo macfft et
‘gefuiteie 7
■XodrY / 6an weldbett tmitn ijf
bet 0 « u >r>/ 8
mit bent vT' ebcemíiy

ÎTs cntd Io
mit fcem & tagír : / ! !

cum gglóbulis , 14

& manicis ; 15
Caligas , 16

aliquando
« um kmnificis ; 17

Tibialia , 18

cbirothecas , 19

amicula , 20 & c »

Sic pellio 111, 3 .
facit pellicea
e pellibus .

uni»sgmelr & f « 512

ïüàmmftr , i§

Itnif £no ' pfeit / 14

utlb dinnein ; i $
v̂ ofen , 10

pmeileti
mit ÄnnOetn *, 17

©trûmpfe , 18

taantfcbn !; /

iLribebettíó u , á mi

2üfo bci ^ ûrrdmcr
macçeribeltjfutocf ,aut> Âci (3v» « cï »

{ coi
lift

Plicátus , t um , qeffi [ ( ctt .. m . ~

I,Util)i»‘

^ . , / :i - t V*i4 t>, , ?;

Tunicaj t n bn StocE .

, Un <f ' m
Inftita , fit . bab (Me6cem . ¡tonW
Pallium , n .2 bciüffiantíí
Patagium , n . ó ( Focale

n . 3 .) bet Síragtñ .
Manicata tcga , f . 1 . bW©rtnefcoch

Tin uiy , m . 3 . bá¿

Üffiammeá 4GW idus , nna , fcet
Stnepf »

Manica , f. î . bér QÜrmtl
Cáliga , f . I . bit ¿pojen

t:'» 4
llSÜÜ>í

I. emnifci , m . á . pl . bit
á5 ání >et .

Til ia !e , n . 3 . bet
©trumpf »

Chirothécaj ft I - bit

^ ahbfCbub -
Amíeuknn , n . á > ba $

Sei &cbeii .
Pclliçea , mu » pl » bit

SSélçfltibet .
Pedís , f. 3 . bflbâSel ^

merf .

ïliibîipiîi1
áh iotiitt, l¡

ittídt , up

ïïüicriücib
lî:! pit «

LXll



E cosí fà

Ü "'''Mi ,. delie gönne , gemidle 6
Con piéghe , jalde 7

. h ch ’anno abbaífo , ait " efiremit 'à
' ' "l ' t.ií Un orlo , 8con lrfte , d' opfie ; 9
1 . de ’mamelli ¡ ferrainohf 10

i).-. ¡(I col bávero , 11

i irmly e giuftacori ; | 4 ■

í¡MSs giuppóni , 13
U - i , r

Sut?', eo ’ bottdni , 14 .
* mániche ; 15

delle brághe , ló de ’ calzoni
: talvolta formte , guarnite
• di fettúccie , najln ; 17

’ r® ealze , calzette , ig
. Jil1

fiuátni , 10•- lit

^ , bufti da donna . 2©

II pellicciáio altresi

''j ' 1' fà delle pelliccie
W ' di pelle , delle petti *

Et fait .

des juppes & c » 7
pliffces , 6
lesquelles ont au bas
un ourlet , 8

avec une bordure ; 9
des manteaux , 10
avec leur collet , 11

& des juile au corps ; ta

des pourpoints , 13

avec les boutons , I4
& les manches j 15

des haut - de chauffes , 16

garnies quelquefois
de rubans ; 17

des bas , 13

des gans , 19

corps de juppe , des corfets , & c .
( de femmes , 2®

Le pelletier de mein «
des peaux
fait des peliiles , fourrures .
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LXIÍ .
Sutor .

TTrrnhW !!¡rjí ,Mn !»4

J -

;.Y.aÄ>0' V
s¿s>y

©er 0 djutfer *
ii —-i na—1
« » » niiMMr

Líí ' ySBK

¡¿S¡0 ,¡!
f à» F >

Sudor i m . 3 .
connut
ope Júbnl .i 2
& Jai p ,cati , 5

fuper módulo ( fopna
( calcei , j 4.

e corio , 5 OUÍ S. c> er , 5
( cpiod ( tveletciJcalpro fktorio 6 tí’. it ffï 2tnr ?fe 6 ,

.‘ditcinditur .j :•}UgtKÎ >nitfej | H» iïD Jtrépidas , ( Jaiidalia ) '. ¡. 'ontoíTtlti , *¡
( 7

Sô 'ci 6 'cMu(fermadipf
VHTRíiEteíft ter 2ÍM.C 3
uni teá pecb &vot » , 3

Úfcfl* tïlî ílcijlcn , 4.

cálceos , g
n qnitu
eñatur

( in quitus
Tluperne
obftr agulum , n . í .

inferne
foka , f. i .
& urrinque
anjee , )
ocreas , <j
& perón »! , 10

latfjnl - î , g
, « !t t» rid ' f !t
ju fcéeit iílpísen
im >(i/ bei tefccr , tte heve-

( ijtfdjúiK , )
unten
Me .'••oble ,
unt tu be ? í>nt (seitct !
t' ií ¿ápplemj
Öttffelo , 9
uni önibftufeln , to

S’jhnla , F. I . Me 2(1)le . I
Filum picatum , m 2. iet

9' ccbbrat .
Modulus , m . 2 . ( Forma f. I .

calcei , m , 2 .) ter Ketfiett .
Corium , n. 2. ia¿ íeter .

S¿alpi*um fntorium , mí .
Me .ffnctpe .

Crépida , f. 1. ( Sandalium ,
n . 2 . ) ter -Pantoffel .

Calceus , m . : , ter ©cfcufr .

!tir HI: P
¿B ^ a
3licit*ti
íitMÜ
■i: ¡i«sa

ich
'sjhoMo, i
rao

fa /}
■;uú

F® 4

~¡) ;

■■íraiaoí

A.n ' n, f. i . tiaéSiflfUin ,
Ocrea , 1 ter f ' tiífeU
Pero , ni ^ 2

!iliOljt
:e Mac

LXiil . ‘
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LXÏL
Cap . XVF . 'DevC i r ,

Xybfe fcíjóite fpattíoffclií toerbíenbefcii tfctt / ibte ©c ^ ônijeU
nahm jefangeii feine ©ede ; aber ft « l)ieb il) tu mit eumit
($ $ tmbt ¿en Stopf ab .

Sandalia ejus rapuerunt osulos ejus , pulchritudo ejus captivam
fecit animam ejus , amputavit pugione cervicem ejus .

Le fue belie pianclle rapírono i ’ckchio d ’eíTo , e la faa bel -
lazza fece priggióue la fuá ánima : icimitarra ma lei gli tagliö
la tefta cella fuá .

Ses jolis patins lui ravirent les yeux , & fa beauté fit prifonnkre
fon amé : le cimeterre paß a par fon cou .

Il Ciîlz,oldio .
Il calzoláio , i

■' ..Kl eol mezzo della léíina 1 fubbta i
dello ipage , 3

'■■ , fà à più punti
fulla forma 4

7: 't« SftePianclle , 7
fearpe , 8 ’

'•-.•.mítlel cuôio 5
ch ’ egli trincia , t agi ta

j 'yfl col luo trinciétto 6
" ' jd aile fearpe »

( fi vede
/ di fopra

' la tórnala ,
di fotto ( calc agnini ,
la luda »foist) con -ifuoi caicagni ,
e d ’amendúe le bande
le orécchie }
e fà eziandio degîi ítiváli , 9

■ftivalctti , bor &acehini , ia

Le Cordonnier.
Le cordonnier 1

ti anche
le cuir , 3
avec fou trancher , 6
& par le moyen de l’alcne
& du Jigneul ; 3
il fait à plufieurs points
fur la forme 4
des mines , partoußes ?
des fouHers , 8
■auxquels
on voit
au deffus
l ’empeigne ,

. au de -ikms
lia femelle , & les talons ,
' & des deux cotes
les oreille .-)
il ■fai/ a'uiH des bottes . 9
oc des Idumes , IG

Q 3
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LXIIÏ .
Faber lignárius . ©ccStmmermaittt .

¿j& i&L

Mm
&* % A

i » ,# ," V «

Jp -^räps

^ u !^ i

i
a ;» -

íoc -
' Has -
1I..Ĉ 4l“"

liCiuff**

' ■..» , »/
infíf ' v .

I ílLt ’t,

Hominis
vicium & amicum
vidimus ;
mine fequitur
domiciimm ( n 2 . ) ejus .

Primo habitabant

( homines
in fpecubus ; 1
deinde

in tabernaculis ,

ve ! tuguriis ; 2
tum etiam

in tentoriis ; 3
demum
in domibus ;

íDeá îîîtnfcben
.SúUe tin b ¿mile
haben mit gefe ^ etr,
Htm folgetbte SVobmmej befiel »

( ben .
<£rftíic& n>s>í) netem <M

in ^ éien ; j
bn rttacb
in ¿aub *

Homo , m . 3 , btt •. &» * &
Sföenfd ) . , :

Victus , r ' . .i . fcie5 'tti » j- ■- 1le , ( SUbnmt ) ) I
Amictus , m 4 . bit |C;' à ït::r:
JpÚWe / ( 5íítií»HHgO ;

Specus , rr . ^ 4 m «!

& f . bicJpile . ¿
Tabernaf - .ui .i . n . 2. 1; : '

öbet
hunit and)
in dmcltcn ; 3
enbíttj »
tn -(¿àufetn .

i

bieSaubbime . ..
Tu ? urium , u . e . btt ' ’

©ftobMiit Wst ,̂
Tentorium , n . a &flSi ^

©ejelt . ■
Domus , f . 2 , & 4 . bd ^ (

$ au & 111'Ligni -
impii ;
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lilii *

' fl
2^
vJk—1

XLÏIL
3ud > bet VDcißb , Cap , XIÎI , Vecf. 1 r «

flßmut eiitSiiuwwmann etni(«f4 !adjif ^ ^ olj im 5ßalbe d6ge »
Bauen bat / beféedeí erd qefditd'ürir, ímiudiet feine Sfutifl , uni
alacri mit gleiß eimad bavanè / bml nnjlicß i |t .

Art if( X jäher de fyiva lignum retium fee at , & hujus doble
dicat omnem corticem , & artefua fifus diligenter fabricat vai
le in co -¿verfationem vit a ,

. ijjn Legnaiudlo , ( marangone ) 1tagliáto un bell ’ álbero , e Ipic -
' cátane inaeftrcvolniente con Páfcia tutta la cortéccia , nç accon -

çja qualçlie bell ' arréelo , per il fervíggio della vita .

Un Charpentier ayant coupé un bd arbre , enôte fubtilement tou¬
te l ' écorce , & en fait artife ement quelque belle piece de ménage,
dont on Je puijfe fervir dans la vie .

era-
vas uth-

ifti«’,%j<{1

SêV-ri ' J '

li,$ #

f? ï
•Vj *

l! «‘-

y \i

ÿfiirl1

$ .

îl tegtmimlo ,
Abbiàino viilo qui fopra

il vino , e ’1 vellito
. dell ’ uómo i

ci refta da vedére ora

{a di lui lianza , aHtazidne .

In quei primi tempi , je coli , fi
( abitava , fiava

¡■n fpelonche , caverne , grotte ; 1
Uopoi
in tabernâcoli ,
ovvéro caparme ; a
come anco

lotto tende , padigUdni ; 3
últimamente poi ,

in cafe , in palazzi , & c .

Le Charpentier,
Nous avons vû ci - deffus

l’bomme

quant à fa nourriture & à foru
( babillemeut , vêtement ,

il relie maintenant à voir
fa demeure ,

L ’on habitoit , demeurât d ’a-
( bc -d

dans des cavernes , antres 5
en fuite
dans des tabernacle *,
ou cabanes ? c

çornme suffi
fous des tentes , pavif -o : c
& enfin

dans des maillas , "■ ù ■

Q 4 5
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Lignator m . 3 .
Jecuri , a .
fierre V truncar

arbors ' , 5
ubi <r .a lent

J arment a ; 6

<i> r doitlmcFee

ftiii bee 4
fallet unb f>cï ; auet
bie ¿ái ' itu '/ 5
babón ùberMdbett

¡bic Àtimbdtjit ; 6
( n . 2 - i

Otovôfbm / *•; « *» * | ©aë fnotidjte ^ o ?ï
findit cuate , 7 ;fpaïtef ermttbemUei ^ iCunefl ^ m . a . ber

Sceûris , H 3 «- bie
•ßoljart .

Arlv .r , t . 3 . bec
Saum .

Sarmentum , n . 2 .

baë Sîcififsoij .

>« *g(•‘filii9

¿¿ » i

i sL̂ ■■. <
£(

# 1:
tfit

quem mugit
tùir . e, 8 „ >
& componit

■finies . 9 ( 2 -
Faber lignantes m .

afciat afeia 10

materiam
umle cadunt

ajfule , r 1
& iêrrat ferra , 12

ubi feels 13 f . 3 .
décidit :

Poll elevat ti -
( g .mn

fuper canterios , 14

tteldett er bineinfreibet

mit brm täffiiä &ci , 8
unb nuufiet

>3 v . bauftri . 9
®cr úúíinirrtimnn

¿immeet mit ber » um
( met uvt xo

beo >A « nboh ,
babón fallen
bie ^ páne ; it

Steil - '
■•¿sniw

Tildes , m . 3 , bec
6cgWfieí .

btrues , f . 3 . b
bpoíjbaaf .

Alas , t'. i . biepittt »
nierart .

Materia , F. 1 . baá

SSaubolj .
Aliula ,i'. x . becSpatu

ÍÍS 1'"’

lia , ;« -’1-

©p t trochlea ; 15

affigit awfis , 1 6

lineat antujf . 17

Tum compaginat

parietes , 13

& contigit trabes

Claris trabalibus 19

tutb fá ^ et eë mit bec 05 ' (Serra , f . I . bie © (¡¡je .

, . ( S «» m ‘
ba bie 0 a 9 iba ne , 13
babott jfâubéit :

©aenaefi leyt er baë
( >tmmeebol5

auf bie Âicl ’e 14

mit .f )úífbecWirtbe ; i5

befeftûjei eë mit lUanv
( niera , . 0

miffet eë mit ber & idn >
( idinur . 17

Sllëbatut paaret et

ijugeu ¿ufammen
bie '»va ;io ( / 13

unbfùijetbie iEulEen

mit Simmecna ^ eln , 1 $

Tignum , n . ? . baë
BimmerMv

Canterius , m . 2 . bec
Socï .

TrAcMèn , f . l . bie
5Binbe .

Anta , f . i . bie
Stiammer .

Amullis , F. 3 . bie

9Ud >tfàmir .

ir 1:

tefi 'ii»

üejgit, in
i «p to'i:

i; ,
tófia ?

Paries , m . 3 . bie
®aub .

Irabs , f . 3 , bec
Salie -

Clavus , m . 2 - traba¬
lis , m . 3 . ber 3mi *
mecnagël .

:& ji
riMÜra, I

tfïo - iai

■tàljiÉj

LXIV .
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.ii r .t

Sii

í ; ¡¡viii
' Ai ; ;. l :
;‘ te :::,

ViV;
Jr

' \ ,wü.»
4' ;. y «

' i
£
.■'; ¿

T-

: ÇA
' - . •vi '

ÿSIffi*1, '

Sc '. - Jk
’ *¿ (. ;

H taglialegna
atterra , abbate e tronca

gli àiberi , 4
coll ’ accetta , faire ,^ 5
j quali fanno , Idfciano
ce ’ farmend . 6

I ,e bnchcror , f endear dtbeis
abbat , te. ¿branche
„vec là hache 4
les ¡ubres , 5
dont il rcfte beaucoup
de brolladles , 6

Egli Tchrppa , fpacca II fend
il lcmo nodulo , vbda %évole a -le bois noueux , mal aifé a fendre

° ' ( féndere. _^ —L . M ^ .1 n» T* m/ ,T1/Trit̂ 4* ■***-%rtrtîvl Sm
con un cóniO ) una biétta 7

: vi ficca a furza di màglio ,

je fa ( màzzajikchïo a
cita fte , ftipe . 9 ’

y pouffant un coin 7 dedans
à coups de maillet , 8

oi & en fait

(¿name des monceaux , tas . 9

Il marangóne , fahbri di îe ~
fpiâna , f quadra la trave
coli ’ áícia , 10
e ne fà faltare , volare
le fehéggie , i brifcoli na bailo ,
e la lega colla lega , . 12

la fegatüra 13 4 ,
calcandone ' in gui ;

Il -ehc fatto , la innalza , monta ,

fopra cavalietti , 14 ( poja

coli ’ árgano , car , 'isola , 15
l ’aggranlîa ajramponi , l (>

drizzándola allô fquadro . 17

Quindi incailra , congegna .

le pared , 18
e chiavicca , ‘¿iunge le travi

eon cavicchie di legno . 19

Le charpentier
dégauchit , iigroßt la poutre
avec là hache to

les coupeaux , 11
en fautant çà & là ,
& la feie avec la lcie , 12 .
la feieure , 13
en tombant en bas ;

De là , il la guinde , monte
fur les chevalets 14

par lé moyen de la poulie , 15
& l’attache , à des crampons de

( fer , 16
l’ébauchant avec la ligne . 17

Enfin , après tout cela il encla -
( ve , pin

les parois , 18
& cloue les poutres les une

( aux autre ,
avec de bonnes chevilles , 19

I tfj *
n

4 » Ú ? £ $ ed ?
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LXIV ,
faïW 1

Faber Murârius « ©cr SKdUWlP , ^
'is : .(W®

Ip * Ítáíis

1

A * ¿ : : <
11 ^ '

' >pàut iti . '•
ITO, Ç-*K

I IIpopoloI
jato imclh

« dcecjt
®ipiù , IÉ

Itftéù
Wf. ftci ,

¡Ml MX.U
P«: Lliir :

Faber murarías i m , a .

ponit fundamentum , 11, q .

& ftruit
muros i 2

£ >er Vttáucec s

(eget beti ©cuno ,

unb feçcf
inducen ; s

, ^ ^ ‘Ûtt]

Munis , m . a , bie
ÏÏÎûuee.

Sivt
' Hi
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LXVI .
Örtecb . € « p . Xtli , 10 / 15 .

®af ? ^ ofê bauet öie - iSanö / fo tünchen ( bemerfen ) ftc
ÿfeie :biije mit Í timen ohne ©freí) ( iofen 51' a id ) . Silfo
mili íé meinen (Stimm sóoífenDen an bet 2 ßanb / unb an
bene « ; bie jle mit fofen Äaiei) tundien / unb $u euc|? fq *
gen ; ^ ie ijt mebct S& anb , wod; ^ tmdiet ,

Ipfc populus ddificat parietem ^ illi nutem liniebant
( incruíbhant ) eum cum luto absque paleis ; Complebo
indignationem meam iit pariese , (fi in his , qui liniunt
eum absque temperamento , dic unique vehis : Non eß
paries , (fi tion funt , qui liniunt eum .

Il popolo édifica la parete j ed eiîï 1’hanno intoni -
cato l incroßato ') di loto fenza pagHa , Io sfogaro il mió
furorecontro la parete , econtroqueichei ' intooicano
con calce cattiva , emalrnenata , e vi diro : La párete
non è più , nè coloro che l ’hanno intonicato .

Le peuple édifie la parois , (fi ils l 'enduifent de mortier
mal lié , fi accomplirai ma fureur contre la parois , çfi
contre ceux ^ quil ’enduifent de mor lier mal lié ', (fi vous
dirai : La parois n ’efi plus , ni ceux , qui l 'ont enduite .

Il Mur atóre .
Il murâtore 1

getta , pone il foudamento ,

e vi fábrica fopramura : 2

Le Maçon ,
Le maçon , majfen 1

après avoir pofé le fondement »

y bânt , élève 0
des murailles : 2
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Sivczx lapidibus ,

«¡nos lapidarius ,
emit „ \ ( ni . a .
in lapicidina , 3
£e latomus , jr m . 2 .-
conqwàdrat
ad normar ,: ; 5

Sive e lateribus ,

, C6
qui ex íire » íí
& / « / «, ;

intritis ,
formantur ,
& igne excoquun¬

tur :
Dein cruftat

calce ,

Lapis , m . 3 . feertStein .(£rtft » efeec

( (feinen ,
Weiche £>cc @ tuiil ? aucr
bvicí ; t
infeer Síeinfirut ’ e , 3
uiifefeer0tdiwtKt3 4,
jttfeeveiief
fïrtcO bemÍNícbtfcl ’ett ; 5 Norma , f. i . feaéSîidjf ,

Siíf !l
iíí>

tlt -lö « !1
¡i«

Lapicidina , f . i . feje
©ietitgrufee .

ne! »!tSf‘‘

' £ ) feer duá Siegeífleb
( Hen , 6

rodete au 3 € >anfe ,unfe ÍLeim ,

ope trulla , 7

& tectorio veíiit . g

mií ïDaffec angerúfjtf ,
gefcrmef
imfe geferemteí werfeen :

■Dnrmicf) feettatefí er fíe
miauicb , ( Xñcttel , )

öermiffclfc feer îTïcrtck
(Tefie , 7uní) úfeerímuíif fíe . 8

fc&eife .

Later , m . 3 . feerBiegel *
tfeiit .

Ajena , f . i . feei ' @ mtb ,
Lutuir >i, n . 2 . 6 eeSetm ,

( ÄotbO

Aquad '. i .fefléSBflffer .

i ÔPlÆ¿0¡

lgiiís , m . 3 . í )a¿gcuer .

tt E ' •
ijaienoiir.

Calx , f. 3 . feerÄalcfe,
( SJíerfeí .j

Trulla , f . I . bieder *feífdle .
Teftorium , n . 2 . fete

Simie .

ta 1 sj

’ alca *1

¿ ma i :I

.«ífiife

S

LXV ,



_ * ■XvKJ ( ayr )
Sia di piètre , di f letra viva ; Spit de pierres ,

che ’ l cara pietre
i. eava

•I“ ' ' «ú - 1, e ^ a pie trara , 3
êtsijsi / edil taglia piétra , fe arpe ¡lino 4

apparéccliia , / quadra
alia fquadra , regola . 5

, fini .
O pure di mattóni , . 6

fe» .

feauji'. i. jfj, ch ’ií mattonaio Corma
¡c ' v .iiï COil avéna ’ Spione .

(£otb.*i '
fep¿üa &. ' e , imo

impaftáto con acqua ,

bijjB : Vv e fi cuocono al fuóco ; ( alia mat -
ftonaia )

Alzato il muro » l ’intónica

' ~ '¿w ; con ca l Qma . malta preparáta ,
r . . . aólla cazzuóla , 7¡

yj? e gli dà il bianco , í?

que le carrier
tire

de la carrière , -

& que le tailleur de pierres 4
taille , ¿quarre
;\ la regle . 5

Ou bien de briques , 6

que le tuilier ¡briquetier forme
avec du fable

& de terre grade ,
detrempèe dans l ’eau ,
& qu ’il cuit au feu à la tuilerie .

En fuite , il enduit les nm -

( railles
de mortier ,
avec la truelle , 7

& les blanchit . 8

i
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LXV .
Machinse . $iüetf) anb 0Otafd&inen unb

ikitß

P>

grä»«.«*

c .S3Kmsü3

‘ fKíí/ W*'

ll 'UWW'*

! üdelliti :
nt:Emern

! fkiftrt :
Emitir :

mm a

Quantum duo fei -
( re pwflunt

palanga , t

vel ferètrû , 1
( nus

tantum potefl u -
trudcndo ante fe

paboncm , 3

fufpeni 'a ä tollo ,
* r * mna , 4

©0 biel jtuet) ( tagen
(. fèitnen

an einet ©tange / i

obeeaufber iFtagbabt /
( 2

fo biel fan eiltet
bot l'tcb berfäiiebett
auf bem *3ct >;u i atren ,

3 )
mit bom ^ ais bangem
Œcaguetr . e ;«, 4 ^ ben

Palanga , f . | . ( Phalan -

, ga , f*« • bie Stange »
Feten t :m , p . c , bie

Sragbafcre
Unus , «, um , einet .

6 *)

lngeg
I r&oi :r .r

tó # ;'

'¡91, J
r-ina,

P .tbo , m . 9 . bet

S (̂ ubfatrett -_
C <¡¿ú m , n . .i berJpaW *
Æ -- ■■. na , t". i . betScannern .

Pim

Wt , mro,
■*•tâïri;n U

^ tOWm
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LXV .
3m IÎ . » tiefe tTîor Cap . XXV . Vetf . 13 . 14 .

9) ? ad) e (¡gtangen non $ olj (gcíím , uní» übermüd?
ftetnitöolDei Uni» jkcfe jte in DieSvinDe ^ an ben <0 « i*
ten bée Sirenen ¡ Daj ? jte Damit getragen foerDfc

faites t¡e Bes de lignis Se tim > & ofertes eos auro i
Indúcesete fer circulos , qui Junt in arca lateribus ,
ut portetur in eis .

Va delle ftanghe di legriô di Sittim ^ è cóprite d *o -
ro : Ê metri quelle ftanghe dentro le anellà dei lati
dell’ arca » per pórtárla con èfle .

fous ferez des barres de bois de Bttirn i & les cou¬
vrirez , d’or : Puis vous fajfèrez, les barres dans les an¬
neaux aux côtés de CArche i pour porter l' Arche .

Cli Or digni , Màcchîne ,
lngegni .

Quailto à penapoifono ïfùrino )
bafiano a portât due uo -

( mini infiérne
Ibpra una barra » ftanga i
o civiéra , 2

tes Machines » Engins .

Ce que deux hoftitrtes ïie fait *
( raient porter qu ’à peine

für üné barre t

ou fur une eiviere » à trn br Hit card ,

ptio fare un fold ( fe
fpihgendo » ruotoländo innanzi di
Una camuóla » caretta da mano 3

un fetil fuffit
en le pouííant , roulant devant luí
fur une brouette , 3

cotia corréggia , cmghiá
appâta al eolio . 4-V m

la bretelle courroie

pendue au coû . 4



y
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Plus antera poteft ,
qui molem ,

aber bermcia ,
raer bie a', aff

phalangis ( cyl¡ndris ) 6 ; cui f XV « I? en ( 2íolicn ) 6
impolitam , '

provolvit 'veíie .

Ergdta 7 f. t .
eft columella , f . i .

quæ veríhiur
drcuraeundo ,

Gertífanium 8 U. 2 .
habet tympanum , n . 2 .
cui mimbulansqiiis
pondera
navi extrahit , ( tit ,
aut in navent demit -

Fiftnca ÿ f. i .
adhibetur

ad pangendum
Juki icas : io
attollitur / /« e,

Veins , us . 3 . ôer
-jpebebaum .

gelegt ,
forfractijef rait bein ^ c ;

( bebau w , 5
©er tVcUbaum j

ift eine ©¿nie ,
rec {rf)e gebrefietraitb
burc !) heeurngebeu .

®er ©ran g
bat ein bcîen Kab ,

in racionera einer ge *

bie .palien _( £>ení >¿
awl bem @ ebif íraí ' et / Navis , f*. 3 .bné '2ct )if
pber iné ©cbtf ( egeíj

©er *6oy ( 0d ??agcj )
raitb ge &rnucijeí 9 !

Moles , f . 3 . biefajt .
Phalangi , T . 1 . ( (Çy.

lindrus , ra . 2 . )
SBnfíe . ( Stolle .)

1» . s . iSi>r

tracto per trochleas ;

■I * ÍU
vel manibus ,
ß anias habet , ia

bic Wtifjit pfnble 10
eiujiifi ) [aaen :
rau b gehoben mtf bem

( 0eiV
gejogeu burd ) bie ^ ver .

( bel ; 21
ober mit «Ján &en ,
raaun ec ^ « nobaben

( b « t * a

Sublica ,, f . ccr
5B <ifferpfaliI .

Pondu ? , n . ;ubte 2 <tfl .

ïl < (

(lÄ -"
1
ÍUM

üiV * „
>

-J 3IÜS(fi

' bl HC®'0
öiä «"

ins »
«i

ü Biacçi
ju’á

Funis , m , ; . bné <Seili
Ire ch Ica , f i . biê

SBerbei .

Manus , f . 4 . bic .Çcinb
Ar .la . f . i . btedpanb *

babe .

t irire, /u®
Í ' 10(¿rit
e'Èi,Ma ii
"mA,P*
' iâ per11fi
s coiitma ,
ÎSUiEBDÍCC.

1

P
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*S>b ( 2 ^ ) iYîgfr
Ma , tuttavia , egli trasportará

( di gran lunga più fácilmente
tin peib , Carice , fardeUo
s ’egli lo pone
i’opra rüótoli , 6
e lo ruotola , fpigne con levied 5

( ftanghe , o fali di ferro ,
II curletto 7

Nv.ii,

ah
■: M.ftí'?

il ii una colonnetla
die s ’aggírá
andandovi attomo .

L ’altaîéna , altalevd , 8
ha un tímpano , ( in termine d ’ar-

( chicettúra , ) una ruota ,
per cui caminando uno ,
tira fuór della nave
i pcfi , cárichi
o pur veli mette , cala dentro .

La mazzaianga , 9
che s ’ufa
per ficcáre , plantare
pali : 10 CíP e dalmente nei fiú -
fi follé va , tirasH ( mi ) nelle acque
Colla corda , fuñe ( rucóla
che paila per la girella 11 car -
ovvero colle mani , a braccia
avendo un manico , arfe , 12

Toutes fois il aura beaucoup
( moins de peine

s ’il charge , pofe le fardeau
fur des rouleaux 6 & qu’il le

( remue
avec des leviers » 5

Le tour à guindet ?
eft une petite colomne
qu ’on fait tourner
en y allant tout à fentoup »

La grue , 8
a un tiinpan , ( en ternie de l’art)

{ une roue,
par lequel celui qui y marche
peut décharger des faix , charges,
d ’un navire , { ballots
ou bich les ÿ devaller .

Pour hier
les pieux to fur tout dans les ri -
l’on fe 1ère ( vieres , fleuves
d’une hie , 9
qu ’on éléve
avec une corde
qui palle au travers de la pou(i*
ou bien à force de bras ,
fi elle a des anfes . jt »

li R >
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LXVL

£atrê ,Domus

IMf ß ?*
mß - 3 M

3jjtf jrg, t cenvec

illáfPi ^

Ante januam domus
( f. 2 . & 4 .

eft vefiibuium . 1 . n . 2 .
Janua (¡i , habet

limen 2 n . 3 .
& fuperliminare , 3 n . 3 .
& utrinque
pofles . 4

A dextris
funt cardines, 5
a quibus pendent
fores ; d pl f. 3 .
afiniji ris daufirum 7 n . 2 .
aut pejfulus . s m . 2 .

Sub aditus
«ft cavad um , 9 , n , a .

93oc bcr îEl) « r &e $ Domusd ?. 2 . & 4 ..

i (l ber ¿Eingang . j
■Die Cbftc finí

ein UnterfcbweUet 3
unb CPbctfrbrreUe / 2
iinb beqberfeiíá
bie prolien . 43ur Xedjten
ftnb bie ¡£b &r <tnge !/ 5
an roeldjen bâttget
bie Coite ; 6
jur ü . mfer , baáí 5 tb ! of 5
ober ber X »‘ gel . g ( 7

Unter bem <iaas
ijJbet offene ô « * !/ 9

* * * $ * » *> ' jt£ï

:;iH u
¡Pjüi «

Poftis , m . 3 . ber f-^ Bfctakj
fPfojten .

Dextra ) f. ! ■ bie
redite

Cardo , m . 3 - bie 'Ci >BrA«
îbùrntincl . fnt

C * h-*' ^Sinfftra , f I
liiife ^ imtb .Ædesj -. . pl .baé
•gimió ’. teiTol-

\ kèH
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5 AHÍ , 3m II . 23ud> ïttojfc , C « p . XII . reif 2 j .
©ec $ £cc wirb ftinibec tjeben tuibfdjiacienbieSgppier ; uttb

^ roaHti ec bai 831ut au bec oberjîeti ©cbweUe / iinb an ben bet)*
^ .'«s ben Afollen (eben rctrb , fo roirb ec fttc bec $ b « c bei J? au (e$

5 ^ fücttbec fdicetfert / unb ben 5Becbecbec ( SBticgec .) iu euce£4u *j / . (ec nicf) t fammen laffeit / bals ec ( tillage .
Tranfibit Dominus percutient Ægyptios : Cumque viderit fangui -

nem in fuperliminari , & in utroque pifie , tranfcendet ofiium domus ;
6 >’ nonfinet percufforem ingredi domos vefiras , & leidere .

Quando il Signóre pàfferà per percuóter gli Egízj , egli vedráii
fangue fopra i ! limítale , e fopra i due ftipiti : e trapaflerá olere la
porta , e non permetterá al diftruttóre d ’cntrár nelle voftre cale
per percutí tere .

L ' Eternel paffer a pour frapper / ’ Egypte , & il verra le fanjrfur
1 le linteau , & fur les deux poteaux : & l ’Eternel paffera par deffus

la porte , & il ne permettra point , que le deftruBeur entre dans vos
^ 5^ maifons pour frapper .

1 à : / .

La Cafa .

yüsTaiii Alla Porta della cafa .

,j tiáp < t j ¿ l’entráta , il vefiibolo . i

i La porta hà
; i la foglia 3 il limítale di fotto
• ed il fopralimitále , a

con gli ftipiti 4

! ís& p nei due lati .
■•? A , dalla man deftra

. f t ci fono i gángheri , perni 5
'• ' ;• ' che téngono lbfpéfa

'jSf , la porta , l ' úfcio ; 6
. ij - rv 1' • a mano manca , la ferratúra , 7

ovvero il ehiaviftello , pefiio . f¡
Al di fotto delle ftanze

>-** ' tot ■ v ’è il íalóne 9líi 1 )

La Maifon .

L ’entrée i

eft au devant de la porte delà
( maifon

La porte q a
fon feuil 3
& fon linteau , 2
& d ’un côté & de l’autre

les poteaux . 4

Les gonds , pivots 5
axquels la porte , 6

eft pendue ,
font à droite ;
la ferrure . 7

ou le verrou , à gauche . S
Au deflbus des étages

il y a le falon 9
laftn -
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teflellato pavimento , | mit einem gemúrfclt en
jo( IO

fultum columnis , 11
in quibus
capitellum , 12 n . 2 .

& bafis . 13 f . 3
Per fcalas 14

gefhifset mit SínnJen ,
anmeíd / en ( ii
baá 'lapiteif / 12

¡Ultb pofíement 13

& cochlidia 15

afeenditur

lieber bie ¡treppe ,I ( 0f¿f0e / ) 14
[ unbïDenôeitreppe 15

m fupe -
( rióres

contignationes .
Extnnfccus

appárent fenefirte ,
\ . ( id

& cancelli , ( clati /ri )

pergula , 13 ( 17
fuggrùpfôa , 19 n . 3 .
S¿ fulera 20 ( p¡ .
muris fulciendis .

In fummo eil
ieñum 2t n . 2 .
conteftum

imbricibus ( tegulis )
( Ql

vel fcanduHs , 23
quæ incumbunt
tigillis , 24
h «ec tignis , 25

Tecto adliæret

ft illic i dium . 25 n . 2 .
Locus m «a .iine teclo

dicitur fubdiale . 2 ;

„ „ ( n *3 *In teclo funt

meniana 28 n . 2 . pl .
¿5i coronides , 29 ;

fleigef man nufbie 0 *
( bern

0to£ft » erfe .

aXufferterf^ etiien bie 5 ert ß ec /
( 10

unb © « ititer , 17
bie ©alienen , is
WetrcrCádxiein , 19
unb pfetlec 20
bad ©emanet ¿u flii <

3 » o &erfl i |1 ( jen .
bat ? iD - dx 21

gebecfet
inif Siegeln 22

Tcflellnms , n, um ,
geivfirfetf . j |j !ric3t»c0i’

Pavimcmtüm , 11. 2 .
badSflricb .

U # ’*’
Columna , f . i . ¿je

Sáuíe .
1

Scala , f . i . bie Stiege .

Cochlidium , n . 1 . bie
33 enbeitreppe .

upp -!1^w **

Superior , c . 3 . us , n .3.
ober .

Contignatio , f . 3 . bid
Stocfroerf . 1JfM!» (

Feneib a , f . 1. bad

genfter .
Cancelli , m . Q. plur . j::GiKtV.i, a b

ober Qdnnöeln , 23
reelle liegen
auf ben i- attni , 24
biefe auf ben ^ parten .

SlmiDadj banget ( 25
bíe X *ma -, ( Ó> e » fe ) 26

©ec©ttobnciööcb
roirb genettnf ber 2tl *

( ran . 27
2tuf bem iDadi fmb

bie ¿letter , 28

Knopf unb 5nt »« « n -
( 291

i

«
‘.'.fldiit, I?
k piralii) i

apptjd" 4
Hi ca ,/:ao ¡1
•« 1

tjJt, (Wnc

felatli !um , n . 2 .)
bad ßjegifter .

Pergula , i . I . bie
©aliene .

Fulerum , n . 2 . bet
Pfeiler .

iVlurus , m . 2 . biê
3)îauer .

SuiKmu ; , a , um , óbetfí. H ¿aulne
Imbrex , C. 3 . (Tegula ,

f . i . ) ber 3 iegel .
Scándula , f . X. bie

Sd / inbe ! .
ligillum , n . 2 . bie

Satte .
Tignusj tn . s . & um ,

n , 2 . ber Sparren .

Coronis , f . 3 . bet

Sînopf unb §at )iie
auf benuÿauô .

ÿrfïO
Ti

iölbprjiiJJ

' ■■i»«liter ,
■ihilJOlJ;'',

Wild !

fKfui

LXVI1 .
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Vfà -
. «alt
^ f.i.V

I
Cwhiÿs ..

^ reiur.c,'
«t«r. "

eiKfttr

¡felk
fiiCtij , " ;

■ to fee
> :.i .j .S

i fe .
. f~" UÏJ

frJs,
, ; -jht
3¡* „ ,
4 firm

i ) vm
■,feü . i«
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^ 12 (* 2 ^ 9 )

laílricáto con quadrelli , ( a icác -
( chi ) io

puntelláto con piláílri , colonne 11
ch ’anno
il capitello , xa
ed il piedellallo , la bafe . 13

Su per la fcala dritta , 14 ( 15
e per quilla ch ’è fatta a lumáca
s ’afcende , yk / e, monta neipiani

di fopra .

Si vedono per ( al ) di fuóri
le finéllre , 16

e i cancelli , le gelofié , 17
galleríe , 18 .
grundaie , 19
c le puntella , 2 cantoni 20
per appúggio delle mura .

Nclla cima , fommith v ’é
il tetto 21
copcrto
di tegole , émbrici 22
ovvdr di loándole , aßcelli 23
che poggiano
fülle latte 24
e quelle lbpra li travicelli . 25

Il gocciolatôio , la gronda , 26
é contiguo al tetto . ( feopérto

Quel luôgo délia enfa ch ’è allô
s’addimanda altana . 27

In fu , verfo la cima del detto , vi
gli fporti , fportelli , 28 ( ha

e i giraventi , bmàeruole . 29

»

pavé à carreaux , ( en échiquier , )
( to

appuyé de piliers , colomnes 11
qui ont
le chapiteau , 12
& le piedeilal , la bafe . 13

On monte aux étages ,

par l ’efcalier ordinaire 14
& par l ’efcalier en caracol . 15

En dehors l ’on voit
les fenêtres , 1 (5

les jaloufies , 17
les galeries , xg
les appentis , 19
& les étançons , 20
pour appuyer les murailles . *

Tqut au haut
cil le toit 21 .
qui eil couvert
de tuiles 22
ou bien de bardeaux , 23
qui appuient
fur les lattes , 24

I& celles là fur les chevrons . a |
La gouttière , 26

eil tout proche du toit .
Le lieu qui eil à découvert

s ’appelle platteforme . 27

L’on bâtit vers le faite , le comble
des lucarnes , 28

on y met auffi des girouettes . 29

R ? V . 8urf >
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LX VII .
?

h

Metallifodína . £ ) ie ®c§ötuk .
¡s $

'fmtm

hitmüu

mlífrm , (

hifitm

: ll $ijit)óre
Spiele,

fw

Metallifoffores i
ingrediuntur
puteum

fading S

tactile, 3

SMeÂrtgïnappen x
luffcn ft'cf)
in öie Öcbacb t

bcá ÄerjjujetEs , 2

auf bem Knebel ; 3

Metallifoffor , m . 3 . j ^ Atobet äkcgfnapp . (1̂

Puteus , m . 2 . ber jáadono, ti :,.
<S $ ad) t . . íibocca,

Fodina , f. i . baé , ’ ' i
35 er <jtt>er£ .

Baciflu .s, in . 2 . un
11. 2 . bec Äne 6 el .ihr aadetlo
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LXVII .
Jm V . Sud ? mot : Cap . VIII . T> <rf . 7 , 9 .

fr » £) er QŒtt bcin @ £ ) tt tt>itb bid) in ein
' gutßanb fti () ren , in ein £anb , befen <Stei *

ne ^ ifen finb ; ba auê bcn Fersen ge *
graben roirb .

nam terrain , e */ « / lapides ferruin funt \ $ de mon -
aris metalla fodiuntur .

5 TV II Signóre Iddio tuo ti farà entrare in un buón
rjE¡ | paéfe , paéfe , le di cui piètre fono ferro , e dalliíjfejf di cgi monti tu caverái il rame .

U Eternel votre Dieu vous va faire entrer en un
I ¡ton pais : pais dont les pierres font du fer ^ tß dej

Dominus Deus tuus introducet te in terram , bo -

montagnes duquel vous tirerez, l ’airain .

Le Minière ,
I cmôpi , / cavatori di metalli, I

\ i£ %' difeendono , calcino giit
itclla bocea , nel più cupo

della minien , a

fopra un randello , 3

de la minière , mine , 1

Les mineurs , I
defeendent , fe dévalent en bas
dans le creux

fur un garrot , 3

R 4
ovvéro



five gradibus , 4

cum lucenti ;, 5
& effodiunt

ligone , 6

terram metallkam ,
quæ

impófita corbibus

extrahitur / » « ? 8

ope machina tra -
( 1Horia , p

& defertur

in uftrinam , 10
ubi igne urgetur ,

ut profluat
•metallum . 12 n . 2 .

Scoria 11
feorfim adjiciun¬

tur .

* 5 ^ 5 ( 262 )

ober auf í>ch 0tuffen , 4
mit bem ÍUcbt , 5
tinb bauen
mit bec Zutrauen , 6

baá í£ ? 3t
toeldjeé
in Ädtbe gefaffet
mit einem 0eü beraub

f gesogen 8
butd) .¡piilf beé *S « fpelí»,

( 9
unb in bie Äretmbft t <

( ten 10
ge &rac&f wirb ,
ba eé im ge «

( fd)meljet wirb ,
bat? babón fUeffe
ba <$ iTietaU . 12

•Die ©dblad'en 11
werbe » befonberé ge «

( fdmttef .

Gradus , ra . 4 , bie
©tuffe .

Lucerna , f . 1 . baé

Sid ^ t .
Ligo , m . 3 , bie Steil «

t )aue .
Terra metallica , f . 1.

bai > <£tj .
Corbis , m . & f . 3 . betStorb .
Funis , vn . 3 . baá Seit .

Máchina tractoria , f . i ,
bec ^ afpeí .

U fitina , f . i . bieS3renni) iifte .
ignis , w . 3 . bûé $ e' uer .

Scoria , f . i . bie
© # lncfê .

« i

htttf

Lii & f

Lja » ¿tlx

fai * » *

Ijanspon ^
(aildSli111

¿vctfiW

jtctetó « a
f utoilo, U

prie , k fia

LXVIII .
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”'r % f.l,kSWitt
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CTÍJ . f#

ovvéro per una fcala , perfcaglio -
. ™, a.)

con lucerne , lámpade 5 in teíla
e cávano

col zappbne , piccóne G

la terra ov ’ è la vena de ’ metal -
che ( li , 7

tirano in fu con , / »er una corda , 8

i 9
te le cor -

Cbe , ceße

per mezzo del torno , 9
da che n ’hanno riempíte le cor -

e li transporta poi
alia fucina , 10

dove fi fà fóndere al fuóco ,

acciocchè ne coli

il metallo , I a

le fcdrie , la fchiuma il di cui
fi buttano , gettano cia parte .

ou bien par des degrés

les lampe ? 5 fur la t£>te
& liouent , tirent

de leur hoyau , pic 6

la terre laquelle a des veines de
qu ’ils ( métaux 7

tirent d ’en bas en haut avec une

( corde , g
par le moyen du guindeau , 9
après en avoir rempli les pa -

( niers
& on la transporte
à la forge , 10

c ’eft là que l ’on la fait fondre au
( feu ,

pour en faire découler
le métal , 12

dont l’deume , la crajfe 11
fe jette à part .
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LXVIII .

F aber Ferrarius , ©er ©dEjmieb .

. ^ 1 i

¡PP it coitfi tmm jctts 51’i®

S| | | p Ü íuolavare,

ttilrr .â .19 ^ -

ass

Fahr ferrarius i
( m . 2 .

in uftrina ( fabrica )
(2

Unflat ignem
f°h , 3
quem attollit
pede ; 4atque ita candefacit
ferrum.

Set Qdámteo 1

in bet @ 4>mt'eöte 2

6íd (l b <i $ 5euet auf
mitbemiMaßb « lg, 3
ben ec tritt
mit bem ; 4
mtbdfomadi>f ec
baá ¿£ife » gliibenb .

Uftrina / , 1. ( Fabrica / . I . )
bie ©rfjmibfe .

Ignis , ni . 3 baé fetter .
Follis , 111. 3 .bet ^ lnßbalji .

Pes , m . 3 . bet guis .
♦

1fibbrotçjj

■tlEflKÎOQ
'^ caudee, j

;"■pivèe, j

■jo * “foc»■•tito.
Deinde



C
LX VIII .

Cap . XXXVIII . Ocrf . 29 . 30 .
0n®cf >miet>/ ber an feinem 5ltnbof ? ftét / unb benfet

auf bai Çifenmer ? ; ber ÜDampf bei fteueri vt' irb fein
ÎÇIeifcb » erbrennen ; unb er l>at mit ber «Ç) tée bei Ofens ju
fdmpfen ; bai Kammern tronnt ibm in ben Obren / unb
fein Sluge fielet auf bai 93orbi (b bei <2Ber ? ei .

Fahr ferrarius fedet juxta incudem , & confierai opus ferri .
Vapor ignis uret ' carnes ejus , & in calore fornacis concertatur .
Vox mallei innovat aurem ejus , & contra fmilitudinem vaßs

« culus ejus .

II fabro ita ftdendo vicino 1’incudine , e confident it ferro
' rozzo . II vapór del fuóco gli difecca le cami , ed egli fi fcber -

mifce conrr ’ il caldo della fornáce . II fuón dei martcllo , e dell ’

incíidine gl ’intruónano le orecchia : & i fudi occhi fono affiflati
ful fuo lavoro .

Le forgeron étant aßs auprès de fon enclume , lequel fe façon ,
ne en travaillant après les ouvrages de fer : la vapeur du feu

feche fon corps , & il réfifie à l ' ardeur du fourneau . Le fondu
•marteau & de l ' enclume lui fait perdre l ' ouïe , & fes yeux J ont
attachés à donner une forme à fon ouvrage .

Jlfabùro f erraro .
H fabbro ferrar » I

flando nella fua fucina , 2

fóffia il fuóco

col mántice , 3
eh ’egli mena , fa alzdre
col piéde , 4
per far infocare , roventdre
il ferro .

Le Maréchal ferrant ,
Le Maréchal 1

fe tenant debout dans fa forge , 2

fouille le feu ,
en faifant lever

du pied 4
le foufiiet , 3
pour faire rougir
le fer .

Ho -



Deinde
eximit

forcipe , 5
imponit
incudi , 6
& cadie
mallee , 7
ubi firiilura 8
exiliunt .

, Et fic
excuduntur
clavi , 9
/ olea , 10
canthi, ii

caténa , iz
lamina ,
fera
cum clavibus ,
cardines, & e .

Ferramenta can¬
dentia

reftinguit
jn lacu ,

& & ( 266 ) C

©aritacb
¿ieí )f er eét )ett »u£
mit ber "Sange , 5
leget eé
auf ben 2 lfbo 5 , <5
unb fc^ vriie &et eé
mttbem ^ ^ nimer ^
babie Junten 8

baöott fpringen .

Hub alfo
werben berferfigt
bie Hagel , 9
bie -éufeifen , io
bie2taöf£bieften , ii

bie Ketten , 12
bie 2 >ledbe ,
bie ©dbloffet
mifben ödbi ^ ffeln ,
£l9 &ri2tMgd , H. b .g .

25 a $ gltibenbe i£i <
( femueti:

iôfdjet er abinbemiWfcbttog .

Forceps , f. 3 . bie ¡Sange .

incus , f . 3 . ber 3ímboi?.

Malleus , m .2 . ber .'pamtBer ,
Saictúra , f. i . betguiite .

i

Clavus , m . a » berSlagel .
Solea , f. i . btrô ^ ufeijen .
Canthus , tn . 2 . bie 9i « bi

febiene .
Catena ) f. i . bie 5? e (fe .
Lamina , f . 1 . ba¿ 5Öitd) .
Sera , f. r . baá ©cbloß .
Clavis , f . 2 . ber <Scf) ittffeI .
Cardo , m . 3 . bie îbttr *

Singel .Fen -amentum , n . 2 . btlá
Sifenwerf .

Candens , o . 3 . gltlbenb .
Lacus , m , 4 . bergbfcl ) íreg .

■íft

jaikl^

EiÍDtcril'-
J;I--SC, fliW*

(S¡8 O”1“'" i
mb»ök

1*.
'át , !« !

' mileta dpi
ifieri . ic ,

¡•maní ,
I. . ,
;Œ 0 HCC]
’í iio ,

i

í

<

LXIX .
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Divenuto roventc , infocato
eg ' i l ’afferra , lc pigtta
colle tenáglie , 5
Jo mette pone
full ’ incúdine , 6
e lo batte , marietta ( mentre elf è
col marrello , 7 ( caldo ])
d ’ onde h ’efcono , vdlano
le fcintille , fcâglie , S

Ed in cotâl guifa , modo
fi fanno , fabbrkano
chiódi , 9
ferri da cavallo , 10
braceare deile ruóte , II

catdne , 12
láruine , lame ,
ferrât áre ,
colle lor dicavi , ( chiáví maé -
gángheri « & c . ( flre , )

Egli ammorza , morZa ,fpegne 1
( c tempra

i ferramenti ancóra cáldi 'v info -
nell ’ albio , ( cati , ardenti

Lors qu’il elt tout rouge ,
il le prend
avec fes tenailles , 5
le met
fur l ’enclume 6
& le but , forge ( pendant qu ’il eft
avec ibit marteau , 7 ( chaud )
les étincelles , pdittes p
fautant , volant çà & là

Et de cette façon
on fait
des clous , 9 '
des fers à cheval , 10
des bandes de roues , II

des chaînes , la
des lames ,
des ferrures -
avec les clefs , ( naife - paiitoüt )
des gonds , pivots . Sic ,

Il éteint , & donne la trempe
aux ferremens encore chauds ,

( rouge
en les enfonçant dans l ’auge «

il ©yi .



)

Ç 268 )

LXIX

Scriniárius ,
&

Tornator .
©et ©éretner ,

uni>

©reeller .

s®

03
mean

•y vgi? > ■

;hssçjs l

g » ?

mu

«fei ?aes »
3r ~ •*- •

jeufat
MA *
"¡¡0 i "tj*
•*.. . /frfy n*n‘

1 Oç-.i ’lÇÜ
í iir.1" . , ¡
ÉÚCUt a;a

Moroickiár

| j lo tiltil

[ hiß a
\ik¡m a )

'MlUuikt !

Urti

Arcularius i m . 2 .

¿dol ^rt afferes arumina 3

in tabula , 4
tlepfanat
j>lanula, 5

•Dec Scfrreiner
( Eifcfcet -) i

fiobeif bie 23rett ? r 2
tttit bem ^ obel , 3
öuf bee ^ obelbftnf/ 4
gláttet fie

Affer , m .^ .bûéSSïît . , ,
Runcina , i . I . beC j-fí

£obel . !
Tah . i 1, r i . feie ^ o *betöanf .

Í)«

gmtter ite Delbanf .
mit &«m£cW «cbtt>obel / 5iPianu ! , , f. x . i>er

I © <f>ltcf>t§pbei *
jjerfo
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Secundo ,

in quibus chords,
intenduntur & pîe -

( íhintur ,
ut nablium , 1 1 n . 2 .
«Um clavicordio , 12
utraque
manu ;
dextra 1antum , Cf. 3 . )
teßudo , f . 3 . ( che lys, 13
in qua jugum , 14 n . q .
magadium 15 n . 2 .
& verticilli , id
quibus nervi ij
intenduntur
toper ponticulum, ig )
& cithara ; 19 f. 1 .
fandùra , 20 f . I .
fleftro , ai
& lyra , 23 f. 1 .
interiori rota ,
qux verfatur :

In fingulis ,
dimenßcnes , 22

finißra tanguntur ,
Tandem ,

quæ inflantur ;
ut , ore ,
fifiula , ( tibia , ) 24 f. I .
tibia gingrina , 25 f. 1 .
tibia , f, i . utncuiaris , 26
lituus , 27 m . a . ( c . 3 .
tuba , 23 f. I .
buccina ; 29 f. 1 .
vel follibus ,
ut organum pnevmati -

( cum . 30 n . a *

©arnacfc
an » elchettbie0 « iten
aufgejtigeit unt> genibrt

( » erben ,
alé í>íc -<§at :fe , ii
fault bem vllauicora , 12
mit beijöeu
•̂ anisen ;
mit bet Xecbfen allein ,
bie ¿Laute , 13
( » orati bie fragen , 14
¿aéï >arf», 5
unb bie Wixbeh <s
au » eichen bie Bauen

angesogen » erben 17 )
liber ben 0fc£ , ig )
tuib bie Cither ; 19
bie Piolín , ( (BeiQc ) 20
mitbem & i ’elbogen ; ax
imb bie ¿e > er , 23
inroenbig born ¿íao ,
» elcheS gebrebt » irb :

3n j' cbea» erben bie BñnOe 2a
mit ber -fiinfc' en gegrif «

Ctnbíich ( fen .
welche qeblafen » erben ;
até , mit bem 53îunb ,
ble pteiRe , ( ¿flore ) 24
bie 'odmlmev , 25
bie P' ad 'pteiífe , id
ber Sinte , IXruiIiIjotit ,
bie lErompete , 28
biepofaune ; 29
ober mit Âtésbalgen ,
als ba $ d>r£ettuerü . 30

*
.1*4

Chorda , f. i , bie
©aiíe .

Clavicordium ,
ba » Gíahicorb .

Uterque , traque ,
um que , beebe .

Manus , f . 4 . bie
•Çianb .

Dextera , & rra , f. I
bierechfe -fjanb .

Verticillus , » , 2 ,
ber SJitbel .

Nervus , m . 2 . bie
©site .

Ponticulus , m . a ,
ber ©feg .

Plectrum , 11. a . bec
giebelbogen .

Rota , f. i . baiî
Slab -

Singuli , a-, a .plur.
jebe .

Dimeniio , f#3 , ber
âSunb .

Siniftra , f. 1 . bie

, linÊe ^ anb .

Follis , m . 3 , bec
SBlaéfcaig .

CL
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• I)i iecondo luogo ,
qUegli flromentí a corde , che
fi tendouo , efi ñlatt 'Anotfiméttonc ,
come Farpa » li
il clavicordio » 12
k di cui corde ( e laltarelli )

Í3 tocáano con amendúe le maní ;
il licito , 13 ( lira ,
chcfipizzicá íolo colla mano de -
1 a il manico , 14 íl collo ,
la tàyohç , 15 colla rofa
e .i i bífeheri ; 16
Co ’ quali fi tirano » montano
le corde 17 al legno che fi vuóle

( fupra lo lcannello , 8

( c ne í íegtienti , cioé la cetra , I9
che fi tocca colla penna )
íl violino , 20
che fi tócca coll ’ archetto ; 2i
e la ftempella da orbo 23 (gira ‘
con dentro una mota » che fi me -

( na ,
lü ciaicúno de’ qtíali ftromenti

fi tóccano i tafti 22
della manomanca ,

Finalmente »
quei da flato , che fifUonatto foffi -
o colla bocea , ( andovi
come il fiauto , 24
la chiaramella , 25
la zampógna , cornamúfá , 26
la cornetta , 27
la tromba , 28
il trombóné ; 29
o dando lor áriá , gonfiándoii

( co ’ mántici
come l ' órganoi 30

Au fécond rang font
les infirumens , dont
on bande & débandé les cOideij
tels l 'ont la harpe , il ’
avec le clavecin , ta ,
dont on joue de deux iuâinS ,

( lautereaux ; )
en touchant les cordes » ( & les
h lut . . , I ? & c .
dont l’ oti ne joue quede la thain
ï, un manche , 14 ( droite
une table, Î5 avec la rofe ,
& les chevilles , 16 ( te , bandé
par lemoïen desquelles on men *
les cordes 17 ihr le ton que l ’on

( veut fur le chevalet , 13
& dans les fuivans qu’on toucha

( d’une plumet
favoir le ciftre » 19
le violon , 20
qu ’on forne avec 1*archet : it
& la- vielle , 23 ( endedans !
qu’ on tourne , vire avec la rou *

En chacun des dits inflrutnens
l ’on touche les touches 22
de la main gàuche ,

Enfin
ceux , dont l ’on joué en y fouf*
ou de la bouche , ( fiant»
tels que la fîute , 24
le haut - bois » 25
la comemulé , 0.6
le cornet à bouquin , 27
la trompette , 28
la laquebtue ; 29
oit bien en leur donnant dé l ’aif

( avec les foufflêts ,
comme les orgues » 31»
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Philoíbphia . ¿ie $fôeltfôei $ (jett
* * a ;sy fefÆ
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Philofophia
eil fcientia
rerum divinarum & liuma -

( narum
« fu fanæ rationis acquifita ,

ad felicitatem fuam

promovendam & confirm
( mandam .

Dividitur
in partem præparantem ,

( inílrumentalem ,
quæ vocatur Logica,

mentem ad veritatis cogni¬
tionem perducens ,

& in principales ,

•Die XDelttreißbeit
tfletne XPiflenfdjdft
góttiicb í uní) menfd’Itrfire

( 2>¡tiíte,
rodete man bnrcb í>eu ©e *

( brauch ber gefmiben 5ßer *
( nuitft erlangt ,um biircb biefdbe feine
( ©liicffeligfeif

5ti beförbern utib ju befefli ». Cgett «
(Ste roirb eiitgetl) eilt

in ben » ocberettenMn
( Ebeit,

roelebe bie TPernauftiebre
( béiffef/

roeldje unfern 33erftanb suc
( árfánuínifi bet 5Bal)N

( beit leitet,
utib (u bie *3 « upwbetle,

sum
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CL

Æoloff . C « p . II . Vetf , 8 .
@ eïjef ju , bn§ eudb niemattb befrtîge bnrcô bi « 3BeIfttet§hcti

(ÿbilofopfetcO nnb lofe Ç8ecftibcu » s / n <tcß ben vSaçattgen bec
©îettfcfjenlebre , n « d; ben Êiemenfen bec 3BeÎt / « nb nid}*
« a # S &riflo .

Videte , ne quïs vos decipiat fer Pbilofophiam , & inanem fai *
laciam ; fecundum traditionem hominum , fecundum elementa mun¬
di , & non fecundum Chrißum .

Guardare che nifluno vi forprenda per Filofofia , e vano ingan -
fto , fecundo la tradizione degli uómini , fecondo gli elementi
d ’una fcienza mondana , e non fecondo Crido .

Prenez garde , que perfonne ne vousfurpremepar la Philofophie &
par des raifonnemensvains & trompeurs, félon la traéitiondeshommes f
felon les principes d'une fcience mondaine , & non felon Jefas Cbrift .

La Fifofefta .
La Filofofi *

í ' una fcienza
délie cofe umane e divine
che acquiftiamo coll ’adoprar
la lima ragione ,

La Phtlofîphie, '
La Philofophie

eft une Science
des chofes humaines & divine*?
nous aquerons cette
fcience par l’ufage que nous fai -

( föns
per avanzare e ilabilir la noftra de la Raiîbn , pour avancer &

( felicità . ( pour établir notre félicité .

Dividefi
in parte préparante , inftnimen -

( tale ,
che fi adimanda Logica ,
dalla quale la noftra mente vien

( guidata
alla eonofeenza della verità,
& aile parti principali,

On la divife
dans te partie préparativ «,

qui fe nomme Logique*
qui guide notre elprit

à 1a connoifTance de te vérité,
îk dans tes parties principales

Î5b % tm -
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tteiMtd)tum theoreucain ,

quæ rerum pandit noti -
( tiam ;

tum practicam ,
<ju£c prudentem rerum

( ufum docet .
Ad illam fpectam

Metaphyfica ,
univçrfales notiones tra-

( dens ,
«juté complectitur fcicntiam

( entis in genere ,
( Ontologiam , )

îiiundi , ( Col ’mologiam , )
fpirituum , ( Pnçvmatolo -

( giam ,
animæ humanæ ( Pfycholo -

( giam ,
& tandem Dci , ( Thaolo -

( giam naturalem ;
porro Phyfica ,
quæ naturam ,
attributa ,
fines & ufus
rerum creatarum rimatur ,

Praftiea dirigit hominum
inores & actiones Uberas ,
& confluit
cx Philofophia practica uni -

' ( verfali ,
Ethica ,
Jure Naturae ,
Politica
& Oeconomia .

Prudens Philofophus
fijos cuftodit limites ,

nec inhiat myfteriis ,

tl >coreft *
f leben ,

tt>p man bie Sachen fennen
( íettief *,

unb in ben praetifd»« »»,
» eleget hen flugeit ©ebrdudj

( bec ©ad) e jetgeí .
3u tener gelten

bie (Rranölcbre ,
welche bte allgemeinen 3íeo

( griffe bortrágef,
ttnb bte ffièfànnreifi cines

( SNngs ubttbaupt,
ber Weit ,
ber (Stifter ,
ber mínfdj ( tcl?eit Seelen ,

unb enbltcb (Rottes tu ftd)
( begreift J

ferner bte natnríe ^ ce,
reelle bte Síatur ,
Étgenfcbdffeit ,
Slpftcbí nitb Sjuçett
aller erfd; affenen ©inge er «

( forfebeí .
©te practífdje regieret

ber S0îenfcbeit $ btm unb
unb befielt ( íaffen ,
au $ ber allgemeinen unb

( befenbern
Sittenlebrc ,
aud bem íCedjt bec tur,
aud ber politic , ( Ttunftÿ
Ultb ber ^ nuabaltuitgflí!

j (Sin fluger ?ffieltmetfer
bált ftd) in feinen ©ebratt *

( fen ,
unb wagt ftcb nicht an ©e »

( betmntfie ,
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la teorética , la the oreti que ,
ehe ci ióinmiítra le nozioni del - qui nous donne les notions dès

( le cofie 5 ( chofes ;
e prattiea , & la pratique
che c ’infegna Pufo prudente che qui nous enteigne le bon ufage

( convien fare delle cole . ( qu ’il en faut faire .

it ,
n ,
ts

*1

'4

oñ;

(ti

m.
itt
»tí

««i
«l&

w »

; s*

¡fcnfc
:#
;ú

:j :jC
íítfi

, gfi
jrfi

Allá prima , cioé teorética
appartiene la Metafifica

che ci foppedita le nozioni uni -
( verfali ,

a ' bracciando la fcienza

( gia )
deli ’ E te in genere , ( Ontolo -
del mondo , ( Cosmología )
degii ípiriti » ( Pneumatologia )
dell ’anima umana ( Pticológia )

e finalmente di Dio , ( Teología
( naturale ; )

poi la Fifica
che vá ricercando la
natura ;

gli attributi ,
i fini e gli uíi
d ’ogni cofa creata .

La parte prattiea va
conliderando
i coítumi e le azzioni libere

( dcgli nomini
e con filie

nella Ffiofeíia prattiea univer -
( fale , ( Etica )

nel Dritto naturale ,
nelia Politica ,
c nclFEcononua ,

Cell à la partie théoretiqu »
qu ’appartient la Métaphyfique
qui nous apprend les notions

( generales ,
elle comprend la fcience de

( l ’Etre en général , ( l ’Ontologie )
du monde , ( la Cosmologie )
des Elprits , ( la Pncumatologie )

de Fame Humaine ( la Pfycholo -
( gie )

& enfin de Dieu , ( la Theologie
( naturelle )

On y comprend aufli la Phyfi -
qui recherche ( que
la nature ,

les propriétés ,
la fin & l’uiage
de toutes les chofes créées .

La partie pratique
traite
des mœurs & des actions libres

( des hommes .
Elle elt compofée
de la Philofophie pratique uni -

( ver feile , ( nommée Ethique , )
du Droit Naturel *
de la Politique
& de rOecouomic .

Un Filoibfo prudente
refta nella siéra dovuta
nè s’in olira a voler

Un Philofopbe fage
:ne fort point de la sffcte

ns fe luzarde point

Sb +m l >*pe -
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ijtiæ captum înirnn -
( num fup erant .

Ad methodum
( philofophicam

( perdüccndam
multum prodelï

( Mathefis ,
& figillatim Arkli -

( m etica .
& Geometria .
Arithmeticus m . 2 .
computat
numeros ,
addendo ,

fubtrahendor
multiplicando ,
dividenda :
idquc
vel ci pirn' s , 3
in palimpíeílo ,
vel calculis , 4

fuper abacum »
Ruftici

numerant 5
deeufiibus , (X )
& quincuncibus

( V )
per duodenas ,

tvefrfje ííbecbettmenf# *
( fidien ifteariff ^ebeit . )
pn lírlentimg berplm
( lofopfvtfcbeu gestari

mißcf bie ÜXÏttbtmMicr
ttubbe (ÍMtberé¿ie ?? e«

Cebe » ;
tmb SîlbdTïefi * làuitiï .

©etXedjenmeifîee
rechnet
bie 5vV ) teir ,
mbemetfte jufammeit

• jciblef ,
Ponemaitbet abjiebci ,
Perbtcífáíítfief ,
mtb Pctíbetíetr
uitb foídjeá I
ettfmeber mit XífFcr « , 3
aufbet Äecbtnbaüt ,
ober mit Xeckeitpfen ,

( uigen , g
rtUfbcmXecbettttfdi .

■Die 25 « a «tn
iábíeit 5mit (Eecuçen , ( X )
anSfyaiben (Eccuçe »

^ ( V )
but # fusent /

quindénas , ®an belli ,

6c fexagc’nas . Uilb ©cjjpcFe .

■Numerus , hï . s . bte
3 abl .

Gphra , f. I . bie Stffét .
Palimpiertus ^ m . 2 . bie

SKe # enbnut .
Calculas , ™ . 2 - bet

SledjenpfeHmitg .
Abacus , in . 2 . bet

9le # eníif# .
Rttfticus , m , 2 . bet

Sauet .
Deaifiis , m . 3 . bft $

gtcuç . ( X )
Quincunx , m . 3 . ba $

balbe Sreuij . ( V )
ÎDuodéni , æ , a , jtvôif .

( bad £ >uçenb . )
Quindeni , æ ,. a , fünf«

»eben ( ®anbef )
Sexageni , ;e , a , pl . fe # >

ji¡}. ( b « $ @ # PcF .)

CIÍ .
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penetrare i mifteij ,
i quali rintclietto non
puo espire .
Ad imparare il método

' filofofico
molto giova la Matemática ,
e mdlime 1’Aritmética

e la Geometria
' L ’Aritmetico poi, ahachfia

t̂a .’. Üi conta , computa , calcóla
L i mimen ,

aggiugnendo , [ animando ,
iüttraendo ,

¡\ vouloir pénétrer des mÿftere *
que l’ei 'prit de r' hcmmo
ne peut comprendre .
Lès Mathématiiptes
& furtout ¡’Arithmétique
<k ia Géométrie
font d ’un grand freours
pour bien apprendre la
Méthode philosophique ^
Pour ce qui cil de l ’Arithmcti -
il compte ,flippais , calcule, ( cien ,
les nombres
par addition » en fonmant ,
par ibuftraéüon , en J 'oufirayant ,

mèltiplicando .
tau .ta dividendo J
ta . c ció
ta .. ta 0 per cifre , zifie 3 ( fi afino ,
taima , fopra la cartelhi da conti , pelle
ttiU tó 0 veramente con ferlini , 4
«tat . fopra del hanco a contare .
.-« ita
Hit. i Gli idióti , coKtadini
fen .;, foi ’ nûraerano , 5 faxno i Ioy centi
tiï . ?) a diccine , ( X )
E , R 3, « • e einquine , ( V )

dozzine ,

■ _ ii » quindecine , }

ç per feffantine *

par multiplication , en mvltipliant ,
par divîiion ., en divifant ,
foit que cela fe fade
par chifres , 3
fur tme peau d \ lne,
ou bien avec des jettens , 4
fur ie comptoir .

Les idiots , villageois , palfans
i comptent 5
Iprr dixair.es , ( X )
par des cinq (. V )

par douzaines ,'

par quinzaines ,

& par foixantaines .

/•

B b f -Ö
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CII .

Geometría . ©te (Srtifficfjñmfl .

Gmutra m . 1.
inttitur
all it xiinen
t urr is , 1 — i
aut ißa ^ tiam
locorum , 3 — 4
five quar ante , $
five radio , 6

Fi yurt sut rerum
deíignat ;
limis , 7

mçtilis , 3

& 'circulis , 9

« d regulam , to

normam ' 11
&. Cl/ttßnmi . 13

E . jiis
oril /Jt 1 ■'
cylinévus , i ? ni , e
trigo ms , 14 m . 2
teirag firms , 15 m . 3.
-& àlia a figuræ .

T>er i£r &mtfler
nttfjct
bie «^ obe
et lied Imime , I *— î
Diet' bie tirite , ©¡ (Un */
ber (Prtttr , 4
eiuivcbermitbcm <ftua *

( bnnif , ?
ober ntft berit tntflftab . 6

¡Oie abrifi 'e bec fDtnçfe
liiifenct <r « blltit Jlinien , ( <J5leicb ; 'i -,

Ctten , ) 7
XTinrii / CœtfjÂa «« ) s

tmb Srciffn » îviHitoi ! ,
( 2sUr.S ; itetcil , 9

nach bem Jünißi , Kt * t »
( ftfcett , 10

'ÛDinFdmsfl , Ii
unb iivïel , JvinFma « . 12

9Ius biefen
enttîcbei :
bic YDfllte ,
ber îriflnçjeJ , ( ÎDrevecPji 4
ba¿d?. us &rat , ( t )¿£tí (íp 15
unb aubere jisurtn .

Altitude , f. 5 , bie ĉ Alie .
Tur . u , t . ? . ber ‘¿burn .
Difl antis , f, 1. Jtc 9 v?cite .
Locus , m . 2 . ber rut .
Quadrant , m . 5 , berQUiU

brant -
Rjdius , m . ber COîef (tab.
Figura , f. t . ber Stbrié ,
Res , f. t . bad îurtg .
Linca , f, t . bie ïtUttr

( ber (« leidijug . )
Anjrnlut , m . s . bcrSSBtltfcI ,

ÍCfcíjtiijO
Circulns , m . 2 , bff dtrctü /

( King / gtunbtua .)
Régula , f . t . bad Eine «' .

fSHtditi 'cbritONorma , 1. 1. basiôtnfeltrad
Circinus , m . 2 . bcriiilfel /

( bûvSXintttwi .)

Aiins , i , u 4 . Sfnberr .cur.
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CIL
Snd ) bet' Wei 9 l>. Cap . XI . 21 .

■* $ ©u baft aüeë georbnet mit SRaS / guljl imb©ciDtcbt
A¡í' ¿í ' t Gmnia in menfura ^ & numero ^ & pondere difpo -

-fit # **

1 fÿs£| Tu hai ordináto ( tutte ) le cofe a mifúra , a
£¡p£H número , ed a pcfo «.

7 * as dijpofé toutes chejes à la mefurç y au notnbre ,
■ ofc - & m p 0ít¡ '

isscs

La Geometría , Sciénza di
mifürâr la cerra , i corpi .
Il Geómetra

HÄ snifiira , cálcela prefib a poco
hr Jim, iTaltezua

i, ¿!. JliStlK. ¡d ’una torre , t 3
’ : .' " fe Io 11 diibmza

s iîtGlil1Chc y ’ q da un luôgo alV altro ,
l$ia dgli col quadrante 5 ( 3 . . . 4

3.3 ¡ItSfrftÚ 0Yver0 Per m W z0 del ràggio sftrono .
ttïiiij .

. t» ? -n
iittnti

e-flit ’s

tai '

f - : lf tSj

'( mico , 6 baftone di Giacob ,
Egli difégna

le figure délie cafe de ' corpi ,
eon linee , 7
con atigoli , J
con circoli , 9

alla régala , io
j '■»Ha Iquadra , ti

■ lidfr a r compairo , fifia , tí

'■ , T jcwft
Donde

provéngono
ti cilindro , tj
lo triangolo , 14

1il qnadro quadrato , 1$
e molt * altre figúre geométriche .

La Geometrie , Science de
mefurer la torre , les corps .

Le Géomètre
mélure , calíale à peu près
ia liaiuetir
d ’une tour , 1 . . . î
ou la difta tee

qu ’il f ad ’an lie t à l’autre , 3 . , . 4
ioit par fon qu . Iran , ç 1
eu bien par le nu 'im du bair . u deja «

( cob . 6 ‘ '-on aftrt -VJmique .
Il trace

les figures des :! oies , des eprps
par des ligues , ;
par des auf les , 3
par des cei Clés, 9

à la regla , 10
ä l ’équerre , 11
i ". avec le compas , tt

Celt de là

que proviennent
le Cylindre , 13
le Triangle , 14le Qnarré , 13 <qticj .
Si plufieurs autres figures gc erré tri «

¿tob
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Sphæra cœleftis . ©ie | >immelSfugel

\ w

ît
V ^ îî \

rsfir ?^ v sk i {

;̂ S3ï

fai! il

fjllsp
» & * •

& (: ?
hàlt ? -'

foiSi1CV
jazsd i
.cer̂

.•*,t ’ <r: '

! ^ e ii ;
., antei

AftronomiéS
eeniiderat
motus

ajtrmun r

©ic <3tecrtfcf ) k‘un (î
betracfjtet
bie j & eiciegungen
bec ©efutne :

Àfirologia vero

eorum effetius ;
fila uti Iri fime eft ,

quo ea natura íiderum«

Créait ) -,ris

infinita » potentiam
& majeftatem

cogna / camus :

bte ö >« tnöeut ? tmii
( aber

bereu KP &tfrtngen ;
jene ijí tíberatié mißlich /
ba (i man atrô ber Slafuc

( bec ©terne
beé 0d ) ¿pfersunenblidje ilîacjjt
unb m « i « fï4t
etfenne ;

r * . .
je ¡¡y.

Motus , ni . 4 . bie “ '

25eroegmig . ] .Aftrum , n . 2 , b <J$ f 'WÆiii,
©ejtirn . 1

> I«0) pi tj

Effechis , m . 4 . bte ibiE® , > ,
SBúrfuttg , i

^ i*r i1 ^ Alb; 1
ft * «

«sia t

kane
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^) tob Cap . XXXVííí . X >crf. 31 , 32 ,
.ftnnfl bu bai > gldnjenbe 3 *ci ctu -cilirn sufntnmen binbett , ebcc

' Nuncjkid tfinjuHgere vahéis micantes fielia .s Plejadas ^ aut girufH
Areluri ( contractionem Orionis } poteris disipare ? hnwfini pro¬
ducis Luciferum in tempore fue , & Vefperim faper filios terra
venfurgere facis ?

Puói tu legare le delizîe dcîlè Gallineile¿ óvVéro ícióglier ’ie
attrazióni dell ’Oríonc ? Puói tu fare ufeíre i Seguí fettentrionáli
al tempo loro , e far díveiiíre lera , , fu i íígii della terra ?

Pourrais - tu reteñirles delices de là Poufffäere , ou faire lever
les tempêtes qu ' excite la coufietlation d ' Orion i Peus tu faire Je vet 1
ks figr . es du Zodiaque en leur tems & conduire la petite Ou ,je
avec les étoiles ?

La Sfera cekfte .

; ïSf >;

çtjta
1

S«t#r

Le Sphere cclefle . *
L ’Adroflomia

■Considéra
i movimemi , il corft»
degli adri ;

L ’Aftrologiâ ,

Pinflulfo , gli effetti loro ,

Utililîîma è quella ,

acciocchè per mezzo delía na -
degli Afti i ( tura
conofciajno

l’infinita potenza e m .aeftá

del Creatore j

I .’Alíronomíe
confidere

les mouvement , cours
des adres :

1
t \ ,

»

L ’Adrologie nous in Aruit

de leur influence , leurs effets .

X
La premiere ' ed d ’une très

♦. { ( grande milité ^
puisque la nature des
Adres nos fait - connoitrc

la puifiance
& la majefté
infinie du Créateur ¿
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hanc vero

fujjcrjii . ïu inve -
( nir ,hindú 1tuno qui -*

; que ítuilio
vitanda .

Ccsii Gkbus
volvitur

fuper a rem t
arcv (¿hhum ter -
ipat 'O 1 a
XXIV . bcrarum ,
OJfairÜt auätuOTl
re aúte h

ipfa ta ra mové -
circa ßilem . ( tu

A * em

utrinque finiunt

dúo Pol¡ ]

biefe aber
[) at bec 2íber {tfatóen

( erfunbett ,
bn ^ cvp tfl fie úucb auf |

( baá auffecflé
ju bevrcerfen .

©ie ví minclslhtcjel
fcfícinet ftdj
mi bec 2í ,re / t
ni ’ bie íítrblhííjel / 2
iut etíjaíb
\ XiV . ©mnben jtt

( brebetti
tu beï îbaf abéc

bei regí ftcf ? bielittöe
uit¡ ble © * rtne ,

©te Sljre

fcflieffen ju 6di ) bén
( 0ciíeil

ble ¡jweeit -̂ immels *
( 2 íncjel /

bec ' TorOpol 3tfilb 0 'äirrpo | 4
©er THmrncl

i { . um unb um geflirhf .

ArOérts 3 ni . 2 .
& Atffrritipus , 4

Qt ítun ' ( in . r ,
eftí ' íltatum unoí -

Stell Urumfi :caru )% 1 <Tier .‘ripfícrnen /
qu¿® conitantur It »elche íieúáubíg
euWvm inter i « !{ ineríet ) Suge

_ ( íífumJ
& íííftar .íiaiu

*jeoelití »

( íervani
jam Ptokmstus
nuis eravic mide

, ( vis ' inti iq )f
HeváUub
mille . octir ^ eirW /

( oc : ogí »ííftf
Ci '«ar ;

& Tlaimfieedt . 's
bis mi ill e 1excer , a s

( i: quatui 1 .

unb (Entfernung antee

L _ ( fíd ) bcbulíet !/

fyaífchea ptolemmm
1020

Cœlum , fi . îber .6itnttlél

Globus , rn . a . bíejíugel ,
Axis , m . 3 . &ie -3lj :e *
Terra , f , 1 . bte <Erbe .

Spatium , n , 3 . biejffieite /
( bec EJÍaumO

Hora , !'. i , blé 0 íulib *.

Stellatus , a, um , gejtirnf .]

bitStella firn , f , 1 ,

Sttltott *

t ub .‘ííamtnrfeeb

2604 . gejeí )let .

«

Olio , se» o , jWéett ,

Polus , m . Q. bec Jpint »
meíéangel .

jCtft ••
'bit , /¡'S
r lili« I
t ’V .

;;Cj *
IlllC

r : §i;>
,:c delö
ileliíxi

meo3

.« tco, 4
to 1 kt ;

J te ) iifq

iiœ

ia « ' .

ikiikífi
liisqust

V .iœ fc»,
» ¿¿tu U

' ôte

» tour .
* 1« Ùfe)

lise

I^ cioàt,
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quefta fu ritrovata
dalla fupcrftizioiie ,

pefcîft con ogni iludió

ikibbiamo sfuggîrla .

Il Globo celelle

fi rivolge , gira
íbp i > 11' aile i punto verticale
d ’intnrno ( d <*gli allri ,
al globo terreiro , a
ttello i’páziü di , in
venti quattro ore ;
mà in la tri

la terra gira
attorno del Sole ,

Le Hella polari , i dut poli ,

l ’ ardco 3
e l’antartico , 4
vanno a finire ai due poli
della detta aile ,

Il ciélo
è (lellato

d ’ogn ’ intorno .
Delle Helle fide

lequali iempre ritengono
il medefitno lito ,
e la medefnna diflanza
frà di Joro
Ptolonieo ne annoverô già
mila venti fei ,

Hevelio mila ottocento
ettanta otto , *

e Flïmfledio due mili

feicento quattro .

La Superlación fit
naître la féconde ,

c* eil j oufquoi nous de¬

vons la condamner .

Le Globe celellé
tourne
fur l ’axe 1 des allie j
autour

du globe terrellre , a
dans 1’ dpaco de
vingt - quatre heures ,
mais réellement
la terra tourne
autour du Soleil

Les étoiles polaires , k > deux
( poles ,

l’ arctique , 3
& l ’ antarélique , 4
abomiflént aux deux bouts
de Taxe .

Le ciel
eft étoilé
de tous Cotés .

<v) aant aux étoiles fixe *
qui gardent tefijours entre
elles la même lituation
& la même difiance ,

Ftolomée en compta d ’abord
mille vingt fix ,

Hevelius en a depuis
fait monter le nombre

à huit cens quatre vingt huit , .
& Fhimmftedt à deux

mille loteante quatre .



Kæc vero non äitin -
Cgun :

multitudinem ílellarum ,

quas per tubos conípici -
Çfnus i

ite in fiilert Cancri
triginta iè .t ,
in Hyadibus
quadraginta ,
in Orionis parte
quingentæ ftdlæ
numerantur .

Vaiet Pic DEI effa -
( tum :

PotesneftelliK ' numerare ?

Notentur
fiptd X1Ï .
Zodiaci , 5
quodiibet triginta
graduum ,
quorum nomina finit i
V Aries , m » 3 .

Taurus , m . 0 ,
Ä Gemini , m . 2 . pl ,
05 Cancer , m , 7 .
'SI Léo , 111. 3 k
Itp Virgo ' f, 3 . •
t2 ; Libra , i\ 1',
t 'U Scorj-ius , m . 2 .
ÿt Sagittarius , m , 2 .
vJo Càl/ ricsrnus , «a. 2 .
ZZ Agitanas , ni . 2 .
X Pijas ,

Sub Zodiuöu
CÙrfitant
fi ella errantes , ( erratica )
quas vocant
Planet as ,

■Dteëijï aller nod ?
( nùfifé

gegen ber 'tOïeiitie ber
{ ©terne ,

fuman mit beu $ enu
_{ .®iafern ei ' bltcfef

fe fini ) i , (£ . im Ärebfe
3 ö /
int ©tebengefiitne4°t
iireinemuitctibedÖX -!»

bid 500 ©tente fons
gcjeblet tumben ,

£iee gilt @ £ ) ited
’ ( Shidfprucf ) :

Banß btt die ©terne
( yelden ?9)ïan metfet nur

bie XII . 3ctd ; cn

bed ST ' tctFrei 'iès , $

citt jébc -3 tenmcygtg
n'iiirimelaßttlxu .-,

bereu {Tamen fitib :
V ber Wit ' öer ,
'ö ' ber ©tier /
IT bie oadllitig ;
SS ber IKrebtif
SC ber tLcWf
tip bie Jungfrau /
rfr; bie XSPaqgr ,
tu ber ©ceiptott /
yj bet ©dn ' itjc ,
J , ber ©tembed ’/
l 'z ber ÏTafièrmann ,X bie »vtf-' -e .
Unter btm i£i ) ietfretj <
laufen

bie jrtfKurtfHq
mclcfe matt nennet

pinneten ,

Hyades , bad©tc*
bewgejtmu

Signum, 11. 2 bad
j$tt $ eu .

Zodiacus , m . 2 .
ber Sbterfreiß ,

Triginta , o , in -
deel . brepftg .

Gradus , m . 4 . bi¿
vftimmdbiiufe .

Nomen , « . 3 , bei
öiame .

Piféis , m , 3 . bec
S ‘fc&* ' ,

: Stem ,, i . 1 . errans ,
0 . 3 » berijrriïerrtPlaneta , « u i . bet

planet .

horuifl
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Ma quefto non è nient *
in riguardo dclle Helle
infinite die oflervanfi
per beneficio dei tubi .

Cosí nel Cancro
contanfi trema fei ,
nelie Hiadi quattro cento *
in una parte dell ’ Orione
fin ’ a cinque cento Heile .
Vale qui quel ch ’ Iddio dide »

Puoi tu annoverar * le Helle ?

■
\

]rfiiTnti,"')in-
: kUrtii
. æsmmJ !«

! .'tatlij » !
]\> î
■ ïlK

Al ., ut
IpursL"n

À ^ ,
" V. :.-

ilpw * 1, ■
i

Notinfi
i dddici i 'egnï
dei -zodiace , 5
ciafchcdúno di loro
di trenta
gradi :
i di cui nomi
fono ,
1’ Ariete *
il Tauro »
i Gémini ,
il Cancro ,
il Leóne ,
la Vérgine ,
ia Libra ,
10 Scarpidne ,
11 Saggittario ,
il Capricorno ,
I ’ Acquátio »
i Pelei ,

Sotto il zodíaco
' difeorrono , corren « qua e là

le lette
Helle erranti
che íi chiaman * •
Piancti

Mais ce nombre n ’eft
rien en compararon
des étoiles infinies que
Ton obferve par les tubes .

On en compte trente fix
dans le Cancer ,
quatre cens dans les Hyad « s
& jusqu ’ à Cinq cens
dans l’ Orion .
C ’eft ici qu’ 011 peut appliques

( ce que Dieu dit .
Compte les étoiles , fi tu les peux

( compter .
Qu ’on remarque

les douze lignes
du zodiaque , 5
de trente - deux
degres
chacun t
dont
voici les noms ,
le Belier ,
le Taureau ,
les Gcmeaux ,
ie Cancer , Ncrevijfè f
le Lion ,
la Vierge ,
la Balance ,
le Scorpion ,
le Sagittaire ,
le Capricorne ,
le Verfeau ,
les Poilfons .

Au deffous du zodiaque
courent ça & là
les fiept
étoiles errantes
qu ' on appelle
Planetes

Cc : j . k



horum via f . j . eft
circulus

in medio Zodiaci ,

dittus Ecliptica . 6
( f . i .

Alii circuli iunt :

Horizon , 7 m . 3 .

Meridianus , 8 m . 2 .
¿Equator , 9 m . 3 .
tuo Colari ,
alter ,

¿EquinoBiórum , 10

( quæ fiunt verno ,
quando Sol m . 3 .
' V' Arietem ; ( re ,
autumnali tempo -

quando £z Libram
ingreditur ; )
alter index eft

Soiftitiorum ; u
( æftivi ,
quando Sol
5 Cancrum ; I
liyberni , quando
v)o Capricornum
ingreditur ;)
duo Tropici , ( 12

Tropicus Cancri ,m . 2 .
6 Tropicus Capricor -

( ni , 13111 . 2 .
( eorundem
Soiftitiorum

finitores ,
& quali
termini

curfus f olaris : ')
Ô! tandem

J >to circuli polares ,
aréticus ip
it antarcticus , if

bereit ©trafle ijt
ber (Tirlrel
mitten imîf )ierfrct§ /
ber ©ortnendtfel 6 ge «

( tiaitnf .
Sinbere greife ftnb :

ber ^ orijonr , ( tüefüdjt «
( Èreti ?, ; 7bet îTîitwa .'îcivtel / 8

bet iTïittclfc’cafi , 9
bie j » een (Eoiorett /
ber eine /
menu £ag unb ÏT .vùt ein «

( aiiber gleich finb ; io
Cfoícbeé gefd)iel) t
» antt bieöonne ( ling /
in ben -Bibber v ;
im dperbft ,
» annftein bie SBaage ¿h
tritt ; )
ber atíbete ift baé Seiten
bet ©onnenmenben ; u
( im ©emmet /
wann bie Sonne

in ben Sîre 6 ë <£ ;
im SBinter , wann fíe
in ben Ötttnborf T»
tritt ' ; )
bie jtreen iTebenfc’reife /
ber recsctcfel ; 12
unb ©teinbod ’scicüef/ 13

Medium , no . ba£
Mittel .

Dictus , a , um , ge «nun ut .

Coh'irus , m . ~. bet
Golur

Alter , a , um , einer
unter j » et) eu .

Æquincctiu , n .2
jagunb ^ acfjt
©leicbe .

Vermis , a , um ,
im ?rnibling .

Autumnalis , C. 3 . e ,
n . 3 . ^ )erb | ilich .

Soldi tiiwi , 11. 2 . bit
©onnenroenbe .

Æftivus , a , um ,
©oramerlid) .

Hÿbernus , a , um,
"SBinteríich .

Tropicus , ni . ú ber
Sîe &enfreit?.

( » eiche eben biefec
©onnenwenben
Ci> ( entett /
unb gleichfam
bie OTarüfieine
bei Sonnenlaufs ftnb :unb enblich
bie j » een 2inc$elErctfv
ber Siorb « 14
unb ©ttberfreijj . 15

)

Finitor , m . 2 . bet
3i 6 jieler ( ©renj )
Terminus , m . a .

ber SJJatffiein .
Curius , 111. 4 . Cla¬

ris , c . 3 . ber©onnenlauf.
‘ |Pirculus , m .a . po ~
r bris , c . 7 . ber

Slngeli'teifp
CIV .



Ia di cui ftrada ? via è
il círculo differente , fituáto

‘nel mezzo del zodiaco ,
chiaraáto da gli Aftrtínomi
la via eclittica , o cerrino del Sole . 6

Eceori qui gli altri cerchi , eir -
l ’Orízzonte , 7 ( adídegliartri ,
il Meridiano , 8
l ’Eqtiatore ; 9
i dus Coluri ( fpázj imaginárj )
l ’uno de ’ quali
fà gli equinózj , 10
( della primavera ,
quando il Sole
entra
in Ariete ;
e quello dell ’ autunno
entrando
in Libra :)
I’ altro
ci porta i Solftízj ; il
( di (late ,
ali’ or ch ’ i Sole
monta ; entra
in Cancro ;
d ’ invenio , di verno
afeendendo :
in Capricorno :)
i due Tropici ,
quello del Cancro , 12
e quello del Capricorno ; 13
( code
de’ íüdetti
Solftizj ,
e come
i termini , limiti '
del corfo , della carriéra del Sole :)
e finalmente
i due Cireoli pol &¿
cioè 1’ártieo , 14
e l ’antártico . 15 "

& qui pallent
par un cercle different qui eil
au milieu du dit zodiaque ,
nommé par les Aftronomes ( !eil. S
la voie Ecclij tique , le cercleduSo -

Voici les autres cercles des af-
Tllorifon , 7 ( tres ,
le Méridien , g
l ’Equateur ; 9
les deux Colures »
dont Tun ^
fait les equinoxes , i «>
( au printems ,
lorsque le Soleil
entre
en Belier ;
& celui de l ’automne ,
lors qu ’il entre -
en Balance )
l ’autre
nous amène les Solftices , H
( en été ,
quand le Soleil
entre
en Cancer ;
en hiver ,
quand il entre
en Capricorno :)
les deux Tropiques ;
celui du Cancer , 12.
& celui du Capricorne ; 13
( qui font les bouts
des dits ¿Ê
Solftices , !
& comme les
bornes
du cours , de la carrière du Soleil ;)
&
les deux Cercles polaires, ./ >
(avoir Tarifique , 14
& l’antarctique . 15

Ce a pfrtîm
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Planetarum afpectus . îHanetenjïeüung .
«U» ’
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U ' Cu¬
eilliÍ-. _...

f.iMC

UvYz

mp /
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Antiqui numerabant
©te 2tlten ¿eslíen

feptern planetas ,
& iis fallo accenfebant

Solem ,
qui tamen
propria luce radians

fietta eft fixa )
omifla terra .

7 . planeten ,
uní rec&nefen fáífdjlidj
auch bte 0on » e ímrju /
» elche bo $ ,
alé ein ,S » íicrn ,ihr etaeneé Sicht fyaf /
mit 2luélaffun¡ } her tSröe .

Recentiores ponunt
VI . primarios
& X . fecundarlos ,
feu Satellites ,
vel Lunas i

©te STítiírn je ^ len
6 . v \ « ttpí -r
unb 10 . Xieben -pUntUn ,
b . i . Cvabenten , ■- * ■
bbev UÍbnben 5

nempd

»

C\, .

te ¿Í "
Kijj -

1 t C(,■>!?> •,

í Si¿,

f
r
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pfalm . Cap . XVIII . ( XIX .) Vetf . 6 , 7 .
5n bic Sonne bat er feine £ufte gefeit / unb biefelbe gebet

bettut rote ein SSráutígam aué feiner ©cblaffammer ; fte fto »
loctet wie ein ÍXiefe C^ elbj) iu laufen ben 5¡Beg ; üjbr 2luégang
»fl um bie áttfFerfíen ®nbe beé -pimmelé / unb laufet um bi $
wiebec an baffelbe Grnbe , unb niemaub mag fid; für ihrer .<? içe
Verbergen .

In Sole pofuit tabernaculum fuum ; & ipfe tanquam fponfus prece¬
dent de thalamo fia . Exult av it utgigas , ad currendam viam : a fum -

mo cáelo egreßo ejus . Et occurfus ( circuitus ) ejus asquead fummunt
( extremitatem ) ejus ; nec eft , qui fe abfeondat a calore ejus .

Pofe ne ’ ciéli un TabernácoJ .o ncl Sole ; cd ufei fuóri , come
un fpofo dalla fua camera nuziale : ii rallegrô e gioi à guifa d ’un
uómo ebe corre l ’aringo . La fua ufci' ta è da una eilremità de ’
deli , ed il fuo giro arriva infino all ’ altra eilremità : e niente
puo naiconderfi al fuo calèr * .

Il a pofé dans les deux mi pavillon pour le Soleil : & il rejfemble
àun epoux fort ant de fa chambre nuptiale ; & s ' égaie comme un hom¬
me vaillant ( géant ) pour faire fa carrière ( courfe ) . Son depart eft
de l ' un des bouts du ciel , & il fait J 'm tour jusqu ' à l' autre ; & il n 'y
a rien qui je puijfe cacher de fa chaleur .

Gli Afjsetii de Pinnétt .
Gli Antichi annoveravano

fette Pianeti ,
omeffa la terra ,
e comprefovi falfamente
il Sole ,
il quale , conciofiacclie
nfplenda di propria luce
è una Stella fifia .

I Modcmi
ne cuntano VL primarj
e X lecondarj
ofiano Satelliti
o ben vero Lune ;

Les Afpetts des Plnnetes .
Les Anciens comptoient

fept Planetes ,
ils ôtoient de ce nombre la terre
& y comprenoient fauflement
le Soleil ,
qui eft une Etoile fixe ,
puis qu’il luit
de fa propre lumière .

Les Modernes
en comptent VI . principales
de X feeondaires
nommées auiü Satellites
ou Lunes ;

G C 3 eioc
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nempe

unum circa Terram ,
quatuor circa Jovem ,
& quinque circa Sa -

( turmm .
Luna ([ f . i .

percurrit Zodiacum
-fingulis menfikus :

ierra Q i . 1 .
anno ,•

Mercurius $ m . 1
& Venus £ f. 3 .
proxime ad {idem ,
ille LXXXVÏÏI .
hæc CCXXIV .
diebus ■;

Mars m , 3 .
bienni ' i

Jupiter % m 3 .
fere duodecim ;
Saturnus m . 2 .

triginta annis .

nemltcb
ein . n unt bie
rio um ben "«uivter *unbfûnfum ben Maturo .

©er « Tonô (£burcprdfei beníbietfceifj
« líe trknat ' :

bie 'free 0
in einem

Uieicamts ?
tmb Vent ’ s í
itácfjft an bec @ onne ,
jener iit 8 ;■
biefer tn 224 .
(L c\ en ;

m .tv * b »
tn jmepen ;
- it ' Vx.-iV 2f
fíift ttt jrcbíf ;
íourmrttd f )
iit brepßig Sagren .

Singuli . æ , a , pl , alie .
Me : f' , 111 3 . bec

«SJionat .

Dies , c . 5 . betrag *

Biennium , n . 2 .

5 » en
Duftíec : « - o . in¬

deed jtrblf .

Hiñe íitus eorum
ver fu * Solera

varius efl : & multi - ;

Utl ' ic funt Cplex :
Soi Q & Mercurius 5

( in conjunctione ,
Sol Q & Luna (T ¡1

(pppofitwnc ,
Sol Q & Saturnus f ,

( in trigono ,
Sol 0 Sí Jupiter 2f i r

( quadratura ,
Sol Q & Mars ¿a ¡n

(Jextiti .

©abeto ift ií)te Sage
gegen bie Wottre
mannigfaltig :

feiet ftnb
i unb 5 in Sufis mmen

( fimft
0 unb (L im ©egen *

( fcbcir ,
ü) unb t > im ©eöritti

( fd>cin ,
3 unb 2f fm (Bmeest ?

( fcfoeirr ,0 unb s? im ©cfecbü «
( fdjetn .

0 >niun¿Ho , f . 3 . bie
Sufammenfunfí .

Oppoiido , t 3 . bec
©egenfd; eitt .

Tn¡ronuí -, hí . a . bec
©ebritífcfjdn .

Quauratur , t . i . bcc
©ebierbtfckcw .

Sc .' .d s , m . ? . bec
©efecfeflfcfeein .

cv .
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cioè
un ’ attorno la Terra ,

quattro attorno Giove ,
e cinque attorno Saturno .

une autour de la Terre ,
quatre autour de Jupiter ,
& cinq autour de Saturne .

La Luna

¡Ij , . . trascorre , perterre il zodíaco
■ifMi , : 0 g n ¡ me f e ^

' . la Terra

* ’ in un anno ;
Mercurio ,

c Vénere

il piu vicin ’ del Sole
il primo
in giorni gg .

¡•Oftííj . ¿i féconda in giorni 224 .
Marte

in due anni ,
Gióve ,

• 0; ii- in poco mcno di dódici ; má
: ¡HÍlf. Saturno compifce ’1 fuo giro

nello fpázio di trent ’ anni .

í(t

Quiwdi è poi che li detti Pianéti
fi riiícór .trano in diverfe maniere
vers ’ il Soie .

Come qui fi puù vedére

s*èio,f j.bit il Sole , e Mercurio in congiun -

iKSfflW. ( zidnc ,

,■-M il Sole , c laLunain oppoliziône ,

itifjjjjift ;
il Sole , e Saturno in trigono ,

Wri# '
il Scle , / e Gióve in quadrâto ,

fl Sole , c Marte in fcftile .

La Lune

parcourt Je zodiaque
tous les mois ;I la Terre
en un an ;

Mercure

en p,8 jours
& Venus

qui eft le plus proche du Soleil ,

en 224 . jours .
Mars

en deux ans ,

Jupiter ,
à peu près en douze ; mais
Saturne achevé ion cours

dans l’efpace de trente ans .
( tes

De là vient que les dites Plane -
fe rencontrent en diverfes fa -
vers le Soleil . ( çons

Comme vous pouvez voir ici
le Soleil & Mereure en conjon -

( ction ,
le Soleil , & la Lune en oppofi -

( tioi >,

le Soleil , & Saturne en trigone ,

le Soleil , & Jupiter en quadrat ,

le Soleil , & Mare en fextil .
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cv .

Phafes Lunæ . 0OZottb ^ c ©efiaitett»

<

Luna f. i ,
lucet ,
non fu (a proprit ,
led a Sole mutua -

( ta
lita .

©■er UTonö
frf?etnef ,
nicht mit eigenem /
fonbcrn mit einem fcon

tber (Sonne entlehntem
£ubt .

Proprius , a , um , eigen .
Mutuatus , a , um ,

entlehnet .
Luxjf. 3 . haá Sicht .

Naim
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cv.
t >ieb. £ap , XXXI . rti ' f. z6 .

£afe tefe fete @ onne fefeen lettcfe *
ten ; ttnfe feen $ ? onfe , u> enn et flate
gieng ?

iî / vidi Solem , fulgeret j cf Lunam inceden¬
tem clare .

Se hô riguardáto il Sole , quando rifplen -
déva : e la Luna facendo il fuo corio , chiá -
ra e lucente .

Si j ' ai regardé le Soleil refplendijfant , ¿r la Lune
qui va dans fa p leine clarté .

Le Facet, figure , faß e acci¬
denti della Luna.

Les faces , figures & chan -
gemens de la Lune.

La Luna
non luce , / plende già
colla pvôpria
fuá luce ,
ma con quella che viene com¬

municata dal Sole .

La Lune

ne luit point
par fa propre
lumière ,

mais de celle , que le Soleil lui
( communique , donne .

C c 5 Per -
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Nam ,

©ann .altéra ejus medietas
beffen cine

Alter , a , um , einet
Cf. 3 - unter ¿w « ) en .

femper illumina -
i (l allemal belle /

Meuittas , f . 3 . bie
( tur ,

£alfre .altera manet cali -
bie anbete bleibet fünfter . CaiigmóliiS , a , um ,

( ginófa . ftnflec .Hinc vi démus eam
©aber febea wir ibn

in Conjunctione
in 3 » fanimenruiifi mit

( Solis , I ( 'bec Sonne / 1obfcúram , imo
bunfei / ja gar nic ^ i ;

übfeurus , a , um ,
• ( nullam ; bunfei .

( & nominamus i ttnb nennen e£ Nulius , a , um , feinet .
blovillinium ) ben XJi .mono ; ) Novilunium , n . 2 . bet
in Oppofitione , 5 im ©egenfebein / 5 Sieumonb .
totam & lucidant ,

gan $ unb belle /
Totus , a , um , gattj

( & vocamus unb nennen e¿ Lucidus , a , um , ijeIXe -
Plenilunium

ben VoumonO ; )
Plenilunium , n . u .

bet ?8olimonb .
alias dimidiam ,

einanbennaí bie .jpáífíe /
Dimidius , a , um ,

( & dicimus
unb beijjen eé bnlb -

primam 3 baé eme 3
Prima quadra , f . 1 .

bm » erfïe Viertel .& ultimam 7 qua -
unb lejte 7 Viertel . )

ULima quadra , f . 1.
(dram .)

baá Icjte ÜBiertel .
Cxteróq 'úi Sonflen

srefcit 2 - 4 .. nimmt et ju 2 - 4
aut decrefdt , 6 - 8 ober nb / 6 - 8 Luna falcata , f . 1 .18: vocatur

unb wirb genennt
jf ¿liaita ( gibbofa bet ¿eljómte iUonö .

( gibhoia , f . i . jbet

gehörnte SRonb .

CVL
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Perciocchfc

v ’è fempre una metà di lei

chiára , c rifplendente ,

Car
une moitié en eil toujours

claire -& refpleiidiflante ,

l ’altra reftándo feúra , opaca , fen -
( Za fplendtirc .

Quinci è che la veggiámo
in congionzióne col Sole , 1

l’autre eft fombre . opaque .
( voíons

C ’eft de là que quand nous la
en conjonétion avec le Soleil , 1

«

tutto ofcùra , anzi aiFatto non
( dà vederfi ,

. ( e ft chiama luna nuova )

elle eft toute obfcure , & on ne la
("peut point voir du tout ;

( ce qui fe nomme nouvelle Lune )

ma oppoftagli , 5
ella fi vede intiéra e lúcida ,
( cio che noi chiamiamo
luna piéna , in quintaàécima ; )
altre volte non la vediamo che

( mezza
( e la diciamo
il primo quarto 3

mais en oppofition du Soleil , 5
elle fe voit toute entière , & relui -
( ce que nous appelions ( fame ,
pleine lune ;)
une autre fois nous ne la voïons

( qu’à demi
ce que nous appelions
le premier quartier 3

e l’ultimo 7 ch ’è luna vécchia . )

Del refto
ell ’ hà il fuo crefcere , crefccnte , 2 -4
ed il fuo feemare , menomare 6 - 8
e fi chiama
luna eornúte .

& le dernier 7 ( qui eft une vieil¬
le lune .)

Au refte
elle a fon croifiant , s - 4
& ion décroiffant , déclin, 6 - $
ce qu ’on nomme
lune cornue .
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. 0om^ ©unbc ^ on ^

Swftermßen .
j
■

' miltviii
wfmd

“' taiiîtr ;

Sol m . 3 #
©te Pionne

ttñfonsm . 3 . lucis , i>ic Quelle beéÊicljftf ,
illuminans omnia : fa ba alleé ecíeuc &íet :

fed non penetran - nf >cr eé werden

radiis ejus ( tur , ÖOH ihren 0 t rabien
Çorpora opaca , bie bliitHen Co cp er

( mdjf buid ) gebt :ungenató ;nt :

Lux , f . 3 . íxtójicftf .
Illuir .inans , o . 3 . er *

leucfcienb .
Omnis , c . 3 . e , n . 3 . alle &

' ‘ feit!,

Radius ,m . o . berCSirafrl

Corpus , n . 3 . ber®örpec

Terr *

F .;,
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3oel / <£ap HI . "V? crf. if , 1 6 .

©omrunD ÇQîonD fïnb » crfinjîert ; unö öie ©fernen
haben ihren ©cbeín rerbaifeti . Unö Der f & v wirb aub

, §ion bruííen / unb au $'3 ’ertifaiem feine ©timtne lalfeu bo =»
reti / Dafi Jpimmei unö (£rben beben ( fid; bewegen ) wirb .

Soler Luna obtenebrati funt , & feilte retraxerunt
fplendorem JUum : Et Dominus de Sion rugiet , cf de

I Jerusalem dabit 'vocem fuam ; & movebuntur cœli
& terra .

Il Sole , e la Luna , fi fono obfcuratî , e le Scelle hanno -
fottrato il loro fplendóre . Ed il Signóre ruggirà da
Sion , e mandera fuóri la fua voce da Jerúfalem : ed
il Ciéïo , e la Terra tremeranno .

Le Soleil ef la Lune ont été obfarcis , çp- les étoiles ont
retiré leur clarté , ht l ’Eternel rugir a de Sion , cf fee a
cuir fa voix de Jerußlem s cf les deux , cf la Terre
trembleront ( feronc ébranlés . )

Mm

(t<

llii

Çlli Ecclijfi»

Il Sole

è il fonte , la fonte della luee , i

ch ’illûmina ogni cofa :

i corpi opichi , Jpeß pero tali ,
( cjLKlli luno

} ; *' *

Les Ec lipfe s .
Le Soleil

oit la fource de la lumière , -

[ui éçlaire ' toutes ebofes :

toutefois les corps opacités \
^ ( épais , tels que ibr . t

la
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Tetra i . f. i .
¡kLuíía ; sf . I .
nam jaciunt sm -

( hramin locum oppóíi -
( tum .

Ideo
cum Luna incidii
in umbram ter -

( r * »£
obfcuratur :
quod vocamus

■edipfin ( deliquium( Lune .
Cum vero

Luna currit
inter Solem
& Terram ; 3
óbtegit illum
umbra fua :
& hoc vocámus

Eclipfen Solis ,
( mit

quia nobis adi -
profpeélum Solis ,& lucem ejus ;
nec tamen Sol
aliquid patitur ;
*cd terra .

bie (StDc i
unb ber tHonb ; 2
bann fte werfen ödtat ?

( ten
auf ben ihnen entgegen

( flebenbcn tl>rt .
©etobalbcn

mann ber îOîonb fomntt
in bcu ©chatten ber (Sr *

( be , 2
wirb er berfiaftert :
welche ! mir nennen
eine JVionöafuifienug .

2Bamt aber
bet 9Jtonb taufet
jwifchen ber ©cune
unl> ber Stbe ; 3
bcrbecft er jene
mit feinem ©chatten :
unb biefe ! nennen wir
eine 0onnenfm | ier ?

, ( niß /weit el « n !
bal "Zlntitt; ber ©onne
unb beten Sicht benimi ;
unb leibet bie ©onne
nicht baruivfer ;
toubern bie @ rbe *

Opacus , a , um , buntei /
( fdjafíicbt .)

Umbra , t\ i . ber ©chat «
fen .

Locus , m . a . bet £) tf .
Oppofitus , a , um , enteje *

¡jenftebenb , ( entge «
gengcfeji .

EclipfisjC 3 .( Deliquium
n . 2 . ) Luna ' , f, I . bie
SSîoHbéfmjlermtj .

Eclipfis , f . 3 . Solis , m . 3,
bie ©onnenfinfter *
nig .

Prolpcftus , m , 4 . bal
Qfatliç .

evil .
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k Terra 1
e la Luna , 2
non pofîbiio eííer penetrat !
da i fiioi raggi ; in à íblo i diálani .

Attel 'oehè -.juti tramándano h
( loro ombra

al hiógo , ( alla / ).tríe ) loro oppollo .

k ' Tere t
k la Lune , a
. :e tauroipnt Ojre plnétrés
le les niions ; .nu is feulement les

( diaphanes .
Vu que Ceux là envoient leur

( ombre
au lieu , au coté qui leur elt oppofé

Perianto quand ’accäde , <zuv ;V»
die la luna s ’incontri
nella , coll ’ ombra cîella terra , 2
ella s ’ofciira :
il che noi chiaiuiâmo
Eccliffe della luna .

Ceil pourquoi , quand il arrive
que la lune le rencontre
avec l ’ombre de la terre , s
elle s’< Ui 'eurcit :
ce quq !.. nïus appelions
écliple de la lune .

Quando , qualora poî
la Luna fi trovi nel luo corlo
trà il Sole ,
e frà la terra ; 3
l’ offufca , cuoprt
coli ’ ombra fua ;

cio chiaiuiâmo
ecli ' e del Soie ,
pêrciotché ce lo tdglie
di villa ,
e ci priva della fua luce :
fenza tuttavía , pero ch ’il Sole

ne patifea cofa veruna ,
mà bensi la terra .

Mais lorsque
la Lune le trouve en fa courte
entre le foleil ,
& la terre ; 3
elle le couvre ,
de fon ombre ;
ce qu ’on appelle
écliple du Soleil ,
parce qu ’elle nous en ôte , dérobe
la veue ,
& nous prive de fa lumière :
fans néanmoins que le Soleil on

( louifre
en aucune façon ,
mais bien la terre .

?4pofî .
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CVII .

S

Tena

eil rotunda $
propterea
fingenda eil
duobus

Htmifph uriis .

Ambitus ejus
eil CCCLX ,

graduum , ( que
quorum quis -
cic quindeím

tfl nuib ;
berhalben
i <l fíe
in jroepctt
^ rtluCuge !» ju bil *

( ben .
Sjbr Umfang

l) ált 3:60 ,
(ßt -; be / ( kniffen )
( béret jebét
maciet fünften

Globi terreílris Hemi - (^ rfrfugel
fphærium luperius . «DÎWjïàcÔe *

IffP ;

i ' jií «im®

jlííÁKfl

'fiiíiíírtjH

| «n¡» ti»;
»« «« Di»

Rotundus , a , ura , tuub .
Fingendus , a , um , ju biibt ’lt -
Duo , æ , o , jtteen .
Hemifi -barium , n . 1 . biC

•tpoibfugei .
Ambiuis , hi . 4 . bet Ultt »

fang ,
Gruuis , m . 4 bec ©tab .

( bieèfuffe -j
Quinderim , o . indeclin .

funfjefyen ,
miltU

i ’áf /nl

0

Im
ii« a ;
*it » i »,

indat

til

■ to' dre

1



cm
®% i}i 2tpô (î . ©tfdv Cap * XVir . P er fl 26 . %%
rr i% ®£ >tf bat gemacht / bag üott einem $3ïut âU

îcr âJîenfd) cn <§efd) fcd) t auf bem ganden i£rb *
bobcn toobnen ; unb bat 3 *ci gefegt ( jueor ser *
feben ) une lang unb medfeeteobnen folien ; baê
(le ben &ëvm fueben folien / ob fíe bed) 3bn
fühlen uhb frnben möchten : Unb jroar tfl: Ç£t
Hiebt ferne oon einem jegíteben unter uni ,

' DEUS fecit ex undfanguine omne genus hominunt̂
inhabitare Juper univerfam faciem terrœ , definient

: fatuta tempora , & terminos habitationis eorum $
I qu&rere Deum , fi forte attreílent eum , aut inveniant i
I quamvis non longe fit ab unoquoque noftrum .

IS Emisfero fupericre dei
globo len ,fire t

La terra
è ïotonda :

i uè c perciè fà d’vop »
;> ili(| . rappr 'eièntarla
(’(J in due

emisferj »

D Hcmifphcre fuperieur dit
gwbe terrefire »

La terre
eil rdnde :

voilà poürqùoi il faus
la reprefencer
en , par deux
Hemiipehres » depàglobeu

¡tilt»

iit#

¡jjtfci®'

Il di lei dreuito , gir *
è , fi è di 360 .
gradi ,
( ogintno di lor©
fà qukidiei

Son circuit , tout
cd de 3d3 .
degrés ,
dwnt chacun

fait quinze
O à legli #



miliaria Germánica

féu VMCCCC

milliárfum :

& tamen

eft punllum ,
fi conferátur

cum orbe univeríb ,

cujus
centrum eft .

Longitudinem ejits
dimetiuntur
Geometra

elimat ibus ; 1

latitudinem

parallelis . <i

Eam ambit

Oceanus , 3 m . 2 <

in quem multa
aba maria
influunt , ( dam
quorum pauca quæ -
brevitatis -caufa
adducimus :

( n . 2 .

Mediterraneum , 4
Balticum , 5 n . a .
Erytbr &um , 6 n . Q ,
Perficum , 7 n . 2 .

Gafpium . g n . 2 *

( 4 * 6 )

©eutfdje ¿îïeilftt /
bbec incited jtifantmeit

( genommen 5400
teilen :

tittb bíUtnocb
ijt fie nui ein pttnct ,
wattman fie &ergleicbt
mit hem ganjen vodtÿ

( cunö ,
befleti
ir>ittd ftefet) tt foÜ .

Sbte SLfitiQt
meffert
bie Ætômefféc

tnit ©leicbficicbcrt ; i

bie ¿breite
mit (Raerfiricben * ä

<3k umfliefîef
beriRcean ( baltQÖelti

( iïïeer ^ 3
irt welche ! fwb biete
aubère tTíeere
etqiefjen ,
babón mir
Sîûrje balbet
nur einige wenige an »

( fuhren :
bal iTïittelmeer , 4
ber ¿belt , 5
bal rotbe ¿Tíeer , 6
bal ferftfcbe , 7bal <£rifpifd?e . 8

Germanicus , a , um ,

£ >éutf¿ .
Milliáie , Ui3 * bie ^ Jieíí

le .

Puiiáum , rt . 2 . béc

gullet .
Orbis , 111. 3 ! univerfü .v

ni . 2 . bal gaiije
SBelfrultb .

Centrum , n . a . bet

S) lifteípimcf .
Longitudo , í . 3 . biè

Eilige ,
Geómetra , m . i . be¿

ërbmeffcr ,
Clima , n ^ bêcCBÎeidj *

ftrici ; . ( te .
Latitudo , f ^ .bieSSrei *
Parallelus , ni . 2 , bet

ùuerftricb .

Mai e . n . 3 , bal SOïéélb

i
1

CVII



sí
« n '

U 34 ít

•j' Wiveii

ié & c

¡i, : . }{[mt.
■C.3- ííí

E. I. ó«
fe.

lt(,
í.-Mté
,n.i Hi!

leghé d ’ AllemagnaJ

feVveroj iu tüttO è di giró 5400 ;

inigliai
O pitvej con futid cid

ella hbh è ch ’un plinto
comparatione pamgmi
del mondo tutto *
di ctii
ëlla è il cëntrO ;

i Geometri

mifiiranö ,
la di lei luhghc & äj

Êofl tiimi ; i

ia iargiiazzai _ . . .
per linee parâiellëj páráüeli . â

L ’ Océano 3 mar ' Qcèàni
i ’ attórnia * là cingij

hfci quaíé
molti altri Mari

íi sboccano *
dei quali per brevitá
älcuni puré
âddurrëmo ;

il Mediterráneo ; 4
il Báltico * 5
il Mar róíTüj 6
il mär di Perfiâ ; f
«d il CáípiO ; Ü

heufes d ’Ajjemagne )

oü bien elle ä an töüt un tour

. . ( * « 54 * ®
lieues :
& hohobíiant cela

elle n ’eft qu ’un point

en coiiiparàiiüMj « u prix
de tout lë monde ;
dont
fcllé ëit lé centre¿

Les Géomètres
inei 'urent

la iongueur

par des climats ; i

fa largeur , '
par des lignes parallels »

L s ôcean 3
f environne *

däns lequel
plufieurs autres Mcrî
vont ie décharger *
des quelles pour être cotirtp
nous en nommerons

quelques unes ;
lavoir là Mediterranée , 4
ia Baltique , 5
¡a Mer rouge , 6
ia nier de Perle ., 7
& la Mer Calpieiw® «

cfl bi i ÀéUr .
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Ç CVII.
CJlobiterreilris Hemi *

fphærium inferius . lînterjïdc^ e .

rÄess &n-

ifiii ' tilß
•.■p3.;v£rtcr *x7‘¿rlxt k<íct cSy.-.i*Í£¿

rrö *4 •. ' ' . - I

- y :}C

Terra f. i , gl ob us m .a .
diftribuitur
in 7n¡nas quinque :
quarum
duæ jrigid & 9 . 9
lünt iiihabiiàb les ;

•Die ‘i’ rM ’ugcl ,
roirb getheilet
in ftutf ’Ü '. D triebe :
boten

jtueen i:a J, e 9 . 9

| ttnbereofctit ftub *

Zrmri f. I . bc#
Srbftridj .

Friçidus , s , um .
fait .

Inhabitabilis , c . q . e^
n .3 . MHbérco§itt .

duæ temperase , 10 .

& tórrida , n
habitantur .

Cæterum
di vila eft

îo 5» eeneem « jíigtc , ï
( io

« ab ber birrete , i ¡
» erben be » oI ) ite {.

©enftett
ífl fíe getbeilet

Temperatus ,, a , um ,
gemo. jiigef .

Ttundas , a , um ,
tyçig , burr .

Divini «, n , um , ge »
tfeeiiet .

« (.
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evil
A & or . XVII . v . 26 . 27.

IdeUo fece d ’an folo tutta la razza degli uómini ,
per abitár fopra tutta la fáccia della terra , avendo
determinato i tempi prefiiîî , ed i confini della loro
abitazióne . Acciocchè cérchino il Signóre , íe pur
talóra potéflero come a taílóne trovarlo ; benchc
egli non fia lunghi da ciafcün di noi .

Dieu a fait naître dun ßul toute ta race des hom¬

mes ^ & il leur a donné pour demeure toute l ' étendue de

la terre , aiant marqué l ' ordre de l ' habitation de cha¬

que peuple , afin qu ' ils cherchaient Dieu , 0“ qu ' ils tâ¬

chaient de le trouver comme à tâtons , quoi qu ' il ne

foit pas loin de chacun de nous .

L ’emisféro inferiore del glo¬
bo terreflre .

L ' Hemifphere inferieur du

globe terreßre .

¡.1, Ilii II globo della terra
ijllid). è diftribuito , fpartito
fyjai , in cinque Zone :

tra le quali

Le .globe de la ter«
eft partagé
en cinq Zones ;
dont
le deux froides i>: <$
font inhabitables ;

jjjßcji ,; !. le due fredde 9 : 9
. fono inabitabili ;

le due temperate lot 10

."«.ai* 1 e la tórrida » 11
militi ' fono abítate .
,'f j,» f ' oltre di ciô

S dividefi divide

font habitées .
- Outre cela

on le divif*

les deux temperées lu : I«

& la torride , il

B d 3
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ea in terras cognitas
& incognitas ,

Illæ funt

quatuor partes orbis ,
ex quibus
Europa , I3
4faM
& Africa | 5
antiquum ;

America
tnm Meridionalis ,

■ (v (
tum Septentrionalis ,
cujus incola . i6j
nobis

funt antipodes ,
t novum , orbem

çonftituunt ,
' Porro inveniuntu }'

voutriusque Hemi -
' ( fphariis ,

infra & fupra ,
nec non ex utroque

( latere , I ? . 17
varii terrarum tra -

Çfltis ,
qui tena incógnita .

» onaipantur .
Habitantes ,

fub arólo , 18
femeítrales habent

noeles diesque .

tu befattitfe
« nb unbef (imtf c Sqnbee ^

3ene maduit
bie oiey WiUitjcile
ba » on ( gué f
iíiiccpo , 13
21fîa , h
uni) 3fric4 î 5
bie alte ;

2tm erica « Ser
i>aé mittägige jô fq,
tnobl
« lé mitternächtige/
beffen 3nnw®i>nf e
« né
bée ïuiehtreiij
bie neue tïMt
« Mémûcben ,

pernee fînben trptç
tnbevOen Memifpbariis ,

unten nnb oben *
trie au # jtft tSeifett ,

U 7 - * 7
berfc &iebene ©triche

S . anôe3 /
mel # e MHbeE « nntç

( Ârtînîteç
beiffen ,

©tebnunfee bem
i^ oropol Ig mobile « ,
haben ein hall? ^ at}Ç
ITacfot unb Cag ,

In maribus
natant

infinitae Infula ,

3n ben mette «
fch trimmen
nnjehlich hiele Ipfnln .

V . Il .UK

Europa , f , i - (Suropq ,
Afia , t '. i , 31 fia

:Africa , f , i . Çlfricçt .

America , f , I . 9 lme «,
eien »

Inçola , m . j . £• # «,
möblier ,

Antipodes , m . 3 . pUSente bie uná bie
§uffe sufehren ,
( entgegen wob «.
nen »}

Terra , f , i . b,aéf « nbt
Incognitus , a , um ,

« nbefannt ,
Arctus ,f. 2 .beeSlotbt

pel
Setneftralis , c , 3 , e , n ,

3 , hnlbjáhrig »
Nox , f , 3 . bie 5îiadj ( .
Diçs , c , 5 . beeîna »
Infinitus , a , um , tint

jehlichhiol »
Infula , f . i . bie 3 nfu (,



( 419 ) (ß )

?n terre conofçiutç ,
od incognite ,

Le prime fono
le quattro parti del mondo .}
delle quali
l ’Europa , 13
i’Afia , 14
c l ’Africa IÇ
fauno il Mondo yçcçhio ;

{’America ;
fi Meridionale I «
che Settentrionale , 16
i di cui abitaron
ci fono antipodi ;
coftiturfce
il înondq nuovo .

en terres connues ,
& inconnues .

Les 1 ïrej tonmes lêm :
les quatre t unies du monde
dont . .
l ’Europe , 13
l ’ Afie 14
& l ’Affriquç JJ
çompoi ’çnt ce qu ’on nomme le

( vieux monde ,
l ’Amerique
Meridionale 1 6
& Septentrionale l 6
dont les habitans
font nos Antipodes
fe nomme
le nouveau monde.

Di più fi trovano
in ambidue gli emisferj

De plus on trouve
au defllis & au defious

di fotto e di fopra , des deux Hemifpheres
Ç dallç ambidus le bande 17 , lf & des deux côtés 17 . 1?

pareçchi tratti di paefi ,
ehe fi chiamano
ferre ineognite ,

plttfieurs contrées de pais
qu’on nomme
Jes Terres inconnues .

r
I
V

Quei , ch' abitano
fott ’ ¡1 polo ártico, 18
hanno per fei mefi la notte ,

y per altri tanti altri , il giorno .

Una infinita d ’ífole ftanno
( come natafieroj per cosí dire
ne ’ mari .

Ceux qui demeurent
fous le pôle arftique , ig
ont fix mois la nuit .

& pendant autant d ’autres , le
( jour .

Une infinité délies
nagent pour ainfi dire-
dans les nrers .

Bd 4
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Eurdpa . Europa .

In nnftra Europa
( iitnt

vegna & regiones prima¬
ria :

Onmtfentt Europa ftttb

bte bocn « i)mjle !t Xsicbc
( un & ü .ftMöer :

Lufitania ,
Jiifp 4 ttia t i
Gallia , a
Italia , - 3
Anglia , ( Britannia , ) 4

Portugal ,
■«Sifpamei ?, i
.̂ ranfcetd )/ 2
»Vdfdjlanö , 3
Egelant », 4

Reîrrram , n .2 .ba $

Stet # .
Primarius , a , um ,

bas ; potnefym «
fie .

Seo-
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CVIÏI .
& 0111 . Cap . XV . ï >eif. 24 .

«Bann id) tie 9? eife itt @ p <mten frttefr *
men meebe , bofe id) end) im During
fe ^ eit ; unb bag id) bott end) b ^ rtpiu be *
gleitet raerben möge .

Cum in Hifpaniam proßeißi caspera , fiero , a nodpr in¬
teriens videam vos , çf a vobis deducar idue .

Quand ’ intraprenderö il Yiaggio per Ifpágna , fpe -
ro , vedérvi di paflaggio ed eiftr .da voi accompagna -
to ( condotto ') fin là .

Lorsqueje ferai le Voiage d’Efpagnej 'efpere de vous
voir en pajjant , (g même d ' etre conduit par vous jus¬
que là .

L ' Europa .
Ecco qui i Regni , e Reggioni

( principâli
della noftra EurPpa :

il Portogallo ;
l ’Ifpâgna . I la SpagM ,
la Francia , s

l ’Idlia , 3
flngliterra » Brettigtia , 4 la

( Gr an - Brett agna
p > - Dd s li

L Europe .
Voici les principaux Roïau -

( mes & Paîs
de l ’Europe :

le Portugal ,
l’Ei pagne , j
la France , 2
l’Italie , 3
¡' Angleterre , 4 la Grande Br s ta ..
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Scotia , 5
Hibernia ., 6
Germania , 7

Bohemia , 3
Húngara , 9
Croatia ,, 10
Daçia , u
Sciavctña , xa

Gracia , 13
Trarjylvania , 14

Helvetia ,, 15 f ,
Tartaria ., 16 " ‘ * ’

Jjtuania , 17
Polonia , 18
Belgium , 19 n . 2 ,
Dania , 10

Norvvegia , ai
Suecia , 1 %

Lap 'pia , 23
Finnia , 24
Livonia , 25
Boruffia , 26
Mofcevia , 27
five

Rujfia , 28
Gurlandia .

©cbottlanö , 5
3rd « iö / <5
iDeutfdbirtnD/ 7
£ <5bm « n * g

«áttngatn , 9
€co « tien , io

UDalUcbejv (ID ^ cieH / ) if
Sdaponieiy 12(Eiieebenlano * 13
©iebenbftrgen , 14
€3 dw « ty 15
tLar -tovey , x6
Ädttbaaett * 17
polen * x8
tTieberianO , 19
íDánnemarE * 3®
iTormegen , 2i

^ cfoipei -en * 22
Jlöpplftnö * 23

.Smnlanö * 24
25

preaflex , 26
ÍTíofcaa , 27pbee
Xußlsnö * 2 ^
£atl « n© .
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Ja Svizzera , 15
Ja Tartaria , ifi
Ja Lituània , \ y
ja Polönia , 13
i PaeiJ bafli , | t)
Ja Dapimarca , 20
Ja Norvegia - 21
ja SuéçiîL 22
Ja I . apponia , 23
Ja Finnó .nia , 24 .
Ja Livónia , 25
Ja PrúíJJa , 2Ó

Ja Müícóvia , 2 f
P fia
Ja Ruffia » 28
Ja ( hirjándja ,

l ’ Eçofle , 5
l’ Irlande , 6,
l’ Allemagne , 7
la Rpjtémç , §
la Hongrie , 9
la Croatie , ' | o

la Valacjne , 1 |
la Sclavonic ,
la Creep , Ï3

la Tranfilvatiie , 14
la guille , 15
la Tartarie , 16
la Lituania , \ y
la Pologne , »3
les Pais - bas , 19
le JDanncmarc , 2 «
la Norvegue , 2 |
la Ruede , 22
la Lapponie , 23
la Finlande , 24

la Livonie , 25
la Prufle , 26 '
I4 Mofcovie , 2 ? .
ou

la Ruflîp , 28
'la Çourl (în<Jçv

Ja Scozia ? 5
j ’ Irlandia , 6
l ’ Alemâgna , ( Germania , 7 }
Ja Roénùa , 3
1’ Pingaría , 9 Ungheytd
Ja Croázia , ip
ja Valjaccjiia ( Dácia
Ja Schiavoni ’ ? 12
ja Grecia , 13
ja Traniilyauia , 14
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CIX ,
Etnica . Die ©ittenleljre .

mm̂¿9É®

n v 'M

A

fita f , i . bæccft
( via ; f . 1 .

five biviam , n . 1 ,
fünfte
liter &Pytbagori -

( c£ \ 111. 3 .
cujus fi n iit ey
eft : latus " 1 ( tra -
dexter . ( mss

©iefeéÂebenifîeiit
mea -,

cbct ci » ©dbetbrueg /
gíeid)
bemBwdjfîôbcti bcé

CPyfI ) ,igoi -as Y ,beffen It nier ^ ùfjfîeig
breit ; 1
ber retóte

anguftus : a
ille vitii 3 eit ,
hic virtutis . 4

'Adver xt ,juveni -
Í5f - .

Herculem imitáre

Siniftramliuquc ,
virium averfare :

í-eng 2 ijt :
. jèner iflbeé Softer » / 3
Ibiefec bec ÎEugenb , 4^
1 ÜÔletf auf, Wangling !Ä ( s
nlimeitacf) bem -percuíeé .
ÎBeciûh’ be » jurginfe » /
ijaffe baé Sflfier :

Similis , c . 3 . e , n . 3 .gíeidj .
Litera Pythagorica , Lí¬

ber Sudjjîab be£
ÿijtbdgoraê -

Sinifter , ftra , ftrum , íiltf
Lntus , a , um , breit »
Dexter, rra , triim , recaté
Anguftus , a , um , eng -
Vitium , n 2 . bn | 2 a )ter -
Virtus , f. 3 . bieîugenb .

Hercules , 111, 3 . ber -£) ec *
culeö .

fps -
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C1X ,
Pr « lm CXLII . ( CXLIII .) reif . S ,

$ iwe mir fimt> ben3Be & baranf id> $ e*
l) en fofl ; beim su ®ir ÿah id) ergebt meme
@ eeíe .

Kot am fac mihi viam , in qua ambulem ; /» ¿/
te levavi animam meam !

Fâmmi conófcer la via , per la quale hö da cammi -
náre , perciocchè hó elevato l ’anima mia a te !;

Faites - moi connoitre le chemin Pat le que if ai h chemi¬
ner ( marcher ) par ce que jai elevé msn ame vers vous I

Il Etica , Filofofla mo¬
rale .

L ' Ethique , Fhüoibphifi
morale ,

La vita preiente 6 un pellegri -
( ndggio , via ;

t> ( per uiéglio dire ) un cammi -
( no bivio ,

iur.ile appunto
alla léttera di Pittâgora Y ;
il çui ûniflro fentiero ; calle
è largo , trito ;
il drîtto , deftïo
ilrctto , maiaggèvoJe ‘ a
quelle là del vizio 3
quefto qui ddla virai . 4

Stà attento giovinetto ! 5
v ;\ diétrtSfille pedâte d ’iàreote .

Non Voltarti alla manca )
.' çbif 'a , fuggi , abbi in errare il vi -

( zio ;

Cette vie ci cil un pèlerinage ,

ou ( pour mieux dire ) un che -
( min biviaire

fembîsble
à la lettre de Pytbagore Y ;
dont le fentier a gauche
eil large ; 1 & battu , fraïi
le droit ,
cft étroit , & pénible :
celui là mene au luce ; g
celui - ci à la vertu . 4
Prenez y gardd jeunc ' hoinme ! 5
fuivez la trace d ’Hercule .

Ne vous détournez point à
( gaudia ,

ayez en horreur le vice -;

aii \
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ípecioíus aditus , 6 m . eé j (í eiti fî ônéc ífciníjSpecinfusi a ,
, U

fed turpis
f ni . À.

& præccps éxitos , f
Ingreóerfc déxtraj

utut fpini'iiii i 8
milla Vià

éit lriviä virtuti i
Sequete ,
quO virtiis Jutitj
per anguila *

( ga « 9 / 8 ; fc&óit
um .

äd ätigüft -1 . .
ad urcem hon 'oñs . y

Jlíedium tend

dbéfc eitt febáiibliíbet

uribjábéí ^ tmgang f
5Banblé | ut9íec &tén >

ób ei- fitolt beniicbt
ïeiit SKeg Cift ; 8

jltbct îugchb uMueg *
% ôiW . ' fum :
roobin btco oie îngenb
Suret ) bie®tigè ( fMbtéi

( ubi ( Bépfcàngé /
àurrt ôdjlo },' bet íéí >¿

( ren . $>
Jpaít biè ÍTÍifieíbabo

îurpiSj ci ^ . ejiuai
fcbdilbiid̂ .

& reitum tramitem : j u . feen gerabeh @ tv i f
lie tutifliuius ibi3i fo rmtit bu am ftcfjefc *

CaVe » excédas

â dextra ; io
/ iffeclui )

( fieii geben
©ièbêjù / fciifê bu iifcbí

( aubtreíeii
Sen ber 9tcet; tc¡t : id
biè lùemûtbsneicinn »

13 ^ -,
éqüuiti férócém , ii bdáuhbaiiStgépje O

( ít
dompefce frs .no , i 2
se pnEceps fias ;

Cavé, deficias

id ^tncuiíS rúame , ta
bnfjbii nirfjt ftúísefL

©iefjé , bdfibii iitcÉíf
( abíreíert /

ad finiftitini , i 3 jiit ítiifetí / 13
afinina fegnitk ; 14 tri£ ( elbúrfer 5 . .nIlKit
fed progredere fvnberlinicíéfori ( 14
conftanter * _ ¡bibuit ' íicb ,
pertende ad fincm ,
fie «oreúabtris . 15

bringe jum 'itnbé ^
Tb u>u | t bu gcfróiief

( íbéibEtP 15

Spinoíiis , ä , um »
börmdbt ;

Nullus , a , uni , féitiéCí
In vius * i , um , uil *

tbégfám / ( unge *
bahnet ; )

Auguftüs , áj Uni *
bcttiicb . ,

Ars f» 3 ; &« £
©eblbfh . . . .

lloiidrjni . ß , bie (£bré .
Medii til , u . 2i bte

SOïittëlbabn .
IleCtus , a , um , üetàb /

i leidjí .)
fi . illiiiiusíáj uni *

ficbet' tíé ;
Alt _■ s, ni 4 . btè

©eimílbéiteiguná »
Kop.usj m ; 2 ; baá

f er . jo * 3 * itnbártí
fi ‘á -

Fi m¿ n . 2¿ bét
SáUtlW

Aítfiinusj a ; uní ,
i^ feibaft ; fc.

IC ; US 1' 5 . cié
gáulbeif .

Finí », uu ¿t bflílinbe ;

CX .



SS '
fe *

» ,

■%

' 5’UI”) n
Oiim

n.)

Dianii

i ...
a.’,üÆte
E' n , to
At

■- . - ■ipiíj
it .) '

>2,an,
irjifi .
. . 4. iit

BÄPj !
?,. 2. iaí

i . ■
„ jtflit

?¡iiü
101 ■

Ml *
it * U

•ß

( 427 )' . - - —■fr»
noti farti fedurrë dalla bella ,

(fiorita entrâta , 6
ëh ’à urtà brutta ¡ 'oergognofa ufei -

( fä 7 che ti
éonducc ai precipitóos

Indrizz5 ii tud piédé allá via
( drïttà ,

tjuantuiiqué fia ertá , efpinofa , g
la virtû pafla per tiitfo
bon vi è tirada chê ad effa fia

( troppo difficile ,
Orfii ! ampio ! avviàti , incanimï -

( natif avvanzati
per dovë tl conduce , tñena la virui ,
per !e ffrettezze alle gfandezZe ,
al caftelloj palazio 9
della gloria , deü " oindre .

Tiénî pur la ârâdà di iïieèzo ;

e ’1 fentier dritto 4 e camroinerai
( ficuriffirao .

Guardan di tráuíar
dalla mandeítra , lo
raffrëtia collá bríglia 12 della

( raggióne ,
il càvailo ii feroce , sfrenàto
delle tue paffidni , affetiij appetiti

('dijoramdti
fe non vuói traboccáre , rcinperti

( il coüo .
Ávvertilci , ponimente di traviár

a manfiniftra , 1 3 mane a f

come fanno i pigri 4 pôltronacci ,
( afinoni 14

anzi tira jfinanzi coftantementt
("tenendo faMo

fin ’ allá fine ,
e ferai coronate , t $

Ne Vous U ;fie z pas trdmpeT ,
( éblouir à la belle entrée j 6

ah contraire confiderëz en fifliie
( 7 honteufe

& le précipice où il conduit
Tenez toûjoürs te Chemin *

. ( droit
quoique rude , épineux qu’îi lbit, 8
la vertu paffe par tout ,
nul chemin lui elf maiaifé à

( paffer ;
courage donc, avancei vous !

où là verni vöils mene ,
par les peines , & les travaux
aux grandeurs , 9
au chñteáu , dé là gioircs

Demeurez toujours dans le
( fentier dé milieu ,

& dans 1e chemin droit ;

Gardez - vous tien . ( té , i©
de vous ¿garer de là main drol -
& aihli vous marcherez avec aß.

( lurance ; ià
domtez avec là bride de la râifon
le cheval feroce il de vos paf-

( fions , apetits déréglés>
lî vous ne voulez pas vous per -

. ( dr f *
Donnez vous âiiffi bien de -garde
de vous détourner à main gàH -

( ehe , iß
comme font les päreffeux , fai -

( ;ne ans ; 14
mais poifrfuivëz conflamment

jusqu ’à ia fin ,
& vous ferez eoüronnv , i g

îyr *

ê
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Prudentia . ©ie
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■SVCti
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Prudentiâ î f, r .
Omnia circumlpe & ar ,

ut ferpens , 2 c , 3 ,
agitque ,
loquitur , ,vel cógitat
nibii incaiîum .

Reficit « °
tánquam inffj : uïumj .
ad praeterita ;
& picijiicit , ,
tanquam telejcojAo ,

futurn ,
feu fincm ; t>
seque ita pc dp icit,

£)ti tx ' ftfîbeit i
f;el) et umher auf otte

( Ç^ acben ,
wie eilte Qcblartgc / 2

■uti b tlîll »,
rebef / eberbeitfet
tí vergebend .

(Sicftebet jurtUhv 3

Omni «, c . 3 * e , n , 3 .
alteé .

Nihil ,rdndecl . tticíjfé»

alsitt einen - ' I \ X3 , Spccrlunt , n » 3 . bíC
auf badükrgatitjcne ; ¡ (Spiegel -

( tinüftebef bur ltd?/ 5
alé burcí? ein p -. r *

( :peen -7 7
aufftaé künftige /
ober iturbaé (¿tibe ; 6

Pre - dru - , a , um ,
toetgangen .

Te eieupiuui , ' 2 . bad
$ ecfpectib / ( ^ entí
glas ,

uubalfo evfetweí fie / Futuriis , a , um , fúnffig
quid

U Pn :,

Ellafi ■■
Vf - ,
C0®CÍll!“ ~ '
(<i sntiv■ 1
* ft #
'■‘'«■o

" ■eK : '
irf 5< ;¿ •
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0 yi\ Côj .% XiX . Pcrfl 19 . 2. r .
Sírgíifítgfeit iff tiictjf Süeisbcit , unb ber ©ottlofen ^ icfifen uti &

ïracbienpiiô ftîneiIÎHglKtteiî . Qîéift fcefier , geringe Stltmbetí
niufe ' oifeejtdct/ t / í>tua greffe jfíugljeit mil (fnûuee Sxraiijtmtg .

Json eß J 'qpieniia nequitis, dije ip I in s , & non cß cogitatus peccato -
rum prudentia . Jdelior ejt homo , qui minunur fap . entia ; & defi¬
ciens fenju , in timore ( Dei ) , quam qui abundat jcf /Ju , & trans¬
greditur legem Altijpmi .

La Sapiénza non c Una malitioía Afiuzia ; e non v ’í prudenza ,
ove è consíglio di peccatóri . Meglio vale un uómo timorato di
Dio , benche sía di poco intendimento , che uno , che abbonda
di prudenza , e trasgvedíice la Itggc deiP Altilíimo .

La Scierce Je malice n ' efi point Sagcfi 'e, & il a ’j a point ieprtt -
ience au confien ¿es ntécbans . Celui qui a jauie d ' intelligence , &
qui craint Dieu vaut mieux que celui , qui abonde en prudence , &
transßejje la Loi du Tres haut .

La Prudenza . La Prudence .

¿ .J La Prudenza , i
' * fimile al l'erpentc , a

guarda , e confident , pej 'a matura -
• né mai opefà , ( mente tutte le

parla , o penla ( cole ;
.. cofa che sia invano , alla fpeniie -
;,,r‘““ ' ( rata .

Ella fil riflclfo , 3 rifletie
j1' i ' 1' aßopra ció eh ’fcpafiàto , ilpaffdto

„ ' j©i come in uno fpécehio ; 4
? ( ’ ’ ed antivede , 5 prevede
till®? it le cole venture , future
ttK 'f 1 ,' Ñg ovvéro il fine loro , ’ 6

1 come per un cannócchiák : 7
»i»5* fif e per queita via vede

La Prudence 1 dont le ferpent
eil i ’erableme , 2
cofidere , peje tout bien meure -
elle n ’agit , ( ment ;
ne parle , ou ne penfe jamais
en vain .

Elle fait réfléxion , 3
fur le palle
comme dans un miroir ; 4
& prévoit 5
les choies à venir , futures ,
ou la lin des choies . 6 ( che : 7
comme par une lunette d’appro -
c ’efb ainli qu ’elle voit

' lie <iù



( 430 ) î ^ -

quid egerit ; ' tSfiiSfte gefbo. it babe ;
& quid agendum vc - uni ) VOa e nod ) ju than

( fei ) ?
¡jbrén Veti ' tdmmAftionïbus fuis

præfigit
honeftum ,

( llet ?

útilem ,

fimulque ,
fi fieri potefl ,

flecfcf fte
einen ei >rlicf¡dt ( ebr ,

( tacen / )
nußbaren ,
ttnb gugleidj ,
fo e 6 fern : fati /

A£ ’ iö , f . 3 . tiefer »
toen defining .

jucundum / capum , ( fi - angenehmen
( nem . ) ( «trec ? .

Scopo ( fine ) profpe - SJîad ) auécrtfJ ñbíter
( ¿to , ( Vibftd / f

difpicit ftebet fte ftcb um
media ,
ceu viam , 8

quæ ducit ad fcopum ,
( finem : )

fed eligit certa & fa -
( cilia ,

& potius pauciora ,
quam plura ,
« e quid impediat .

Occafioni 9
( quæ

fronte capillata , 10

fed vértice calva , 11

adhæc alata , 12

facile elabitur )
attendit ,

captat que eam »
In via

pergit caute ( provi -
( de )

nacb rmr - du ,
alé tem ®cg , g
ter jump ' d fttyret ;

Honefhts , a , um ,

ebrltd ), ( el ) rtflt .)
Utilis , c . 3 . e , n . 3 .

uuçbar .

fte ettvaljlef ater ge <
•' tviffc unt leid ,' te ,

Unb lieber tventge /
alé tide ,
tamit ni¿ ) fél ) íntere .

3iuf tie ©eíettení
( beit 9

( reeícbe
an ter ßtitne baa *

( rid ; f , 10
aber am ©cbettd

( Pabl , it
libertaé beflügelt iff ,

( 12 uut
leicbfltcbeiifrmfd ; et /
giebt fte Sichtung ,
« nt greift tarnàd ) .

3iuf tem 5Bcg
fahret fte borftebtig

( fort ,

tag fte nidif anjloffe ,
« ter iere fiefye .

Certus , tuum . qetrif ; .
Fácilis , c . 3 »e , u . 3 .

leicht .

Occafio , f , 3 tie©e »
legenbeit .

FHms 5f. 3 . tie®tirn »
Capillatus , a , um ,

baaridif .
Vertea , m . 3 . tec

©cöeitel .

Caivus , a , um , fal )I .

Alátus , a , um , be *
flúgett »

GXI .

W ■-A1C# '' '■.£ .- íi
ili*-'"

fipr̂ '
OPi' ■

! A
ed .

S :: ! \

jit:.? "

Jucundus , a , um ,
Utjlbar , ( lieblitbO

Scopus , m . 2 . ter
Srcecf .

Medium , n . 2 » taé
SDîitfel .

iíCÍ*r3ü

G’ÿii

O. y " '■
i i ttwi!

i KGWCFU

j Læsî.̂tí
liïiii y!lz

I tilt tç
fTv ()b 'i

bps » *

fticrfCla»toi.**KVttü

/ràfâvj .

ft "Cl*4.^

ne impingat ,
aut aberret .
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Ciô ch ’à fatto ;
e die le refla a fare .

In tutto le azzióni , impréfe fue

fi prefigge , propone
uno l'ccpo , fine oneíío,
titile ,
ed iníicmé
fe far íi piu >, s ' egli è pofiibílc
giocondo , uileitevole .

Pxefiflb di ’elía s ’e il finé

attende a píocaceiáré
i mezzi , come
la vía ordinaria , 3 ( téfo ) \
che conduce alia meta ( fine prc -
e tra quefti digge , Jceglie
i più fleuri e tacili ,
anzi piútoflo podii e buóni ,
che mol tí i e che tali non síanoí
acciodié nulla l’impedííca , la

( frorni , difiomi , J 'e Cattraverfi .
L ’occailóne , 9

die hà
la fronte zázzerata , id
má Calvo il vértice , n
effendo obre di ció aláta 12
feappa in un baléno , inunbátter

( fócCbio dalle maní , )
per ií che efla faltende , aguata ,
e la prende , accbiappa a tempo c

( luogo ,
Ella Canimina , -va

per la fuá via
accortameme , con circonfpezione ,

( con occhi aperti ,
per non incianipare , intoppáre
e per non iúnarnríi , _/ »m <iVe dal

( dritte fentiero ,

ce qu’elle a fait ;
& ce qui lui relie à faire .

En toutes fes actions , entre*
( prifes

elle fe propofe
pour but une ciiofe honnête ,
utile ,
& en même teins ,
s ’il eft poffible , fi cela fe peut «
délectable .

Sachant le but; la fin , où elle
( tend ,

elle pourvoit foigneufement
aux moïens qu ’elle emploie
comme un chemin 8

¡pour y parvenir ;
J& de ces moiens elle choifit les

( plus alîeurés , &' les plus aifés ,
plutôt peu & bons
que beaucoup & peu propres J
afin que rien ne l’empêche *

L’occàfion , 9
qui a des cheveux
au front , io
& klömmet de la tête , il châuve
& outre cela des ailes , 12
échappe , s ' écuape , des mains en

( un moment ;
c ’efl pourquoi la Prudence l ’épie
& la laifit à propos .

Elle marche
par fon chemin
avec circonfpeftion ,

de peur de broncher ,
ou de s ’égarer .

Cl
Ë i ©prud ? t» .
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Sedulitas t f . 3 .
aniat labores ,
fugit ignaviam ,
íeniper elf in opere ,

ut fornica , 1 f. i .
& cotnpurtatfib¡ ,
ad harum excm -

( plum ,
fufficientS copiara
omnium rerum . 3
Non dormit iem -

( pei ;
aut ferias agit ,

lu ignâvus , 4

S 5 ie >? ; nfïViî : n 't 1
Hebet bie 'àu -ccit /

baffei bie £ ; uíiií :'r ,
iti immer bcfcbófíigf /

tvie bie '2ir . *eiC / 2

unö trugt U ' C ô' i |diuen <
rote btefe ,

einen guten Tomatl ?
aller . . ir ;:e . 3

0iefd ; íú | ct uidjf innimer ;
ober feie « / ( fantkm

^ ( jet / )
retebcrÿaiile / Ulrage ; .*

Lebor , m . p 4 bie2Irbeif .
ignavia , f. i . dleÿaui *

beit .
O , u -, i- , 3 . baéïScr ?/

Cvjjcfcçàfi .j

Copia . r . i . berfôorrati )
lle¿ , i . 3 . bad ©mg .

rerite , f. t . pi . bie
S' Ci/ írfage .

Ignavus , a , u¡r :> fallí -
& a



0pntd ? « \ Cap . VI . 6 ^ 7 .
@ eí ) e Bin , « b : r Síntdfc , b » panier , tmb habe achí atif ihr « Ï̂Ïk *

ge , tmb ícr -íe 'iíy .' k ' bcit ; £ >b fie tvobf roeber S'fiityrer , iiodj ®íei »
f : cr , cocí ) ten ' ll bat , bereitet fíe boeb ibreCSpetfc im Sommetv
« ¡ib fammlet in bet Srnbtc , baß fie 5« effeti babe .

Vndc ai formicam , o figer , & confiera vias ejus , & difeefapien -
tiam : qua cum non habeat ducem , nec praceptorem , nec principem ,
parat in ¿fiate cibum fibi ; & congregat in mejfe , quod comedat .

Và , pigro 1 alia formica : riguárda le fue vie e diventa fívio ;
Conciosíacofnch ’ella non avendo nc capitáno , nè guida , ne iignó -
re ; pure ella apparécchia ncll ’ ella il fuo cibo , e ractuna nella
ricolta quel che deve mangiáre .

Allez , parejfeux , vers ¡a fourmi , regardez fes voies , & foiez fage ;
elle r. a ni Chef , ni directeur , ni gouverneur & cependant elle prepare
en été fou pain , & amafie durant la moiffvn de quoi manger .

La Di 'igenza.
La Diligcnza i

ama le fetiche , il travAglio
fugge la pigrizia , la poltronería ,

( LmpnganTaggine , aapocaggine ,V flit feuipre affaccendata , occupata
appunto come la formica : 2.
fà proviiione , ammajja , fi provvé -

( deabondantemente d ’ogni cofa , 3
tóme quella .

Non dorme fenipre ,

nè flà già colle mani alla cinto -
^ la , feioperâta , 4

corne fü il pigro , poitrine , pot -'
( tronando ,

La Diligence♦
La Diligence 1

aime le travail , à travailler ;
elle cft ennemie de la parefle ,

( ad ion
elle , eil toujours occupée , en
de meme que la fourmi ; 2
Zi fait provifion , fe fournit - '

de toutes chofcs , 3
comme celia - ià .

Elle ne dort pas la grade ma -
( tinée ,

& n ’eft point oifive le long de
fia journée ,

comme fait le parefleux , 4 .

Et 2
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¿ideada ; gf . i , ¡unbbie£eufrbted : e ; 5
quos tandem Itpelche enblich

premit inopia . G f, i . bie 2ítmt » h bnícFet . 6

Incepta

alacriter urget ,

usque ad finem ,
nihil pro crallinat ,

nec cantat
cantilenam corvi y ?

qui ingeminat :
Cras , cras .

Poil exantlatos la¬
bores

laflata
quiefeit ;

SBadfte angefangen ?

bem feçt fíe fleißig
( nach

bid juraiênfe ;
fpat) rcf uichté auf

( borgen
unb finget nicht
ben tStfang bed

( bens , 7
» eichet immer raffet ;
Stad , cr aê f bad ift ,

( morgen , morgen .
3 ïach boUenbeteriJir *

( beit ,
manu fíe ennúbet ,
tiihet fie :

Inceptus , a , um , ange «
fangen .

Finis , m , 3 , bad (Silbe ,

Cantilena , Ci , ber & i '<
fang .

Corvus ? m , 2 .bec9tabe .

Rxantlátus , a , um ,
fepUenbeî ,

La flams , a , um , etltllt «
bet - .

fed , quiete recreata ,

redit ad negotia ,

fo bglb fie aber aud *
( geruhet ,

feliret fie toiebet au
( ben ©cfdjâftçn ,

Quies , f, 3 . bteSIuhe «

Netrotium , n . 2 . bad J
©efeháft ,

Diligens difcipulus
( m , 2 .

fimiliseftrf/ » &¡w, 3

ne otio adfuefcat , baß fie nicht bedtTTûf
( ftggang » ge » oime .

(gin fleißiger Kt 17t :
éfcbûlet

ift gleich ben ¿denen ,
„ - ( 8

quæ ex variisfloribus , » eiche allé dietetic .)
( 9 ( 2 >iurmn , 9

mei congerunt -»pomig einfammlen
in alveare jo fuum , in if) teit ôtoef , 10

■; %

Otium , n . 2 . betSJltif »
fisgatig .

Diligens , O. 3 . fleißig .
Similis , c . 3 . e , n . ’ .gleich
Apis , f. 3 . bic 23 ien .
Varius , a , un , btelerlet )
Flos , m . 3 , bie 23 Jume -

Mel , n , 3 . .Çonig .
Alveáre , n . g . bçç ^ te «

itenfipçf .

CXII .
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e Li cigala , cicála , 5
che fivédono , veggono alb . fine

( a lungo andaré
fopraffatti , opprefi dalla novertà ,

( dal bifijgno . 6
Ella porta innanzi , continua

( con allegrezza , gioia
db c ’ha inconiinçiâto ,

finché , fin ' a tante che gli abbia
( dato rúltima mano ,

nulla differilce , proroga , prolanga
( di giorno in giorno , ai di in ii ,

ne canta

il ' verlo del corvo , 7
die và corbaçckiàndo
çra,s , erasi dimani , dimani !

Allora çli ’è htfia , flracca
per le durate fatichç , travàgli
ella ripofa alquanto , un poco , un(j antino ,

niàdopo d ’aver ripigliato , ripre «
( f > le forze ,

ritorna cou maggior diligenza ,
( fiudis , lena ai iavóri di prima .

per non avvczzàrfi ail ’ ozio .

Un difeépolo diligente
rafiembra aile pé .ccbie , g’

le cjuali da mille e mille fióri 9

fiicchiano , riedigouo il miele
ne ’ loro bi .gnij árme . 10

& la óigale ; 5
qui en fuite , enfin

lont accablés de pauvreté , mifère
• ( 6

Elle pourfuit avec gaieté de
( cœur

ce qu ’elle a une fois entrepris ,
( commencé ,

jusqu ’à ec qu ’elle l ’ait achevé ,

elle ne remet rien au lendemain ,

& ne chante point
la chanfon du corbeau , 7

qui ne fait que cróafier , chantercras, cras ! demain , demain !

Lors qu ’elle eft laffe , fatiguée ,
pour avoir bien travaillé ;
elle fe donne un peu de relâche :

{elle repofe , fe repofe , tant J oit
( peu ;

mais après avoir repris les for¬
ces ,

vous la voïez retourner à fes af¬

faires avec une nouvelle
( diligence ,

de peur de s ’accoutumer à l’oi -
( fiveté .

Un écôlier diligent
refiembie aux abeilles , mouches

( à miel , 3
lesquelles d ’une infinité de Heurs

( y
recueillent , tirent le miel ,
dans leurs ruches . 10

Ee 4 -
3Com .
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Temperantia . ©ie 0D^ dßtgfeif *

Jty % / - r % |

jiSiss .-m

Temperantia i f . i

præfcribit madam

cibe ac potui ,

& continet

cupidinem ,
ceu freno ;

•Dte tlirtfitgfctf i 1

fáuibt manie fL

iut ^ flènimbCciiii
(fen , auní) fuííf ant

bie £>egievz>e,
atémiíeinemSdttm ;

( 3

Modus , m . 2 . tie
9 ]Raa 3 .

Cilms , tn . a . fcaátjf ,
feu , ( Steife .)

Poms , m . 4 , bnâîrinfen , ( bec
îrunf .)

Cupido , ; . , t bie
35egieri>-

& i !c
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} \ om . <Iap , XÍIÍ . DctT . 1 >

Çdffcf un $ críhiríM ) tuanbcíU / gïdcfMie mu
Tm , nid) f in ^ reffen unb Raufen , nid) í ín
Stummem unb Uupci) t .
1

Sic ut -sit die hone ft e ambulemus ; non in com effatio¬

nibus , & ebrietatibus , non in cubilibus & impudicitiis .

Camminhmo oneftamcnte , ccmcdi domo : non
inCrapoie , ed ubriachezze ; non in lecti , elaicivie .

Cheminons ( marchons ) h <;metemcnt comme durant

le jour ; non point en gotirnumdifes , ni en ivrogne¬

ries , ( débauches ) non point en impudicttes , ni en

diffo lut ions .

La Temper anza , Sobrieth .

La Temperaba i
preicrive pma cerca médiocrité

nel mangiâre , e here, a

e mortifica (go ’ati , 3
la coneupiicenza , gli appetiti / re¬
covan , qua.fi con un freno , una

Çbrigiia ,

\

La Tempérance , Sobriété ,
La Temperance i

preferit une certaine médiocri¬
té . modération

dans le boire & dans le manger ,
( 2& domte

tes appétits déréglés 3
comme avec une bride ,

cdEe <
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& fic
moderatur oninia :

fe quid nimis fiat ,

Heluones ( ganeones ')

inebriantur , 4

titubant , 5
rudant , ( vomunt ) fi

unb alfo
mäßiget fíe alle£>:
bamif tridjí jubicí ge *

( fcfjebe -
©k 'ScijIámmer ,

( vö duffer , )
fauffeu fid / toll unb boli ,

taumeln , 5
fpetXtt , ( fofjen , ) 6

Frenum , n . 2 . bet
3 <mm .

Omnis , c ,3 . e , n . 3 .
ûlleë -

Heluo , m . 3 . ( Ga¬
neo , m . 3 . ) bet

©cbldmmet / .
( (fociuffet . )

& rigantur , 7

E crapula .

oritur

Lafcivia ; f . %.
e :c hac

vita libiiinofa , f . i .

inter fornicatores §

unb babern . 7
3 ( u $ bet @ d) iemme *
. , <« >’

enifteqet
<0vilbett ;aug biefec ,
ett ( unjitdjtig 5ebe « ,

unter -<5 « tern g

Crapula , f . r .
bie @ d ) îem -î
metet ) .

Fornicator , m . 3 ,bereuter .

íc f corta , 9

ofculando , ( ballando , )
palpando ,

unb licberlkben
( ttüejbsperfone « / 9

mit griffen ,
^ etaflen /

Scortum , n . 2 .
bec <3 ri?lepp «

facf , ( bichín
te )

amplexando ,

& tripudiando , jo

Umarmen , ( dperjen , )
unb Saiijen ( .öttpfen -)

uo ;

XIII .



cd in quedo modo
lei pone modo , regela al tutto :

acciocbè non fi fàccia ccceiTo ,
( difordine di forte alcana .

I ghiottdni , ubfcrîaconi
s ’imbdaeanC , 4 ubbriacano ,

vanno barcolcni di quàedi là, 5
rottanc , ràtam , 6 vomitano , re -

( cieno ,
fempefnuio , ft refit ano , 7

Dalla çrâpola , gbicttcneria , ub -
( briaçcbézzane rafee

la luflllria , lafclvia ,
da queda ne féguita , fegue
tina vita sfrenáta , feaf eftrat a ,

tra i puttanicri , borde liiert P,

e le puteare , i poftriboii , le mere¬
trici 9haciándofi sfaçciatamente ,

tafteggiandofi , e polluendofi ,
corremfendoß fporcamcnte ,

gordamente ,abbracciandofi & c . impúdica¬
mente io e ballando , dart-

( Zando , faltando & c .

& de cette forte
elle ufe de moderation en tou -

( tes chofes :
de peur qu ’il n ’arrive quelque

( defordre , excès , débauché .

Les yvrognes
s ’enivrent , 4

chancellent 5 ça & là ,
rottent , 6 vomiflent ,

& temp ôtent , criaillent , foin er ci¬
tent . 7

De l ’ivrognerie , débauçhe

vient la luxure ;
la luxure eft
une vie débauchée , débordée
parmi les paillards , hauteurs (pi -

tiers ') de bordels P,
& les paillardes , putains , garces ,

( proftitués 9
qui s ’entrebaifent efl 'ronté -

( mentj
qui le manient
& s ’embraüén t impudiquement ,

& qui danfçnt & fautent . lo & c ,
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CXIIÏ .

Forti tildo

&$>M
WMS

mm

rv ^ sfií- ,

;*- 2sc ^

liiSS :-TÍs# .-4

» ■Si

Fortitudo i f , 3 ,
eft impavida
in adverfis ,

ut leo , 2 m . 3 .

(£í !l tádCcíltmíi -í? Impavidus , a , tim , Uííec *
fdjrocEen .

Advenus , a , um , Wiber »
wárfi « , ( ungítUffelni . )

i | l « nccfcf >rocfett ( <
im Ungertm # ,
wie ein Aów ,

lißi ß

I «-
It :;.-.' '"

ce confidens ;

at non tumida

in fecundis ; -

unb (jeícofí ;

abet nic &í ftbgtg
im 2Bof) ífl <in5 ;

Confidens , o , 3 . geirofï .

Tumidus , T, cm , ( tPÇt <}.‘

Secundus , a* um , dticf *

fdig .
■m

r,
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CXÍIL
I . ^ 17 « ccal\ €ap , III . T>« fl 3 ,- 4 .
¿03 fernen gansée an / wie ein .ÇdD ; unbuñt #

gùereté ftcî> mit feinem (gdnwrï ». (Fr moi- jrcifeig mie m
iôn-e , ftii; imnecin / uttijet’ brööenöcr í’ówe in Dec

Judas induitfie lorica »; file utgigas 3 fifuccinxitfie
Arma bellica fita in pr£iùs y fi protegebat csjira gladio
JUo . Similis fad us eft leom in operibus fais , fi ficut
catulus leonis rugiens in 'venatione ♦

Giuda fi vedi*d ’un usbergo , a guifadi gigante *, e s ’in -
doíío i fuoi arnéii di guerra , dando battágiú , e di -
fendendo il campo eolia ípada , • E fu simile ad un
leóne nelle fue impreíe : ed ad un leoncello , che
rugge dictro alia preda .

fuda s 'arma de pied - en - cAp comme un géant , fi fe
ceignit de fes armes de guerre ; il donna des batailles
fi defendant le camp à la pointe de fon epéel U refi
fembloit à un lion dans fies oeuvres , fi il était comme
le lionceau , opiu rugit apres la proie «

T

La Fortezza , il Valore . La Grandeur de Courage ,
' La Fortezza , 1 il alore

ftà foda , intrepida adogniaffalto *
com ’un ipóne ; 2
anzî nel mezzo deile averfit :\ ,

difaftn
è ardita , (Tenza punto perderft

( d ’ànifno , ¡bigottirp :.
ne perù è baldanzóía , gdnjia à i

(Tovevchio
nelle fue profperità :

La valeur , force 1
eft intrépide
au ir.Hieu des advarfités , ^
comme un lion ; 2

, 4
elle eft même hr.rdtc » -'

fans toutefois s ’ enfler d ’orgueil
( ni le bazarder témérairement

idans la profperitc :
ell -
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innixa 1er fleuret fîd ) I
luo columini 31 auf fctneü selten (ECanbl
confiantU : betÄei ' fimbigtdi ; ( 3
feraper eadem , bleibt i¡íiereined©imfd .

Columen , n . 3 * ber fcefïe
(Srunb .

Conihiiiáa , t'. 1 . bie Í23e-,

ffrínbigf ' cit .

in omnibus uní » ju SUÍem
parata , bereit /

ad utramque
( fortunam

beiderlei) G5Î &Æ

sequo animo mit gleichem ©emûtî )

ferendam :

Clypeo 4
tolerantia

excipit
iftus

infortunii ;

& gladio 5
virtutis

prop edit
bofes
Èuthymia ,

ju ertragen :

SDîif bet « ©cbií &e 4
ber © «emit

fiingî fie
bie 0tirdebé

bed lingltscFs ótifí

únb miíócm ©djmerö §
ber «T-Äpferteit
treibet fié ab
bic ¿fcíttOe

bec (5 cpiäti ) sttti ; e /

nempe ajfeclus
ttemiiéb bic BegterOert /

( 2tffecten , |

Paratus , a , uçn , fertig /
bereifet .

Uterque , traque , triim -
que , bel / berlei ) !

Fortuna , f . 1 . bad C-iíúcf .

Æquus , a , um , g ÍCtct ?/
( billig . )

A n i nuit ., m . 2 . b >té etli l5f .
Ferendus , a , um , ‘ ju er «

frngen .
Clypeus , m . a . ber©cbtib ,
Tolerantia , f . t . bie -Dult »

múfl ) ígfeif / ( bic©cbuítj
létus , in . 4 . ber ©trieb -
Infortunium , n , 2 . bad

tlugíúcf . -e
Gladius , m . 2 . bad

©ebrnerb , .
Virtus , í . 3 . bieîapferf eit .
Hoffis , c . 3 . bergeinb .
Euibymia , f . n bie ®e «

tniit () 0ti !l) e.
Affectus , m . 4 » bieSSe *

gietbe ,

CXIV .
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ella ft ;\ appoggiáta
fopra délia fuá eolonna 3
della confianza ;
moftrandoli fempre mai Id me -

( défnna

in ogni accidente , in tutti gli ac -
( cidenti ;

ed apparcchiáta , difpofla
per , a , di portare indiffefcnte -

( mente ,

con ánimo e vifo uguálc ,

elle fe tient appuiéc
lar fon pilier 3
de la confiance ;

fe montrant toíijours la même

eu tout ce qui lui arrive ;

& étant toujours difpefée
à fouffrir indifféremment ,

d ’un cœur & vifage égal ,

¡dírcá 'l
v .liîi'ïlii
■jtotós .)
titÎKVij.
■t,*‘lî )

Í.
tó

iri.
.iüîcpifts
;• faî® "
il ,
ràc.

la buéma e b mala , finiftra con -
Qtrária forte , fortuna .

le bonne & la mauvaife fortune .

Ella riceVe

eolio feudo 4
d ’una úni ile , foave , foíTerenZa

i coipi , le percojfe
della fventiira , ¡fortuna ;

Elle endure

avec le bouclier 4
d ’une immble fouffrance
les cotips
de l’ infortune , difgrace ;

e colla fpada #
della virtù

rifpigne
le pafiionij gU àjfetti difordinàti ,

& avec l ’epée 5
de la vertu

elle repoufle
les paflions ,

veri nemici vrais ennemis

del ripofo , della pace , dell ’ánimo , .
( fpirito . du repos de Fame ^ ai Vefpritt

►

*

0 *3plfidnr
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CXIV .
Patientia . 2> íe ©cvuít *

*té-

Patientia t f. I . ©te (SiCÖMlt I
tolerat et'iuilícf

caLwáraies 2
& injurias 3
Iminili mentí ,
ut arr . us ; 4111.0 .
tanquam paterna
fértil ata Dc 'u ,5

Interim innititur

// ; e¿ -anchors ., (>

f ut navis j f, 3 , .
.itmwnlucíuans )

bic ll « fnlie 2
»i il b bettj Unrecht 3
in -Denuitf ), '
mie ein 4
a ! e¡ eine uáteclictje
iiuciittutbe töouef *.

( 5
Unferbeffen ftcuref Ite
ftd ) auf Den Hinter

( ¿er 4ofn ur .n , 6
0 * 2 ein 7
baSaufiemtlseere

OcbmebfO

Calamiuisj f . 3 , fcerlîüfrtiî .
Injuria , f . 1. bab Ilntecçî /

bieünbiiSiyfeif .

Paternus , a , um , friíferíidj .
Fern la , ;'. 1 . öie -iudjinif l) C.
i ) cus , 111. 5 . tci ’ iüDit .

Spcs , f . 5 . bie Jpofnmiy .
Anchova , 1'. 1 . bei Sillier .

Mare , n . 3 . b <1ï' S0ÎCCC*

I ) C9

10
0

(tflàtcrti)

ûü {» I
ttftt
« », v*tí

Uh

i uPsraa
km, foSt
t±ta, (* ■;

j ' kaéii .-%ä , :w
Elfat ;
»ctvitMth ;

[iaaifi
töiiJC X;
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CXIV .
; c, Öprudnr . @ al . <Inp . XVI .

<5¡n geî)tiiticî <r ÇOiarin jfl befer / Denn ein farfer ;
<wb ber feíneé ? ]?uti) ee>.£>etr , if befer benn ber (Stabte

»= s >r ^ «robert.
Melior efi patiens viro forti ; & qui dominatur ■

animo fito , expugnatore urbium .
Il patient ’’ è migliore d’un votno Forte '( valente ) t

<e fnéglio vale -, chi fignoréggia il Fuo corâggio , çh ’un
î ' i «devaftatore di eittà *

' i ; Celui qui efi tardif h colere , vaut mieux que Chem *
. me fort ( vaillant ) : dr celui qui efi te maître de fi #

"-¿f cœur , vaut mieux que celui qui prend desvides.
:;î

La Paziénza . La Patience*

La Pazicnza i
îofferifce , [offre

Umilmente , con rajfegnazióne

. [e Calamita , 2 avverfità _
, , «,( ed ingiurie , torti , ajfronti 3

non altrimenti ch ’un manfuetn

. '•«i ' “ 1“' ( agnello , 4
, tkevéndole in ginocehióni , ed ,

( a maní gionte , dalla mano

apsf¡ ( di Dio ,
tome verga di Padre , di cui egli

( gaftiga il íüo figliuolo . 5
1 . Fra tanto , ella s ’appoggia

alí ’ áncora della fperanza , 6

( a fóggia d ’una nave , 7
fiuttuante , ondeggiánte , slanciá -

, ■ ( ta quà e là per il mare ;' <;■ • *. r -

La Patience I
fou lire , endure
humblement

les peines , calamités à
& les injures , 3
de mime qu ’un doux agneau , 4 ,

les recevant à genoux > & le » -'
( mains jointes de la niait »

( de Diéüi
comme d ’une verge , dont i j

( châtie fes enfans », ^
Cependant elle s ’appuie

fur l ’ancre de l’efperance » '6
comme un navire , 7

flottant ça di là fur la mer }

Ff

i
?

prega



Ueñ Tupplicat

illacrymando j
& eívipeftat

¿¿le C 44 ^ >
fídH ' t & Dtt Gil 8

mit íbrínen ;
cnD roarfet

ÇiqîI nubil a 9

Vbeebum ; 10

ferens mala ,

fperans melióra .

Contra
impatiens 11 o . 3 ,
plorat , lamenta -

( tur ,
(leb aecha tur infe -

( ipliun , ia

nacff ítem Segen 9

big SonnenfcljeiHg ;
. ( lo !

Se tragt bag $66fe ,

unb buffet '3&fffere »

íDargeqen
fin UugebuUiqcr 1 1
Oculet / meljflGgct /

Nubilum , n . 2 . ber Siegen ,
( bas mibe iüerttr ,)

Pba 'bu ?, tu . 2 . ber tèon»
iteufd/ fin

Ferci s , 0 . 3 . triragenb ,
( erbultenb . )

Malus , a , um , b 3 $ .
Sperans , o . 3 . boffenb .
Melior , c » 3 . us , n . 3 ,

befftr .

màtet wiber ftcbfelbft /
O *

obmurmurat miberfnflef
ut canis , 13 c . 3 . mie ein 1 3

nec tamen quid -
Çquam proficit ;

tandem defperat ,

unb gewinnt Docfi nteíjtó
bannt ;

cnblicfr rersweifeit er ,

& fit avtochir :

( proprie ida ) 14
( ipfe violentas in -

Cfert fibi manus ;
injurias
vindicare cupit
Suribundus .

unb wirb ein ©dbitf
( mctöerj 14

baá Unreif
l'ucbet er ju rüifceii ,
rrücr äbut .

Pronticida , m . i . bet
ée ;b | tnutrbrr .

Furibundus , a , Um .
ttuitenb .

cxv .



prega con iftanza il Signor ’ Id -
( díó , 8

colle lagrime agit occhi j
e ¡la pur con divozione atren -

( dendo , <ifpettando
elle doppo le nebbie , ternpeile e

( la piôggia dcüe Tue calde
( lagrime , 9

le fpnlit ’ ilSole , 1o ilfereno , il bel
( tempo ,

fopportando il male
con ifperanza di miglior fortu -

( na .
Al contrario poi

l ’impaziente 11
grida , fi ramnuirica ,

infiiria , sbtiffa , hifelonifce beftial -
( mente contro d Heft elfo , ia

mórmora , bront ola , digrigna 1
(fienti

a gnifa d ’un cane rabbiôfo , 13
( va ;

e ciô nientediméno nulla rilic -
( fpéra ,

finalmente , att ' ultimo , egli di -
e diviene micidiále di fe ftefib 114
fuiibondo , arrabbiato ,forfennato ,

{ farnetico , ch ’egli c ,
vuól per ogni via , conto

( vute ,
vendicárfi delle ingiúrie rice -
e render ( come fi dice ) pan per

( t’ociccia .

elle Fait à l’Eternel fon bumble
( prière , requête 8

les larmes aux yeux ;
<5c efpere , attend avec dévotion

qu ’après le brouillard , 9 & la
( pluie de lés chaudes larmes ,

le Soleil , le beau itms 1evienne , 10

' buffrant patiemment les maux
dans l ’elperancc d ’ une meiileu -

( re fortune .

Au contraire
l’impatient 11
crie & fe lamente ,
il enrage , s ’acharne contre lui

( même ; m
il gronde , & grince les dens

comme un chien enragé , 13

quoique tout cela ne lui ferve
( de rien ;

il fe defefpere enfin ,
& fe tue de fes propres mains : 14
lorsqu ’il eft furieux , hors de fon

( bon fens ,
il veut à quelque prix que ce foit

( eues »
fe venger des injures qu ’il a ré¬
cit rendre , comme on dit , la pa ,

( reille .

Ff a «Eolofî.
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cxv .
Humanitas . £ ) te geutfeeligfett .

£7 44

MÉÉii¡ ^
V'^ 'SkÜ

œsvi

■¿am

mî ' -

l& m .

r\kZ& -sagas

Hommes facti funt

ad mutua cdmmoda :

«rgo fint humáni .

Sis fuavis

& amabilis vultu ; i

comis & urbanus

gejtuac moribus ; a ,
affabilis

& verax

®ie UTenfdien

( finí ) (ton
cínci * ítem (iiiDcin

( 511111l' i’ücn :
îtnnim follot fir

( fetnt kutfrdig .
0fi ) (tmteliimid ;

uiib boiDfeelitj » oni
( (Deficbte ; i

DofUcfr ,

» on Sitten

unb (fseberöen ; 2
gefprác &íg

* ni> » afytyaftig

Homo , m . 3 * tW 3D?CUf<&. ,
Commodum , n . 1 . fßuß ,

( grofiimcn .)
Humámis , a , um , leutjct *

lig , ( fmittblid ) . )
Siiavis , c . 3 , c , n . 3 . an -'

nchmlid ) .
Amabilis , c . 3 . e , 11. 3 .

tioiöfrdig .
Vultus , 111. 4 . bRáSeficíjf .
Coniis , e . 3 . e , 11. 3 urba¬

nus , a , uni , hofjifjj .
GeiVus , 111. 4 . tur Sitie .
Mos , m . 3 . 0 ir 0 ri ) rrDf .
Affabilis , c . 3 . e , n . 3 .

moirtfprncijig .
Verax » o . 3 , t» gl )rf )a ;' fig .

>¡re i
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..Il B. !• Ii

:.í ,

t, ï'>

i Îiiî# '

pi #

Âç.:- t,s,î'

> )’ "

cxv ,
fc ' loÇf . Cap . TU . Verf . ia . 13 .

gíefyeían / ató t >ie2luéern >dlj !íen (&Oífe£f 43eií 'Vit
unD ©eiíebíen , betriebe ** Erbarmen / greunbíicbfeitf
¡Demutb / ©anfímutb / ©e &uít ; uní» » ertrage einer
Den anbern .

Induite vos , ficut elccli Dei , vifeera mifiricordU ,

benignitatem , humilitatem , modeßiam , patientiam ;

apportantes invicem .
Veftitevi , come eletti di Dio , íanti , e diletti di vi ' cere

dimifericqrdia , di benignicà , d ’umilcá , dimaníüetúdi «
ne ; di paziénza : Comportándovigli uni gli altri .

Revêtez - vous comme eltis de Dieu faints & bien ai¬

mes de tendrejfe & d 'entrailles de rnifricorde , de bontés

d 'humilité , de rnodeflie , ( douceur ) de patience , vous

fupportant les uns Les autres .

La Cortesía , umanità .

Gli uomini fono fatti , nati

per aiutárfi , darfi la mano gli uni
( a gli altri nelle loro bifógna :

egli è adunque forza che siino
( cortéii .

vSii piacévole , graziofo

ed affábile nel fembiamc , yifo ,
( ciéra mina ; 1

civil t , gentile e ben c.rcáto , di hel¬
óla gràzia , ai ’enent e

ne tuoi portamend , gejii
c coftûmi , nel tuo procidere ; 2

( della verità

tyçïicey eritiéro , veridico , amc ^

V Humanité Ja Civilité .

Les hommes font faits , nés

pour s ’enrr ’aider les uns les au¬
tres dans leurs befoins :

il faut donc qu ’ils foient hoiu -
( nêtes , obligeant .

Soiez doux ,

affable , & d ’une mine enjouée ; 1

civil & honnête

dans vos maniere ? ,

dans vos mœurs , 2 & dans ve -
( tre procédé ;

& véritable

F f 3 nel



ere ; 3
candens &

(.candidus
Corde . 4

Ama ,
& fie amaberis ;
hinc cnaícetur
mutua amicitia ,

( S f- i .
ceu turturum , 6

concors ,
maníiteta ,
& uiriiique
benevola .

Morófi honii -
( nes

funt odiofi ,
torvi ,
illepidi ,
contentiofi ,

iracundi , 7

crudeles , 8

ac implacabi -

, . . Cles >( magis lupi
& leones
quam homines )
& inter fc
difeordes ,
hinc confligum

( duello . 9
Invidia 10 f. 1

aliis male cupit
ti conficit fe -

( iplkm .

W ( 4 ^ 0 ) itfg *

PiîtiîTÏ « »iôf trotten ; ) 3
brân |lig uni) treu

ecu -Jerjén . 4
iüebe ,

u - alio wirft i' ll' lieb fenn ;
bober Wit ö entliehen
eint Wed ) felfreuttC >,

( fici' aft , 5
» iebcrCmtehawben ^ ö

emirád ) íi <h
liinftmíitlittt ,
¡mi ) bet )i>crfcií $
» oölgenetgf .

Unfretmblidje Seute

ini ) feiiib |V :i (j ,
febcelftdjtig ,
unboRtd ) ,
lánlifcb ,

¡ornficbtid , 7

sraiifum , 8
stnb unberfrí )Rltcfh

ímtbr tíDóífe
iirb Streit

mi áRcnfdiefl )
atibuno rfichfclbfl
nnciniit ,
Daí ) er fe ¡id ) brtUUrt . 9

Os n . 3 . b«‘5)i¿nb .
Candens 0 . 3 . bvtui |ii $.
Candidus , a , um , trtU|

( anfriebítíi )
Cor , n . 3 , t>a¿ jjerj ,,

Turtur , tn . 3 . bieXurfel »
titube .

Concors , o . 3 . ciafrat^ fiq *
Man (items , a , um , fílllft »

m 5 ri) ifl .
Benevolus , a , um , tt)OÍ) U

ftcneiqf .Morófus , a , um , ttnfreuttb¡
lid ) .

Odiolits , a , um , fcinbfelig .
rorvus , a , um , fd ) Crl¡ict )fÍ (}»
Illepidus , a , um , urd) 0flidh
Contenti ' düs , a , um ,

»nnfifd ) .
Iracundus , a , um , joma

f {« I; tig . 'Crudelis , 0, 3 . e , « . 3 .
diAiifam .

implacabilis , c . 3 . e , n . 3 .
un » erfóbníid) .

Lupus , m . a . ÜtrSBolf.
Leo , 111. 3 . ber£o » .

Oilcors , 0 . 3 . Iineínia .
Duellum , n . 2 .

©crtlciö 10 ( b ?re ,
i | t mi . gúnfiiq ue >Kü
uni ) yfrjei ) raf :d ) ftlb | t .

CXVI .
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c
nel tuo parlare , 3
cándido , e finctíro
lontano da ogni doppiézza . 4

Aína ,
fe vuoi efler amáto da altri ;
e fi fan\ un ’amicízia fcambievo -

( le , 5 ( rede , 6
come quella delle tortore , torto -
chc Sämann teneramente I’una
fono concordi , ( Palera ,
manfuété , doíci ,
t vícenüevoimente .
affezionate ,

Gli uómini flrani , cappriccidfi
Ibizzarri

fond odiófi ad ogntíno ,
ftizzofi , d ' occino ktéco ,
incivili , fgraziatijgarbati ,

comenzioíi - rißcß}
colé rid , Jnzzofi , 7

crudéli , fpietati , g
ed irreconciliabili ,

e piuttoílo , anzi lupi
e leóni
che uómini raggionevoli , dot dit
e tra di loro ítcíli ( di ragions ,
dilcordi , difuniti ,

4 üJLií ? * _ _
dans vos paroles , 3
franc , & ¡oial de cœur, 4

Aimez ,
fi vousfouhaitez d ’être aimé ;
& il le fera une amitié mutuelle ,

( reciproque 5
comme celle des tourterelles , 6
( qui s ’entr ’aiment tendrement ,
unanime ,
paifible ,
& réciproquement
affediunnée .

Les hommes fantasques , bour -
( ru »

;font hais de tout le mondé ;
ils font envieux ,
incivils , großers ,

querelleur ,
colériques , 7

cruels , 8
& implacables ,

& plutôt des loups
& des lions

¡que des hommes raifonnables ;
ils font divifés
entre eux memes ,

quindi poi ii battono in duello . 9

L ’invidia invidia il bene d ’al -
( trui , 10

c fra tanto ella confuma , rode fe
( fteffa di rabbia .

c ’cft pourquoi il arrive fouvent
( qu ’ils fc battent en duel . 9

L ’envie envie le bien d’autrui
( 10

& fe confume , ronge elle même .

Ff 4 Pfalm
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Jußitia j f. i .
pingitur , fedens
in lapide quadrato
ni debet eiTè ( 2
immobilis *

^ ie @ erect »ti£ ?E<iti
roirb ijmabli , ftgenb
auf ernem Tiereci 'fietn
Datnt fse foff fetjti ( 1
mtóetci ’sU ^ f

obvelatis oculis, 3

ad non rdpicien -
jperfonas ; ( du u

claudens

mif tierlmn &enen 3 uî
, CS e « / i

nic^ f ûitpiffbm
«Die per | on ;

îuÜûltenD

finiftram aurem , 4 bas linfe (Dl) v f 4

Sedens ,. 0 , 3 . fît « * .
Lapis , m . 3 . (iuadratus , m.
, 2 ,-trcr vBicreeFRrtn ^
‘Immobilis , c . 3 . e , m3 .
: tmbemegücb .
Obvelatus , a , um , Wit

bunbctt .
Oculus , m . 2 . bas 2(iig .
Perlon a , f. r . Dit' ifroil .
Claudens , o . 3 , iui>nitcnb >

( mfcíjUifrub , )
Siniiler , lira , ftrum , tint #»
■Auris , f . 3 - DaS' £ît; ï . ’

refervandam
alteri parti ;

dextra tenens ,

um ti »orjubf &alteti
Dem ctiDmi íbeií ;

íubcrüíecjiíeti öaltcnb /

Alter, 3, um, íintVrr.
Pars , r . 3 . Der iimi .
Dexter , ra , rum , recbti .
lenens , 0 . 3 , jjttinsb .

gladlam .,
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Pf LXXXI . ( LXXXII . ) t >erf. 2 , 3 , 4 .

5Bte lauft roolt if >r unrecht rirf >fen , unb bte *ßerfott bec ©itribít
annebtnen ? Schaffet Slecbf bem Sinnen ^ unb bem Sfßaifen , unb
helft bem Slenbett unb ¡Dúrftiften aué . Snettct ben <$ erittftett
unb iltmeii / unb crlbfet il) nauö bec Jpanb beg (St 'mberS .

Usque quo judicatis iniquitatem , & facies impiorum / amitis ? Ju¬

dicate egeno & pupillo ; humilem & pauperem juflifcate . Eripite
pauperem ; & egenum de manu peccatoris liberate .

Infíno a quando giudicheréte voi ingiuilamentc , e proteggerete
gli empj ? Fate raggióne al mifero , ed all ’ drfano , fate diritto ali *
afflitto , ed si póvero . Liberáte il mifero , ed i ! bifognófo : rifeo -
tételo dalla mano degli empj .

Jusques a quand jugerez - vous injußement , & aurez - vous égard

à t apparence de la perfonne des mechans ? Faites droit au infera¬
ble , & à l ' orphelin : faites jujike à t ' affligé & au pauvre . Délivrez
le r,lifer able , le foujfreteux , & les rachetez de la main des méebans .

La Gtufltzia , La fftißice .
La Giuftizia 1

fi dipínge a fedére , affentata
■fopra una piétra quadra , a
dándocefi per ciô ad inténdere
eh ’ella debba ftare immobile ,

Cfifh .
con gli occhi bendâti , 3
per non guardare in îikeia
a perfóna , a chi che fi sia ;
ella ilà in atto di turárii co ’l dito
l ’orécchio íimñro , 4 le orecchia

Çfnftre ,
' per rilerbàrîo ad udir, afcoltar
la parte ' contraria ;
te 'ncndo nella inaa delira

L ’on peint la juilice 1
affile
fur une pierre qnarrée , 2
pour nous apprendre
qu ’elle doit être inébranlable ,

les yeux bandés , 3
pour ne point coniîdérer
la qualité des perfonnes ;
elle fe boliche du doigt
l ’oreille gauche , 4

pour la garder à écouter
la panic contraire ;
elle tient h la ¡nain droite

5 la
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riaditra;, 5
& fr &mm , 6
nd puniendum ( lo ? ;
& coercendum ina -

VriutcKaftatéram ~
cujus dextrae lanci n

mérito ,
fmiftræ 9

pramia impolita ,

fibi invicem

exæquajmir ,
atque iva boni
ad v ici tikm ,
vehit itibdi ' us calca -

Çribus , jo
incitamur .

Tu rontraftibus 11

ftindidc agatur ;

partis & promißslleuir :
depojiutm & mutua ».

( n . 2
reddantur : ( 12
nenn 1c . 3 . expiletur ,
amlíi ' datur ; 13 ( tur :
fuimi cuique tribua -
liac Amt pr &cepta
ïullitiæ . .

'Julia prohibentur

quinto & feptimo
pr -.-. epto DE 1,
* .perito

cruce ac rota , 14
puniuntur , 1

iem Qcfwertit , 5
unb finen 5aom / 6
bie ïifat abjuliraRen

lunb anjubaltui ;
UeticrDieS fine XX>ao ,e 7
mberen relíen 0d ->aie

„ ( 8
bie Ve voienßcf
m bic linfe / s>
bie Äelobnungen ge <
finb , welche ( iegeí
gegen cinanber
obgegleicheí /
unb alfo bie dominen
3» r trugen ? ,
älftdj als mit 0por *

( mn , 10
angefriebnt werben .

1 3ngfíd; lojítnrH Vev *
i ( glcicben 11
i fall man íebliüj » erial )»
■ rrn ;

bic X>em « ge unbStjf « «
H' nlten : (gen
i caá $ur íluffid ) : 2tnpe » í

¡( traweunb ©eliehene
dviebergeben :
ninnaubfnribcfri ' blfii ,
ober » erlebet ; 13 ( 12
iebnii bas Seme wrr »

bigjinbôyef . çe ( Den ;
Der (Serccbfig -cif .
eSolcjx óaa ; ni werben

( » erbofai
mi fünften unbfírbeuben
íjjebot cócDttes /
unb billig
mir ©algen Uüb Xa ?

iabgiftraffeí . ( 14

Gladius , 111. 2 . b « é
SchWfrbt .

Frænum , 11. 2 . bet

¡■taum .
Malus , a , um , bi ' § .
Statera , f . t . bie ?Sai )e.
Dexter , a , uro , fecf; fá .
Lanx . f . 3 . biegchale .
Meritum , n . 2 , bflg

äkrbienft .
Siniiler , a , um , linfd .
Præmium , n . 2 , bie

S&elíbnung .
Impolitus , a , uro , fitt ’

geleget .
Bonus , a , um , fromm ,
Virtus , f , 3 . bie îtl »

genb .
Calcar , n . 3 . bet

Sporn .
C <intractus , ro . 4 . bet ’
gefcijlc (jene Vergleich .
Pacturo , n . 2 . ber iler «

trag .
Pronii¡Tum , n 2 . bte¡5ll »

fiige / Ciücrbeifíung .)
Praeceptum , n . 2 . baS

®efiij , ( ©ebofJ
Talis , c . 3 - e , n . 3 , fol »

cher .

Quintii ?, a , um , fünfte .
Septimus , a , uro , fie»

btnbe .
Deus , m . 2 . ber @ £ ) tf .

Crux , / . 3 btrfôaigcn .
( bas érenç .)

ilota , f . i . bas 3îab .

eoni>‘ ^

( ttJCÎ1 ..

P
»; 1

iwlttr.,

et! fic.x J:
rafe rät
tsiäfe -

fçr ri
i*: ’j ré
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àirr -.
(f -- ■

Di t, ;r>.

lii! jhr" i

t

CXVII .



l'0, H.2, it!

J-Vitim, («
►t
w », ftiu,

n

!.(iKÏ (I(Iîi£
« ,r. 2.ï(tili

la ,«: '}#]1
i/.ííMi®

fc •

tCo-̂ "' 2' l
I!.

r' i'A-"’ ■
„r «, j, iKti1

!f . |#

$ A >

*I% 5 ( 4 ïf )

ía fpada , g , , ,
con un freno , una bnglta ^ 6
per puniré , cafiigare
e tenére in freno lí Malvaggi
Oltre di ció ella tiene una bilan -
nel di cuj bacile deliro a ( cia , 7
pofti li mériti ,
nel finiftro i premj ; 9
ii bilánciann , agguágliann
gli uni cogli altri :
e per quefta via gli uómini da

( bene
fono , véngono allettáti , fihnolati
alla virtú
come con tanti fperoni , fproni . jo

Nel fare i contrata 11
( zj , lealtd ,

fi vada , procéda con ogni chiaréz -
iivuol tendre , offer vare precila -

( menteipatti ,
ed offervar la promeffa ;
réndete fedelracnte il depófito ,
e ció ch ’6 Hato dato ad impréftito :
pagare i debiti ,
che niffúno rubbí ; 12
né danneggi il próffuno fuo ; 13

díafi ad ognúno il fuo :
cotcfte , fc*/ tfonolcleggi , iprecetii
della Giuftizia .

Dio ci - proibifce , vieta tab"
( trascorf

nel quinto e féttimo v .
commandamento del Decálogo ,
cd egli è ben giufto , ch ’i reí

la ) ágbino , ne portino la pena
fulla torca , c fulla ruóta . 14

l ’ cpée , 5
avec une bride , un frein , S
pour punir

réfréner les médians .
De plus elle dent une balance , 7
dans le baffin droit de laquelle 8
aiant rois les mérites ,
& les recompenlcs
dans l ’autre , 9
elle balance , égale les uns aux au¬

tres ;
i . - fl: par là que les gens de bien
iqnt encouragé .- , animés
à la vertu
comme avec des éperons . lo

Il taut agir fincérenient

dans les contraéis ¡ vqu ’ on fait , ,
tenir les traités conventions

& la parole qu ’on a donnée ;
rendre le dépôt , qu ’un a en gar¬
ée ce que l ’on a emprunté , ( de ,
& paier t/ s dires ;
que perlimnc ne dérobe , 12
it 11e eau fe du d > ¡aneóte a fon

( prochain ; 1 g ( appartient :
que l’on donne à chacun ce qui lui
a font là ie « lois , les préceptes

de la Judice .
Dieu nous fait ces d.cfcnfes

au cinquième & au ff stieme
des comandcmens du Decalogue
lie c ’eft avec juffee - que les cou¬

pable : ; ! isgrefj .‘nrsen por sent la peine
par le luplicc de la pow -ncc , du

gibet , & de ln roue . 14

©y ;-.
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Liberatas . £ ) te Ste ^ gebtgfeii .

iai

Libiraliias I f . 3 .
•utodum fervat
circa divitias ,

quas hoiiefte quærit :

ut habeat » quod largia -

egciiis ; 2 ( wr

p2>ie tíítioigEeit i
finit itiaas

ia Dem 2îeid ) tbHHi ,
mclcljcn fie er <

Oir &t :
Damit fe 5 a 6 f 511 qcbes
Dem ©wvftigta ; »

Modus , m . 2 . Die

SKag .
Divitiae , f . i . plur .Det ¿í <!ci) t¡)um .

Egenus , a , um ,
Dürftig / ( armo -

Hos
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Öyracb . Cap . IV . t ? er£ t f if 3 .

£afj Den fernen nicht Iftoíh íeíDen / unD fei; nicht hart
gegen Den gturfiigem ^Oeradbtc Den hungrigen nicht /
unD betrübe Den ©ùrftigen nicht in feiner Sirmuth . £i *
nem betrübten «Iperjen mache nicht mehr f' eiDfy unD » er -
jeud; Die ©abe Dem ©úrftígen nicht .

Eleèmofynam paûperis toé defraudes , & oculos tuos ne transver¬
tas a paupere . Animam efuriehtem ne defpexeris , tí non exafpe -
res pauperem in inopia fua . Cot inopis ne afflixeris * & non pro -
trabas datum angnjlianti .

Non far loñrire il póvero nelle fue neceffitA , e non íii duro
eolli bifognófi . Non contriíiár la perfóna alfamáta , etlon pro »
votare a í'degno l’uómo nella lüa poverni . Non Conturbar irmg -
giorménte il cuóre crucciáto , e non trarre in lurigo il donar ; at
bifognólb .

He faites point tort au pauvre de fa vie : tí ne tenez point en fa -
’ fpens les indigens , qui vous regardent . Ne fâchez point la perjbme

affamée , tí n ' irritez point l 'homme dans fon indigence . Ne troublez
point ¿ 'avantage le cœur qui eft affligé : & ne différez point long *
temps à damer à celui qui en a bejoin .

La Liber alith , Larghezza ,
La Liberalità i

ii porta moderatainente
circa le riechezzc ,

df ella cerca * aequifta per vie o -
( néfte :

per avéré di cbe potér fare la li -
fmôfina , lacarità , del bene

ai póveri , bifognófi a

La Libéralité, LargeiTe .
La Libéralité i ( médiocrité ,

garde une certaine modération *
touchant les richeiïes , biens

qu ’elle acquiert par des iroiens
( honnêtes *,

pour avoir de quoi faire du bien

aux pauvres ; a lii¿
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Hos vellit , 3
nutrit , 4
& ditat 5
hilari vultu , 6

©ufe fleibef, 3
nâbref , 4
unb bfgnbf î fie
mit frólidjem (Beficbt, 6

è

& aláta ms, ru . 7 liiíib geftúgtlftt ^ 4 nt »>7

Opes »?
fubjicit fibi ;
non fe iliis ;
ut avarus , o m , a
qui habet , ut habear ,
n tebonorum í ’uorum

©ir ©ñtee 8
unterwirft fírttiri
.ínbnifbt íicb ibnrit ;
;i' C bei - ©eujtijanff , 9
ber ba bat , bag er babe /
unb feinetf ©ut »

pojfejfor in . 3 . eil ,
fed cufias , e . 3 »
& infatiabiliSj
Temper corr 'âdk »6

mguibui l'ois *
Sed paícit etiam ,

& affervat lúas res ,

occludendo , it
ut lemper babea t }

fein 36efiçet iff /
foubet ’iî fin -éûtet /
unb gâiii urieifattlici ) /
jtettf jufammenfebavret

( ' °

mil feinen 2\ iaaen .
©DOi fie fpabret aucf ) ,

utiî » erwatiM it )ve & &
( ájen ,

buréááJitfdiltcffen / u
bami ftcaîïejcit t) abf ;

Àt pródigas 1 1 m . 2

mâle dilperdit
bene pana ,

Üf&er ein Vetfdbtoenî
( Oer , 12

- rrfiinî übel ,
wa£ woblijmwnnenifi /

ac tandem ego tinb mué en &licf) barben .
t
í
j
1

Hilaris , c , 3 . e , n . a .
frílicb .

Vultus , ni . 4 , batf
©efebf .

Alátus , a , uní , fíje *
genb , ( gefhmclt .)

Manus , í. 4 . bit
£anb .

Opes , f. 3 . piar , Me
©uter / ( St -na) »

Bonum , n , 2 . baí
©uf ,

rnfatíabilis , c . 3 e ,
n , 3 . uncrfá ( iiicf).

Unguis , ni , 3 . bií
$ ldU / ber Síacjef .

Res , f . 5 . bieiíacb »

Partus , a , uní , q (s
wennen , ( rr »
Werben .

CXVlIi *
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Ella li vefte , 3

li pudrilce , alimenta , 4
e li mantiene , foßenta 3
col vilo allegro 6
« con larga , ed alata mano . 7

Qu ’elle habille , 3
nourrit , 4
& entretient 5
d ’un Vilage gai , riant 6
& d ’une main promte & lihérále . r

Ella fi mette
le ricchezze g fotto i piédi ;
e incito vi manca
ch ’eila feme faccia fehiava ,
gome i'à l ’svaro , y
•h ’à de béni di forainà * per a -

( verne via più ,
e non n ’è già
padrône ,
mit femplice guardiânb ,
s infaziabile di ’cgli è
egli rade , rafebia 10 giorno c

( noue
«olle fue unghie , branche .

Elle foule les riches
aux pieds ; 8
tant s ’en faut qu ’elle en foit

( l’éfclave ,
comme fait l ’avare , favaricicux , 9
qui a des biens , pour en avoir

( toujours davantage ,
& qui h ’en cil
point le maître ,
mais le gardien feulement ,
or comme il ell infariable
il amalle 10 jour 6c nuit .

avec fes ongles ,

Ella ïifparmia perd
e riferba , tiene a Je il ilio avere

{ laJua robhafotto chiâve , it
par poterio iimptemai avér aile

( mani ,

Cependant elle -épârghe
& conferve fon bien ,

renfermant ^ ferrant à la chef i i 1
afin qu ’elle le p ni fie avoir à 1’

( heure qu ’ il faut .

Al Contrario poî uii pródigo ,
( 'Jcialacquatdre 12

sbaráglia , fcialdcqua
ciô , ch ’è bene , e con iílenti gua -

( dagnáro ,
e fi riiluce a lungo andáre men -

( dico , alia biíaccia .

Au Contraire le prodigue ia

gaspille
ce qui d ’ailleurs a été bien âc »

( quis .
& fe voit à ia fin réduit à la hcface ,

([mendicité , a mendier f> n pain .
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Societas jugalis . '®ec (* í) eftan «\

iiülfl
Hi sw

.Matrimonium a . 3 .
a Deo eft inilitutUin
in Paradijb
ad mutuum adjutorium
& propagationein

5>cr fBfcrflimbtí ooa v ®tt eingcfeijt
iUt p . ra &ieB
jur «óftlfBletfíitnjt
UDO StortpfÎRnîung

humáni generis .

Vir m . 2 . juvlnis
(c . j . ( celebs , c . ; .

conjugium , initurus .
rnftriiá ;us fit
aut opibus »
aut arte St / cientia .

quae fit
de pane Iucraitdos

Ut fuftentáre poilîtfamiliam .
Deinde eligit fibi

¿jubilem virginem ,

t>£« mt !!fcf)iid ;et>ege »
ffcbledjts .

<EfK tJungmflttii / 'Junjjí
, , ( SVRU,fo I)ft)rafíictí wilt ,
foil begabt fein
entlvefcír mit 3?eid)thimt ,
ober mit StmfiüKi ) tt ' if*

( fttifcfcaft,
î» eUite btent
«m bas ráglíctje Brofe ¿n

( rrlBerbcn :
bamíí er utneríjalten fon .
Ciü íj>a » nvi ’e;-.. ("¡¡C

D̂arnach fi diet er ihm aus
eine mannbare Jungfrau ,

Deus , m , 4 . ßbött >
IniHtutns , a, Um, Cittaif

feßebfangeerbnet .)
Paradilus , m . 2 . bflÖ

?Jarabie &
Mutmim adjutorium ,

n. a . Die^ ülfSUiftUllä ,
Propagatio , f. 3 . bíí

S 'orU ' flansung .
Humánus , a , um *menfcfjlié ,
Genus , ii. 5 . bflS (Sji ?

fcblecljr .
Conjugium ^ n . a . ber

(£beftanb .
Ars , f. 5 . bieÄunjf ,
Scientia , t . t . bie

SÖßiflenfcbaft . . .
Panis , m . 3 . bai Srob ,
Familia , t . i . baS -ÓflUá *

(, u >cfen , .£>auágefiinb .)Nubilis , c . 5 . e , u . 3 .
mannbar .

Virgo , t . j . bieSuitá *
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©Dît bet JpSrt fprad) : Sé tfl mdjt gut / büß bet Sftenfdj üh
lern fei) ; 3 # » Ul ihm eine @ et)« lfín raacbeii / bie um il) ti fet) .

Dixit Dominus Deus : Non eß bonum , hominem ejfe foltim , fa *
tiamui ei adjutorium , jimiie fibi ( coram ipfo . j

]1 Signóre Iddío difíe : Non è bene , che l ’uómo sia folo : i «.
gii fatô un ’ aiúto che l ’afiifta .

D Etemel Dieu dit : Il n 'eft pas bon que P homme fait feu ! ; je
but ferai une aide fembl able à lui .

S.I .Î. lit
ittu, tu-Wf
Mr'BiWR
1(3:l!.»,!,Ni
ijiaîit!.
Ml» iijltlP'
,nd0F
.jim , f.|-N
rtiM '
W I. »

fa *
fu ’ß

'fft ,

faut - .
il« '

Il Matrimonio ,
H Matrimónio ( nedetto

Tu inftituito , ordinato da Dio be¬
nd Paradífo terreftre ,
per aiúto vicendévole , reciproco
c per la propagazióne
del généré umánoi

Un gióviné , giovane,
( cafarfi ,

Volendo tormógUe , maritarß , ac -
vuol ’, deve efierprovifto , fomito
o di ricchezze , éntrate , d’un risco

( património ,
X) pure avérun arte, mefiiére , pro -

v ( feflione , carica
colla quale pofla
procflcciárfi , guadagnár da vive -
per potér ( re :
mameneré oneftamente
ïafna fatniglia . ( afuáfantasía

Quinrii egli íi elegge a fuo génio
Una donzella da marito , núbile ,

.1

Le Mariage , 't:
Le Mariage ¿

a été établi , ordonné de Dieu f
au Paradis terrellre ,
pour s ’entr ’ aider mutuellement
& pour la propagation
du genre humain .

Ün jeune homme,

voulant fe marier,
doit ou être pourvu
de richeffes , d’un riche patrimoine>

ou tout au moins il faut qu ’il fa -
( che un art , un métier, oh qu ’il
( ait me charge -, un emploi &c,

pour gagner ,
de quoi
entretenir honnêtement
fa famille .

Enfuîte il choïfit à fa famaifie
uue fille en âge de iè marier, nubile

G g evvé -
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{ aut viduam )
quam ádamat ;
ubi tamen magis

( í 'pectanda
virtus f. 3 . & honeftas ,
quam / ww¿ >f. i . ( f. 3 .
aut dos . f. 3 ,

Poflhæe
non defpondet clam

( iibi eam ,
fed ambit,
ut frocus , m . 2 ,
ad patrem , 1
& matrem ; a
vel apud tutores,
& cognatos ,

( ober eineXPutib )
Die er lieber ;
du uber meljr $u fefoen ifi
auftEugenö unb í£rbar #
fll¿auf @ dtdnbeit ( feit ,
ober auf Daí <Je / rutí >gur .

9 îac () Die | em , ( mit tjr ,
oerlobt erfx & mtbt beimlid;

fonbern er tvirbf um fle ,
al $ ein Step er ,
bet) Dem Vater , 1
tmb ba ' ilTutter ; 1 ( öerti ,
über bet) Den Poemim *
unb Btfreunötcn ,

per pronubos .
Ea fibi defponfa .

burd) bie ^ repœ erber . 3
aiiann jtei &mjugefagtifl ,

fit fpotfus , 4 m . a .
& ipfa , J> »»/ à , 5 f. i .
ßuntque fponfalia , n .
& ( 2 . & 3 . PI .
inftrumentum n . 2 » ao -

( talen . 3 . 6
fcribitur .

Tandem
fiunt nuptia , f. I , pl .
ubi copulantur
a facerdote , 7
dantus ultro citroque
manus , 8
hámulos nuptiales ; 9
tum epulantur
« um invitatis teftibus

( cuntur
Ab eo tempore di -

maritus m . 2 . & uxor ;
hac mortua , ( f. 3 .
fît ille viduus , m , 2 .

wirb et Bräutigam , 4
tmb fie Beaut , y
unb Wirb Pedóbnif ? ge «
unb ( bailen ,
ber iSeyratfjsbrief 6

gefebrieben .
Snblid )

bait man 1áodneít ,
ba fie getrauet werben
t>on Dem pdefïer , 7
unb einanbrr
Die 'étmoe , g
unb (Trauringe geben ; 9
atöbgmtbalfenfie ídíabljctt
mit Den tingelabenen 5 eu «

( gen .
Son ba nennt man (je

Xttann unb tPeioj
wann biefe ftirbr ,
wirb jener ein XPúwer ,

Pater , m . 3 . bet
Safer .

Mater, fl 3 » bit
fflîutfer .

Tutor , m . 3 . bet
Sormunb .

Cognatus , a , um ,
cerSßefreunbte .

Pronubus , m . a .
bergreçwerber »

Deíponfüs , a , um ,
Sugefageí , ( oer<
raabiet .)

Sacerdos , c , 3 . ber
Ipriejler .

Añulus , in ,2 . nu¬
ptialis , c . 3 . ber
Xraurtng .

Invitatus , a , uni ,
f emgeiaben .
TcftisjC . 3 . ber

Senge .
Mortuus , a , um ,

geworben .
CXIX .
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( ovvéro tina Védova ) ( dola :
con eui fà P artiore , corteggiân -
nel che petó cgli deve più aver

( mira , reguardo
alla vírtíi cd all ’ oneftà
cli ’ alla bellezzs , ht le à ,
e aile richezze o dote della fua

Pólcia ( amata , dvwrofa .

egli la l 'pofa non giâ fefiretamen -
( tc , di nafeofio ^

tnà egli fteffo in perfona
come innamorâto di Ici

la domanda per niogiie
dal patre , I
e madre , a ( dai parenti fuói )
ovveramente appo i tuttóri > e

( enggini della medéfima
la fà dimandáre per mezzani » 3

Se ne riporta il si , ii confenfo , fe
( gli fi vbén promejfa ,

eflo ne divié » lo fpofo , 4
ed effa la fpofa ; *,
e fi fianno li fporifalizi ,
e fi mette giu , di izza
l ’inftrumento , coat ratio di dote ; 6

AU ’ ultimo

fi célebrano , / ¿Wi» o le nozze ,
dôve fi maritan o , faß la lopitla -
dal faccrdote .» 7 frété ( ’zione
dándofi di kir buon grado , fpon -
l' un al l ’altra le mani , 8 ( tanea .
c le anella ff onfalizi «, 9 ('pente

quindifi fài ) paito , banchetto núz¬
atele , danezze ( afsiitervi .

con eïïo i teftimonj , invitati ad
Da que ’tl ’o 'ra * in poi , gli fpofi

B’addimáiidano manto , e moglie
('confort i >•

eofa che Puno o l ’altra veniîfe a

( moriré , tu aneare , a pajjar a itti -
(gliervita ; lui refta vedovo ,

( e lei vedova .

( ou bien une veuve )
à laquelle il fait l' amour / • ^
en quoi toutefois il doit avoir

( plus d ’egard
à la vertu , & à l’honnêteté
de fa bien aimée maîtreffe
qu ’à fa beauté & à fes richefles ,

Enlliite , ( fecretement ,
il ne l ’épouiè pas en cachette ,

mais il la recherche lui même

en qualité d ’amant
chez ion père , 1
& fa mère ; a
ou bien il la fait demander

à fes tuteurs , & à fes parens

( teurs J
per l ’ entremife des entremet «

S ’il entire une réponfe iàvora -

( ble , fi on la lui accorde ,
il en eft l’époux , 4
& elle l’époufe , 5
l’on fait les fiançailles ,
& on dreffe ( douaire : <S
le contrait de mariage , & du

Eniuite

l’on célèbre les rtôces ,

où le prêtre , 7 le mwiflrc
les marie J les époux
.è donnent de leur bon grè
ia main 8 l’un à l’autre ,
& les bagues , 9 ( ces
après cela on faitlefeilin de nô *

( prie d ’y alfiftef .
avec les témoins , qu ’on invite * .

Dès lors , les epoux
s ’appellent mari & femme ï

( à mourir ,
au cas que l ’un ou l’autre vienna
le mari demeure yeuf , & la fem -

( mc veuve *
G g a 3m
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CXIX .

Arbor Conlangub ©er @ ippfcfwfff ober 15 er #
nitatis . tDanbfdjofté * SBaum .

- O " h

^ aSSlii ? é£? F¡ís

ii* / *•/*

Hominem i

attingunt canfangtú -Çnitate ,
in linea aßendente ,

Çm . 2 .fate / , m . 3 . vitricus , i
& mat er , ï . 3 .noverca , 3

( t; i .
diw , 4 tn . 2 .

& avia , 5 f . j .

proavus , 6 m . 2 .
& proavia , 7 f . I .abavus , 8 m . a -
& abavia , 9 f . I .
atavus 3 io m . 2 .
& atavia , 11 f . 1.

©cm JTÏcnfd ' crî ; i
find » ernmtiM mit 0¿pp »

( fdiafr ,
in Der « ttfff eigenöen iüme ,

ber Vater , <3 neftmtet / 2

unD Oie ¿Hutte r , 0 ttefi
( matter / 3

©rofîortter / 2ini) err , 4
mtbbit’ tßrcfjtmmer , lint

Cfniit , 5
hcr tJEIteraater , 6
1111b hifültmttttei -/ 7
b r ’üocelteimarer / g
nnb bie Voraitmutter , 9
bit ©rodelt . 10

utib ine törofiaitmutter , 11

Homo , m . 2 * Off
COîcnfd ) .

Conftnguinitas *
f 3 . bte @ ipp )
fcijaît

Línea , f . i . aicen -
den .so . 3 - biC
ituiTteigenbe
imi «.
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CXIX .
> 1 TU . tVïof. dap . XVIII . t >*rf. <S .

Remaní» foil $u feinet’ mifiefïen $£íuí3ttermani) íen
eingef) en / tJ>re @ cj) anö ju blójfen ; 34 ) bin Derber I

Omnis homo ad proximam pîngui ni s fui non acce¬

det , ut reve (et turpitudinem ejus : Ego Dominus !

Niúno s ’accofti ad alevina fuá carnâl parente , per
ifcuoprír le fue vergogne : lo fono il Signóre !

Nul ne s ' approche de celle , cjui efi fa proche parente ^

peur découvrir fa honte : fe fuis l ' Eternel !

VAÏbero , i Gradi de !paren -

tádo , della confangumità .

Quéi , ch ’in línea afeendente
fono cor .giónti all ’uómo i
per langue , parentela , fono

il padre , ( patrígno ) 2
e la madre , 3 matrigna ,
l ' ávolo , normo , 4
e l ' ávola , nonna , 5

il bifávolo , 6
e la bifávola , 7
rarcibifávolo , y
e J’arcibifávola ; 9
l ’ávolo del bifávolo , 10
e l ’ávola délia bifávola, tj

Id Arbre , les Degrés de con -

Janguinitç .

Voici ceux qui font alliés
à l’homme 1 par le fang
en ligne licenciante :

le père , ( beau père ) 2
& la mère , ( belle mère ') 3
l’aieul , grand père 4
6c l ’aieule , 5 grand mère,

le bifaieul , 6
& la bifaieule , 7 ,
le père du bifaieul , g
& la mère de la bifaieule , 9
l’aicul du bifaieul , la
& l ’aicule de la bifaieule , n

G S 3 It
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tritavus , i a nu a . & v Urelteruatcr , 12 .
& tritavia , 13 f. t unt>i>ic Uiaitmutter , 1 j

ulteriores
dicuntur

majores , 14 m « 3 . pi .

In linea defcendente ,

filius , m . 2 . ( privignus ,
fm . 2 .) 15

& filia f. i . ( privigna ,
( f. i .jiô

nepos , if m . 3 .
& neptis, 18 f. 3 .

fronepos , 19 m . 3 .
& proneptis , 20 ^ 3 .
abnepos , 21 m . 3 .
& abneptis, 22 m . 3 .
at nepos , 23 m . 3 .
& atneptis, 24 f. 3 .
trinepos , 25 m . 3 .
& trineptis, 26 f . 3 .
ulteriores
dieuntur / xj/im . 27 m .

Ca . pl
In Unta collaterali

Aimpatruus , 28 m . 2 .

& amita , 29 f. 1 ,

mvùnculus , 30 m . 2 .

& mat ¿riera , 31 f. j .

frater , 32 m . 3 .
& foror , 33 f , 3 .

fatruelis ', 34 m . 3 .
Jobrinus , 35 m . a .
amitwus , 36 m . a .

timed) Darüber l) inaug
Werben gcnennrt ( iînb ,
Die Voreltern / 2tttvàt

f ter , 14 , 14
3nber abfiet ^ enoen

( Hirne ,
brv 0o !) n , ( ©tteffo ^ n / i

Or
tldb bit (Coditer , ( @ tiefs

( todner , ) 1 6
ber tTefe ( tgnPd ) 17
mtb bie XI tcbte , 1 8
ber Xfeinfbbn , 19
unbcieKIetntodner , 2 «
ber Âletnnefe , 21
nnbbie iUeiMindne , 2 »
btr llrfobn , 2 3
usb bie Urtoditer , 24

bet Urnefe , Urenf . I , ) 2 )
unb Me Urnidne , : 6

welche ban ! ber í¡nb ,
werben genennet XTath *

( fommen , 27 . 27
3 « ber ©ettenljiiie

jînb ber Vetter , ( Vaters »
Cbrtiöer , ig

unb bie 3bafe , ( Vaters *
( fcbtuefïer , ) 29

ber <Df>etm , cnïHtteri
( btttöer ) 30

unbbieiltnbme , Stfînt *
( ttrfdjœefier ) 31

ber Brader , 32
unb Me ©tbnjcfïer , 33
be $ Vettern Qobn , 34
ber tnwbmen @ ob »v 31
unb beg (Pbeims Cober ber

( ÄMfenöobn . ; 36 . 36

Lines / . I defeen -
dens , 0 . 3 , bit
abileigenbt
£inie .

Linea , f. 1 . colla¬
teralis , c . 3 . bie
Seitenlinie .

CXX .
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iltrifávolo , bij avalo del fiifidvolo ,
O 2

e la trifávola ; bifiàv 'oladella bifid -
( vola , 13

coloro poi che fono loro innan -
noi li chiaminmo ( zi ,
noftri maggióri , antenáti , anti -

( paffdti 14 . . J4
In línea difcendente ,

il figliuólo ( figliáílro ) 15
e la figliuóla ( figliáftra , ) ió
il ñipóte , 17
e la ñipóte , nezza , ig
il pronipóte , 19
e la pronczza , 20
il bifnipóte , 21
e la bifnezza , 32
il figliuólo del bifnipóte , 23
e la figliuóla della bifnezza , 24
il trinipotc , 25
e la tniiczza ; 2Ó ( di coftóro ,
(]uei che vcngono , nafieoito dopo
¡f addímandano pofteri , dificenden -

( ti . 27 . . 27

In linea coll <nerále , v ’e
il zío , barba 28
e la zía da canto del padre , 29
i zío mácerno , 30
e la zía materna , 31
il fratello , 32
* la forella , 33 ( eforelle , 34
il cugin germano da duc fVatelli ,
il cugíno da parte della zía patér -

( na e materna , 35
ed il cugin carmilc , figliuólo del

( firateüo ífioreila . 3Ó . , . 36

le trifaieul , 12

& la trifaieulej 13
( d ' une ligne plus haute *

pour cc qui eft de ceux qui font
nous les appelions
nos ancêtres , 14 . . la

En ligne defcendante *
le fils , ( beau fils ) 15
la fille , ( belle fille ) 1 6
le neveu , 17
& la nièce , 18
le petit , neveu , 19
& la petite nièce , 2 «
l' arriéré - neveu , ai
& l ' arriéré - nièee , 22
le fous - arriere - neveu , 23
& la fous - arriere - nièce , 24
le fils du fous - arriere - neveu , 2g
& la fille de la fous - arriere - niè -

ceux qui en naiifent ( ce ; 26
s ’appellent defeendans , pofterité .

( 27 . . * » 7

En ligne collaterale ,
il y a l’oncle paternel , 2$
& la tante paternelle , 29
l’oncle , 30
& la tante du coté de la mère , 3 t
le frère , 3a
la fœur , 3 3 ( frères , & fœurs , 34
le coufin germain de par deux
le coufin de par la tante pater¬

nelle , & maternelle , 35
le coufin , germain , fils du frère , &

( delafiœur 36 , , , 36

Gg 4 Pfalm
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Societas Parentalis . ^ ) er Litern 0íauí >.

ytilJUUitBII

m ,

Conjuges fiifeiphmt

ex beneàtüione DE ]

fobolem , ( prolem )
& fiunt parentes ,

( m . 3 . phir .
Exter i m . 3 .genei -at
& water 2 f . 3 . parit

filios 3 & filias , a
aliquando gemellos .

Sie <£f ) eIetttebeFoiii
( men

Durc | >G '0 ttes Qeegcn

KinOet -/
uni ) iperbett Æiter » .

QerVatevi jeuqef ,
linD bie ilîisttec 2 qt

>5 óíjne ? unb Aranei - 4

luipeilen ou4 ) Swilling , c ;

Conjux , c . 3 . bq ^ (gt)f/
qeniabl / SÄqmjoDft
SLßetb .

líenediítio , f. 3 . bee
Si ' eqen .

Deus , in . 2 . b ? r©£ >ff .
Sobóles , f . 3 . Proies ,

f . 3 . Die iïllIitT
( b ,i <j ©i ’fcbU ' dit . )

bicrri FiHusyn . Cet’2ül ) it .
Filia , f . i . bie¿ofI ; ( er .
Gemellus , a , Uni ,

'¿ivimm }.
l ?h
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@ id) e , öie £inbev ftnb eine ©nbe
uní» íeíbeé $Ttici>r ift ein (äefcfieu ? .

Ecce , hxr editas Domini -, filii $ merces , fruffm
ventris ,

Ecco , i fialiuóH fono una erecîitk de ! Signore : il
frutto del ventre è un prémio ( dono ^ gu >der dotted)

■ Voici , enfans fini im héritage de l 'Etemel ; le
fruit du ventre efi une recompenfi de Dieu .

Lo Stato del P adrede della \
Madre .

U Etat du Père & de la
Mère .

(stoSe *

i ;,K
-fu.-' J" .'

‘fifi !

' . ■,

Dio per la fuá benedizionc
dà al marito ed alla moglie

figliudlij
di cui éfli diventano padre e ma -

( dre , padri

Il padre i gil ñera
e la madre 2 coneepifee , Ce par -

( torifce
figliiióli , 3
e Agüitóle , 4 w*íí / t '¿ * e femmine
( tal ’ or gemelli e gemelle :)

. *¡«-i

Dieu Çpar la Ivínddiétion )
donne au mari & à la femtjie

■les enfans ,
dont tls deviennent père & mè¬

tre .

Le père i engendre,
& la mère 2 e-oncoi ' erjfante )

! *
■.¡es lus , 3
év de -; filies , 4
( qui font quelque fois jumau .x

( ou (jumelles ; )
<• g g La

G
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Infans 5 c , 3 .

involv itur fctfciis , 6

reponi ' ur in cunas ,
a matre ( 7

lactatui uberibus 2
& nutri tur pappis , 9

Deinde incedere
( difeit

ferperafiro , 10

ludit crepundiis , 11

& far » incipit .

©a¿ fleíne & ¿no r

Wirt) geWiofeli in XOin *
( sein , 6

gelegt in bie tOiege , 7
twn ber SOîuftcr

Cunar , f . 1 . pl . t»ii
3 B :ege .

gefaug ( mi ( Den 2 >rùfïen g Uber , n . 3 . bicQ ? rujl .

uîtDermibrt mif -Srcy , 9 jPappa , r . i . ber & rep

Fafciae , f . i . pl , bjjSBinbeln .

I
©arnat& lernt e¿ geíjen

till ©áwgelmajjen , i 0

fpielt mit ©pieljeng , 11

Creí :e : ite itate
pietati Vi

& lab tri 13 aflue fit

& cafl igatur , 1 4
( rus .

fi non fit morige -
( bent

Xí¿er¿tn . 2 . pl . de -

parentibus cultum
( é : officium .

Pater
fuftentat liberos

imb bebían su reben .

2 >ep roatbfenbera filterwitb e$ jnr (Sotteefatcbt
( t 2

unb ^trbdt 13 angeWfTbnt

unb wirb gejâcjjtigf/ 14
wann einigt folgen wiH .

Serperaftrum , n . 2 .
5 er ©angelwagen .

Crepundia , n . o . pl .
ba $ Spieijeng .

Aetas , f . 3 . brt $ 31!fer .
Pietas , f . 3 . bieföofi

íeáfurcíjf .
Labor , in . 3 . bie2ir <

beit .

©ie Ämöet jinb
ißbee unb JDienfi Den £1

( tern fc&ulbtg .
©er SBafer

erneferí Die Araber

laborando . 15 ' mit Jírbeiten . 15

Morigerus , a, um ,
geborfam .

Cultus , in . 4 . bit
£t>re .

Officium , n . 2 , Der
©ienft .

La»?
ütii! '15*

1
ralii» 01

Otes*"
(10

ÏS >
n s -

o

inan *

(tt .
Jotira

IÍ£3“'., ;
Iit¡i' ( í¿

lîi ' ï

' feEtí

1«¿rii-ín ,

, ? Wirem
1
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La madre ( o Ja báliaj)

fàfria il bambino 5
in fáfcie , pannkeUi , 6
lo corica , mette nella cullai 7
Pallara , dándoli le poppe , ö
ed imbocca , nutrica di pappa . 9

( c lo slatta a fuo tempo .)

La mère ( ott la nourrice )
emmaiilore l’enfant 5
dans des langes , dansl cma ’llot ^ S
le couche dans le hercea a, 7
l’allaite , ¡} i
le nourrit avec de ta bouillie , 9
& ie levre quand il eft téms .

Quindi a poco apoco l ’impára
( a formare i paÜi , reggerß fui

(piedi o fulte piante
in una enrriuóla . in un earrúccio , io
vá trastullandofi con trottole ,

( bamboccie , ed alero ha - í
( gatelle u

e comíncia a tatainellare .

Enfoite il apprend peu à peu à
( marcher

dans le chariot , 10
il fe joue & s ’amuib ’ayec de » ho - ‘

( chcts , U des poupées &
( d ’autres amuicmens ,

& commence ’ à bégayer .

Quando già viéne ad effer gran -
( dicello , d ' età di ^ o ^ aani ,

lo và avvezzando alla pietà , ( di-
( vozidne 12

td al lav’ôro , travàglw ; 13
e s ’cgli è difubbidientc ,

vuol ’ offer battúto colle vergite .
( H

Lorsqtj ’il eft déjà « n peu grand,
( âgé de 3 *» 4 ans ,on l ’accoutûme à la piété , à la

( devotion la& au travail ; 13
s ’il cil defobeiffant , s ’il n’eft pas

( ‘âge ,
il le faut fouetter , lui donner le

( fouet . 14

I figliuôli fono temiti per ii
( Decálogo

adonoràre ,
*i padri loro .

II padre poi
li fofténta , alléva
col fuo lavóro , col traváglio delle

( fue mam . 15

Les enfans font obligés par le
( Décalogue

d ’honorcr
leurs pères , & leurs mères,, pa ~

( rens .
Le père

gagne par le travail de fes main »
( l§

de quoi les nourrir , entretenir .

Ci
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Societas herilis , £ ) ie | > errfcí) aft

¿f^ rfjipsSSS ,

Hth 'us m 2 . ( paterfa¬
milias m . 3 . ) 1

habet
famuios , ( fervos ; ) 2

S5ct ( <$ « asi0 ? * ierj i
t) at
knccbte ; 2

hera f. I . ( malerfami - \ t) U $ vñti ( ¿ Allst
( lias f . 3 . ) 3 ( mtitttr ) 3

¿milUn . 4 uTíágbe ,

Fámulas , m . a . Servus ,
m . 2 . Dcí jïnf <f) f .

Ancilla , f. j . &iíSJ }asb .
ílli

! ¡ih
<
i ®i

*
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CXXL
CotoffL Cap » I I . Vnf . 11 .

fn’lijit Änccbtc / fepö geherfam in alíen gingen euren
/ N'1, leiblichen -Deiten ; uni) bienet ihnen nicht ror2lugen / ató

öen ïbem 'cben $u gefaben , jo übern in C in Fait bee Jper *
¿en ? , uuD mit ©ütteefurcbí .

Servi , obediie per omnia dominis carñalibus ^ non ad
oculum fervientes , qua fi hominibus placentes fed in
fimplicitate cordis timentes Deum .

Servi , ubbidke inogni cofa à coloro che íbnovo -
ftri Signóri lecohdo la carne ; non íervendo all ’ óo-
chio , come per piacére agli uómini , mà in femplicità
di cuóre , cernendo Iddío .

Serviteurs * obèijjèz en tout à ceux , qui fini vos
maîtres felon la chair , ne les fervant pas feulement
lorsqu ' ils ont l ' œil fur vous , comme fi vous ne penfiez■
qu ' à plaire aux hommes ; mais avec fimplïcité de cœur ,
gr crainte de Dieu .

La Giuridizione Simor île .
la Padronanza .

Vêt at (fiepouvoir du Pire
de famille .

•tel
i.Serrt-

Il Signóre , padrone ( padre di
( famíglia i

M
fand , ( férvitóri ; ) a ,
la Signóra ¡padrtína ( madre di fa -

( míglia ) 3
tiéne famefehe , ferve . 4

Le Chef (¿ .ère de famille ) «

.1
des valets ( ferviteurs ; ) a
lj maîtredè , mère de famille 3

a des fervantes , fuivemtès . 4
1 f« a
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3rnebefehlen biefeit
tue 2kfeit , j

mtb ibeilrn b :e

Verc .djtungert « u $, 6
irelc&r » nn biefen
treulich foôcn »Dliioqrn

( ivctbcn ,
obite Wioerbellen

unb t7adjtl; cü :
rooeor
ibitcn btr fideMobn
Hnb Unterhalt
gcreú &ct wirb .

(Eilt iïnecbtcar rut Seiten
leibeigen ,uber nielcbcn
tin -«Ject <Sea>a !t bade
beë ¿Leben » unb beé

( tEoöea ;

Opus , n , 3 . bie 3íct
bed , baé Sßevf .

Penfum , n . 2 . £ag »
ivet ' f , Die 23 «ri ic(| <
lung .

Murmur , n . 3 , tai
SEBíberbeíen .

Difpendium , n »2 .

ber Sßaclji &eil .

Dominus , m . a . ber

Vita , f . i . baàEebru .
Neï , f . 3 . ber £ » b .

lili
mandant his

* fers , 5

Si Jiilntuunt

laborum penfh 6

quæ ab his
fideliter i 'unt exfe -

( quenda ,
fine mùmure

Si üfpendio i
pro CJUO
præbetur ipfis
merces f . 3 .
& alimonia , f . 1 .

Servus
olim érat

mancipùim , n . 2 .
in quein
domino potefias f » 3 .

( fuit
vit i & nteis i

Hodie
ftrfviunt libere

pauperiores ,

lnercdde conduit !»

§euf ( U îag
bienen fretjrouijj

bie Slrmen ,

umbcnSPljngebingef .
Pauperior , c . 3 . us , i

n - 3 - Semer .

Conductus , u , um ,
aeDmgcf ,

i
!

CXXll .
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?®i !)■U
btotdln

nd.um. n 2
"ili

I fudetti padre e madre di fa -
( miglia

danno , ajfégnano loro
da lavoráre , 6
e lor comméttono , impongeno
lavori certi , e mifurati , compiti ; 5

ch ’églîno , élleno dévono Jiatmo da
compíre , efegulre fedel - e pun -

( ttialmente fenza repliche ,
{replicare

e fenza mormorare ,
e fenza perdita , pregiudizio , del

( padióne ;
per lo chè , a tonto delsbe
tî dà , paga loro
il falário , là mercé
oltre
ai victo » gli alimenti .

Le maître <5c la miítreíla du
( logis

donnent à leurs domeftiques
à travailler , 6
& leur impotent
une certaine tâche , 5

qu ’ils doivent
éxécuter, achever fidellamentj,

fans répliquer » replique
& fans murmurer
& mime fans préjudice de leur

( maîtro ;
en échange
on leur donne , pâte
leur falairc, leurs gages
outre
la nourriture , les aliment .

Un famiglio , fervitore
era già ne ’tempi fcorli , andatï

optîStim fthiavo , fervo perpetuo ,
fopra di cui

its, f-nÎKÎpi il Signôr fuo avéa la poflanza » il
0 ,1.3, )C¡il (jus

di vita , e di morte :

Un valet
¿toit autrefois
efclave , ferf pendant toute fo

( '■i«,
& le maître avoir fur lui droit

de vis & de mort :

r.T.
lr

‘‘i- r1
<w

Oggidi , addejfo , ne ' noftri tempi
î più pôveri trà gli uômini , e le

( donne
férvono aim 'd liberamente , fi

( mêtiono in J 'ervizio
cd effendo incaparrati una vol*

( ta , la lor paga , / alario coire .

A prefent, aujourd 'hui
lés plus pauvres d ’entre lesltoffl -

( mes , & les fcmn Cf ,
fe mettent librement , de ttur bon

(gré en fcrvice , cordh wu¡
& étant loués une fais , leur fa -

Claire , paie court toujours .

Pi&ttl
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CXXIL
Urbs , ^ ie Sfabt .

11̂ ^ — ■■II«

lUferrr :

—. 1 , iimtl
r£za*i ■[ I i.-'ipr^ '

?~ T'̂ Tfl¡11I1‘̂ Z
'0M •ff" .

.v'i'- fl •
StCI

S ' ÿfèï S3®

Ex initias domibus

fit ptigus ; i ni . ft .

vel oppidum , n . 2 ,
vel mbs , 2 f. 3 ¡

Mud & litue
muniuntur
& junguntur
mœnibus , ( nutro ) 3

•vallo , 4
aggeribus , 5
& valli : : 6

íiítrá muros

Cil pomœrium ; 711 , 3

2ínl luden ¿ ».Uifeui

st' irD ein íDorr ) 1

oturPSitriOddii ,
ober cinc íSta &t ; 2

Íieiicií unO &a’if
njer &cn br 'ejti .jít
míb umgeben
mií rimr iîïaurt -, 5

míf timÄ >« li / 4
mit Pícbftnjcit , j
tmí) pfa (u ' erf : ( pal »

( Iifroen .) 6

3 « ‘ ‘’i' &alb &ír
( Siauer

iiUwSadnger ; 7

Multus , a , uní , Diel .
Domus , f, 2i & 41 ¿al

^ )a « ls

Kí at t

Ŝ aa ^ í
(trvüli

j *inibi

Mœnia , 11. 3 »pí , Munis »
m . 2 . bie 9j ?auer .

Vallum , n . 2 . DcrSBaíí ,

Agíícr , 111. 3 .bif ' 6cí ) anji
Valli , m . 2 , pl . a fing ,

vallus , in ,a . berîPfûl >
(ft>a£ 'r faliberf/ Die
P̂flllifgOfn )

Mo .
Il l«i®^
«Îdç® ,»
4 « a, ; t¿
'Ï ísfcori, lo
iöt » m,
' flfesui
' ¡ïlite -j,

^ eit

ii,, , ta :

extri
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PfalmCXXI . ( CXXII ) 1Derf: 7 .
(B toerbc Triebe in berner QSefîuwj , unb

ÎIcberjîu0 in bcinen túrnen .
fíat pax in 'virtute tua ( in muris tuis ) & abundan¬

tia (Jalus ) in turribus ( palat its ) tuts .
Pace sia nelle tuefortezze , ed abbondanza ne ’ tuóf

paiazzi .

Paix fait dans tes fer terejjes , & profiter ité en tes
palais.

KsllSii

ÍMÍ -

Es
•*»i: «

JJliJiM)

La CittÀ ,

Moite cafe afïiéme , infiérne ,
( contigue ,

îanno , compongan », coftituíftono
( un viUetto , una villa , i '

ovvéro un horgo , ( terra )
o pur ’ una Città » a

I borglii e le Città
ïi fortificano ,

e li eingono , cirCóndauo , attôr -
di mura , 3 muraglk , {niano
di baftióni , bahttrdi , 4
di trine « , árgini , 5
c di ílcccáti , palificáte , 6
e ümili lavori .

L ’intermurále , ?
( muráglíe , e le cafe ;

fe un framezzo di dentro tra le

La riüe .

Plufieurs inaifons contiguës /
( enfemble ,

compofent Un village , i

ou un bourg ,
ou bien une ville , a

Les bourgs & les villa *
font fortifies & ceints

de murailles , 3 murs ,
de b aidions -, boulevards , 4
Je retrancheniens , chauffées , 5
de paliffades 6
& de femblables ouvrages »

Le rempart entre les mur ail -

îles , & lesmaifons f
eft par dedans ;

H h ifof -
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extra ,

f «fa , sti¬
la moenibus

funt propugnacula , 9

& turres : Io

JpecuU , II
exilant
iu editióríbus lecis ,

In urbém
ingreflus m . 4 . fit,
ex fuburbio , 12

per portam , 13
iiiper pontem . 14

Porta habet

catarañas , 15

ponteutverfatikr » , 16

valvas , 17
slauftra ,

& repagula ,
ut &

veftes . Ig
In fuburbiis

funt horti , 19
& fùburbana , 20
ut &
coemeteria . 21

aufferijalb ,
Der ÖtaotgtÄben . 8

2fuf ber fflîauet
finbbieJ& afteyen , 9
unb Infime : io
bit tParren , 11
fiel>efi
an er &abnen (Peten ,

3 n Die 6 (abt
ge ^ e£ man ,
auS ber tJorflttOt , iï

bur <® baS 1 1
ûberbieÂrûcfe . 14

©as $ bor Dat
feine 5aWSatter »r> 1 r

3 Hgbr &c£e , 16

Slfigeln , 17
Scbloflêr ,

unb Siegel,
wie audi)
bie0cbiagb « ttmei8

3 »» ben TOoefiáoten
(tnb ©orten , 19
nnb £ . ufibàufer , îoWie auch
bie 3Utdbl; ofe ( bié

( ©otwôâcferjii

Propugnâculüm , n . 2»
bie Sàjlei )»

Turris , f , 3 . berîbum »
Specula , f . i . bièâBarfe ,

Editior , e , 3 . tis , n . 3 .
erhabner .

Locus , ni . 2 . bet ßrt .

Suburbium , n . 2 . bie

SCorfiabf «
Porta , beSîh°t -

Pons , m . 3 . bie Eructé .

Catarata , f . i . baS

gaögflittr * k
Pons , ni . 3 . verfatilis , c¿

3 . bir Sugbrucfê *
Valva , f . i . Der giiSgel .
Clauftrum , n . 2 . baS

Repágulurii , n . 2 . bet
Siiegel .

V eáis , m . 3 . ber ¡flip
bäum .

Hortus , m »2 .bei ' ^ arféti
Suburbanum , n . 2 . Da #

$ ußbauS . |
Cœmctériuni , tu 2 . bÜÏ

Äirdjbbf ,

P W
ItwK '1
5»o
W# .»

W '
(ff! ,
¿Í !> '

teJ ?rä >

U't«ab
Itfeto®

ilponïkrt

kite ,« I

lifentirç

is'iibi

H'nt^

feikpl
üb® jtj
' «iäfci
Wwe

láiüf , ¡|

CXXIIt
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Of»C,3. |lJll ;
Wm.
f; D).3. tofr

Î’fuiîin. a. N
Hit!,
■l. Mty
i.j . îtt ? É

ita, Li.Wt
llÿl'W.
^E.'j.VÄ
.Battit ;
Tl-i.l. » SA
l¿uS ,M, lí
SW - .

M '• ’ . kli*
•swn.;.^
i;0 .

.bahrt -*'
UN ,

*# ■

i m b „
pfer di fuóra , fuorL

les feffiís font, g
par dehors.

I bartioni 9
fc le rofrij i tmriônï, io
fono lungo lé mura :
le Vedette , i i fcafíni di Ïentiïlélla
Fono porte , filuáie
bé ’ lüóghi » pofii piú eminenti.

Les forts , les battions %
¡i lés grottes tOUrs » jofont au long dés hites í
les gUeriteS , ï1
foht fituées
dans lès liefet élevés.

Dal borgo , fobborgo ia
fe’entra !
in rittà , neïlâ tittà

Du faux - bourg, ta
l’on entre
à la, dans la Ville»

per là porta » 13
Sù fopra il ponté , 14

par la porte» 13
îur le pont, 14

La porta hà . . .
le fee catarâtte , / iràcrnef;hè 15
Il ponte levâtOio , 1 6

, La porte a
fes hèrfes , Í5
le pont - levis , 14

)ê valve , die If ( parti ¿he s’âpro -
( no in dufej)

le ferratùre»
i cliiaViftelli , ïàtenacfi
torn4 anco
le sbafre , ftangbe * tâ

fes battans if

fes ferrüres »
fes verroux .
Cofnme auflî
des barrieres , 10

Ne i borghi dellâ citlitfobbe/rgbi
Vi fono giardíni , 19
e cafe di delizie» da diporto , ño
parimenté
i cimitérji al

Dans les fâüx -hôtirgl
il y a dés jardins , ip
& dés maifens dé plail'ahClj a#
comme aufli
dés cimetières, at

&
Hk * pfAtm



iSM * ( 48© )» - - ■ ■ _ :

CXXIII .
Interiora ur- ©a $ toen & tge

bis . ihber @ ta & t .

lU1auiuwuiuiiii ^ ; '
lilllMlu

Intra urbem

iür \tplateœ , ( 'i ,ici , ') i

lapidibus ftratæ , i .
fora , 2
alicubi

cwaporticibus , 3
& angiportus
Publica adifida

( font
ia medio urbis ,
Templum , 5 n . 2 .

Schola , 6 f . 1 .

Curia , 7 f . i .
<Î0 » # r , f . 2 . & 4 . »/ét -

( eatura , f . j . g

! ïn ber Sfabt
Îtîib ©aifcn ^ ttuili ' n ,

O
bie gepffafrcrt ,
ÎXtàittt , z
un eiligen Orten

mit bebetfíen (Banger . ,
tinb Ö5 « )? ieiw . 4 ( j
©enietn 1-énafér finb

mitren in ber @ tabt /
bie Äticbf / y
bie & d ) otf 6
baá Äarfjbötsf ?/ 7
ba $ Äanfixtu ^ g

Platea , f . i . ( ViCiis yin 2 ,ÿ
bieSnlJe , ( Simile . )

Lápis , m . 3 . ber Stein .
Forum , ti . 2 . berïüiurff .

Porticus , r . xber bebeefte

<? ang .
Publicus , a >um , gemein .
Ædificium , n . Q. Cd ?

•Oau ^ Sctäu .
Medium , n . 2 , bifSDtiffr -

« ix a
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CXXIII ,
P faim CXXVI . ( CXXVII . ) Pecf . i .

2Bo Dec nicht & ie ©tai>t behütet / fo tvacbet
Dec SBdcbter umfonjï .

Nift Dominus cußqdierit civitatem , fruftra vigi¬

lat , qui cuflodif eam .

Se il Signóre non guârda la Città , in vano vég -
ghiano le guardie che la euftodifeono *

Si le Seigneur ne garde la Ville , deft en vain que

celui , qui la garde , fait le guet .

Le Parti interiori della

Città .

Per di dentro della città

v ’è , fono ¡trade , i

laüiicáte di pierre ,
piàzze pubbliclic , meredti 2
( in piu luôghi
con pórtici tutt ’ aU ’ inrorno , 3 )
e Itradellc , cbiaflblim . 4

Le Dedans de la Ville .

Dans - une ville

il y a des rues , 1

pavées de pierres ,
des places , marchés a
( en plufieur lieu *
avec des portiques , galleries à
& des ruelles . 4 ( l’entour 3 )

Gli edificj púbblici fono per
( lo più

nel mezzo della città ,
la chiefs , 5
la Scuóla , 6
il Palazzo , 7
la Dogána . 8

Les batimens publics font

au milieu de la ville ,
l’ Eglife , 5
l’ Ecole , 6

la Mail ’011 de Villt , 7
la douane . 8

II h 3 t

J
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Circa moenia
& portas » ( n 5 ,
Armamentarium, 9
granarium , ion , 5 .
àiverforia ,

f optât ,& caupont , 11
theatrum , 1 % n , 2 *
nojodocbium, $ 3 ^ 2

In receßhusy.

forica , ( cloact.) 14
& eufiodia , f, i . ( car -

( cer, 01.3915
ín turre primaria ,

tft horologium, 16,
( n , 2 ,

& habitatio f . 3 ,
vigilum , if

In plateis ,
funt putei , lg

Fluvius , 19 m , 2 ,
vej rivus , ni . a .
urbem interfluens ,
jnlervit
[ ordibus eluendis .

Arx , 30 f, 3 ,
extat
in fumino urbis .

$( it betrauet
unb mi oen Sbrren *
baff 3eu0bu « » # 9
Dfl^ Äornbuna , tç
Die <ea (ibóf( wírtf>gi

Die ®d >en ? eWf
nnb CBrarEftefoen * » •
DaéSpi .eibaus , ti
bevèpù « b ( @ tedienj

( Î íOB . ) I J
2tit abgelegenen( <¡>rtcw ,

Die (Cloatf ett | 14
(inb baá (Pefangett *

Síjans . i ypc&lten
fSDuin /

tfl Die Ubr* 16,
unb Die tJpoijnnng
ber TCDúcfoter , \ j

Slaf ben piasen ,
|!Ub ¿rttnnen , 1*

Ser ¿jtufo 19
Pber £ >ad ' t
foburift Die Stabt fließt
bienet fren .
Den llnflatNus' iU !Íifj >

©aé Schloß 2Qraget terror
amjstfc&fien £>rt ber

( @ fabt , í

Porta » f, 2 , baí ^ o * .

Diverfdriutn , n . 2 . ber
© « ftfaf , (barB tri¡)$*
baúl .)

Popina , f, i , bie (? c&enfr.
Caupona , f, i . Die ©at «

fu 4>«.

Rece flus ,,m .4 ,. ber a &jjf»
frgene Drt .

Fdrica , f. | , fCIoàça / , i )
Die Çloacf .

Primarius , a , um , fur »
Kfi)tnfp> ( wlie .)

Vijüii , m . 3 , ber®flc (>ier ,
Platea , f , i . bci' ÍDia ^

( Die ©a fTf, )
Puteus , m .a . brt 35 runn .

Sordes , f , 3 , plur . Der
Unflat ,

Summus » ;uum , f) ucjj (ie .

?

\ i$ b .

)(’otff1

letps*
l( Wi -

loftf*"

|( *s& f
tiflCTi.’
isiW-

uwy !
tfBÏ *®

tüliii ?
É2JK: ¿ I

Mtpü»
iittprn

Itffll )
«(tó ,
tkalije

fet ^ t
•ntkrs

Life;-

li fortii| p

CXXIV , 1



I feguénti d ’intorno , vicho al -
( le mura

ed aile porte della medéfima , fo *
1’ arlbnâle , 9 ( no
i granâi , | o
le oilerie ,

Voici ceux qui font aux envi *
( rons des murs

( c des portes ; favoir
l’ arfenal , 9
les greniers , 10
les hôtelleries , auberges t

le taverne , bêtole
le botteghe di barullo , 11
il teatro la per le commedie , U

( giuochi pubblici ,
lo fpedále , ed il lazzaretto ; 13

les cabarets

& les gargottes , IJ
le theatre x * pour les comedies ,

l’hôpital & le lazaret ; I3

le chiâviche poi , 14
e le carceri , la prigiône 15
fono in luóglii appartâti , difcoßi .

les égoûts de . la ville , 14
ôt la prifon , 15
font dans les . lieux écartés .

Lar orre j ¿/ campanil principale
è per l’orológlo grande , «o

e là ftà la guardia , [ ent incila ij

fempre inái all ’ erta ^

Nelle piázze , e contráde niacilre
fi véggono pozzi , e fontane . 18

Ï1 fiúme 19
o çanàle ,
che cola per tutta la città ,
fervs per portar , menár vía
tntte le fporchezze , fozzúre .

La tour , le clocher principal

eft deltiné pour la grande hor¬
loge , 16

& c ’eít là que
fe tient le guet . 17

( rués,
Dans les places , & Ies grandes

l’on voit des puits , & des fontai -
( nes . jg

Le fleuve , la viviere 19
ou le canal , ruijfeau
qui palle par la ville ,
fert à en porter dehors
toutes les ordures , immondices .

La fortezza , il caßello , laeitta -
( della 20

fl à foprà i ) più alto pollo , súma
( enfinenza .

Laforterefíe , le château , la ch
( tadeüe 20

eil bâtie
au defliis de la ville .

Hh 4
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CXXIV .

Judicium . £ ) aô ©en $ í .

Optiraiun / iK’n . ^ eft
plácida conventio,
facia , ( f. 3 .
vd ab ipfis ,

inter quos Its , f . 3 ,
vd ab arbitro .

©irôî ' dieXîifjtiiî
ber qáííiíljc 'üergkicb ,
Wild ; er « » íiflcílcf anrb /

enfroeber Curti ; în'ej -. niçjcw
( feiber ,unfer » titeen ber 0tre¿ t i |i

ober ata einem <3d >ke>st
( niAiW .

Optîmu v »l’n b befff .
Placidus , a , iun , gfi &

liâ } , ( frtebfimi )

Arbiter , m c . ber
êcî /ftbs'mup. iî .

ILcc
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CXXIV .
V . £>ud? mof. íc. p . XVI . rerfTi * .

!£) u (bit baê 9îcd) t md) t beugen , rnib feit
to iiud) feme ^ erfon anfe & en , m>d) ©cfcbenf neb ?

men ; beim bie ©efdienfe fcerblenbcn bie 2ftti
gen ber QScifcn , unb wrfefjten bie Sffiortc bet
©crcdjten .

Non inclinabis judicium , non accipies perßnam ,
nec munera i ■quia munera excæcmt oc idos ja pient um ,
Cp mutant (̂ jkívcrtuntj verba j ají or um

Non pervertir la raggióne : non avér riguárdo alla
pevíóna , e non pigüar prefenti : perciocché i preíenti
acciécano gli occhi de ’ íavi , t fovvertiscono ie pa -
róle de ’ giúíii .

Vous ne pervertirez point (e droit , & n aurez
p int égard à l ’ apparence des perfinnes ; dr ne pren¬
drez aucun prefent : car les préfens aveuglent lesyeux
des fages , (¿r renverfint les paroles des ¡ajíes .

Jl Gindicio , laGiudicio . Le Jugement , la Judice .
La miglior giuílízia che ci sia ,

fi c un ’ amichevoF accordo ,
fatto
0 da coloro
tra i ciu 'Ui è la riifFerenza , r¿¡?//V..'-

( gMO , piateggiano infiéna
1 veramente da un árbitro , wez -

( Zar . u.

Il n ’y a au monde de meilleur
lue , lorsque ( droit ,
deux parties ont à de uêler un

( différent cnfemble
de s ’accorder pauiblcuient ,
{bit entre eux mêmes ,
ou par 1" entremifü d ’un arbitre .

II h 5 Se
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llæç fi non pro -
( ccdit ,

venitur in / cnra , |

( ulinr judicabant

in foro 1 vel fut»
( portis ,

hodie in p Morio )

cui prwfidet judex -,

( c . 3 prfor , m . 2 . zeum afeforitus ; 3
diccgrrtpbus , 4 m . a ,
talamo excipit vota ,

Ac for 5 m . 3 ,accuùt r eum , 6
& producit teßes, 7
çqntra ilium .

2ßann t»irfer mcfot
( fortgebef ,

forât tîîflti &or <? endjr ,
( <

( opr Beiten btelf man
( ©eridn

auf hem €0?avft , pber
( unter benîboreu *

ftettfigeé £agá in ber

( (ßeitcficsftube / ) !
spoliem ber Stiebte * j

CPOrltcíjef , !AfieiTor ^ ni . g , beciÇrifi
mit Pen 2 >eptïçern • 3 filter .

Forum , n . c . iaí @ en $ t ,

Praetorium , n . 2 , pié
©erict ) f¿ | iube .

&er©erid ) tfdtrcibtT4
fcpreibi Oie 0timnten. ( auf *
SOerXláger * ( an

flagf Den 2bcïi « gten 6
uabfúí )re ( 3e « 0eK í 7
rntPer tön .

Calamus , m %5 . biC
(? c()ret6fePer ,

Votum , 11, 2 , Pie ^ íím *
me ,

Reus ,m , 2 . ber3 ? ef !« g {e,
Teftis , c , 3 , ber 3euge ,

Reus çxcufat fe

per advocatum , g
r.ui contradicit

£>çr2> eFfo0te itérant -
( rcortet fiel?

DmcJiben 8
Dem njiPetfprirât

Atloris Procurator . 9
Tum judex , m . 3 ,

öce' Äia0era2im » öU 9
ilitiöaan fpvia ) t Per

pronunciat fenten ~
( tiam ,

abiblvens infontem ,
& damnans jon -

( tem ,

ad pcenam & mul -
(ßam :

vel ad Supplicium .

Sîic &fer baê llrtfietl
( öigenlo ^ rhlei ,

inbemerDen Untebni *
tjnb beu Sdniloiejen

( «erbamraei ,
fur Straffe uni ?(ffelt »

( « raffe ,
ober aurâjurieibesi

( « rrtjfe .

Advocatus , m , 2 , bet
21nmalf# 35et) |'íanp .

Ador , m . 3 , per Kläger ,
Sententia , f. j .baéUítpeil
Abiblvens , 0 . 3 . iQfj«

Seplenb .
r r ( b ' flf .
Mons , 0 . 3 . berUnfcpul *
Damnans , o , 3 . perÖfllW

me » b .
Sons , 0 , 3 . berScfrnlbtge
Pœna , f. 1 . bieiStraffe,
Muidla , f, i , bte ©elb « I

firafje . i
Supplicium , n , 2 , bie i

íctbesiirnf , I

cxxv
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SH ' L
Wife .

Jit}

MU¿¡ (
'lí/fíff,
«.2. il<©[

‘- IflMdj !

« 51, 3,8, 1

Tlïlîcjti

Se la cofa non vuol fuecedere ,
( riufcire per queda vía ,

egli è förzo di vedérla per vía di
( giuftizia , di compar ir ingiudicw . \
Articamente » g ‘a s ’aringáva , fi

{ ten .ea ilgiudício .
in mezzo della piázz -a publica i
má oggidi nel paiazzo , curia , fe -,

([nato
ove , in cui üPpdcfhl , Giudíce 3 è

( prejidepte
çon i configliérí , ajfeffiori ; 3lo. ícriváno , notáio . 4
raccóglie i voti i a ifcrittoj

L ’attóre , 5
da la querela , accúfa
jl colpévolc , 6 U reot prodúce contro di lút.
teftimónj . 7

L ’accul 'ato fi difende , jba _/b , di -
( [ colpa

per mezzo dell ' avvocáto , 8 cau -
( fiÁico

: ¡:í,üiil¡
w ,c.} W
li,

(8
,o.$.lKtW
at ,0.3.1#
; î .

.-..ítrSW

■«(.

a çui contradice
U procurator dell ’ attdre . y

li giúdiee udite çh ’à le parti .

dà , pronuncia , la fentenza decisi¬
va ,

facendo giuftizia , ajfofaendo , giu ,
( ßißcando , l ’Innocente ,

e fentenziando , condanando il reo
a quaiçlie pena , condanna ,

( mentándolo cgii ) al
( fuppliçio , alla mrte ,

ti§h ' çvvé ^o

■M& i -'

Si la . « hoiç ne réuifit point par
( cette voie là ,

il faut venir en juftjee , venir de -

( vantles , juges . 1
L ’on tenoit ; autrefois le juge -

( ment
en plein marché ,

au lieu qu ' au ] 0nui ’hui on le tient
à l’-hôtel , maifon de ville ;
le juge y prefide 2

avec fes çonfcillers , ai ~ißeurs ; 3
l’ écrivain , greffier 4
recueillie les voix , fuffirages par

Le demandeur , s ^ *
accufc 5

le coupable , 6 dejen i ( ur %
& produit des témoins . 7
contre lui

L ’acçufé . eft defendi ^

par l ' avocat , 3

auquel s ' oppofe

le procureur du demandeur . 9
Lorsque le juge a ouï les par

( ties ,
il donne , prononce la fçntence dé T

( cifive ,
en renvoiant abfoût , en jujtifiant

( l' innocent ,
& condamnant le criminel ,
ioit à quelque punition , amende ,
l’oit au iupplice , à la rv >rt ( s ' il l ’a

( merme,
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cxxv .
Supplicia male . ©te SetbeSliraffett

ficorum . bcritebeltbáter *

tir ;

^ Srr -'st/ Sw-rÄ

w&m

Malefici i

per l ’iSores , 2

c c^ rcere , 3
fubi torqueri fo -

( lenr ,
producuntur , ( 15
vel equo raptantur
ad loam fuppHcii .

Fures 4
íiifpcnduatitr
in patibulo 5
a carnfice ; 6
machi
decollantur : “ !

ÍDie i *€beltí? áí er i

imDfnüonDcaSd’erí
Oren , J

ílUS bftlt "Kitíer , 5
( lupiinflniûtifîr jnfplfcri ;

( PN « ,
aefu &reí ,
ober binqc ^ lrijfi ’t ir
jut ^ icbtíí .uf / ( Xobeti '

( ítem .)
Bit* 2>ie ?>e 4

Werben (KÍnimjcn
.ir b . n & a >Qen y

ídalcíkus , ni . 2 . Der
Uebeííbafer .

Liciorqn . ^ . fergc ^ crg,
( €í « btfi :cd; í .)

Career , tu . 3 . Berííci' fer .

Equus , ni . 2 . b tüpfelt b.
Cocus , 111. 2 . fupplicii )

n . 2 Dic Ovidjtftott /
( b V¿Haber,f¡<in . )

F ,n -, '.11. 3 . brríDieb .
P ." ,buhan , n . 2 . Bet .

Cihlijcp
rOübe .mSdvrrfddnerCCsH .ii'ex , m . 3 . Der

i) if *£ <>ebredieir ( ¿j c # fortnd ) fer ( genfer ,
ir erben pfropf f Cení * jMœciius , ui . 2 . tier

( Rupfet ; ) 7 ’ £i )? bye # <r

jiijid
«

fl **
Db«***
BS«*,* "

V’iiCC-7■■
:¡& fc '
3Í ; Sfi‘
jsss' fi
■ílw,cb. !
rd ’.,' '«'

Imsittef«
«rjcu

itW .l ..
mrcr

Gi&rii
KE;> K,
¡áSatt :
,M¿i:.;r.'í
(fakir .,

(fac)

% ¿tn
‘ ita i

' •“Ctïijj.
4rr¡ : '
7 *l,' lï(r

líomi -
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Äom » Cap . XIII . Verf . 3 . 4 .
SBilfi Du Did) nidjf f¡ficí) íen fikDer £)bn'qFtit , fo tljtie ©utcé , fo mirjl

: Du &ibtuuiDerfrlbenbaben .; Demi fieilïfôôtfeè ¡Cieium , Dir ja qui :
1î bu ft Du ober âjôfrtf / fo fard; fe Dich / Demi fie frétai bai êeblatrïi
n¡d) f umfonf } ; fie tff ©Offre ,Dienerin , eme Kidjeriii su : ©rvajfe
über Den , Der SBofrd fbuf .

Vis non timere poteftatem ? bonum fac , & habebis laudan exilia :
)ei enim minfier efiftibi in bonum . Si autem malum feceris , time

non enim ßne caufa gladium portat ; Dei enim minifier efi , vindex in
iram ei , qui malum agit ,

Vuoi tu non temér Ja pode fl à ? fà ció eU ’è bene , e tu iarai iodato
da efià , Perciocchèil Magillrato é mini íleo di Dio , perte , nel bene :
mà) fetu fai male , ternit perciocchèegli non porta in Jarno hipada :
conciosiacofaiich ’ égli lia miniftro di Dio , vendicafore dell ’ iracon -
tr ’a coiui , die fà male .

Voulez - votts ne point Craindre les puifiances , faites bien , & elles
ùvo 'js eu loueront ; le Prince efi le minfire de Dieu pour votre bien ; que

ñfi vous faites maf vous avez rai fin de craindre , pareeque ce n ’efi pasñ en vain qu ’il porte l’épée ; car il efi minfire de Dieu pour exercer fa
vengeance , en panifiant celui qui fait de mauvaifes allions .

: - :.W

■fifd

' •w

«ni #

dwifl .

1 Suplicj de ’ nialfattdri ,

Gli sbirri I
ménano , tirano , cavam 2
fuór di priggióne , 3
i Malfattori fentenziat 'i
( dove hanno da effer torti , tor -

( mêntatï ) ( dadicavallo , 15
oVvero fono úmxfirafcindti a co¬
al luógo della giuftízia .

I ladri 4
( capeftro )

«’implccano per la gola ( con un
alla força , 5
dal bóia , carnéfice ; 6
g !i adulteri , e loro simili

( con una fpada . 7
feas decapitáti conuuaraannáia ,

Les Supplices des malfai¬
teurs , criminels .

Les íergens , archers i
mettent , tirent
les criminels condamnés
hors de prifon , 3
( où ils doivent avoir la qaeftioü

( une queue de cheval , 15
où bien ils font tirés , traînés , à
jusques au lieu du fupplice .

Le bourreau 6 éxéeuteur de
pend ( la haute jufticej
au gibet , 5 ( avec une cnvde ^
les voleurs , larrons , & les bri -
i ! coupe , tranche lu tête ( garnis , 4
avec une épée , 7 ou bien avec

aus adulteres , it à leurs femWa -
fl ’ki .



Herniada (Jica -
( r2 0

'K ¡« tremes , \pha - '. ( « >'
vel crurifragio

( piexi
rota imponunturB

vel falo infigun -
, trur¿ 9

( ¡riges { lamia ) |
luper roguñt 10 ;

cremantur .
Quídami

hnteqüam fuppíi -
( cio afficitihtUr ,

elinguantur , tt
autfuper cippum i a
manu pleduhtur
auturuntUr ( 13

forcipibüs , 14
yita donati -,

numellis conftritt - |

( giintur , 16
luxàhtur , i 7 !

equúleo imponun¬
tur , 18

auribus tmnean -

Ctur , 19
virgis Cæduntur áo
ßigmate notantur
relegantur ,
it damnantur
ad trirèmes -,
Vel ad cárcerem,

( perpetuum .
Perduelles

( quadrigis ,
diicerpuntur ,

^ ( 4 ) 0 ) {* ■& .

£ ) ie iTWroet

unb inuber , ( 0eí¿
( r « ttbe »> )

cttílbebeí gcrabbtectîf

auflXd » 8 geleqí ,bbrí an einen pf « l
. ( fpu jjcr ; 9

&ie ^ e}:fn ( UrtboIoen )nuitDeneOemalißufbein
( 0d )eiseil ; nufttt toen brennet .

1Homicida , tn , l .( SiiárhA
m . 2 .) Der Sftórber .

Latro , m -. s - bríSiáubth
Pirata , m , 1DevêtrtcmbtC
Crurifragium , n . 2 -. Dal

Üvà &èrn >iStrtbbrrd.>ctt .)
Rota , f. i <■ Dal 2taö .
Palus , m . 2 . Dcr ^ fiibl .
Strix , f. 3 , ( Lamia , f. i .)

Die ^ ryC / CUubotS .)
Rdgus , m . Q¿ Det 0 CÍJCÍS

tet &aufcn *
©deben ttmb ,

el)e (te geridîtcï tbetben /
bieSwíge flbgefdjnii * '

( ten , it
rbet auf Dein £>lod' 12
&letjanöabgel)auen >t }
obetftelberbett grbtettnt
mit Sangen . 14
I £eneii matt Dal iLt *

( benftjjenff ,
Die iberbtn an prnnger

( gefitlit , 16
geppettf / oefoipp ?) 17
auf ben Æfel gefegt /
^ efiu ^ ef / ( berühren

( beraubt ) ip
arlgejtaupt , 10
,jebrniibniu |) li' i/
b fibtc | en ,
unb »eruríticiíf
óuf ble ©al - etch/
über lu emigre ©e¿

( fdtigmfl ,
Sbit Retirée bel

( ttat danos
ibcfDril ¿ebierítifiit ,

Cippus , m . à . betS &Ltíi
( êteef .)

IManus , f , 4 , bit jÇaUb .

Forceps , f . 3 . bíéjteftge »
Vita , f . i . balSiben , .
Donatus , a , um , geftfjenft ,
NumeUæ , fu . beti ) rall »

get .

EquiileUSim k2 . DétÇfel )
‘ ( bálSíógiein . )
Auris , f . 3 » bal Ont *
Virga , f . n bit SSUtbfc
Stigma , n > 3 . balS &tÓltl )í

maî )l »
Trirémis >n . 3 . bie©flletf .
Perpéttuis , a> um , errniji
Perduellis , m , 3 . berSeinïbel ?8aterlan &el ,
Quadrigæ , f . i .b , t 5 ßajfl

mit 4 . ^ fetbett *

jonot®*
eon®1-“;
Dptfí(5>

A¡p* '

& &
i » ? ?

KlltÖ
S3B&J •'

CteSfOi

i !te¿
idiProttcor

Ibü s..ta
anu .

« ÍKffltC

^ jw ,

itjhti » '

“HliMï.) ;•

«téroácii

ÍÍJf

CXXVi . -
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*v ?L5 ( 49 1 )
I middiáli ( oiiiicidi )

ed affaisiiii ( corfári )

ïbno condannáti ad effer rotti

con una fuôta , fi 'rotam s
O puré véngono knpalátij 9
gli ftregdñi poí , e le ftreghé
s ’abbruCciano ,fonó brucciati viví
¡Copra una ñipa , catafta di legua ?

( i o .un rogo i
A parece !» altri

prima d ’cfier giuftiziáti , morti
ß cava , ftrappa la lingua , li

Les meurtriers

Se les aíTaliins ( les corfaires , pifa ~
( íeí )

font condamnés à être rompue
avec une îou 'e » roués g
oü bien empalés ; 9
lès forders & les forcières

font brûlés vifs ,
lur un bûcher , lo

A quelques àutrès criminels
avant que dfe les éxécuter
on arraché la langue , il

A)

' i. tóMíi

¡¡SUfal

id m

UÜ
STJSÍ;'

,;î ,S

t > tágliafi lor lamine , ïlpugnù I3
fopra .d ’un ceppo , id
ovvéro fi tenágliano
Con tenáglie reventáis , 14

Colóro poi a cui , ai quali fidà
( la vita ,

ß légano alla berlina , « annale I6
fi di loto là corda JlappataJhap -

( pacor da , 17
fi fanno mohtàr sû ’1 cavalíetto ,

Cavatio , afino di legno iß
loto fi mézzano le orécehia , 19
11 ípazza , feopa , sferza lotoildoí -

( lb , fif ruft ario 5c
íegli bollano le fpalle ,

ou oh leur coupe le poihg ,
fut un billot , ia
ou bien ils foin tenaillés

avec dés tenaillés rougiés àii féu
f »4

Céiix à qui l ’on donne là vie ,
( qui ont leur grace ,

font mis aû catean , id

on }eur donne Peftrapade , 17

on les fait monter fur le cheval
( de bois 1 8

ils font eilbrillés ; 19
on les fouette eù

on leur marque les épaules ,

véngono sbanditi ,
fi mândano in galérà ,
üvvéro in cärcere perpétua .

I fibclli , convint i di crime dile -

( fa Jdaeftà
fi squârtrtno a quattr * cavalli »

on les bannit ,
ils font envolés aux galères ,
ou bien on les condamne â Une

( prîfoh perpetuellé .
Les traîtres , criminels de leze -

( Aîajefté .
font écartelés à quatre chevaux ,

r

i
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CXXVI .

Mercatura . 2 >k ^ flUfnmîîlîfd& ôfi .

éÊeSSBatNB* 4̂ '

‘MM , Jg•N J “v̂ s «T ' ï^ i
¿¡mm .«■>; ^ Vj

Ætv-̂ *; MWI

£C .vJ

MBS & *

«

i ©te ÏPaam »,Ifoman » on anDern Or -Alerces ,
Siliunde silica ; ,

( rm ï ! ( feu iaf &ftrf ,

ili danto commercia - j un ’rDfñ tm '¿vaoftaas 1
vel commutantur , | etifuieDer oer /tot ^ etî /
vci venum expo - i » Der fei ! gelegt

( nuntur

' 11 tabernis merci - ¡| ¡ Den ¡SUámeiT , *
( rnenmum , 2

Merx . f . 3 . DielPiJWe .
Allátus , u, um .jugefû - rf /

C5ugei ' r « d ) t0
Domus , ft 2 , & 4 . com -

nierci <>rum , n . 2t Mi
j ? aufhau $ .

Taberna , f * i . mercimo¬
niorum , n « 2 . Dee
ÎîrflmlgDen .

& ven »
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CXXVL
iSyuacfr , Cap . XX ' II . T>erf. u

SÊBie ein ÿ̂fa ! jnnfeben jivepen (^ ' feinen flecFt ; alfo
Jlccfr nucí ) ifùnvt ¿itijcbcn SI a ufa- uní) Qjerfaufer .

Sicut in medió compaginis lapidum palus figitur ,HHP fie & inter medium venditionis & emtionis anguflia -
l ’ltur peccatum *

&Ê0 Come Ia càvîgÜa è fitta fra le commeflure delîe^fj§| | diétre : cosí fra véndita e cómpra íi difrringe il
peceáto .

Comme Une cheville fie fiche entre les jointures d ’une¡ pierre , ainfi le peché eft comme Jerré entre Us ventes
0“ les achats »

r ~ ■■•

'Jltfi '
»I

La Marchandifie , le Né¬
goce . La Mercaf $ ztaj ] Negozio ,™ tràfhco .

Le Mercanzie , merci , mile
pórtate , venóte d ’altronde , di

C paéfi firaniéri
o fi baráttano , cámtnano coi

( alore
nella dogána , ' i
ovvéro s ’elpóngono alla vendita

nelle bottégliej fóndachi , a .

Les Marchandées
que Ton apporte d ’ailleurs , des

(pais étrangers
fe changent , troquent contre d ' au »

( tres
à la douane , I
ou bien on les met, expofe en ven -

. . . ( te

e A
dans les boutiques , a

l i



& venduntur
pro pecunia ( mone -

( ta ) 3
vel menfurat *

ulna , 4
vel ponderata :

libra . 5
Tabernarii , 6

circumforanei, 7
& fcrutarii , ¡J

volunt etiam
dici mercatores .

Venditer 9 m . 3 .
oflentat
re m promercalem ,

& indicat pretium ,
quanti liceat .

E »ifer io m . 3 .
licitatur
& pretium offert .

Si quis
contraliceatur , n
addicitur res ei ,

qui plurimum
pollicetur .

( 494 )
unb betfatift
UltUÊeiO , CïTïùn *e) 3

enftoebet a &gemefen
mit bec ÆUe, 4
obet abgewogen

auf bet *X>« ge . _5
Sie Äuöcnjtoer ,

( Kramer , 6
©uacEfalber , 7
unb Ctóoler, 8
wollen aud>
Kaufleuie geaenneî

( fei)«
©er \ ? erfaufec 9

6ieteí aué
bie Waare ,

unb benefit beiipteiß ,
waé fíe fofte .

©er Käufer 10
feilfebet
unb legt ein 35 ot .

T ©0 einer
gegenfeilfcf>t , i >
wirb biefffiaar bem

( ùfccrlaffcn ,
ber am meiflen
bietet .

Pecuni2 , T. I . ; )iié PVtb .
Moncta , f . 1 . t>! C 'ich'mt.
Menfuratus , a , um , ^ bgi ,

meffen .
Ulna , ¡'. I . bie ©di .
Ponderatus , », um , c 'tote

mögen .
Libra , f. t . bie SBaoe .
Tabernarius , u .< : . brr
iöubcuHSer , Streunet )

Circu ;n ! . .nti ' ais , : . j ,
fcer Quucffalber

Scrutarius , 111. 2 . ber
Íróbíec .

Mercator , in . 3 . ber
Kaufmann .

Venditor , m . 3 . bet23et «
fàufer .

Resjf . < promercalis , c,
3 . bie Sßaace .

Pretium , n . 3 . berSJkeiji,
( ba $ Qjcbot .)

Plurimus , a , um , btt / bit
baß meijle .

cxxvii .



-xsH? C 49 ? ) Wh
e li vcndono , fpacciano

per danári contanti , 3

0 siano mifuráte
à bráccio ( canne ) , 4
ovvero pesàte

a pefo , alla bilància . 5

I bottegári , o
1 faltinbanchi , ciarlatdni , 7
anzi fino i ftracciaruôli , rigat -

( tièri {i
vógliono effer chiamâti , aver

( il titelo
mereanri , mercatanti , gente di

( trdßco .
II venditóre 9

mette fuóri in parida
le fue mercanzie , mercatanzie ,

( robbe & c .
e le apprezza ,
dicendon ’il prezzo , quanto cófii-

(no .
Il compratôre 10

prezzola

e n ’offerifce un prezzo onefto ,
( civile .

Se poi tal ’ùno '
alza il prezzo : ( màflime all’in -

( canto ) ii
la- rofea , mercanzia
ella è di quegli che più oiFerifce .

& on les vend

pour de l ’argent contant , g

foit qu ’on les mefure
à l’aûne , 4
foit qu ’on les pèfe

au poids , à la balance . 5

Les boutiquiers , merciers, 6
les charlatans , triadem s, 7
& même les frippiers , 8

prétendent tous être appelle *

marchands .

Le vendeur 9
étale fur Ion étau
fa marchandée ,

& en dit le prix ,
la fait ce qu’elle vaut .

L’acheteur 10
la marchande

& en offre ce qu’il veut donner.

Mais fi quelqu ’un
en offre d ’avantage , ( vrtout â

( l’encan ) 11
la marchandée
eft au plus offrant , au dernier en*

( ckerijfeur.

*

li 2
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CXXVIL
Menfuræ

ér
Pondera ,

îûîaaô
u nt )

©cwidjte .

g$ # ægiKSisHifaSfe

sflaîi SSêS

3 ^ 1

éissm
ËSS

II # ?? .»•íÍ*!*•"C'•S', ?. .«

Res continuas

metimur ulna ; j

liquidas congio ; a

aridas

yiedimno . 3

@ ad ?etty fûflfl einem Continuus , a , um , dit éi »
' ^ " nent ©tueï Oangenb .

Liquidu », a , um , fhiftig .
Congius , m .Q. ba6 $ taa£ .
Aridus , a , um , bliCC /

( frocE &n .)
Medimnus , ni . 2 . bec

©cDcffel , ( b « $ 5?prtt *
9Jíane¡ ,

G rd*

( èfucfbaitgeit /
meffett tvfr mit bec

( £Uc ; 1
flú ^ ige mit bem

( tn « 4s ; 2
btirce ( iroefne ) ©a *

( cfeeu
mit bem ©djejfci , 3
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CXXVIL

3 m III . £ud ? ITIof. Crtp . XIX . V>«f . 3f . 36V
§1) 1’ foit nicbi ungleich f) anödn im Bericht , mit Dec

6 lieii / mit Dem ©emiebt/ mit Der S0? gah . fKecbte 2Bage ^
rechte ^ funD / ( ®emicbfe ) rechte Scheffel / rechterem *
neu fptle » bep euch fepn .

Nolite facere iniquum aliquid in judicio , in regula ,
in fonder e , inmenfkra . Stater a juft a , ¿r aquaßnt
pondera ; jußus modius , ¿quusque Jextarius .

Non fate alcúne inîquità in giudicio , nè in .miíüra
di fpázio , nè in petó , nè in miíiira di continenza .Abbiáte bilance giúfte , peli giúfti , modio giúílo c
feítiere giúflo .

Vous ne ferez point d’iniquité au jugement , ni en
ame , ni en mefure . Vous aurez les balances juß es,
les pierres à pefèr (poids) jußes , l ’Epha jufie y & le
Hin juße .

Le Miförc

i Peß .
e

Les Méfures
&

les Poids .
Noi mifuriâmo le cote conti -

( nuc
col , al brácrio , I les chofes continues A faune » I

Nous inclurons

le liquidi al boodle ; *■. les Liquides au pot & ;\ la pinte , %

le feccbe les sùdies

«olk > ñáio , niággw . 3 avec le boifféau . 3
U 3 ípetí



C 498 ) cX&
Gravitatem rerum

experimur ponderibus
( A

& libra ( bilance . ) 5

■Die 0djn > re ber
ODinge

pnifen wir mit <he >
( u idjicn 4unbmit ber Way . 5

Gravitas , f . 3 . bie
©esmere .

Pondus , 11. 3 . baë @ e*
Wic &f .

In hac primo eft Slnbieferiflerjllidj
Bilanx , f . 3 . bictSSagr .

íídirí**'

%

jugum , n . 2 . (fcapus
( 111. ' . 6 )

in cujus medio axicu -
( lus , 7 m . 2 .

fuperius
trutina , ( agina ) % f . i .
in qua examen 9 n . 3 .

fefe agitat ;
utrinque
funt lances , 10

pendentes
juniculis , il

Statera i2f . I .

ponderat res ,
iufpendendo illas
unco , 13
pondus , 14
ex oppofito ,
indicat ,
utrum iit

equilibrium n , 2 .
nec ne ?

ber XEagbalbe , 6
in beffen iTïitte bic
- . ( & ' * 7

oben bambee
bas ti -’aggeaidot , 8
worinnen baé Sùncp

( lein y
gebet ; ( ftcb beweget )
iu bepben ©eiten .
ftitb bie XVagfdHti

( ten , 10
welche
an ben Ä>agi? rängen

Cu bangen .
©ie0d >neUt» ag 12

wäget ab bie ©acben ,
unb banget biefelben
an ben paarten , 13
baS ©ewiebte , 14
gegen über ,
jeigef an ,
ob an bepben ©eiten
ein (ßletcb çteu>idn
ober nicht ? ( fet)

Medium , n . 3 , bie
SOïiffe .

Lanx , f . 3 . bieSBag «
fcbale .

Pendens , o . 3 . í ) an *
genb .

Funiculus , m . 2 . bee

SHJagflrang .

Uncus , m . a . bet
$ aacfe .

« ¡f :i
dii)?

lütïSi '

iiüàt *
■tided

1¿i w n

CiinSocd
í ;íáole a
í MW.Vtlí
iiijta 1; d
Ï I
öiiaiirjB,
leî;à
«itpfc
¿Siw¿ .G
o «ói

j

CXXVIIÏ .

r



« bueT
1•«

C 499 )
I pefi , 4

e la bilánsia , 5

re dann® , ntóftrano la gravera * * il
( pefo delle cofe .

In una biláneia c ’é prima

i ’aíte , 6

ne ! mezzo l ’alliccíno , 7
di iopra
ií man ce , 8

dove 1’ago , la lingueüa 9

Les poids , 4
3c ia balance -, 5 les balances
noué montrent , donnait la p dan¬

kte ur , le poids des choies .

En une balance il y a premie -
( rement

le iîcau , la branche , 6

avec le petit ciîieu au milieu , 7
un peu plus haut
l’ anfe , 8
où la languette 9

s ’alza e biffa , tenter , na ;

: bwJ
Bùpilj .

r3 , n. !. |t

^ « íl¬

eon i bacinelü , b acini 10
pendenti
di qua , e di là
a gli ipaghetti , cordoncelli . 11

Col trabocchello la

fi peiàno le cote all ’ingroffo ,
appicândovele
all ’uncino 13 della caténa :
il contrappéfo poi 14
ci dà cb 'tarifce ,
iel ’ pelo
sia uguâle
da amendúe le bande , » lati
0 nô ?

fe remue , branle ;

avec les deux baffins , 10
qui pendent
à des ficelles , cordelettes 11
des deux côtés .

L ’011 pèle lés chofes en gros *
avec le trebuchet , 13
les y attachant ,
au croc 13 de le chaîne :
1* contrepoids 14
nous fait voir ,
fi le poids
ell égal
tant d ’un côte ., que de l’autre
ou non ?

îi 4

';■!

t3yr .

i
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CXXVIII .

Ars Medica . £ ) te 5 frçnei) funfï . fifí
*# ri

\ * ¡hm*Pf&Ä \ß

iA .¿tsi kïIË I
<mÆ Mm \ h■IccTrmm

^ fÂSàç &ll '
:lß 4 i « m

mfiw

hmwñwá'

>W/V"* •>»‘~i-,’»!*.ÉÜS
» sss

Aegrotans i <>. 3 .
accerfit ,4 / íá /¿cw ;z, a .

qui tangit
art triam , 3
& ini 'picit
urinam , 4

c 5Bct ! fruitP iiegct , 1
íáfí i>en Slirçt 2 bolea /
t >et fillet
Sen p » i6 , 3
uni ) 6ef $ atuí

heu *$ * tn / ( Urin ) 4

tum præfcribit
medic amt nt um

aiobannfdjreiOeferbor
í>ic Mffitey

in fchedula ; $ auf ein Setíeíetn ; 5
| dÉ | *

Medicus Jm . î . i)er§lrj (.

Uj

t 'asa

Arteria , f . 1 , fcerÿnfô . j

Urina , f . i . bernât «/cUttnO

Medicamentum , n . 2 - j
bte Jlrçiict ) . j

Schedula , f . i , ba $ $ tU '
ttleiii .

litud
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; cxxvm .
0yr . Cap . XXXVIII . Terf . i .

glire ben Sítljt um ber ííloth milieu / beim
ber 5ilíerí) ód) fre ' í) at ií> n erfdbaffen .

Honora , medicum propter neeejßtatem ; etenim

illum creavit Altijßmus ,

Rendi al médico gli onóri , che gli con -
vengóno ; per bisó ^ no , ehe tu ne puói avé¬
ré : perciocchè il Signóre l ’hà creâto .

Rendez au Médecin l ' honneur , qui lui efi dâ ,

pour le befoin , que vous en pouvez avoir , car

aujp le Seigneur l 'a eréé .

La Medicina .

L ’ammaláto , informo i
manda dal , per il medico , a
clic gli cocca , tafia
il polio , 3

c considera , fa Pinfpezióne
1’urína : 4

Quindi , gli órdina
medicine ; medicamenti <

in usa ricetta , 5 tm recipe

La Médecine .

Le malade 1

envoie quérir le médecin , '3
qui . lui cate ,
le pcûs , 3
& fait 1‘inipeäion
de l ’urine ; 4

Là deii 'us , il lui ordonne
des medicamen », remèdes

par une recette , billet . 5
I i -'5 le quai !



Illud paratur

a Pbarmacopceo 6

in Pbartnacopoiio, 7

ubi pharmaca

in capfulis , g
pyxidibus , 9
& lagenis 10
a .Tcrvantur .

Eftque
vel potio, 11 f. 3 .

vsl pulvis, 12 m . 3 .
vel pilula, 13
vel paß ilii, 14

xtlelecluarium . 15
( n . 2 .

Diata f. i .

& oratio id f. 3 .
iunt optima Æe -

( dicina . f. 1 .
Chirurgus \ g m . 2 .
eurat vulnera , 17
& uleera ,

rpleniif, ( empla -
(ßiis .) 19

( <f02 )

biefelbe wirb ¿ube « |
( relief ! Pliarmacopœus , m . a .

bonbem2ípotbcri-er 6 \ ber 2lpotf)e ?ec .
* Pharmacopólium , n . 2.

tuber2£poti>effc , 7 bie 9lpotl) ecf .
Pharmacum , 11. 2 . bie

ta bie 'Xntneytn

in3lafildiiCJI. « Mei ») 8
IBúdtalíiit / 9
íinb “ífafcbert 10
anfbebdien roetben .

Unb ifl biefelbe
enftveber einCtánE *

( lein , ii
ober ein ptth »« , 12
ober pilielcin / 13
ober Sftcíiletn ,

( ©diciblei * / ) 14
ober ein ©« ft . 15

( mmg
€i « egufe0pe¿f?orbí

Sítjfnet) .
Capl 'nla , f. 1 . baéStajl *

lein - ( Éáblein . )
Pyxis , f. 3baeií8tíc0éíeiti
Lagen 1, f. i . bie $ íaf# f*

Pilula ,f. i . baé ^ iKeleitt .
Paftillus ,m . a . bft $ 5tücfj *

lein , ( <3 <beibtew .)

unb baé ©ebet i <5
ftnbbiebefle 2frjtnej¡t . Optimus , a , um , be |te .

©er Wtm &arjt 18
fyeiiefbieVVunöen 17
Unb ©djnöen

mit pftefiewj . 19

Vulnus , n . 3 . bieSBunbe
Ulcus , n . 3 . ber @ rf) abe /

( baó (öcfvbwdr . J)
Splenium , Emplaftrum ,

n . 2 . baé ÿftejler .

¿i
ft, J

~zs,pi fl

- Ä : h

(afcrp.,̂ »

itopti, "¿as
f!

ate a2:V,

: ira p
■i f.X „•> '

: ír . PK ,

»

i

cxxix .
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‘•fíiíti ,
fwii , m
fDftt.

V ' I. iíi !;

Míleu .)

'.S4ÄC

¡¡.p/ íastí¡ilStííA

( Ü03 ) ciil *

Le quali lo fpeziále r>'
apparécchia , ¡repara
nella fpeziaria , 7
dove le drogl .e , fpeZiarie ( cofe

( medicinali )
fi riferbano r ipode eon bell ’ ór -

( dine
in caUettíne , tiratóio , g
in fcátole , 9
in fiáfchi . 10 >

Que l’apoticaire 6
nrepare , compofe
dans la boutique , apoticairerie ; 7
où les drogues , épiceries ( chofes

( medicinales )
fe gardent arrangées chacune à

, , , . ( part ,
dans des laiettes , 8
boites , 9

fioles , bouteilles , pots & c . 10

E fono

.0 in bevanda , pozioni , H

Elles font

ou en boiffon , potion , n

trvvéro in polvcre , ta
o pure in pillule , 17 pillóle ,
o sia in bocconi , bdli , tavolette

( «4
ovvéro in fciroppi ¡fciloppi , o lat -

( tovari . 1 5
La diéta poi , l ’aftinenza , e la

( fobrietá
e l’orazióne a Dio , 16
fi è un ’ ottiina , falusar medicina .

ou bien en poudre , 12
ou en pillules , 13
ou bien en morceaux , en bols , est

it ablettes , 14
ou enfin en élechiaire . 15

Mais le bon régime , l ’abftinen -

( ce , la fobrieté ,
& l’oraifon , 16
font la meilleure médeeine .

Il Chirurgo ig
médica , cura le ferite , 17
e piàghe d ’ogni forte ,

con impiaftri , cerotti .

Le chirurgien 18

penfe , guérit les blefiiires , 17
& toutes fortes de plaies ,

avec des emplâtres , 19

JUtutb .
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Sepultura . g ) te

tiï & á ' ñífe

mtâtewÊ
ïHÂ

ifi X
¡gr >

1 I-Ai y

« a

Ws

xsm

¡AyJ&g S¿3
téJiÀ

l®PÖ

DefimHi
olim cremabantur »

& civeres
in # '» ■«
recondebantur ,

.Nos includimus
jhiIItus dmonuos

lóculo , {capulo ) 2

©ie Sobren

mürben bor Seifen t >er <

( brennet ,
unb bte 2ifebe

in einem Ät '&glein i
nnffcefcalíen .

ißic legen
'unfere Petfïorbene

in einen Sorg / 2

‘■Lfa .V .i.

Dcfunftus , a , um ,
tobf , Ciefforben .) ’- ;

Cinis , m . 3 . bie Slfeöe . .
Urna , f, 1 . baoiintg « ( •’■

lein . 'tCtft , r. - .
Demómms , a , tun ,

berjTpc &cu .
Lóculus , m . 2 . ( capu -

lus , in . 2 . & um , 11.
2O bet <§ « rg .

iinpo -

' "I ‘"Ir ;



■Ksü ? C ) tXh

íTítUtí ? . £ap , VIil . Derf . 22 , *

3®fuê fp.rad ) m tfan : geige nur nací) / tint
laß bie lobten il) vc lobten begraben .

¿fifis ait : ßquere wf , & dimitte mortuos Jepe -
~§j ihre mortuos fuos t

/ tp Gîesù dífíe : Séguicamí , é láfeia ai mortí íepelíre
i loro morti .

3 ef us Suivez, moi , & laijfez aux morts (e
HI foin d ' enfezeùr leurs morts

Dttó :

Là Sepolttira *
1 corpi de ’ defonti

J ?* ne ' sécoli addiétro B’ abbtucçià -
lt‘'1 ( vano

, . e ,jii e le lor cénori
C®* ;' fi riferbavano , confervaveno

in udurna . I
ifi

; Noi altrij rindiiiidiamui
’D̂ vw , i ooftri morti , defonti
I îitl“’", ■

in Und tomba ( cajfa ) , <i

L 'Enterrement t

L ’on brûloit autrefois

ies corps morts

& on donfervoit , gardoH
leurs cendres
dans des urnes , i

A préfent , on enferma
les morts

dans un cercnaif , â%
2i mat *

/



impónimus jere -
( tro , 3

& efferri curáraus
pompa funebri

. Í4verfiis cam Unum ,
ubi finitis facris fu¬

nebribus
a vefpillonibus 5

fepukhro 6 infe -
( runtur ,

& humantur ,

hoc cippo 7

tegitur ,

& monumentis 8

& epitaphiis 9
ornatur .

Cum / » » *« n . 3 .
procedit ,
cantantur hymni,

& campana 10
pullantur . -

baaren fie auf, ( legen fie
( aiifbie Jöaar , ) 3

uublafeufte fragen
mit ¿Uuinngepiànge

nadjbem 'Äfrdbbof, 4
allmofic nach berrtcbte *

( fen Êeidjgotîeébienft
bon ben <Eôotetigc 4 î

( bcin 5
int> ©rah 6 gelegt ,
unb eingefdjacref rcec »
. . ( í>cn ,
biß wirb mif bem

( «Stabilem 7
bebecfef /
tinb mif bem (Srabî

( rnatyl 8
unb ©rabfdmft 9
gejiercf .

iffianrtbieHeidbe
fortgetrageu reirb ,
« erben ■JUeoev gefun *

( gen
unb bie (SIocFcn 10
gelautet .

Ferêtrum , n . 2 . bie
ÜBaac .

' Pompa , f. I . Funebris ,
c -sbasBeicbgeprAitg .

Cœmetcrium , n . a ,
ber iîirc&bof.

Vefpillô , m . 3 . bec
îobfengrâbec ,

Sepulchrum , n . 2 . bâ <$
©rab .

Cippus , m . 2 . bec
©rabftein .

Monumentum , n . 2 .
baë ©rabmabl -

Epita ; .l* um , n . 2 . bie
©rabfcbrtft .

Hymnus , m . 2 . ba£
Sieb .

Campana , f . i . bie
©iocEe ,

cxxx .



c <fo7 ) egf *
li nicttáiino fopra una bara 3 nous les mettons fur ia bière 3

T ’UFt,
« Süiíjj e gli facciamo portare

con pompa funebre

& les faifons porter
avec un convoi fonèhre

:ĉ u ,
Á

verfo il cimitério , 4
là dove finite le eííequie

au cimetière , 4Oil

fono meïïi -, pofit , ripoßi m \ fepol -
( cro , r. ella tomba 6

c fotterran , li ‘t

ils font enfevdis , enterrés

par les fofioyeurs ; 5

. E2 , ¿([
ijliB,

«cm*., !,:

‘i »OlU

Suïfôtiil,

da ’ becca mord , pizzic amorti ; 5

la tomba vién chiùfa
con una lápida 7
« s ’adonia

Con monumenti , g

« d epitáífj . 9

le tombeau 6 eil couvert

d ’une pierre , 7

fur laquelle on d reffe

des monumens , fl

& des épitaphes . .9

ffliStlli

U

glfdî ,

Quando fi fanno
i funerali , le ejféquie ,
fi cántano cantici funeráli , / « *

([nébri■
e fi fuonano

le campáne . 10

Lorsqu ’on fait les funérailles ,
lorsque le convoi ptife ,
l ’on chante des cantiques funè -

Cbres ,
! & on lonne
îles cloches , 10

9

et ï . £Oi
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Ludus ícénícus . £> íc ©d^ attfpteíe .

S-2--riivTfc*- &tö ;-¿ \ ¡■VÜ ÎP ;
M / ' S ¿’

' t -■ J r̂ .
[jl [Úf¿;

R¡Gft»J¿

wmm

*í .v¡
.* y .c -1 1

j$

iíu » :í,.; '

i •' •••*• •

. ¡fiajt .

¿ÆM '

í : d •

;¡rjt ;:c ; v

I:« D « 1.'ÍY
« W/. ÙA

’■ur / Æ í

íü theatre , i
( quod vcftitur
tapetibu >, a
& Jipariis 3
tégitur )
¡lgUUtlU 'Conixdia
& Tragœdix ,

quibus repr .cfen -
( tantur

reí memorábiles ,

Oíufbnn i^ rf ) ÄttpI « iJ / i
' *velc5 ) er mit

¡TfppsdK !* 2 beríeibcí ,
un6 mit ,S &t-f? ¿nget » g
Pcr .üíQeli mifb )
metben gefpielet
.'ímibertipicíe ,
Unb Cr .uuututclc /

tíi welchen WtgefrcUt( werben
beitfmtirbtgc Qacfren ;

Theatrum , ri . 2 . beí
©djnupfaß *

■Tapes , m . s . bécîepptdj .
Siparium , n . a . bec

Stirbaiig ,
Comœdia ^ f . 1 . ba£

gceubeufpieí .Tragoedia , f. 1 . bflí
írauerfpicl .

lies , f . 5 . bie Sadje .

■MIUu ,

'1!

ut exempli gratia à« m Spentpíl Memorabilis , c . 3 . le , n .' -i vj . . ,
3 . bcnfwúrbig . \

hifto -
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cxxx .
I * Codmh . (£ap , ÍV . ro ,

®ir finb ein ©áxmfpíeí inotbcn bet ÜBeit ,
unb ben (gngeíiv ur¿6 ben 3j ? eufd) cn . <3Bir fru6
fKarrcn , teilten , íbr aber fepb ftug
in (¿briiío .

iX | p Speii acutum facii fhmus mundo , & Angetis , cd*
hominibus * Nos finit ißt opter Ghrifium , vos autem

¿¡¡M prudentes in Ch rift o .

f .;i | j Noí fiàmo fatti un pubblíco ípettácolo a ! Mondo ,
"' n ijagli Angelí , ed agU uóm ni , Noí ííámo pazzi per

v 'ÁÉCñfto , e voi fléte prudenti in Crifto .

Nous fer vont de fpectacle m monde , aux Anges ,
cft aux hommes . Nous fimmes fous pour l' amour de
J . Chrtft > mais vous êtes fages en J , Chrift .

jíaí !* .
.. . - .-.îtle

Iris ^

b*•' .

Jisfo

Lo Spett acolo .
Nel teâtrOj t

ch’è tappezzâto
di tappéti , a
e parato
di cortine , tp
ii fanno , recitam
comédie ,
come anco traggédie ,

per le quali véngono tappte -
( fentàti

zm , fatti degni di memoria 5

Le Spectacle .
L' on joüe . reprefénte

fur le theatre ; i
qui eil tapiifé
de tapis » 5,
& paré , »ami
de rideaux, 3
des comédies ,
& des tragédies ,

par lesquelles ont reprefente
{remarquables ;

des chofes dignes de mémoire ;
K k eome



biftoria f . i >

de filio prodi¬
te 0 * 4

Scpatre 5 ipl 'ms ,
a quo
reap )tur 1

domum redux .

Añores ( bifirio -
agunt ('nesj

perfonati ;
morio 6 m . 3 .

dat jocos .

SpeBatorum
fedent

primarii
in orcbefira ; 7

plebs f . 3 . flat
in cavea , 8

& plaudit ,

fi quid arridet »

( 510 )
bie (Befdridne
bomnngeratbenen

( Piol? n 4
unb feinem Pater, 5
Pon bent
ec tpiebec aufgcnomen

( rotcb ,
afô ec nadj .Çflt>é ®ie » !

( becMtrf .
©te Çipfelpitfenen

I agiten ( fpteíen ;

Filius , m . Q. berSobn .
Prpdigus , a , um » « noera *

tben / ( Pcrfcfnv ' enbenfcb )
Pater , m . 3 . bec boater .

?

- ñM1

Domus , f . 5 . & 4 . bn ^ JpauS d 5 ’ ^Redux , 0 . 3 » iebetfebcenb
Actor , ( hiftrio ) 1« . j . bie - ' ■

Spielpevfon . " '
Perfletbet ;
bet tlAti ( pirFefyâ *

( rin <5) 6
maciet poflen .

Unter benSiwfcbauetn
ftçett
bieSßornet) mften
tm -̂ ertenfiç ; 7
ber póbel fîebet
aufbempiaK , 8
unb flatfcbt mif ben

( Jpánben ,
toamt ibm etmaé

( rcolgefálM

Perfonatus , a , um , per » _
íleibeí .

}oais , m . 2 . ber ^ ' offe , ( bte !
©djerjcebe . )

Spectator , m . 3 . bet 3 u »! fc&auer . -.ao
Primarius , a , um , 56 Or »I nebntfíe .

¡Orcheftra , f . i . ber ^ CC» .sa : '1 renfiç . .rwxaaí
!Cavea, f. I » bet Spkç . i^ ' r-.
i tï ' p.a ii. ;*

1H
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come qui fi piló v̂ dére
l ’iftória , la fttíria V?
del ' íígliuól pródigo , 4
e del padre lito , 5
che lo ricéve
coile braccia aperte , e col bacio

( di pace
alia fuo tornàta a cafa .

ainfl qu ’on peut voir ici
l ’hiftoite
de l ’enfant prodigue a
& de fon père , 5
qui le reçoit
les bras ouvertes , & avec un

( baifer de paix,
le voiant de retour en fa maifon .

I comcdiânti , comici
contrafi 'anno l ' altrúi perfonndg -

. Cgio
mafeherati , traveftiti ;

Les comédiens
jouent leur rôle

masqués , deguifés ;

il buflorc , pamakme , Zanno 6
ftit .) fà ridere gli fpettatori .
wvta ?»
,0 , I più qualificâti

tra loro
fiédono
îbpra de’ palchi ; 7

(|18; i \ popo \ o ,popelaccio , lagentedoz -
¡t t, 1>ta ?; Czinale fia in piè

nel terrapiano Jot to del teatro 8
e batte le palme , applaudifce ,

fe qualche paffaggio , bel tiro gli
( aggrddifce, |

le bouffon , I' harlequin fait rire
( les lpectateurs . 6

Les plus qualifiés
d ’entre eux
font aiîis
dans les loges ; 7
le menu peuple , la populace fe

( tient debout
au parterre , au bas du theatre 3
& bat , f tappe des main , applau¬

dit ,
s ’il y a quelque tour plaifant ,

( qui le divertit .

ctf Byr .Kk z
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Præftigiæ . 2> te 0 aucfeíet) .

&

Prtftigiator i in . 3 .
facit

varia fpeftacula

volubilitate .

torperis )

53ée ©audictmachet
manc^ eriêt) @ djrtafpteîc

fcurcfj <0efdja >mctç$Eeit

be $ ¡LtibtSf

Varius , a , um , matt » •geriet) .
Spectaculum , n , 3 . ' : '

baé ©c &aufpteí .
Volubilitas ., f. 3 . bi e ■.

©efdiretnbigfeif .
Corpus , n . 3 .betreib

mine
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6yrad ? . Cap . III . iy .

$Ber bte ©cfa ^ r lieft ftat , ftet toitft
darinnen umfomnten .

«Qm am at periculum % peribit in illo .

Chi ama il pericolo , périra in eilö .
\

jQui aime le danger , y périra .

Le Giuocolarie , truffe edi Les Tours , Jeux de pajfe -
pujje .

Via »' *
du*

!

Giuochi di mano .

L ’atteggiattíre , giuocolatore I

giuôcolo iri più forti , verfi

fà diveril giuochi di mano

coila deíkezza , agilitó .

del fuo corpo .

Un bateleur i

joue , fait

plufictirs tours de fonpleffe

par la vitelfe , agilité

de fon corps , \

K k 3 ** m -
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nunc deambulando
inanibus , j

nunc faliendo
per circulum , 2 & c .

Interdum etiam
tripudiat 4

larvatus .

Âgyrta 3111 , 1
præliigias facit

e marfupie .

Funambulus 5 ro . 2 ,

graditur
& faltar

fuper funem ,
tenens manu

halterem , 6
aut fufpendit fe
manu

vel pede . 7 & c ,

bulb get) et er
ctif beit ^ « liceri / x

baibfpringet er
burcbbctt & eiif. au .f. f.

Zuweilen
tanjet 4 et <utrf>

bermummef / ( berma «
( fearabet )

©et Cafcfoenipielet 3
fpielet
nué bet ©aticfelta *

0 '<bt .
©er 0ei£t « njet 5

gebet
ititb btipfet
auf bem £5 e <f,
t)ált in ber Jpanb
bie (îietrtditfîange / 6
ober banget fidj
in eine «baño

obei\ 9 » f>* u . a . m »

Manus , f. 4 . bie .£) anb .

Circulus , m . 2 . bet
Steiff .

Larvatus , a , um , ber «
mummet / ( berma *
fcarabef . )

Præftigiæ , f. i . pl . bie
©aucfelet) .

Marfupium , n 2 . bie
(Önucfeltafcb .

Funis , m . 3 . ba $ @ eil .

Tenens . o . j . balfeitb .
Halter , m . 3 . bie @ C*

micbfjleine .

jPes , m , 3 . ber ^ ufê .

CXfcXII .
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caminando

* or fopra le lue mani , ( "capo pie -
( de

,(lj , ' ovvcro rsnnicchiândofi attra -
d ’un cérchio , i & c . ( verio

Talvolta , t alora eziatidio

balla , fa capriole incrociate 4

‘WW/î'iti* ma fcber3t0 ’ vefttt° & mafeara .
ai tt .)
it f [ ¡ „J >' Il giuocatór di mano 4
eff/fi) ' * ^ trav C(' érc , abbaglia colle fue
«Vu’n ( traffc -
¿tlfafó,

Il ballaríno di corda 5
palféggia
e và lalticchiando ballando bal -

( danzofamente
• . we fopra una corda , diftelh , ftefa ,
' ■ tenendo fra le mam un baftone 6

i lf di contrappélbj3 . 0 ben ß I4fcia giù
"i ?' “ ’ o per una mane ,íidm®

o per un piéde , o per i capégli ,
( 7 & c '

marchant

tantôt fur fes mains , ( la tête en -
( bas

ou ferecoquillant , s’accroupijfant
au travers d ’un cercle 2 & c.

Quelquefois auflï
il danfe , fait des caprioles , cabrio -

( les 4
masqué , déguifé .

Le joueur de gobelets 3
éblouit les yeux par fes tours de

( fouplesfe ,
en jouant de fa gibecière .

Le danfeur de corde 5
marche
& . danfe hardiment

fur une corde tendue ,
»•enant dans les mains un 6

contrepoids ;
ou bien il s ’accroche , pend .
d ’ une main ,

ou d ’un pied , ou par les ehe -
( veux , 7 & c .

I i

Kk 4 I . C <n\
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Palæilra . £> fe gec& tfcftuí .
—*f. T «

ft * 1: :

• B ^
■r̂ '

fl ■%

Pugiles
congrediuntur

( duello

in pal &ßra
decertantes

vel gladiis ,

vel haftilibus , 2

& bipennibus , '},

■Die / fedbtee
böigen fîcf )auf îiem ^ ecbrpkç ,
ii h b Mmpfen
entweber mitSdweco »

( tetn , iobenuit ©tangen ,
unbpattiianen , 3

Pugil , m . 3 . ber gedjfer .
Duellum , n . 2 , bas23 tilgen .
Palicftra / . 1 . bergecOrpiaj

Decertans , 0 . 3 . ffltnpfenb
Gladius , m . q . fcatS

©djwerb .
Haftiie , n . 3 . bie ©range .
Bipennis , f. 3 . bte ÿtirti »

fane / C-peliepavie .)
vel

* » •'*<; ■’

à * * *

¿m '■!’*

nTï”.“1;.;. ^

*•«<»

t2, ¿üEXîvt

'KíMIf ¿ ;;í

;̂ : ü ;;íí ;

’¿■tonui , !

■•'« flÍ.

■Ùfji ■TJr

." - D -V .
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CXXXII .
I . ion ' nr !) . Cap . IX . T>erf. 25 . 27 .

@ n jeglicher / betört fdmpfef / enthdltficb aller 2 ) inge :
unb jene ¿trat / baft fie eine pergdngliche (L' rone empfan #
gen : tt>ir aber eine unpergdnglíche . 3^ fechte rtifo /
nicht até bet Ítjfífireicbe fí?ut ; fonbern ich cajîeçe mei *
nen £eib / unb bringe ihn unter öie S ) ienflbarfeií .

Omnis , qui in agone contendit , ab omnibus fe ab -
ßinet : & sili quidem , ut corruptibilem coronam ac¬
cipiant : nos autem incorruptibilem . - Ego fie pugno ,
non qmfi aerem 'verberans ; fed c aft igo corpus meum ,
(jr in fervit ut em redigo .

Chiunque s ’efercita ne ’combattimenti , è temperato
in ogni cofa : e que ' tali fanno ció , per ricévcre una co -
rónacorruttíbile : mànoîdobbiâmo farlo pcrriceverne
unaincorruttíbile . Jo cosí fehermifeo , non come bac -
teíli l ’ ária , anzi mácero ii mió corpo , e leridúco in
fervitù .

Or quiconque lutte vit entièrement de régime , &
quant à ceux là , ils le font pour gagner une couronne
corruptible ; au lieu que nous en attendons une incor¬
ruptible i pour moi , je combats , mais non pas comme
battant en l 'air 5 mais je mortifie mon corps , & je
me le foiimets .

La Sala di ferimta .
Gli fehermidóri , maefiri d ' arme

fehermifeono , ferimano
lidia fcola di {'exhmz , J 'ai a di armi
battóndoii , efercitáadofi
o con i fpadóni , i
ovvero con picche , 2
e con accctte 3

La Salle d ' armes .
Les cferimcurs , maîtres d ' armes

l’ont des armes
à la fale d ’armes ,
s ’entrebattant
t'oit avec des efpadonsj 1
ou avec des piques 2
& des pertuilancs , 3

Kk 5 0 pur



ve !fmifpítthis , 4

vcl enfibus , i

mucronem obli -
( gatis ,

ne IcHjaliter la--
( dant ;

vel f¡améis ,
& pugione 6
liniul .

Luclatores , 7
( apud Romanos
olim midi
& inunda oleo, )

prehendunt fe
( invicem ,

& annituntur ,
uter alterum
profternerepolüt
prxprirnis
fupplamando . 8

Andabata 9

pugnabant jm -
(gnis

ncjeulo certami -
(ne :

nimirum

obvelatis oculi; .

W c fl8 )

obermit3Dufed ?en , 4

ober mit 3Degeit / 5

4b an ber @ piçe93ailen
<’ bähen ,

baß fte nicht fbbflicb
( berrounbeti ;

ober mit kapptet
uub ^ >oícb <s

jugíeid ) . *
©te 7

trelcbc bet ) be Ädmern
bor Setten nacfcnb

unbmitCDdbefmcbeiiOrate !!/
faffen eitumbec aib

unb bcmúl ) en ftcb ,
welcher benanbern
róntic iu SSoben brim
fonberltch ( gen ,
mitsSem unterfehía »

( gen . 8
©ieSmíít¥ « ínpfet9

fochten mit $ âuficn

jciti ÍácheClicheS «?>eíi ( fedjte :
nemíich

mir oerbunbeneu Hw

( gen .

Semifpatha , Í’. 1. bet ©u «
feefe -

Eniis , m . 3 . bet ©egen .

Mucro , m . 3 . bte @ pilje .

Framea, f . i . baSSlcippier .
Pugio , m . 3 . ber ©oich -

Luit a to r, m .3 . fcc r 9?111g er .
Rom anus , m .2 betSthmeC
Nodus , a , um , nacíet .
inunctu ? , a , um , befirichen

( gefaíhct . )
Oleum , 11. 2 . baS£ >eí .
Liter , mi , trum , rceícfyer

unter 5roe 9 eu .
Alter , a , uní , ber anbere

unter ¿trepen .
Andabata , m . 1.ber 3' auít »

fámpfer .
Pugnus , m . a . bic ^ auft .
Ridiculus , n, um , lâcher «

Üt &.

Certamen , n , 3 . ‘bflé
©efechf .

Obvelatus , a , mTi , ber «
buubeu .

Oculus , m . a , bas Slug .

CXXXIII .
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fj '■'•in’ o pur con mezze fpade di legno , fort avec de courtes épées de

( 4 ( bois , 4
o veramente con fpade di mar - où bien avec des fleurets , 5

( ra , finarte , 5
affinchè non s ’offendano , / <r //Îvz- de peur de fe bleffer mortelle -

M-, l

o con ílocchi ,
( no mortaimente :

;®>Itaéí!,

tí.)
■-. tosDel.
■■■£- tó4|ti

- Safe
" .terca.

::u

.tí, ja, ií

e con ftiletti , pugnáii 6 alia mano
ad un tempo ,

I lottatóri 7
( al tempo de ’Románi
giá nudi ,
ed und d ’oglio )
s ’afferrano , far .no alie bráccia

e f> sfórzano a gara
di gettárfi l ’un l ’altro
rovefeióne a térra , longo e diftéfo,
fpecialménte poi
col porfi angarelle . 8

Aitri lottatdri 9 poi ci furon
( giá

che facévano alie pugna ,

e ció

( ment i
ou enfin avec des cftocs , ,

& en même tems
le poignard 6 à la main .

Les lutenrs 7
( autre fois du tems des Romains
tous nuds ,
& frottés d ’huile )
le faillirent

& font à Penvi tous leurs efforts
à qui jettera l ’autre
tout de fon long par terre ,
& cela fur tout
en fe donnant des crocs en jam -

( be . 8
Il y avoir auffi une autre forte

( de lutcurs 9
qui fe menoient l ’un l ’autre à

( coups de poing ,
& cela

:M .

ft «-’- »*

alla ciéca , con gli occhi bendâti : les yeux bandés :

disfida per eerto di ridere , ridi - défit tout à fait ridicule ,
( cclofa .

ll . tîïac
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Ludus pilæ . ©aê ©aßfpiel .

*1 *

;JI(T

« ¿oí rout

« MOB
ori :

,mm '. j
til » . 4a

PÜB

ssssa

»

In fpb &rifierio 1

luditur

pila : a
quant
alter

mittit ,

3 m Äallbßus
ma «

be « JEvlien ; 2
tuelcfce »
ber eine
iufc &Mgef/

I ISptiæriftérium , n . S . ba $I 35aU &au $ ,

Pila , f . 1 . ber 33 « U .
■a

' Mc
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CXXXIII .
II . îTiaccab . í « p . IV . 14 , *

©te ^ rieftet liefen in ba3 ©m' cïbatrê / ttnb
fafjcn , míe manten fallen feeing , unb on *
here 8piet trieb .

Sacerdotes fefiinabant participes fieri paUflra , &
pr abitionis e) us inj afta , ¿?* in exercitiis dife i .

% I Sacerdoti ponévano ogni loro ftúdio in

Î i dler partédpî degli empj fpettácoli , che íl

rappreíentávano nella paleftra . ed altrigiuo -
chi fímili .

¡¡fil Les Sacrificateurs fe hâtoietit d’avoir part aux
;M Jpeclacles publics , aux exercices du palet & ciux au *

tres jeux .
I

Il Giuoco di palla , di paüa -
corda , di raccbetta ,

,¡¡ Nel giuoco di palla , racchet-
Qa i

fi giudca
alla palla , 2

, 0 ^ ' ch’uno
manda , fsrve y latte ,

Le feu de paume .

Au jeu de paume t

l’on joue
à la paume , a
que
l’un

fart , envois ,
l ’ai



alter

excipit

& remittit

retículo ; 3

áckjuc eil
nobilium lufas

ad commotionem

corporis ,

Follis ^ m . ^ fpila
('magna f . i . )

aere diílentus

ope epiftomii ,

fub dio

pugno 5

reverberatur ,

^ 22 ) Ofé *

bcc « libere

empfábeí

unb jurucf fcf; lágt

mit bem Xatfet ; 3

, 1111b bie (e 3 id
' eine ÜíbelícíK 0piel #

( iibung ,

¿ur Bewegung

beS Reibes .

2> et Bailo » 4

bon berSufí « ufgeblnfett

becmtffelébeá Ventils ,

Reticulum , n . 2 . baé
SUltfef .

Luftiíjtn . a . biíSpiel »
Übung .

Nobilis , c . 3 . le , n . 3 .

Síbeltcj ) .
Commotio , f . 3 . bté

aSetoegung .
Corpus , n . 3 . betreib .

&

rcirb unter freiem
( Rimmel/

mit bec 5 « nff 5
gejdjlagen .

Aër , m . 3 . bteluff .

Didemus , a , um , aufge *
blafeit / Cauégefpntit )

£■ iflomjum , n . 2 . bûé
SSentii .

Dium , n . 2 . ber frct ?cRimmel/ ( btelhtftO •siïôiiai

la ,

CXXXI .
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l ’altro

la ripiglia ,

c la sliaba , rimanda

fliofri

lÿ ' '1* colla racdietta ; 3

¡flijj Vl 8 quedo ft èjn latti

mV / ' *'1 un S 1' 111'' 00 da gentiluómo , caval -
(Jure

fflfjiicj.

"‘¡ifl' ó. ilfffe P er c ^ crcízio del corpo .

II pallóne 4

'vomi , gónfio di vento , d ’aria .

, tVr:~ ir.i , per mezzo della camella
’jtíliL

,5\r , r..jtó (i ripercuóte , sbalza in alto

col bracciáleal pugno , 5

alio fcoperto .

& que l’autre

reprend ,

& . fait bondir , rejette

avec la raquette ; 3

& c ’ eft à la vérité

un très - noble jeu »

pour l’exercice du corps ,

Le ballon 4

enflé , rebondi

par le moien de la foupape

fe frappe » pouffe

le braflàrd au poing , 5

en place découverte , à découvert .

ci
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Lucius aleæ . ©aê Sßsetfpiel .

C
l 'h l

’ !«.* •*.■:r
,%' v

TTTTTTTÏ1- -
I h‘>

_ ___ _ j ??^ r̂ -s? !t 3¥tr 5;'’^S »*S

■•ÍSC--- ;u- --- rW >J> -

¡! ;•■‘-r?r*T ’

, 'e &

¿Sit * !® 1

yglif .tf
ftfaw
'j 0tti :* :

BMÇffir *

- ; .>_'■tí ?

riiait ;
eis ' riä

aitejii .

spicii *

Teferts ( talis ) ! \ ^ ¡( be « ÏEôtfeflt I
ludimus Ifpielcnroic
vel fliftobolmdam ; \ entmeber baSSpiel bet

( las | ( . »iciffcn 2ínge /¡ ;
vel immittimus il - obet mit' met feu fie

r . . *. ;, . ,. .. . burcb ben £ridjtet / aper fritillum , 2

in tabellam , 3

numeris notatam :

Ttíflcra ,f. » • ( talus ,m .2 )
bet SBtítfeí .

Pliílobolinda , f. i . ba $
©piel bec meijlen
Slugett .

Fritillum , ti . 2 . bet
$ ricbfer >

TaK-;% f. i . baé35tef /
( îdfelein . ;

fb Ittff 5a () len bejeicb »! Numerus , m . 2 . bíeBabl
l net : | Notatus , a , um , be «1 »etcbiiet .

ídque

auf ein £ >ttt , 3

ntatr ' tu

UTi »p : ;.

" t /'rt.' í

'^ « / » îïn

- i

■¡¡¿ " ' i*

; * 3
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3 ob Cap . XIX, Cvif, 24 .
(Sie fprackn unfereitianPer : í’affef uns ipn nid>f 5er »

fclmeiPert , fonPern Parum lofeiv me§ er fepn foil . 3luf
Paf erfüllet mûrie Pie <Sd>rift r Píe Pa faget : (Sie babe «
meine 5víeíPer unter ftcb gerfyeilet / unP haben über mein.
©emanP Pa¿ £oé -geworfen .

Dixerunt ad invicem : Non ficindamus earn ,fedfor -
itamur de iüa , cujus fit . Ut Scriptura impleret ury
dicens : Partiti fiunt vefit men ta mea fibi , ¿fi in vt ~
fier» meam mifie runt fortem .

Differb gli uni a gli alcri : Ñon la ftracciamo , arigi
tiriamone le ibrti a chi appartenghi . Acciocchè s ’ad -
empifea la Scriccúra , che dice : Hanno ípartíco fra lo¬
ro 1 miéi panni, cd hatino traita la forte fopra la mi*
Véfte .

ils dirent entr ' eux : ne la coupons point i mais jet -
tons au fort à qui t’aura , afinque cette p trole de l 'écri¬
ture fut accomplie : ils ont partagé entr ’ eux mes vê~

î . iîllit ' i*' f ’Giôc ht di fortuna . Les fieux de hazard .

,j¡ Noi giuochiánio Nous jouons
' i i dadi * ï aux dés , ï

0 sia a dû âverà »/ <ii \ j più punîi ; foit à qui fera plus de points J
[¡l ovvéro li gattiâmo ou en -les jettant

íj 'íiÍJ,v¡< P er il boflfolo ù. par le gobelet 1

fiiete 'r" jjl fui tavoliére , 3 fur le sablier , a

^ N 1* fegaéto con numeró cifre . marqué de nombres * chiffres ,

¡¡¡J# i 11 e qu * -
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idaue eil
Um ra . 2 .fortilegii

( n . 2 .
aleatorum .

Sorte & ¡arfe

unD Dicfe » «|l
ein ©lötffpiel

Der ©pitjbuben .
SRit ©löcfnnDÄöuil

lúditur
calculis
in alveo aleatorio , 4

fpielet mort
mit Den Steine »
im @ pielbcet / 4 .

& chartis luforiis . 5 ;ün &mitDena « mn . ’s

Abaculis
lúdrmüs
in abaco , 6

SRitSdbiebfïeinen
fpiden mir
auf Bei öebtcftßfel / 6

ubi fola ars
regnat . _ .

Ingeniofiifiraus
lud ’us eil
ludus m .z , latrumu -

( lorum, 7 m . 2.
quo veluti
duo exercitus

Da allein Die itunft
regieret .

©a $ fïrinrei $ fle
©piel i (t
Datf 0d ) àdbfpiel , j

in » eldjern gléic&fam
Jtpet) Äriegsi; eece

frdit ínter fe eon - jjgegmeinanDcr iterem
( fligunt ; '

Aleátor , m . 3 . Der
epi ^ uD .

Sors , f. 3 . DûéSiilif .
Ars , f. 3 . Die 5? un | i,

Calculus ,m . a .Der©tein
Alveus aleatorius , m . s .

Das' SpielDref .
Charta luforiá , f . i . Die

S’avte .
Abaculus , m „ 2 . Dec

© <t?ieb | icin .
Abacus, m . 2 . Die

©cí)teptafcl .
Solus , a, um , allein-.

Ingcniofiflimus , a-, uní )
flnnre¡cf) (íe .

Duo , æ , o , jween .
Exercitus , m . 4 , Dá¿
. Jíriegsijeer .

Prælium , n . a -, Dié

cxxxv ,
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i;a :°r, i

'e qtiefto propriämente fi fe
giuoco di ventura
da bifcazziéri , e giocatori di

( pftjféiliôiléî

Per giuocáre
á dame , é sbaraglíno
ful damiére , 4
ed allé ¿arte , 5
¿i vuól arte '; dèflrèzza accotn -

( pagnátá dalla fofte ä

Alle morelle , piaftrellefi giuóca
líe !, fopra il tavoldne , 6
dové la fola indüftria , arte

ha luógOj regna .

Trà tutti li giuochi poi ,
il più ingegnófo , mgeniofo
fe quelló deglL fcacchi , 7

in cui non aitrimenti

.0, 2,0, !«» the da due eßrciti

Çntdjbttr. fi fà giornawj battagha .

j '-> casí.
'h h Wk

ensaleaíoriui.;
« ípiflte
3 liifcrii)f, |

k
Mim
"s U, lit
Çttÿàl

fc

& ce n ’eft proprement
qu ’ un jeu de hazard
de brelandiers , & de joueurs ¿i

( profißon

Le jeu de dámes
lur le damier , 4
audi bien que le jèù dé cartes , g
font des jeux
d ’ adrefl 'é & de hazard , dè fortune .

On joue aux galets ,
où il n ’y a que la feule adreiTe ,
& point de tricherie , tromperie ,

fur la longue table . 6

Parmi tous les jeux ,
le plus ingénieux
c’ eft celui des échecs , f

où tout de même

que font deux armées

l’oit fe livré bataille »

fltf
U a t €♦ «
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cxxxv,
Curfiis Certámina , Sauffpieí.

ii ^

■sfcß ' -i- 1

¡ .csactr
ans :

'¡r ,ry . xu

îül 'tWrtiM

jxit :t¿ / x

Pain
exercent fe cur -

fu , ( dem , i
five fuper gla -
diabatbris , 2
ubi etiam vehun -

trabis : 3 ( tur
live in campo ,
deftgnante *
lineant , 4

Sie Knaben

fifccK (id ; im jgturfett /

enfmeber auf bernois t

Hilf 6 dilittfcböben / i Diabathra , ‘f . 1. ber

Puer , in . 's , ber f îMt >.

Curfus , in . 4 . ber l' a 11f/
( baé kaufen . )

Glacies , f , 5 . b « £ (EiT .

ba fie midi mit

Sdblitten fabrent 3
eber tm vSeIt >,
inbem (te einen @ trid ) 4

6d )li « fd )iib .
Traha , f. i . bcV0d) ! ' tfe » ,
Campus , m . c . birô ^ M »
pefignans , o . 3 . jeid)nenb .

(mad)« , ( leidmen / ) Linea , f. i . ber ©trieb .
quam , .

* i , tía ;
ret ,

net .

Gm .

' ‘V,

T -.
>«

Ii )#!,.
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cxxxv .
I . Conntfr . Cap . IX . X>crf. 24 .

SBiffct íl) r nicfyt / öaf? i>ie , fo in Öen <2?cf)ranfen
laufen , Die laufen jtvar alle ; aber einer erlanget ba $
5Ueinot>? kaufet nun alfo / t»af? if) r eë ergreifet .

Neßitis , quod hi , qui in fix dio currunt , omnes

quidem currunt ; fed unus accipit brabéurn ? Sic cur¬

rite , ut comprehendatis .

Non íapéte voi , che colóro che córrono neirar -
ringo , córrono ben tutti , ma un íolo ne porta ilpâ -
lio ? corréte in modo , che ne portiâte il pâlio .

Ne favez ,- vous pas , que quand on court dans la car¬
rière ^ tous courent , mais unfoulremporte le prix ? cou¬

rez , donc de telle forte , que vous remportiez , le prix .

I Giuochi , efercizj à Cor¬
reré \

I ragazzi , fanciùlli
s ' efercitano à corrcrc ,
p sia con ghiaccini , pàitini 2
fopra il gliiaccio , 1
dove sdrúcciolano , fi Ufe iano an¬
con slitte : ( córa , 3
è pure ki campágna aperta ,
tirando
una línea , un fgno , 4

Les feux y exercices de la
Cour fe .

Les enfans
s ’ exercent à courir , à la cerf ,
foit avec des patins 2
fur la glace , 1
où ils fe gliflent , traînent anfii
dans , fur de petits traîneaux : 3
foit en pleine , rafe campagne ,
en dcùgnant , tirant
une ligne , un but, 4

L1 3 ai



C f3Q )
(quam ,
qui vincere cupit ,
attingere ,
at non ultra

melden ,
wer gewinnen wifl ,
erreichen ,
aber n1c&( bnriîber

procurrere debet .
Olim decurrebant

curfores 5

inter cancellos 6

id metam , 7
& qiii primum
contingebat eam ,
accipiebat
brabeum ( pramium ) 2

i brabeuta . 9

Hodie

habentur haßiludia ,

ubi lancea 10

petitur circulus n
( m , 2

loco equinorum ,
quæ in defuetudinem

( abierunt .

laufen mug
SSor feiten liefen

tie *veteirt « fec *
;a ben 0cbtrtnt'en 6

ttflcb bem 'Siel , 7
unbwtkberam er |fen
baffelbe erreichte/
ber beífltn
b . nJDnnb/ bntf 2Uei *

CnoôJ g
» on bem Sfttnpfricb *

' ter . 9£ / uf ju Sag
Werben Äennlpieie

( ae¡jaíirt >,
bu man mit berfU » *

( te io
nrtcb bem King 1 ¡

( rennet ,
itnlîafiberîEurniefe ,
fo abgefominen finb .

Curfor, m , 3 , bee2Bei (t
Inufer .

Cancelli , n . 2 . plur , hieecbraitfen .
Meta , f . x . bfl $ 3 te | .

Brabcünun . o . ' Præmi -

um , n . t!, ) örr CaiiF ,
( bn ^ leinobO

Brabeuts , m t . bet
ÄaBip ?ii (l) ier ,

Hafliludium , n . 2 . bn¿
Svennipici .

Lancea , f . i . bieianje »

Equiria , , n . 2 . pi . be #
ïurmer .

Delueutdi , f . 3 . bie ill (i
gewo Gilbert .

Yp .
- ; ,:i if .

d* ( .

fdW *

i

I

antri i -.,

' i gm 1:

1' )

!

cxxxvi .
i
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sr
>iíi . to je

i>u )toí Wl

1. 1«!
SäI ^ I.

£v i ~ , r,:, !
Joaí .

•iáu . pU

:uv¡¿ ,í¿* '

jffíW -1

? ! quale precifameme ,
çhi vuol vincere , guadagnare 'ü

( giuoco ,
fubito che vi giugne , arriva
hà da fermarfi

lènza p affar più olere .

I eoiritôri 5
corrévano già alla paleftra , al

( palio
dalle sbarre 6 il lungo della liz -

( za ,
olla méta prefiffaj 7
e chi primo
giugnéva a toccárla ,
riceveva , riportáva
if palio , il premio 8

dal giudice , 9 prefidente .

Oggidi
in vece de ’ tornéi , deüegioflre ,

la çui u lànza è pallat «,

li corre la quintína , 10

( col far palTar la lancia
per un annello , ji )

auquel auffitót qu ’on y cft ,
on doit s ’arrêter tout court

fans paffer outre ,
fi l ’on veut gagner , emporter le

( jeu .

Les coureurs 5
couroient autrefois

depuis les barrières , bornes 6 le
( long de la carrière

au but ; 7
& celui qui y étoit , s ’y trouvois
le prémier ,
recevoir , remportait , gagnait
le prix propofé g

du jugo qui y 9 préfidoit .

Aujourd ’ hui , à prefent
au lieu des tournois ,

qui ne font plus en ufage ,

l’on court la bague avec la lan -
( ce , 10

en la faifant paffer
par une bague , u

L1 4
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z*-
9\ •

■u >

Ludí pueriles . Siní>erf() idc. ft

»~v>n!

Si
îîmTïïîi

wm
■s/ *XfS/ ¡VA

Piieri
lúdere folfnt

vel globis jiüilibus ; i

vtl jalantes
globum 2
ad conos i 3

5D « Sínóüm
pflegen ju fpielm
enfroe &erniif ödjof#

( feen / ©£htitlií
( Fenleben ; 1

ober fie fefoieben
bit Ängel 1
« fl<& ííb Xcgeln ; j

Globus , m .2 . fïctiii .v . 3 ,
brr éíbuiífr , ( biré

Jaéhms , 0 . 3 . fenh ' tib .
Globus , nu ? . bif JÎU1S1’!.

Conus , m . 2 . bcr JCfij .’l .
vel

Ä “ /*Wli
yiitï£

if ** * ’*,
'" ‘ :k

o .,;t
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CXXXVI .
Sachar . (Eap . VIII . X^ eif, 5 .

0te ©affen btt ©tabt folien fet> n boß
Ænà & Ietn unb «flMgblein , bieauf ihren ©aff
fen fptelen .

Plate # am itatis complebuntur infant ibus 1$
pueüis ludentibus in plateis ejus .

Le piázze della cittàfarannopiene
difanciulli , e diíanciúlle , chefifollaz -
zeranno per le {trade d ’ ellTa .

Les places de la mille feront remplies de gar¬
çons defille s y qui fie dimertiront ( joueront )
dans les rues .

J Giuochi fmciullefchi ,
I fanchilli , giovanetti

^ fjgliano giuocáre , trafiuUàrft
¡rtêb"1̂ , ô alla pallotole ai terra , *
rtyiî »'; ovvsîro ai coni , ZPni , 3

. ■:iï
¡¿«'•' y. f/S»
C.s^ 1

abb -ittcndüle

colía palla ,

Les feux d’ erfans ,
Les cnfans , jeunes ou petis gar¬

dens
ont acoûtumd de joücr , s' amtißr
ou aux boulettes , 1
ou bien aux quilles , 3
en les abbattant
avec l t boule ; 2

U 5 0 pwe
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vel fphs .ru .lam

elava , 4 mittentes ,
per anmlum , 5
vel turbinem , 6

ßageäo 7
verfantes ,

vel fclqpo §

it arcu 9 jaculantes . ;

vel grallis 10

incedentes ;

vel fuper / >9#2 K»’« »nt I
fc agitantes ,

& ofcillantes .

Det fct) ¡ú (Kn ba $
( S &gclci »tnif becÄeule , 4

tmrd) lien Sing , j.

Sphaerula , f. i . öfls' Sfügt <;
Inn .

Clava , f , i . bie5 ? eule .

Annulus , m , 2 . btt Sing *

eher treiben
belt ^ renffel 6
niítberpeitfcbeí 7

Turbo , m . 3 , bcrSïreu |feI ,
Flagellum , n . a . biespctif4>e*

P

ober fie fc&ieffcn mií¡
( beta 2>l « 8rotjr , g
unb 2ítmbrufí ; 9

ober gel)««, auf
( Stehen 10

einher ; |
ebrr foiw-gen (î4>

I
auf ber

( ¥ «l / 1 '

uni fc&aufeln ,

Sclopus , m . ? . ba $ >6lûit
ïp &r .

Arcus , m , 4 . berSlrnt * .- i -
&rufr , . ( SBoi }en . ) .

Jaçulans , o , 3 . febieffepb ,. '
Graiiæ , f . i . pi . bieSteljen . ,
incedens , o . 3 . cini ) crge <fcenb .
Petaurum , n . a , bie j®" 1

Schaufel -

¡Agitans , 0 . 3 . bewegenb , , m
fl )in unb toieter frei *
benb . )

Ofcillans , 0 . 3 , fd) ùüfdüb ..

CXXXVIÏ .
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b pure
( acendo la paffár

per un annello di ferro , J

jfoit
en la faiflant pafler

par un anneau de fer , 5

e ' , ri un laàglioj 4
1.2,1» ô facendo girare '

un paléo , trottola , ó
caeciandolo con uno ftaffilej 7

avec une cuillier de bois , 4.
ou en faifant tourner , vhn

une toupie , 6
avec un fouet ; 7

! B,4. iffSi ô veramente tirando
UîOjtii .) colla cerabottâna , 8
15. 0, j . à . ùmzndo , / coceando ¡ ' arco , labpLtoêt ( baleßra ; 9
12. 0. 3, «Hit IJ Pure Çauuninando

fort en tirant

de la farbatane , 8
& dardant , tirant F arbalète

ou bien en . marchant

; 9

mith fülle ftampellc ; 10 zanche
tali

B . t .' . ter à finalmente brançolandofi , di -
4 HÏ« ta lit Cmenandôfi

? .) .

fopra . una brincóla , piftiái ¡g ^ . n

fiir des . échafïes ; 10

ou enfin en fe brandillant

fur une bratidilloire , n*

Prêt ».
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CXXXVIi pr

Regnum
&

Regio .
©a « tm fjf

imo

bießftn & fd & aft .

Multæ turbes

& pagi
faciunt

regi (Inera

& regnum »

53 ifte 0 r 4 ote

US .

unb ÍDÓtfer
machen
.ein & önöJ »

¡iini > fi « Sgi * ,

Multus , a , um ,
Urbs , f . 3 . t>ie <Sftibf .
Pagus , m . a . bits £ >Oïf ,

■ /

Regio , f . 3 . basfrtnb .
Regnum , n . 2 . M 2S «ic&.Rex
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I CXXXVII .
pvcb . *-5al . €np . X , Tcrf . r6 .

SBdjebir , obußanb , beffen $ öm $ ew
Änb tft ; unb beffen gücjben be£ ^ otsetrê

( fnH) e ) ejfeit .
^ tibi , terra , ¿•«/W R ? .v puer eß ; cu¬

jus Principes mane comedunt .

Ê jg Guái a te , o paéfe , il cui Rè è fan -
; ^ ciùllo ; ed i cui Principi mángiano

^ ■ " ; iin dalla mattina¿E _
k* d , ■ ^ÆÊÊt

V Malbeujf ^ . tj ^ ÿ ^ ^ gÛ ^ ^ nt Je Êoi efl en -vjfant ; défont les GiJfmefcfeurïikanzent dès le
% / *matin ,

7/ Regno , Re ume
ed il

Paéfi .
Un paéfe

<* * ■■£
" ‘¡j ed un regno

y « K'1 ** è compofto
” .¡* di paréechie città

borghi • viltetti .
il? * 1'1' "'

Le Roiaume
ik.

le Pais .
Un pais

& un foiaume
font compofés
de plufieurs ville ! )
bourgs & villages »

Ua



( * 38 j ttë *
A— — - - - j-

Ä « < m . 3 . Sill König
aut Princeps c . 3 . p &er .* &rfï
fedet t) at feinen (Sift
in metropoli , i inDer <íaüpttf 40 t . i Metropoli «-, f . 3 , bie

ftoHpiffa &f .
Nobiles . Sie sEoelieute , Ñobilis , C. T. le , n -. a .fbel .

Barones greyhen en Baro , m . 3 . ber ^ ret ) l)trf .
& Comites unb (Bbtfeit Comes , c . 3 ; Per ©raff
hábitant , roobnen
m circumjacenti - auf ben umiiegen &e« Circumjacens , 0 . 3 . uill »'

( bus iieçrnb »
anibus ; 1 Scbídffírn ; * Arx , f . 3 , b « ¿ iSc &lofh

ruftici bi « dauern Rurticus , m . a . btt
in - pagis . 3 auf bett ¡Dörfern . 3 S&aurr .

Juxta 31ti
flumina navigabi - brn i4 >ifréi (ben Siôfi Flumen , n . 3 . berglufr »

( lia 4 ( fen 4 Navigabilis , C. 3 . le * n . 3t
fd ) ifbûi ' .

& vias regias 5 unb . & pnöftta (ren 6 Via regia j f . i . bií£attb <
habet Princeps baOmlÉrft (italic .
fuá telonia , fft ^ lr ^ urer , Telonium , n¿2 . b <J¿
ubi toi ' lel &it 3oDÍ )úU¿ .
a navigantibus ten ben ®cj >iffenben Navigans , 0 . 3 . fc&ifftñb »
& iter lacientibus uuNKetfenben Iter , n . 3 . &ie3 {«iff >
portorium , n . 2 . t . btc ÎPaut
& veiligàl , n . 3 . uub Per Soil
exigitur . geforbm wirb »

. -« i *
■* - -" i *7

‘l

j =, rtÖlW-

■•ij
IM' M*
; ¡3 Í -

t, ■" •

1--*w*.̂

- rtci
■% ,

CXXXVÎIL
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Un R è

, à Principes e Dùca
i tién la fui refidcuza , corte .

neila mttiâpoïiy citià principale :
... ( i cáptale

i Gcntîluômini ,

c, " L, Barôni , ,
Conti , e Marchéfi
. ..

(Çitf, ‘ ihnno
h ïfy . . .

ne i Caftelli 2 circónvieíni :
.

tfr, i contadini , muant
né i villetti , 3

Un Roi

ou Pririce , Duc
tient , fait Ta rcfidencc , cour
dans la ville capitale , 1

lès Gentilshommes ,
les Barons ,

les Comtes , & les Marq iis

demeurent

dans leurs châteaux a

qui font aux environs :
les paiians , villageois demeurent
dans les villages . 3

II Príncipe íjá » tiene

ipÄV .'Ai vicino li , prejjo
iik ‘de ’ fiutoi navigabili , 4

fett . è fttade pùbbliche , redii 5

jtW ' 'certe cafe )
'« jpWç dove
5, 1,3. ÎIIÎF fi riicúoteil dázfo, la gabella

ed il tributo

cosí da i naviganti
'•om ’e da pMTaggiéri -.

Un Prince a

auprès
des fleuves , rivierès navigables , 4

& des grands chemins , 5
»

certaines maifons , bureaux ,

où l ’on demande , reçoit y ékige ;
le réage , là gabelle
& le tribut

tant de ceux qui vont par eau
que par terre .
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CXXXVIIL
Regia Majeftas . £) tc fôèniôiicfye SOîûjejîàt , ,

äi

0

IZ§ ? <?mm -.

mM
Emlral

dm *íi f

asga

JS

Rex , I

infplendoretcg \ o i

íedet

in fuo folio , a
magnifico habitu ,

( ?■
redimitus

diadémate ,, 4
tenens mana

Sceptrum , g

ili paras aulicis .

■Der Afluía , >
mean fr iin íftfn gib

( cfoenprdcbr ,
(tßft
auf feinem ÍTbvort , 1

tm bcniidjcn < S« btr / 3

mit einer Sronc 4
Kieref ,
führet in Der -*§anö

feea Septet -/ ( X < iebs '
Ciïaiv ) j

mit bent x5offfö <u
( umgeben .

Splendor » ni i 3 » bel "
$ ra <&f .

RcgiuS , a , utn , ÄtUliglitf )* <'■_
Solium , n . ù . bfr îbfODt tUÎ !
Magnificus , a> um »ficvrlici). Ï3S.
Habitus , m . 4 , ber # ûhif .
Redimitus »a »um , geperef » * *
Diadema , m3 . bie & rene .

Tenens , 0 . 3 . fui )rcnD / .Sa " !
( Saltfnb . ) c ;,-. v ; .

Manus , !'. 4 . bif ^ Otlb .
'' ceptruin , n .Q. bergcptety »r . :»

( 9îeic5ift « bO
Stipatus , a , um , Umgebe « . V -

Aulicus , ni , 2 . hereof ' lw , Kkicmonn . ■
Inter
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CXXXVIII.
0pifid ) ir . trial . Cap . XX . Verp 8 ,

© « tonics beraufbem£f) ron beê @ e*
pfytö fet/ pfeeuet aôeê $ ïge mit fcinent
$ n | ef) en .

| wfp I Rtf * , qui fidet in foho judicii , dijfifat omne
malum intuitu (uo

í 'fV i ïlRe , iedendo fopra il Trono del giudicio ,
^ 1 *J * I diffipa Qgni male coi luo fguardo .

Le Roí fifis fur le Throne de jufiice , dijfife
■tout mal far fin regardi

r :.;iri in‘ La Maeft 'a Rede „

*, II Rei
fiéde , fia affijo

Le Majefté Roíale-»
Le Roi ï

eil altis

t 1, con pompa reate

VTîA i ful fuo trono * foglio , t
^ iuu® " fupcrbifiimaincntc veíHro , ad -
«rrte *®? (fiobbdto del fuo manto 3

e cotonáto

della coróna , ciel diadéma , 4
Vvilftrt,' e tenendo nella delira
. lo Reuro , 5 •

attoniiato , cortegsiáto , fervito
d ’uiia riguardevol fehiéra , ségui -

' ■ . . ( to , forteggio di cortigiáni , ed
( atari miniftri .

i » .5

av ? t pompe roíale
fur fon trône , a
habillé magnifiquement , paré dé

( fon manteau 3
& couronné

de fa couronnée , de fon diadème , 4
tenant ' le fceptre 5
à la main droite ,
environné
d ’une helle fuite de courùians &

( d ’autres miniftres »

Mm Trà
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■falter líos

Primarii funt ,
Cancellarius , <5 m . 2 .

cum Conßliariis ,

& Secretarüt ,
Prxtorii n . 2 . Prxfe -

( clus %T 111, 2
( Comes Stabuli , )

Aulx ( a . Adxgißer .%
Cm . 3 .

Pocillator , 9 ra . 3 .
Pincerna , m . i . )

Dapifer to m . s .
Tbef aurarius u

Arcbicuhicularius , j ;
( m , 2 .

& Stabuli n . a . Æagi -
( ßer , 13

His

fubordinantur

Nobiles aulki , 14

Nobile ti . 3 . famuli -
( tiurn n . 2 . 15eum cubiculariis ,

fervis & cm foribus ^
( 16

ftipatores , 17

cum fatellitio .

linier Diefen
tmb Die föernebmfter./
Drr 'XavAUv , ( iSrj »

( ^ tertcii ) aíteí -, ) 6
niiü De« Äfitben /

uiiDPS « ctefm -!e !i ,<?>c 3
( beimfdirdbrni , )

DíVinaijcfraírV 7
Dít -éofmcsfíer / 8

Der nTmiCfdjinf / 9

Der CEi-udifcft -, 10
Drt’^ rbatjsr -ctiie ^ i 1
D. r 0brifit « mmc «

( rer / n
unbDer€ >t « llmiiffer .

Ol

Sfuf bief«
folgen

Die ^ offimEem/ 14

Die iEPeiEuabesi , 1t
• ( F ^ gen /.)

ratt Den ^ ammertne *
( nent /

S. ñdeyen f 16 unb
( ü. ßttffern /

Die CMbunteu , 17

Aiílíciuym . 3, Der JißL
tncim .

Primarius , a, um , iSct#
net) mfre .

Con (i1iarius , m. 2 - Del
Siatfj .

Secrctarius , m . 1 . Del
©ciiemift&reib-er .

Nobilis , c . 3 . aulieusj
m . 2 . Der £of¡unfcr .

Cubicularius , m . 1 . Dil
ÄammerDiener .

mit Dir Ä -cibmacbi .
( ¿UíugatOeO

Stipator , m . 3 . Der Xra *bunt .
Satellitium ,n . QMe ? ci 5 «

ís?a <̂ r, ( îcibaarDe .)



. »ii ,
" S *

« t*ír

ta

^ ( ? 43 ) tíflS ».
Trä i quäl !

i primi fono :

il Gran Caneelliêre , 6

Entre lesquels
Ceux qui iuivent tiennent le

( premier rang :
le Grand Chancelier , 6

colli Configliéri,

c Segrctârj ;

il Marefdallo , 7

il Maggi or Duómo ,

il Coppiére , 9

avec les Confeillers ,

& les Secrétaires ,

le Maréchal , 7
s

maéftro ai le Grand Maître d ’hôtel , 8
( cafa , 8

l’ Echanfon , 9

îo Scalco , Ig
îl Gran Tcforiéro , II

Le Sénéchal , Io
le Grand Thréforier , 11

il Gran Ciarabellano , Camrneriére ,
( camerlengo ( 2edil Cavallerizzo , _/ <r« d¿£yf> 13

le Grand Chambellan , 1»

& l’Ecuyer . 13

aî . ^

i Ctbti’2®"

Appo eotefti

Séguitano per ôrditjè

i Gentiluémini , CavaUkriàïcox -
( te , cortiggiàni , 14

i Paggi , 15

èolli Cameriérî ,

Au fécond rang

font

les Gentilshommes de la cour ,
( i *

les Pages , 15

avec les Valets de chambre ,

'i
t-rif 'i1-

W - .1

egli flaffiéri i 6 lacehé , coicorfori,

gli arciéri , ujfiéri 17

colla guardia , guardia di torpo ,

& les Laquais , valets dep ’ed, cea*
( rears , iâles huiiïïers , 17

avec la Garde du corps »

SuaMm a
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il

Exterorum
Legatis 18
præbet
aures

S ' en fremfecH
Sbctefanbtert ig
enteilet
lOerbórí ^tobtení )

folénniwr . óffen . lid).

Aliorfum
ablegat

21nber£tt >of) in
fd) icff er

Vicarios { P r or ege s')
( i'uos ,

Adminißratores ,

feine Vice Aoniae ,

PrafeBos , Amtleute ,

Qu aflores Sentmeiiîer /

& Legatos ,
quibus

nnb ©efanbten ,
binen er

fubinde mittit
( mandata nova

neuj 2*ief« f?le nac!) r
( fenfeet

per veredarios . 19

Morio , 20 m . 3 .

movet
rifum
ludicris
añionibus .

bur (| pofî .boten 19
( pofîillioncr ,

©et £ >L' fmtrr 20
furjrorilitjer îîïaib ,

ni (tci) f
ein (Sel 5 d >rer
mit lâppifdien
poflen .

( per io
In Romano Ini -

rerum potitur
lmferator y.m . 3 .

( Cafar , m . 3 .

3 m 3tômifcJ)en 9ïeiet)
i|î £) berberrfti; er
ber Ânyfet /

Exterus , a , um , freinô»
ôtrôlanbifcfj .

'Legatus , ni . 2 . bet’ Sifegfe
fcnbfe .

Auris , f, 3 . bfltf jO ^ r .

Vicarius , 111. q >bet ©tetti
»ertmter .

Adminirtrator , 111. 3 . feit
©iûttbalier .

Præf ectus , m . 2 . bit OJtllfi
manu ,

Quæftor , m . 3 . DctSÎCIlti
meifter .

Mandatum , n » 2 , ber
m .

Novus , a , um , neu .
Veredarius ,m .2 . beilpcfî «

bot ( ipctîiüion . )

Rifus , m . 4 . î><rê @ elàd )*ter .
Ludicra , f . i < aétio , f . 3*

ber lappifcfec iPoftV .
Rom anus , a , um , Ôîônu (d)
Imperium , 11. 2 . b « 8i

SReicI).
Rcs , f. .s . bieSíadK , ( baá

£ing . )

qui



as »
^ ■2, Ig:

**‘hkk .

mu

riíínmr, m,:
mbilitr,
WHiM

m .

«SL
itrji i, s >c
'ctlrétó

Rfcn ^
W.

Uiaty ,;
M

Sua Maeftà dà
púbblica , e follenne
udienza , audiénza
agli Ambafciadóri ig

d ’altre Coróne * e Principi , d' al-
Ç( ronde .

Verfo altróve
egli manda , fpedtfce , invia
i l 'uói Vicarj , Vk aré ,

■4mminiftratóri ,

Prefetti * Governatori ,
Finanziéri , efattdri di táglie

ed Ambafciatóri ; ambafciadori ,
a i quali
và mandando di quando in

( quando
nuóve inftruzioni , comnäßoni ,

( nuovi ordini
per corrièri , pofiiglióni . 19

Il bufFonc di Palazzo 20
fà ridere

Un Roi donne
publique & folennelle
audience
aux AmbafTadeurs iq

d ’autres Couronnes * Princes »

Ailleurs
il envoie
fes Vicaires , Vice - Rois,

fes Adminiftrateurs ,

fes Gouverneurs ,
fes Financiers , ' receveurs de tail *

([les
de fes Ambaflhdeurs ;

qu ’il charge de tems en tems

de nouveaux ordres

par fes couriers * 19 portillons .

Le boufon de la cour 20
fait , apprête à

colli iuoi att ;, colle fue finorfie rire

Ri' ^
T.-r1“1>■'
5n$• ,,

„ te 1Í1'sis 1"
î # )

c col fuo motteggiare , ed aitre
( buifonerie .

Nell ’ Impdrio R omino
fignoréggia , è / ’ fuprémo Monarca
l ’ jmperadore , ( Celare )

par fes tours , railleries , grima¬
ces & autres boufonneries .

Dans l ’Empire Romain
l’Empereur
cil le Chef,

Mm3 ehe
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qui in Comitiis:
eli .Titur
ab IX . RleBoùhus %

« t íunc :
III . Ecclefiafticî
& Archiepifcopi,
Adoçuntinus , ni . a .
Trevirenßs , m . 3 .
Coioniinfis , m . 3 .

& VI . Seculares,
Rex m . 3 . Bohemia f . 1.
Archipincerna , m . 1 ,
JJux c . 3 . Bavaria f . 1.

Archi - Dapifer , m . 2 .
Dux c . 3 . Saxonia -, f . 1.

Archi - Jdarefchaüus ,
( ni . 2 .

Adarchio Brandeniur -

( genfis m . 3

Archi - Camerarius ,
( m . 2 .

Cornes c . 3 . Palatinus
( vn . 2

Arcbi - Thef aurarius ,
& . Elec lor Hanovera -

( nus .

n>dd ) ci' allí bent XXVibítag !Comma , n . •». p {,
a -wáí ) lt miro Í OrÜBaiilraq .
Jen Om neu « Cl ) ttrför » | Et ; :tor , 111. 3 . 0er

fllii &>î fïiîbr
lü . ®rtSlic &e

.im » !Éríb¡ | cb¿ffe#
5« *TÏ 1n 1^
}u (Erter ,
ji ! €bit .

fie « / - P - . diEceieiiafHcus , a»
um , PirttlLcl).

Archiepifcopu ?,
m . 2 . Oer (£vjs
Mfc &ojf .

Secularmc . s . ejn ,

uní ) Vf .

Orr König in £of >mett
'Sn | aiL’nf ,
Oit »betrog in Bayern
'Brytindyfefi f
Oer <áec ?og in Satbfen
■írimsrfd ' uíi ,.

3 . rcelift4 ,’.

•: Síáíf

Oer mtwggrafyenSiratj .
( benbufg

dirgt ' drrmicrer ,

Oer pfaljgmf

‘tniebur , niedrer ,.
unODcr (£i) Uif 'n-ft uon

( »a -innoim -.

ü hrh
î : û .

cfA -ava .

i

CXXXIX ,
!



Co¡ ( ^ 47 >

eñe nove Principi Elettori
• »El- eleggino , « minam
i , 1 tC- l - nelíe Diete generali , ,

p.7 \ 'v
M -t® ,

t, U ^ ? U1 ,Î
¡Arctifir-,

í
( «!¡H

w.

tré fono Ecclefiaftiri
ed Apcivéfcovi , eioé
quel di Mogonza ,
quel di Tréviri ,
que ! di Colónia ,
ed i fei Secolári , .
il Rè di Boémia ., ch’ è

' Arcicoppiere ,
ii Duca di Bavîéra , ch ’é
Arciícalco ,

il Duca di SaiTónia ,, ch ’e
Arcimarálciállo ,,

il Margravio di Brandcnborgo ,
( al prefente Re díPruftia )

( ch ’c
Arciciambellaiio

ed il Conte Palatino , ch ’è

Arcitcibriére ,
e i’Elettor d’Annevera .

que les neuf Eledeurs
eliient
aux Diètes générales ,

trois de ces Eledeurs font Ec -
( eleiuitiqucs ;

A Archevêques , l'avoir
celui de Mayence ,
celui de Treves ,
& celui de Cologne , .
& fix Séculiers ;
le Roi d : Bohême qui etl
Archiecl.anton ,
le Duc de Bavière , qui cil
Archilénéchal , Archieruycr

( tranchant
le Duc de Saxe , qui eil
Archimarêchal ,

le Margrave de Brandebourg ,
( à prélent Roi de Prufle )

( qui cil
Archichambelîan ,

& le Comte Palatin , qui ell

Archithveforîer ,
& l ’ Eledeur d’ Hanovre .

»

Mm 4
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CXXXIX .
•uff'

Miles . ©et boitât

il .‘IJUili !

!f $ | MMUtíikafe »

•ri ••

.. - . -' •/ •

Si bellandum

eft , fcribuntur
milites ., i

J Torum arma

funt , zalea f f . i .

fquæ ornatur
crifla , )
armatura , f . i „
cujus partes liinr ,
torquis m . 3 .ferreus

( 3 * m - 2
thorax , 4 m . 3 .
hr achí alia , 5
ocrea ferrea , 6
manica , 7
cum lorica g

3 Barnimanfricg .enfi .i 3 ,
UK’rDftt Qolcmten x gc >
: ( warben .

Erren ïï ? ÂfF>n fmP ,
Der láeiiíif ( Die pict ’el ,

( ilwUbC , } 2
CtMlcjKr qe ^ierct rotvD
mit Dem 5 eSetba | : l .)
Der ■évU' ütifb ^í -XíiífuiigJ
Dí' iJm dilute fmö ,
Der fragen , j

Der Xriíí7í >at >íifcí )/ 4
Die 2ttmfcbieneu , j
Die £ >etnfi - icncn , 6

Der 23íed )l; an 'i. f .l ) -.jlj ; 7
Ùir . t Dem panjer 8

&feute ( cljpeo :) 9 dfiö 0 d ; ilö ; 3

Miles , m . 3 . Deri ? p{*
Dar . •.

■Anna , n . 2 . pl . Die -'
Si ' aRen . ■>.

Cvifta . i . i . Der '̂ eDer »
bu (fl) .

Pars , ft 3 . Da ? 0 tUlf , „
( DasÜK !l .) . • . , ..

Brachiale , n . 3 . Die
-Slrmfcijicne . G

:Ocre :i ferrea , r'. 1 . Die

SernfiiltCRf .
Mánica terrea , f. 1. Der - " *’

3Meci) hanDfdnii) .
Loi ira , L 1. Der ■

iPoajer . : ;
Scutum , ii . 2 . ( c ly - , ; ’

peus , ni . 2 .-) Der j • .•
©c &iiD . '

hsec \



C S49 )

GXXXIX .
^ eccm . Op . XLVr . Dcrf . 3 .

(Xîi |lcf ctiiilb unî) îatifcÇen , tub jitH t « brn ^ íyclf : Çpmttief
Ctojic o.n ,, uni» ialTt’i îücuter oiifhçtit : geijt tie .fbdni nuf , 11H&
fcij .ïrft bic 0pif |T« / unb jifbrt Janice an !

Praparatefc -utum & clipeum , & procedite ad beïlwm : Jungite equos,
& afee ndite equites : State in galeis , polite lanceas , induite vos loricis !

Appareechiáte lo feudo , eia targa : e venite alla battaglia :
Giutíüéte ( attaccate ) i cavalliacam : e voi , cavaliéri , montáte
à ••.■avallo , e prefentatevi cogli elmi : forbíte le ¡ande , mettete -
vi indolfo ( indojfate ) le corazze !

Préparez lebouclier & l ’ écu , & approchez -vous pour la bataille :
Attelez les chevaux , & vous cavaliers , montez : Prefentez - vous avec
les casques , fourbijfez les lances , revêtez les cuirajfes .

Il Soldât0 , Guérriere .
Voléndoli guerreggiâre , fat

(guerra ;
s ’arrollano , lévano Soldât ) , 1

( truppe .
Le anni de i quali , di cui fono

l ’c ’mo ( celada , morióne ) 3
( ch ’un pennàcchio , cimiéro
abbellifce ) adorna
l ’arnèfc , armadura ,
le cui parti fono ,
il collar di ferro , armacollo , 3
la corazza , 4
i brscciáli , 5
le gambiére , cofeiali di ferro , 6
i guarní di máglia , 7
co ! giácco di máglio , usbergo , g
e lo feudo , 9
e quelle fono le armi diffcnsívc .

Le Soldat , Guerrier .
Lorsque l’on veur faire la

( guerres
on enrolle , lève des troupes , des

( Soldats ., I
Dont voici les armes ,

le casque , a
( qu ’on pare
d ’un panacke . )
F armure ,
dont les parties font ,
le hauiTe - cou , 3
ta cuirafle , 4
les braflards , 5
les jambières , (i
les gantelets , 7
avec la cotre de maille , g
& le bouclier ; 9
toutes ces. armes font defenfives ,

M m 5 Ecc 9



( çço )

kæc iunt arma, defenß-
( va .

Ojfenfiva funt
glaftus , iom , î ./ « « , II f . . I . .
& as ¡naces , 12 in » 3 .
qui VAgina 13;
reconduntur ,
& cingulo , 14 .
vel balteo , 15
accinguntur ; ( e. 3 .
(_fafai .t , f . i . militaris 16infevvit ornatui }
rhomph &a , 17 f . i ,
& pugio . 13 IU. 3 .

In his eil

manubrium , 19 . m , 2 .
cum pomo , 20
& verutum , 21 n . 2 .
cufpidatum , 22
in mei so

dorjït .-u , 23 n . 2 .& acies . 24 f. 5
Reliqua arma funt

baft a , 25 f . i .
bipennis , 16 f . 3 .
( in quibus
haftiie y 27 n . 3 .
& mucro , 23 m . 3 .)
clava , 29 f . i .
& pilum . 30 m . 3 .

Eminus pugmiur
bombar dis ( filopetis >31
& fc lupis , 32

quæ onerantur globis ,

e theca bombar daría , 3
& pulvere nitrato ( 3
e pyxide pulveruria .

biefeá jtnb 0iin ;çi» af?
( fen .

©ctrelqre fînb
bail S ' bwetöt / io
ber íDccfen , 11
tint d*>àbcl j z
me Hie itr hie ©imbe
gefietff , ( . 3
uab <rn ben (Bun-tef, 14
ober ini (B (' [rúcete , it

. uniijdeqef werben ;
( tie ¿¡eiöbinöe ( Ctbfln
feienef jur Stcrt-cJ) ( j>e 16
bflá @ cbfitd? tfiiurerhf A
tlltb bcííDolcb . i g ( 17

Sin biej'en ift
but? <5 eft , 19
mit bem ZT\ nopfA 20
unb hie UUrnjc , 21
til if einer 0piçe A 22
in ber îlîifte
ber 2lh <rh ' n , 23
unb btf ©dinetöc . 24

£>ic tibt'iqm aPa /fen
beröpieft , it ( fiiib
Die PfttttfflH / z6
( marau
Der ©cf >fttFf / 27
unb baî iEikn A) 2 ?
her ■Purenfoib , 29
tmh Pipuxciffoch’. 30

3 « i>‘T petite itre ref
man mit Btn-bfc » , 3 1
unb pifioíet ? , ( ^ quít *

( roljteft / 3 ’
RR' lffce qeirtben werben

( lilii ¿\ ijgeii1 ; 33
;Ui£ bfvp « *Olttttfcbcj 4
iuibniit dVdnetîpaitaer ,
mR bim ^ ulm ' joni . 3 t

i

Armad efenfiva , re.,
a . pi . bie (Scfeatg *
mn (fen .

Anna offen Iva ,
n . 2 . pi . , bieée *
wehre .

Vagina , f. i . bíe
0ci ; ibe .

Cingulus , m . 2 . &
um , n . 2 . bet
©íiml

Bálteus , m . sAim
n . 2 ^ baá© ; l)áná .

Ornatus , m . 4 .
bieSicrbe .

Pomum , , n . 2 . bCC
jîi opf.

Cufpidatus , a , um ,
<îefpi | CMedium , n . 2 . btr
9)?itfe .

Reliquus , a , um ,
ùbriq .

Bombarda , f. 1 .
( Sclopetum , n .
* ■) tie ífcftc &ff .ScIonuF , m . 2 . bqá
Wtol / ( gau |t »
rotjr . ;

•Globus m . 2 , tie
Äiujel .

Theca boinbnrda -
ria , bieípflirítt *
fnfcfjr .

Pulvis , ni . 3 . nitra¬
tus , m 2 . betá
0 i{>icspulm '.

Pyxis , f. 3 . pulve¬
rari a , f. i . bn #
^ ulberhortt .

CLX .
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( ÇÇI )

,i Le offensive poi fono
i lo fpadóne , io

% , la fpada , n
e la fcimirarra , 12 fciapla >

I ' ' JpLIj rhe ft ripongono
pella guaina , nelfddew 13 che ha

( un púntale
![(, e cîngonfi

alla chitóla , cintura 14 _
ttrr, n.2, j od al nendóne , peudáglio , 15
Skil ( lá taleia t fchiá /pa milúáre 16

3i':eus,¡n,: non ferve che per , ¿¿ornamento .)
lU. iijjg .ji. il brando , la . fpada da due -,nani 17
tc¡5, iü4 fid iS pugnaie , fiíletto 13
íifj /ffiV. "
cr , B,2. ¡. Le quali armi hanno
Sut !. 51 manico , l ’impugnat ura t 19
V col pomo 30

Siiftt. e la lama 21
appuntata , aguzza 22
nel mezzo ,

‘Reï-0 , 2,1; la cóílola
jk.i), ed il táglio , filo . 24

i'Bf’irlú Le altrc armi fono :
la picea , láncia , 25

. ( ¿ÿ l’alabarda , partigtáua ,
'c.Úi / . u ( ¡n cui v ’è

tána > 2 <>
t,ú ( in

38

Jad
1 :« :̂

¡i:, *5»
w'íf .

'JVvijl '.’5
; * <■>
: ?aü '

' „ •
- ■yllv'f [ i. rant'■
r1 J «!l#

30
U

e 1 . dvappella , )
. la - Mzza , 29

" '».„r " Ü brandiftocco , lo fpentone .
Da lontáno íi combatte 3

con archibugi , fchioppi ,
e con pillóle , 32 .
che ft cáncano a palle , 33
cavare fuóri della talca da fcar -
t con pulvere da fehióppo ( tóe¬

te i, 34
verfátavi da ! corno , fiafeo , fia -

( febetto da poiverc . 33

Ó*

Voici les ofícnüves :
fefpadon , 10
Pepee , u
& le fabre ,, ia
qu ’on raet
dans le fourreau qui a un bout

( iS
& qu ’on porte pendus
au ceinturon , 14
ou au baudrier , 15
( l’ écharpe militaire 16
ne l ’ert que d ’ornement )
b grande épée tranchante 17
& le poignard . 13

A ces armes il y a
la poignée , 19
avec le pommeau , 20

:& la lame , ai
pointue par le bou * ;

¡au milieu ,
le dos , 23
& le tranchant , fil . 24

Voici les autres armes ;
la pique , lance y 23
la halebarde , pertuifane , 26
( qui ont
la hampe 27
& le fer , ) 28
la ni atfu e , 29
le brindelloc . 30

L ’on combat ■de loin
avec des arquebufes , 31
ou avec des piftolcts 32
qu ’on charge à balles , 33
tirées du cartouchicr , 34
après y avoir verfé de la poudre

( à canon
du fourniment . 35

a Pfalm
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CXL . pp
Caftra 2 > a $ geíbíaget

jjUUWÿ'l̂

Hs » Ho5í & íS $M

Mlttrarj

mumm .

Expeditione tu *
( fcepta ,

caftra i n . 2 . plur .locantur ,
& tentoria

paxillis figuntur ,

vel c linteis , 3

©amt man ja gelbe
ÚtjDgeH /

■Wb ein Äagee 1
gefe &Iagcn ,
tmö roerbrn (Breite
mit pflód’cn nuiqe¡

( fpamuf ,
CttfWfbt ’r » Oll SLvini

vel c ft rammt is , 3 ( aMiiO /
ober uon 3

2

Exneditio , f. 3 . bff gelS »
imj .

Fentorinm , n . 2 . Dal
@Kidf .

'Lixillut ; , m . 2 . Í)CVippixf .
Linteum , n , a . Die ¡¿dl !»

fttiiitb .
Stramentum , n . 2 . bilí

etui ) ,

-Táásít .

fc-*

;fcïlir r . .£

,L !4) j

' ifej
eatjue |
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C XL »
Pfalm XXXIV » f elf. 2 .

©ec 0tgel fceê | > 0 ; cn mb fïd> tin % $
um diejenige iageui/ fo 3Î) ît fürc& tcn ; uh b
mb jte cmtterw

Caßrametatur Angelus Domini in circuitu
Umentium eum i & eripiet eos »

Gli Angeli del Signóre í! accampano m -
torno di coloro che lo téniono , e li libe -
rano »

Ü Ange de P Eternel (e campe à f entour de
ceux qui le craignent a ta? les délivre »

Il Campo , la Campâgtia ,

ïntrapréfa che s’è una fpedi -
( zione di guerra ,

l ' eficrcito i

s ’accampa ,
e vi fi drizzano trabàcche , padi -

( glidni
fopra pâli ficcati in terra

eía di tela , a

• di págiía , 3

Le Camp , la Campagne »

Quand on a entrepris utie ex -*
( pcdition de guerre ,

l’on fait camper
farinée , I
& ou drefïe

fur îles piquets fichés en terre „
¡Jes tentes ,

l’oit de toile , a

foit de paille , j¡ eliï



i

<& & > C m ) & &

saque circum -
( dant>,

fecuritatis gratia-, '
aggeribus 4
¿c .foßs ; 5 '
eoníticuuntur

Éxeubià , 6 f. ï , pL
& emittuntur
exploratores* f 1

Pabulationis
Szprädx caufa ,

unOôrtiTilbt ' uniûicbf

( man ,
Çiîdbedfreir Í; aEbcr ,

4
UuD (tráben 5 t
eS werben aum 3cbifo <

itmtdnen , 6
' su &tefieaf /unö sWfefcbafuc 7. ..
ausgejenbci .

£ ! fr Butterung
unö .Scaten i)albec

Securitas , F. 3 , öif <5id )fp

Agger, m .3 . bte ^ cixuije,
Folia , f. 1 . Der bini bcn .

Expl «srator > m . '3 . bet
ifU ; bfc !uifffV .

Pabulari .; , f » 3 . Die gut »teruug .

4 ‘

¡■:

i

fiunt
excurfiones, g

ubi iæpius

geben Pawley en s
( Ötceif #<£ommanöoJ )

ans',

Præda , f . x . Dif Artife , î |
E ,- curiio , f. 3 . Dte ^ ar »

tiw , (.Stnifmtej ne \

D« ofimatl

eum hoflibus 9 mit brm i ' etnô 9
velitando con *

( fligitur .
Tentorium

fumtni Imperatoris
( xc

ell in medio
« aftrorum .

fdWHuijiri totrb .

SDa $ (Beyelt
Deé ©eneróla ( ober

l) odjfïen Kriegs #
Haupts ; to

ijî mitten
in béni gager .

líoflisj c , 3 , bergeinö . diruet i
. ti , « *
‘K.}

'Summus , tn . ? . Imperator
m .4 . öcr @ eneral / ( bai
Wfte Ârieflébflupt . )

î ^ i,
^ 1*1trpii

exit



c
■che fi dngono d’ogn’ intorno

■¿ di trincée 4

qü’ on environne

de rctranchcmens , 4

' ÄH e foffi : 5
’ l1, per metterfi in iicuro , ficurtä ;

Sr de foffes , 5
pour fe mettre en íumí 'c

Wot) to.:,,
¡"'líjftft.'"

'd ' j . (il;
¡J. ’

Ve ‘fi affégnano , pongmo altrefi
delle guardie , 6
e fi màndania di quando in quin¬

ado
delle Tpie.

Ton y pofc nniTi
les garde ?, 6 feHt 'meUci,
& on envoie de tenis en terni

des efpions . 7

. Si fanno
'■Mlf -vf, {correrle 8
V. 3. ilfjS

per il foriggi », I
•e per eagion del bottine , deüa

( preda :
dove il più ddlle volte , fpefslff.me

( fiáte
tejí » fi fanno fcaramuccie , e vi s ’az -

( zuffa , viene alie maní
eol nimíco , 9

neqzi.r.Inipo
II padiglióne , la tenia

del fupremo Generále , Generalif-
( fimo ío

ílá nel mezzo
del campo , del carpo iett ' ejército .

Les foldats font
des courles , 8 Vf)nt à la petite

( guerre ;, piceréeoour le fourrage ,
& pour le butin :

c’eii là où bien fouveiit

il fe fait des escarmouches ,

l ' on en vient aux mains , prifes
( avec l ’ennemi . 9

Le pavillon , la tente
du Général en chef, du Gener alif-

{finie 1 »

eft au milieu
du camp , de l’armée ,

CS I , Cor ,
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CX LI .

Ades & Præ - 3Díe 0chínd) ferbnunA
unb ^ cíbfc() íací) t

jj'tt' íH,
9 ^ 'J *

* mk

vmmmíu ^

'r * * * * £■

^ &kÍ3 % ¿
9 X -.fi 7 ~A ’ Sjr W / ' 0 ¥ÍK .< J

nS ^ a pp[1Iáí¡

P *

!,í ^

í¡C
i; ;ül¿ '- -

' :i »

¿U - :i"

y

jim (•' •*' ’

itu :r* sw

Onand '. pugna f . i .
conimitenda eff ,

« c / m f . j . infiruitur ,

& dividitur

in frontem , x
tergum , 2
& aU (. ( cornua ') ■}

Peditatus 4111.4 .

intermifeettu *

equitatui . 5

' Hie diftmguitur
in centurias ;

SCenn ci " C Qcblncbt
ju helfen ji f
' i' ivh fine 0ebl « ifct .' r ? nnnii

( ¡ ( füllt ,uiih cinaeffkitf
11 hen Vertrat », ( gtonfr , ) i
sTndUrnb / ( Arrierc - @ (U' be ) :2
■uci) in hie vSh‘»{teI . x

©aé ( !Jnfa « í
( teiie , ) 4

tiúrD unfern -ifctíf
mif bcr Äeßtete )' /

^ ( « O i
3cnc£ roirb geitjeili

in ¿ ' ottiptjgmeu

Frons » f . 3 . bei *Ssirfrnb .
Tereum , n . 1 . bei ;

Syïacîjfrab -
Ala , f . i . ( Cornu ,

n . 4 .( Di’vglugeU
Equitatus , m . 4 »

bte IKeuferet)/
( SahaHerieO

Centuria , f . t . Dii
Gmiipagnie ,

-.31)«**4. .

hic in turinas ;

tutteque vocantur
cot iæ :

111* iw medio ferunt

hu’f in (EfcaOtrows ,
bribe briden
¡Truppen .

3 <ne fiibven in bet Jttute

Turma , f . I . bií

Êfenbren ^
Medium , n . 2 »bie SÔÎiffe .

ÿexj /s
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CXLI .
I . CorintI \ Cap . XIV . “Cerf s .

igo î) i< ^ ofaune einen ungettnjfen gefall gibt , toe »

On mêle
l’Infanterie 4
parmi la Cavalerie , 5

Celle - là fe iubdivife
en Compagnies ;
celle - ci par efeadrons &
en Bataillons ;
l’infanterie déploie au milieu
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Vexilla : 6

jiæ labara . 7

Eorum P rafe cl i
funt
Decuriones ?

Signiferi ,
ficarii )
Centuriones , 8
jHagißri equitum ,
Tribuni , ( 9
Chiliarcha , ( mus
& omnium Suffi -

hnperdter . m 3 .
. Tympamfta 10

& tympanotriba , X 1
Ut & tubicines , 12
ad arma vocant ,
& militem in flam¬

iniam .
Primo conflictu

exploduntur

bombarda , 13
& i ormema : 14

Portea ( tur 15
cominus pugna -
haftis Si gladiis .
, Victi

trucidantur , 16
vel capiuntur ,
Vel aufugiunt 17

Succenturiati iß

■ ( m , a . pL ,
fupervetiiunr
ex infidiis .

Impedimenta 19
lpúliantur . n . a . pl . ,

{ VvS- > C

b ;e ,‘ínbncn : 6

bicfe ©tanfcörteny
( Seateifftbncn . ) 7

3ÖV « 23 cfe . ‘Isl ? abe »
fttb ( ÍTTefitetO
bie Corporale , ( 2 Cotti
■Srtbnoricbèf
JlcittcnantH / ( ne ?
^ atipileute / ( Capita *
¿ùttmetrter , 9
(Pbriitfeutcnanrs ,
(ï >brtffen ,
u . bnS Çoupt ton allen
t>ei ' (É>eiieral , flel¡ >l; err

rieCrometfcblñger ,
un &pauct ’er , u ( tonir « Uci) Œtrcmpctcr 12
bljft ' tt ÍL « ¡ meujr

{unD iTîac&cn benBolèm ,
( tentnufbig .

3m îlnfang besCref *
( fens

ttirb @ alwt qcaeben

( flfftboffetO
Imit Wnfciaeten , tj
•unD Seldfiiufeii : 14

j tornad ) ( fen 1 y
in if but bertftabeaefocj ) *
m » 0pieflcn lî >2 >tfîen .

£ >ie UebmwwbeHe

trerben nic &crgcljitucn /
ober gefangen . ( if
übernehmen biegludit .

HeriSntfaç 18 ( 1 -
trnimt (Ki 'ju
ausbem <£intetbalf .

3Die 2 >agageumgcn
( 19

werben gepluiiberf ,

Vexillum , ma . bieSÇabnf *
Labarum , n . 2 . bieêfait »

barte , Die Oîeattrfabne .
PraTeitus , 111.2 . ber Sèt >

febtë &afcer .
Decurio , m . 3 '. bct ' (¿ote

paral , ( SîpffnieiiKt . ) '
Signifer , in . 2 .gáfcnbM ) ,
Vicarius ,m .2 .fe » tenflnt .

Centurio , m . göfV ^ aupt *
mann , ( Capitán , )

Magi fier , ni . 2 eouiturn ,
111, 3 . bev äütfmeifttr .

Tributius , m . 2 . btt

£ 5îiht ;; lfuftnài ! f .
Chiliarcha , m . I . bit

D &rtfu
Summus , a ,utn , JfH' d ) fTf,
Tynipanifta , m . 1» bi ’t

Svmumdfcblnger .
Tympanotriba , m ;. 1. bc£

îliiucfer .

Tubicen , m , 3 . bft
Srompeter ,

Arma , iua .pl . bieSPaffert
Miles , c . 3 » beït ? ü !baf k
Primus a , um , erfie .
Conflictus , m . 4 . Drtà

Xreffcn .
Bombarda , f . 1 . bif

SJîufquéte .
Tormentum , tu 2 . bfl $ '

gelbflácf .
Harta , f . t . ber (? pte (î*
Gladius , m . 2 . bfrSfqCn *
Viftus , a , um , übevttun »

ben . r

Iniîdiæ , f . i . pi . bcr ^ M '
tcrljali .

CXLII .
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« lí .í .ítiin

Vfafife
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V V)

Mué !.
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V.Æljf -
Ä ,Ihldl
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ftittll
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ru=. î,uir, fiï'
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] e bandidre , 6
coterte gli ílendardi . 7

I loro Ufficiáli , Comandanti fo -
i Caporali , ( ño
AMidri , Cornett i,
Luógotenenti , 1 enent i\
Capitáni d ’ lnfantería , g
e di Cavalleria , 9
Colonnelli tenenti ,
Colonnelli ,
e di tutrl loto è capö >
11 Generale .

I Taniburrini to
i nacchenY.i, 11
jjpme pur ’ i Trombetti , la
fuonano , danno all ’arma ,
e fanno animo , cordggio al Solda¬

do
Sùl bel principio della zuffa

fi fpárano , tirano
í mofchetti , Ï3
ïd i cahnóni , pezzi d 'ariiglieríai

Pótcia , íi combatte , attacca là
( battáglia

d ’apprcüb , i g
con picehe e fpade *

Gli fconfitti
fi tagliano a pezzi , íi mandado

( áfil di fpada , 16
Ovvero fono fatti prigióni ,
Ô püreSene fuggono , 17 ftiggon -

( fene vía .
La gente di rinforzo 13

imbofcáte , dafcagUandoli dalle i
árw?*lvi i ) iipmípnincalzí il nemíco . ( gli aguati

Le bagáglie 19
fono il bottíno de’ vincitori , vit -

( tmafi .

les enfeignes , drapeaux , 6
la Cavalerie fes eteudarts . ?

Leurs Officiels font
les Caporaux ,
les Enfeignes , les Cornette **
les Lfeutenans ,
les Capitaines d ’ infanterie , 2
& de Cavalerie , 9
les Lieutenans Colonels ,
les Colonels ,
& le Général ,
qui eil le chef de tous les autres ,

Les Tambours 10
les Timbaliers , 11
avec les Trompettes , ti
fomient l ’alarme , la charge
& encouragent le Soldât ,

AU premier choC
l’on fait décharger
les ÎVloufquets , 13 .
& les canons ,pieces d*Ârtillerhiïi ^ *

Après cela l’on combat de près

à coups de pique 1 $
& d ’épée .

Ceux qui ont été défaits
font tués font pajfés -, au fil de /’é*

(pie , | <î
ou on les fait pHfonniers ,
ou ils s ’enfuient . 17 .

Les trotines de renfort 18
forçant de leurs embufeades
donnent la chalfe à l’ennemi *

Dont les bagages 19
font le butin des vainqueurs *

( viHerieux m
N a % il . fcnaci
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CXLII .
Pugna navális . $> aê (Scefceffetn

11^ 3̂

Hîïirf*
* 3

Vj ' »¿R
.. î:.ïii
r j *

l « ' *
•..'L. J..: . : . i

'¡6u :; v;
'rijjü -niîw

¿ V -
un ni n.\
« : ; ra ».
wvtjtit !

iiavait n . 2 >pY£ -
Qium a . 2 .

terribile eft ,
cum

ingentes naves ,
veluti arces ,
concurrunt

roflrisi i

£ ) tr íScíiiffíÍreir ,
( Seej ’cblacbt ;Seetcettcii )

iff « fc &ri5ciiic &/
lían »
Die fltoffcn 0d ; i {fe ,
aíf? TDeíftmgen ,
lufammen laufe »
mit De» Darbern0ptí

( ç «» / Sebn4beln ; i

Terribilis , c . 3. le ^ f. 3 .evfdjnkflici) .
Ingens , o . 3 , <jrcß .
Navis , f . 3 . DatfScfjiff .
Arx , f . 3 . Die 23 c | tting /

( &» $ fic &lof ; . )
RoftruuMi . u . &ieSpißf /

( Der iSrfjrtfil’clJ
aut

;-T :

■ïf ..
' «* 5



CXLIL
II . VOaccub . (£ap . XII . X>evf 9 .

Subaá fiel bep ^' ficbt $i¡ 3 amnia ein r unb » erbranbf «
ihnen beiivf ) afen unb oll'e 0 d? ijfc ; ba§ man aueb ^ u 3 e*
riifalem über jfreyljunbeit unb uiet’jig gelbvücgs ben
0 d; ein ( beé ^ eueré ) fefjen fonnie .

r /Sl

fiamnitis fiudas noctu Jupervenit ^ & portum cum
navibus fiiccendit : ita ut Lumen ignis appareret fie -
rofolymis , a ßadiis ducentis quadraginta .

Giuda vennedinotte contro quelli di Jámnia , emife
il füóco * 1 porto , ed alle navi : fi che gli fplendóri del¬
la fiámrna fïvedévano fino in Jerúíalem , che n ’è Iungi
ducento quaranta ftadj . .

pfudas fi jet ta de nuit fur ceux de fi amnia , & brûla
le port avec leurs navires : tellement que la lueur du
feu fut vue a fierufalem , qui en ¿toit éloignée de deux
cens quarantefades .

ta Battaglia , di mare . Le Combat naval , de mer .
Terríbil cofa in vero a vedére ,

( fi c
Gï -ÿ un eombattimento di mare ,
^ 7 , , Ç quando
; V- ¡ii; un 6 ran numero di vafeelii , navi

p .-f 'p

PP .
grandi come tanti caffelli
s ’acuozzano in alto mare
fperone eonrro fperone ; 1

Ccft une cliofe effroiafele , ter¬
rible à voir

qu ’un combat de mer,
lorsque
des vaiiîeaux , de« navires ,

aufli grands que des chateaux ,
s ’entrechoquent en pleine mer
éperon contre éperon ; 1

N n 3 « wàr



C %é.z ) e *? ® »
W -‘™ 1 1

aut tormentis 2,
fe invicem quaflant :
atque ita perforatas
perniciem fuam
imbibunt ,
& lubmerguntur ; 3

ober mil ¡Síluíen 2
aufnmittDiT fp '.etett ;
unît alf s buvcSjlikijctt
tt)r \ >eröerbert
in fd} frinfen ,.
luub » erfenfen j j

Pçrfor .mis , a , um ,
&urd) léd ) i' rí .

Pernicies , f, 5 . ba $
; 2>abcrbcn .

aut , cum
igne corripiuntur ,& vel
ex incendio
pulveris tormenta -
j . C™ > 4homines
in aerem ejiciuntur ,
vel in mediis
exuruntur ; ('aquis

ober ; roarni fíe
n 2 >mnö i?eïa ( i)e(i<

UHt> rniroebeï
Durci) 3 n 5Î»nI>unç5
DeS 6ii &ct'pulr >çrs / 4

Die tTXenfdre »
in Die iUift q .; fí>renaí ,
oDcr niiitcnimwaflet
oerbramif ron ben ;

vel etiam
jn mare defilientes
fuffoeantur ,

ober ober
in¿ meet fpvingetiD
ertnnfen .

Navis f.. 3 . fugi¬
tiva f. i , 5

4b infequentibus <5

intercipitur ,
it eapitur «

©11 pitebtigesöduff
. O

roirb bon ben 5 ?crfol »
Cgenbcn 6

aufgefanqe*
unb gefangen flenom »

( men .

rgnis , m . 3 , ber55rar,bj
( ba¿ Relier .)

Incendium , n . a . bte
2ln |ùnbun8 ,

Pulvis , m , 3 . tormenta -,
rim , m , a . baS'StÛcfr
puiser .

Homo , 111, 3 bfi’iSîrnfĉ
Aër , ni . 3 , bit Suif .
Medius , a , uni , 3Biitfl |lt
Aqua , ! . i . bas’ 'BaiTtp.
Marion 3 . brtS’ 5Weer «
Defilieus , o . 3 , fprttp

genb .

Infftquensj 0 . 3 , pcpfols
gctib .

CXLIII .



c
4 vero fi fracálfano , rompono ,

( fpizzano gl ’ uni gli altri
à coipi di cannonatc : a
cd in cotál modo venendo rotti ,

( sfondât !
vanno à fondo , s ' afiondmo ; 3

ou bien fa brifcnt les uns les

( aune®
à coups de canon : 2
& en étant percés
ils font coulés fond ,

& s ’ enfonçent ; 3

; y -Jirïi
IJtlit t,J

"■■3' torw >
“•S.W &
T.

< 3 fcrïtai
■fi lui

«,5 ••îlii*!

fù ,

îcutns, e.j.ï
¡ai .

è quando
vift appiccia il fltôco e

la polvere , appigliândovifi 4
Kianda , sbalza in aria

le poverc perfône .

e te bruci .a
in mezzo ali ’ onde ; .
k veramente
redaño annegate
Unçiândofi in mare /pçr isçam -

( páre .

Una nave fuggiriua 5

fe, vien fopraggiunta

ou bien quand
on y met le feu & que

la poudre à canon 4 s ’y prenant
fait fauter en l’air

les perfonnes qui s ' y trouvent

& les brûle

au milieu des ondes , flots ;
ou bien quand elles le noient

en fe . jettant dans la mer pourfe
( fauver :

Un navire qui prend la fuite 5

eft ratiappé

e prefa

da quelle che la perféguitano . 6

& pris
par ceux qui lui donnent la

( challe , 6

Nn 4
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CXLIIL
Oblldio Urbis . £úe Sabíklaacrima -fíObildio Urbis . £úe Sabíklaacrima

f JíT , !

^>Æ *w ? émk^PmM :mMß
srßxg7v ?? -

sJcffrr* r
IJ ’Jllí !» JW « Í

V*"» ir*gv.- S &kPä

Urbs f . 3 .
obfidioncm pafTnra
primum provocatur
per tubicinem , 1
& invitatur
ad deditionem .

Quod facere
fi abnuat ,
oppugnatur
ab obfidentibus ,
& occupatur :

vel muros

per / calat 1
tranfcendêudo ,

Sine iitjjöt
l‘o beiggen werben foB ,
Wirb ctfthci) ûutgcforbrrt
buril) einen Crompetct / 1
utíb 5¡tr UebergöJbe
twrmohnct .

Sßenn fie |îd)
l'oltîsc ^ jii fbun weigerf ,
Wirb fie gtflhrmet
con ben Zeitigerer «,
iinö eingenommen î

inbem entweber bie
( iTïaaten

burd ) Statmleirec 2
ü bereif gen ,

■ßii mi

Obfidio , f. i . bifQjff ^ - ¡
lagerung .

Tubicen , m , 3 . ber
■ Srompefer . : :
Deditio , i . 3 . bie '

Ucbergabe . C

-i-ÎC.-.-
.■ 'v\

Murus , m . 2 . bie dv” ' - » :5); ouer .
Scala , f. i . bit

(Sturmleiter .
a '



C ^

CXXIII .
Tiefem . Cap . XXXIL rerf . 24 ,

^ íel>e , bíe ©fabt ifí belagert/ baß fte feil cingcnom *
men lrerbeu / unb foil ubergeben merben ben (^ albaern /

Ipl bte miber fte greifen / für bem $ lngejtcf ) t Deè ©cfwerbé /
au * $ ungeré unb ^ efitíenj .

Ecce , munitiones exftrucht funt adverßtm civit a -
~| - tem , ut capiatur , & urbs de tur in manus Chald&o -

rj§ .| rum , qui pra /iantur adverßts eam , a facie gladii ,
& famis , & pefiilentiœ .

Ecco , gltárgínif6ngiúntifino alla città , per prender -
t » * \ V 1 . • i _*r™' 1 1 _• _i . i i > .

tono per via delia fpada , della fame , e della peflilenza .
Voilà les t erraffe s font elevées ; on eft venu contre la

ville pour la prendre , dr la ville eß livrée en la main

des Caldcens , qui combattent contre elle , à caufe de

' l ’épée , de la famine , & de la mortalité .

U ofidio duna città . Le Siège d ’une vide .
. ir Tînt! rin * Lorsque l ’on veut alîieger

on la fournie premièrement
à fon de trompette , parun trom -

1 1
la : e la città è data in man de ’Caldei , che la combàt -

une villecli ’à da eifere alfediáta

I¡i c fcliiamata ( betta i
a rdnderfi .

Che fe ricúfa di farlo
gli afiedianti l ’affediano , vi pol¬

ígono Pajfedio ,
t fe n ’impadronifcono con

, darle l ’afíalto, darle l ’afíalto
M®!*' 11 o fealando

n . 1c mura
1 colle fcale , 2

( betta 1 & on l ’invite ( pette i
à fe rendre .

Que li elle refufe de le faire
. vi pon - les ennertiis
Pajfedio , y mettent le ficge ,& s ’en emparent , rendent maîtres

en lui donnant l ’aifaut
Toit en efcaladant
les murailles
avec des debelles , %

Nn s 9 gît -
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aut arietibus 3
diruendo ,
aut tormentis 4.
demoliendo ,
vel portas
exofira 5
dirumpendo ^
vel
globos tormentarios 6
e mortariis ( balifiis ) 7

per baliftarios , &

( qui poft gerras 9

latitant )
in urbem
ejaculando ;

ober mit 2bdct’en 3
gefallet ,
ober mit Stûdfen 4
jevfclifiTcn ,
ober ¡>ie £t ) oee
miteinerpeutoes
jerfprengeí ;

Aries , m . 3 .. bersgod 1»
( üßlbbev . )

Tormentum , n .,2 . baá
@ tucf .

Porta , f. i . ba $ 2bor .
Exoftra , f. 1 , bielde tai be.

0ÍSCE
.̂ eucrfugelit 6
aub’ beitthócfetn , ?

burc& bie Búcbfeit #
( meifier , g

( roeldje hinter beit
( örbantjtrdtben 9f¡d) mim-gen )
in bie Stabt
aetporfcn ;

Globus tormentarias ,
m . 2 . bie geuerfugef ,

IMortarium , 11. a / balilh ,,
J f. i . ) bevSlimfcr .
¡líaliílarius , mu 2 , ber

■2>i! <$ fenmei |íer .
Gerræ , f. 1 . plui\ bie

(gcba.ní¿fót 5e..

vçl eam
per fojfores 10

cuniculis íubver -
( tenclo .

Gbfeffi
defendunt fe
de muris , 11
ignibus ,
lapidibus , & c .
a ut erm ^ unt . 12

Vrbs
■vi expugnata ,
diripitur ,
exciditur ,
& interdumfolo æqua -

( tiir.

over WffVlbe
Dur4>0 ci.Htntj,grá <

( ber 10
untergraben ( mû

( tiirt ) wirb ,
©ie ‘Selagerten

roebren |i$
wnberUlaaer / u
mit Seiiîvvoeri /
■Steiiieft , n b , g .
ober tbiin einen

( 2iu - fall , 1 2
(Eine 0fiîbt

mit Storm erobert ,
wirb gepUinberi /
jerflikci ,
unb jti ¡Seiten ge -

( fdjleifef/

,F affor , m , 3 , ber®cbnn | t '
gsabrr .

Cuniculus , m .2 .ber @ ang
unter ber (Erben .

Obfeífusj a , um , belagert .

Tgnes , m . 3 , plur , ba¿
SuerroerF .

Lapis , nu 3 . Der <? tein , •

v¡s , f. 3 . tue ©entait
iixpuemuus , a , um , erbe

b -' Vf.
Solum , n , 2 . brr Svbbos

bcn .

CXLIV .
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ls fonwfttî^
;' ^ JíI(!Íi
niiffl,n,o,;t
1ifrWí,.

HIAi«
-Nfi /iff,
i. i. plsrj'i

t -uWir
iWv
v.„ "vaaJ(!
Mitróte

ilUniifeí

■s.7.3.±k
I tract

h githtndoleper - tgrra , ruinándole
con ínontoni ybolciéni , tefiúgini o
ovvéro facçndovi breccia
à tiri , veli di canoni ; 4
O pur- dimolendone , sfracaßan -

( do , mandando giii
le portes - 5
jttaccándovr i petardi ,

ovvevamente
ianciando , mandando,
entro nclla citrá
bombe , palle große , 6,
de i mortalctti » 7
per mezzo de ’ homhardiéri , g
Cebe ftanno appiattáti
diétro i gabbióni ; 9 )

épure per lYiltimo tentativo ,
facendavi cavar- delle mine daí

( guaíladori , 10
per mandarla , fariña fallare in

Gli afíediáti ( aria ,
ft ditendono a unto potére ,

dalle mura , 11
con ftioclti artificiali , bombe
e bariii fulminanti ,
a fállate & c .
ç qualehe vo ’ta fanno una fortín

( ta . 12
Una cotai eittá , piazza

prçs ’ à ferza , per viad ' aßalto

foit en les abbattant , battant em.
ivec des béliers 3 ( ruine
ou en y- faifitnt brèche
à coups de canon ; 4
ou bien en enfonçant , faifant

(fauter
les portes , 5.
en y attachant k pétard ,

ou bien
en faifant jener -
fans ta ville
ides bombes , 6,
les mortiers , 7-
par les bombardiers , canonniers , g
( qui fe cachent , tiennent cachés,
derrière les gabions ^ 9 }

ou pour le dernier effort ,
en faifant miner Içs. ramparts

( par les pionniers , 10
pour les faire fauter en l ’air .

Les affiegés
fe défendent le mieux qu ’il leur

( çft poifible ,
du haut des murailles , ri
avec, des feux d ’artifice , bom -
des barils foudroians , " ( bes ,
à coups de pierre & c .
& quelquefois , ils font une for -

( tie . 15
Une telle ville , place

emportée d ’affaut , par force

viene faceheggiatn , mej¡
rovinata allano
e bene fpeilo fpianata .

a facco eil faccagée , abandonnée aupillage
ruinée de fond en comble ,
& fouvent ralee ,

[ il Pfatm
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Religio .
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£> et ®otte $ bienjt

mmmm
^ feí -íilE

- W •J

V-, j T\‘

ïi£Î 4**MC--*1

Pietas , i f . 3 .

Regina f . 1 . virtutun .*,

hnufta
notitia DEI
vcl

ex libro Natura , a

2) ie (Sottfceitg ^
( IVit i

fcicHontgin an « C r «
( genfccn ,

cbvefiiúcóiKf 'ántyííerErfc'4rsm » ifj0 (!> £tc8
entmebev
urê bem 2bud ) ber

( nam opus n . 3 .
commendat artifi -
vcl ( rew )
ex libro Scriptura , 3

colit DEUM 4
humiliter ,
recolit mandata

( ejus ,comprehenfa ,

ÇCÎ3.uir , 1
( bann biß sverF
I4ct beniîî . tiîec )ober
•luslbi ’m 'tj .Ç 'siitn 'fi #

( Ättrfv ( X' ibeí . ) 3
':H¿y :v' í +ôemnihtçiiqv
btítfíf an feme 0 e #

( bote /wIcík mtyaifen fwb

Virais , f . 3 . t»:CÎ : rKniV :'í 'r'1' ^ ^
' L-uiílii ! , a , um , q ( ¡ 'i*® 1

fd)wt
Notitia , r. i . bíeíjr » ;5 ,

fánntmj?.
Deus , m , a . bev ©Dft . ;rrn

Liber , m , o . \ i§ÿuc6 .
Natura , f . 1 . b »¿3 ?afur .

Artifex , m . 3 . btt ' -;u " -~¿vúüfücr .
Libeiyr . a .f'Scripturat ,

f. lO tuláíSdjviff *
$ 5atb , (bte pitrel .') , ""¡¡f

Mandatum , n . 2 . fflí©e &a *.
Comprchenfus , a . um ,
f¡iíí) a¡ ( cn / ( bcGr !ffc » . )

Deca - •** ,
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CXLIV .
pfaîm XXVI . ( XXVII . ) reif . 4 ,

€in ¡Dina babe ícf> wm ftirrn gebeten , Darum uili tc!j nommai
Mlwlten , Da§ ich im öflufe De¿ £>€rrn i» oi)n ?n mú ;¡e mein febea *
lang , Damit ity Die fc&cne Siuft De » £€rm anfetjaue , unb feinen

; Sempel Defuse .

Unam petii a Da -mino , hanc requiram , ut inhabitem in domo Do¬
mini , omnibus diebus vita , mea : ut -videam voluptatem Domini , &
vifitem templum ejus .

Io ho cliiéfta unä fofa al Signóre , quella procacceró : cli ’io dir -
môri neila cafa del Signóre tutti i giórni detla mia vita per mirar

\ li piaceri del Signóre , e vilitáre il íuo Templo .

I Y ai demandé Une chofe à P Eternel , je la rechercherai : c ' efi qut
‘ f habite en la maifon de P Eternel tous les purs de ma vie , peur con -
; templer la plaifance de P Eternel , & vißterfoigneufment fon temple .

; La Religione ^ ii Culto di -
• vino .

i?; ^

ii ^ ^ L a Pjetà i
, addi 'fe Reine delle vircù ,
i;KW|. „ dopo aver tratta

,:Air .:l ' t la cognizione d ’un Dio ,

S’sk .í.iV

o sia
dal libro della Natura a

ipcrciocehè l’opéra ne loda ’1
( Maeltro )

. sia
I1.--Vdal libro della Scrittilra Sacra ,

•' fl ' iiî . ( dalla Biblia 3
: U>; eiïa adora il Signóre Iddio 4

« on umiltà ,
médita

tffuoi Divini precetti , cempjrifi

La Religion , le Culte di¬
vin ,

La piété î
Reine des vertus ,
après avoir puifé
la connoiiïance d ’un Dieu »
foit
dans le livre de la Nature a

( car l’œuvre loue le Maître )

ou bien

daos - le livre de l’écriture fainte ,
( la Bible 3

adore Dieu , P Eternel 4
avec humilité ,
médite

iès « ommaaidemens , Sompris

' u *J
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Decalogo ; 5

& oblâtrantem

U !! i « y>i | Kfjtafeí ; <¡

rationem 6
conculcan ?»
præbei fidem , 'j
& affenftím
verbo DRI ,
«Unique Invocat ,
Ut opitulatorem ,
ia adveriis .

ua &jtnbfm fsc Dii’ tin *
( Dcr &cHcnDe

Wrnmtft 6
rniferöne-Ht ,
ïli .bi fie C9 . .uibrt » 7

ItrO J& eytbU
I Dem Won <5iHtes ,
u b rufíct ilji ! a « ; 8
ui ? eisen Reifer ,
m lliyciuacj ?.

Divina ojficid
ftünt
in templo .* 9
irt quo eft
penetrale n . 3 . ( a i y-

( tum n . a .) Î -
ciitTi altarii 11
f 'aerarium , iar , i
'faggefius . 13 111. 4
fubfelliâii ^ rui -. pb
ambones , 15
fit baptifterium , i6

( in 2
( DEUM e fleientiunt omnes ho -

( minese
fed non omnes
norunt Deum

( reite .
Dine oriuntur

«Uveffie Religiones :
Civ -

quarum primarlæ
adime cônfiderandæ

| ( iunt ,

Scröiotresöienfi
ft' ii'D verricfcieí
in Dit X\ trd ?eî 9
iH ¡» deber ijt
Der <£t>Of 10

Decalogus , m . 2 . Die (í)f>
Krarvi .

Oblatrans » 0 . 3 » tviDciî
bdienp , •

Ratio , E 3 . DieSerniinf »
Condulcans , o . 3 . mita «

Drufti' nD .
Fides » f. 5 . Del Q? d) f(!f'»
Verbum » 11.2 , DaSîÏÏJt' Vî,

V
, ’MX»

Jt*e* '
at ' -

<»r . •

; . ; %<•>>

Q /drulator , im 3 , bet
Oeifer .

V j iv -t

Advfríus , aj 'uin , ftífcrfr
nuufiij / ( uugititffei >
luO „

Divinum officium , n . 2 t
.. Cer ®i) ítc¿DifKlr .

Templum , n * 2 . Die
áíi¡ (í)e.

Altare » in 3 . bet Sdfíir .mit Cem2íírar> u
DiePSacrr' iley , ’ *
Da' P rr íu n¡ ¿ni , 13
Dietdcfrule , 14
Dieporf .tdieu ; it j Ambo , in . 3 *bíe $ m'frr4b
iwDDcr ¡E -uiffietn . 16

l \\
rfipit ij
- ■¡:X u

0

3D a D citi OvD ( t fei)
cmpfmDCii sile iDen

( filien ;
aber nicift alie
erfennen @ 0 (f reehf .

Saber cnfferiiuen
Dic umjleieljen G5®t *

( teMebten :
Deren fúrarñiíicí; mer
nnnoti) i « betrachten

( finD ,

i
Omhis , c . 3 , e , h . 3 tflílel »
lloffio . m . s . DevSDíenfcjjt

; ■■U3 . D

Divcríus . aaimjtihaieítbi
( ttníevfcbie &lícf). )

Religio , i . 3i Die (ÿetteii
lehre .

Primarius , a , um » fut »
neimilíet

■’■VU

:ï t& g)

CXLV .
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■<SSb ( T? 1 )
Sel Decálogo ; 5 au Decalogue ; 5

»»a, » , i . ■
I® . ‘v 'e caipeftíindo , foggiogando

‘ r . la* ragióti natutále , 6
'ch ’abbáia , / leva contro lo fpírito ,

to ' • crede fermameiite, 7
« da orécchio , accorfenti

& afferviíTant , ajpijettijfant
la raifon naturelle , 6
qui fe revoi e contre l ’elprif
croit fermement , ?
& fe lbumet

::f0 a ; i
’rr.
•S| 3, 6IE, r
í/ (i¡¡¡g.fc

officiais, t,
iWirnif.
V .-. . i»

tilla paróla rivcláta di Dio ,
e lo invoca-, 8 implora
'come único fuo aiúto , rifügio
Selle fue avverfità »

L’uffic’io ( divino )
'fi fá , fi celebra
in , neila Chiéfa ': £
'dov ’é
il coró -, íü

Ja la parole rdvclée de Dieu ,
& l ’invoque , 8 reclame
comme Ion aide unique
dans fes adverlïtés , détrejfes.

4
Le Service divin

fe fait , fe célèbre
à PEgliie ; 9
où font
le chœur , 10

Coll altare , 11
la fagreftia , ïa .
il pérgàmo » piilpito> 13

, _ , úW. i batichi , le fédie , 14
il foprâpopolo , 15 . ;
ed il battiftério >fonte íattefimále *

. ^ Ché vî , ci sia un Dió
t utt i io fentono ,

: . ■■■■%*

( 16

avec l’autel , 11
la facriftie , la
la chaire , 13
les bancs v cbaifes , 14
la tribune , 15
& les fonts 16' { baptismaux . )

Il n ’y a perfonue qui tie fache
qu ’il y a un Dieu ,

itinfç ^ 'v
■■fi«.# '
¿ti. i

non tutti pero
ben lo conofeono ,

Qüindi náfcoiiO
tante diverfità di Religióni ,

( coiltano , ce ne fono
della quali pur , tuttavía feue
quattro prineípáli *

mais
tous n ’en ont point une vraie

( connoilfance .
C ’eflt delà que vient , naît

la diverfité de tant de Religions »

dotit il y en a
quatre principal « »̂

CH & pôfh
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Gentilismus . i >et) ben ! ïntm . j
i'.'- jLijimai

wmm

Alii

8

IIHIIM

I '̂ S

Gentiles finxerunt

( fibi
jrrope 12000 . Numina .

Eorum praecipua
Cerant »

Jupiter , i m . 3 . coeli ; ,
Neptunus , 2111.2 .mär is ;
Pluto , 3 ni . 3 . inferni ;
Mars . 4 ia . 3 . belli ;
Apollo , 5 in . 3 . artium ;
Mercurius , & 111, 2

('mercatorum ;
Eloquentia , & furum ;
Vulcanus , m . a . ( Mul¬

ciber , m . 3 . ) ignis &
fabrorum ;

Æolus m .2 . ventorum ;

Praficks & Qeaßri ;
\

Sie -»ScpOen Salum iô *
( mm rrbit &lei

aa bie « 2000 . ©otter .
Sie twtífíjmflen îer >

( felfeen maten /

Awpitev / 1 bei pintéis ;nipt » tnts 2 b ?iÜ17 eer 8 ;
pítuo / 3 ber Rollen ;

íTTar » / 46 eá Kriegs ; j
2ípoüo / r ber Kñnfíe .:
XlíctctirtUít / 6 bcr

( 25a « flente ;
bet Serebfamtei ? unb

( brr 5 >srbe *,
Vulc &nns , bd .Setter »

( >mb SerBctimite ;
i£otUíi / berX£inî >e ; i
Votfifyw H. ©o ^ n ; |

Gentilis ,c . 3 . bít ^ tob

Numen . n . ; . fecrQotf / ^
Die ©ottlicfitîKûdit . «

Præcipuus , a , um , &{£
SBonicbmfte .

Cceium , n . î . Dtr -Oim »
mei .

Infernus , m .î .tie ^ cll
Bellum , n .u . berÆtiea .

Mercator , mi 3 . ber
Kaufmann .

Eloquentia , t’. I . btt
iBerebfamfeit .

Fur , m . 3 , b« 2 >i<E

Faber ,ro ,aber @ cbratb
Præ <es , m . j . betiBocf

fteljer .
©carter , m .3 . betSoç .

& ob -



( Í73 ) & &

CXL V «
. 2 tpofí . (ffef-h , Cop . XIV . Vetf . it . 12 . 13 .

. jtei « erhüben ihre Stimme , unt frracben auf £ecaonifcb : £>te ©ottee
■WF ben fOîcufciJciî glei -.i:- tvcrbni , unb ¡u un < barnieber ftmmten ; unb

« ernteten 35arttab m Jupiter , uiib ÍPaulum SKercuriuff , bietveil et baff
«Sort führte■ ®cr ^ rieftet abet Supiterff , bet tot ihrer @ rabt tuobnete ,
brachte -öchfett mit JCránjen »ot ba «ri£ö « , unb moite opfern , famt bent
» olf . ,

Levarunt voeemjuam Licaonice , dicentes : Dil , fimilesfaBi hominibus,
defeenderunt ad vos ! Êt vocabant Barnabam Jovem , Paulum vero Mercu -
fimn , quoniam ipje erat dux verbi . Sácenlos quoque Jovis , qui erat antecivitatem , tauros Sí coronas ante januas afferens , cum populis volebaZ
facrificare .

Alzárono ia lor voce , dicendo in lingua Licaónica : Gli Iddj , fáttifi simili
agli uómini , fon dik ' éfi a noi ! E cliiamávano Barnaba Giove , e Paolo Mer¬curio : perciocchè egli era il primo a pariare , Ed il Sacerdote di Giove , il
di cui templo era davanti alla lor cittá , metió avanti le porte tori , conben -
de , e ghirlaríde , e voléva fnciiíícarü colle turbe .

Ils élever ent leur voix & dirent en langue Licaonnknne : ce font des
i dieux qui font dy rendus ver s nous en Informe d’hommes ; & ils appelloientBarnabe Jupiter , tí Paul Mercure : parce que c’êtoit lui qui portait la
parole ; meme le Sacrificateur de Jupiter qui était près de la ville ame -

■11a der taureaux ¡ ‘ii apporta des couronnes devant la porte voulant auj]i
bien que U peuple leur Jacrifier .

5aàM#
»

V;sv ..l.!ç
» am * *

' 5d.
*1'■

¿I...

■îr-f 5 ,

'■: î %

I .b - rf.
: P-: -"' ’ '

?iir. „I

Il Paganéfimo .
I ciéchi Gentili , pagáni s ’iina -

( gin átono ( dea fir i .da dodici mila fallí Iddj , Idoli ,
Tralli quali li principali erano ,

Gi ó ve , i
Prefidente del ciclo ;
Nettuno , S del mare ;
Plutone 1 3 dell’ inferno ;
Marte , 4 delle guerra ;
Appolline , Appotío 5 della arti

( mecániche ;
Mercurio , 6 dei mercadanti ,
dell ’ eloquenza , del ben dire , e de

( ladri ;
Vulcano , del fuoco , c de ’ ferrári ;
Eolo , de ’ venti ;

Le Pagmißue ,
Les aveugles Paiens imagitie-

( rent ( Dieux , idoles .
près de douze mille faux

Dont voici les principaux ;
Jupiter , i
Préfident du ciel ;
Neptune , a de la met ;
Pluton , 3 de l’enfer ;
Mars , 4 de la guerre ;
Apollon , g des arts mécaniques J

Mercure , 6 des Marchands ,
de l ’éloquence , & des voleurs }

Vulcain , du feu » & des forge »
Eole , des veuts ; ( rons }

O 0 e l’ofc
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& nbfcœmffimus
Priapus . m . i .

Habuerunt etiarii
muliebria Numina
qualia fuerunt :
Venus , 7 f. 3 ,
Deat . i . amorum &

"(•voluptatum ,
cum filiole 'Cupidi-

' ( ne ; 8 f. 3 .
Jtainerva , f. i Pallas
cum novem Æufis
artium : . .
Juno , f. 3 . divitia -
( / um iz Kuptiarkni ;
Veji a , l. t .cafi itatis ;
Ceres ,frumentorum ;
Diana , venationum
& Fortuna , i J . ( f. 1..
Quin & Aiorbona ,
ac Febris f, 3 ., ipfa ,
erant Dea>.

Ægjptii
colebant pio Deo
omre genus
animalium & plan¬

carum ,
& quicquid inane
primum ¿oftípica -

( bantur .
Philifiii

offerebant
Molocho ( SatUrno)

iuos infantes ,
vivos cremandos .

Indi 10
etiamnum venetan -

( tur
tacodmoaa . 11

u . ter alktfc&anblfc&fle
ptiuptt » .

©ie batten au $
©oftinnen ,
berflleictjen gemefent
Venus , 7
tie ©0' tfinberS . iebè

( utttïOoUôfîe ,
«lit i^ tem ©ocl; níem

( ¿apibo ; 8
palla */
fami benneuniTtufen ,
ter Jtùnfte ;
^ ttn & beé & eiclnbunre

( ont) á)odMiten ;
Veff »/ berB. cufíf’{) e >to
Ceve » , beé ©etreiOs ;
2>i<«nd, ter 3 « gerey ;
linb baá ©l &cf .
ÿa aucf) bie KranFlKit
iujb baé SitWt felbny
feoTefi ĵ ftinnei^

©ie Æayptee
et) ; ten fur einen ©Oft
nili ©efcblednarten
ber (Exiere unb pflan *

Oen ,
unb aôeé mal (ie mer *
am erden fa &cn . ( gêné

©ie pfjilt' fi «:
opferten
bem motoefc ( ©aturs

( nun ) ÿ
ifire ÄinOet ,
lebenbia ju perbrenneit .

©iOnoianer 10
beten no <& beut ju ©ag

( an
bet Cenfel . n

Obfcoeniflimu », à , « nu
alirrfcbái :bltc(:fie .

Muliebris , o * 3 . e, n , 3*
meibfiÉb . ¿s .

Qualis , c . 3 . e, n -. 3 . ’ ' '
bergUicbrn .

Amor , m . 3 . bffîieBé .
Voluptas , f. 3bteSBoHu (î
Filiolus , m . 2 . baS

©t' Dnlrin .
Cupido , m . 3 . bfrêiipibô
Novem , o , indeci . ïïieuft
Mufæ , f. r . pl . DifSJlufen .
Divîtiæ , f, I . pl , ber

©îetefjrbum .
Nuptiæ , f , I -. pl . bie

pedijeif .
Caiiitas , f, 3 . bieSeufcfis

bdt .
Frumentum , n » c * ba *

©etreib .
Venatio / . 3 , bte 3 àgere $
Ægvptius , m . a * ber

<£gt)pîer .
Genus n . 3bie©f fcf)lcc0 f>

art , baé @ efcf) led) i .
Animal , n . 3 . baéîbicr .
Planta , f , i . bieiDflanjf .
Philiftæus , m . 2 . bet

tpt) ib (ler .
Molochus , m » 2 » bfï

CDîolotl). ( nué<
Satumusjtn . 2 . ©atUd
Infans , c . 3 . baéjîmb »
Vivus , a , um , lebenbig.
Cremandus , a, um , fU

eetbrennen .
Indus , m . a .ber3nbiatiet
Cacodæmon , 111. 3 . ber

îeufel .

M
■s’:

: ; iba -

iu-: .;

.1

d ¿i ;;
a

aüd
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f'-' i a , i, ¡¡
Ä

tyiniiet1,'
•' •■'l.fKfc
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niin .

if . i, pUit
iii .
v .-jMti1

OTTO,»,"., I
(tab

Htjllt.

Sto » '*1

¡vta »,-;

S *H /

flffilC' *

'<01 ^ .)

inti

e l’efceniflimo ( impudicißmo )
Priapo .

Ebbero altrcsl
delle Dde ,

le quali fúrono
Venere , 7

Déa degli arm ' d , delle grazie , e
( dc ’piacéri fenfuali ,

« ol fuo figliuolo Cupido ,- 8

Pallade ,
col coro delle nove Mule ,
delle arti liberáli ;
Giunone , delle ricchezze e delle

( nuzze ;
Vefta , della caftità ;
Cdrere , dei fromenti ;
Diana , della cáccia ,
e la Fomina .

L ’ Infcrmità ,
e la Fehbre fteffa ,
érano appo loro tenúte per Dde .

Gli Egizj
tenévano , adotdvano per loro

( Dei , dii
Ogni forte

d ’animáli , e di piánte
anzi tutto ciú che prima
lor fi facev ’avanti la mattína .

I Filiftéi
offrívano

i loro próprj figliúoli , figli
a Moloc , ch ’era Saturno , 9
per éffer abbruciáti vivi .

Gl ’Indiáni 10

adorno pur fino al di d ’oggi
* il Demdnü », ti Diavolo ,

& l ’impudique , le fait Priape ,

Ils avoîent auifi
des Déeffes :

telles qu ’étoient
Venus , 7
DéeiTe des amours , des graces ,

i & des piaifirs ,
avec fon enfant Cupidou ; g

Pallas ,

avec les neuf Mufes , ( raux ;
qui prdfidoient , aux arts libé —
Junon , qui étoit la Deefle des ri -

( chclTes , & des nôccs ;
Veda , de la chaileté ;
Ceres , des fromer .s , bleds & c ,
Diane , de la chafl 'ej
& la Fortune .

La maladie

& la Fievre même ,
étoient chez eux des Déciles .

Les Egiptiens
tenoient , adoraient pour leurs

( dieux
toutes fortes d ’animaux , & dfe

( ¡■lames
& même les premières chofè -
à eux le matin , ( qui fe prefent

( toicns
Les PhiliiHns

offroient

leurs propres enfans
à Moloc qui étoit Saturne 9
pour être brûlés tout vifs .

Les Indiens 10

adorent encore aujourdhui
le Diable , u le Dem » .

Oo 3
Jm
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Judaismus . SubCHiÇum . *.

>

iî .JlSi cft - f c \ ( Jw

fltt; >ÿ

tMffiïïij

tí¿W *Q%

..fà-Mi
KÿSgÆ

■SM®

g?il,IIHt

Rictus tarnen cul-
( tus ni . 4 .

reri DEI retnanfit

apud Patriarchas ,
qui vixerunt
ante & poit dilu -

(yium .
Inter hos

fnit Abrahamo , 1
conditori Judæorü
& patri credentium

promiiïum
Seme » n . 3 . illud

{ Mulieris ,
mundi Meßas ; m . i .
& ipfc

£>0ch iß ber techíejDienfl Réélus , a, um , recht .
Verus , a , um , It' abr ,

be $ wahren ©G>tteá
( feerblieben

bet) Sen ffityruueen /
bte gelebt haben
rortinb nail) bet ®ûnb #

CPntl; .
Unter biefen

ill belli i
öem Urheber ber 3übett
unö Vdict « Der ©lau *

( biijen ,
berüeiffett roorben
ber weibeefaame /

ber vveitijey (anO )
mib lit

( wahrhaftig .)
nEUs , m . 2 . ber @ Dfí .
Patriarcha , m . i . bel’

€r $# aífr .
Diluvium , n . 2 . fete

günbfhitl ) .
Abrahamüs , m . 2 . befe

Slbrahflm .
Conditor , m . 3 . feer

Urheber ,
Judæus , m .2 . beraub .
Pater , m . 3 , feeröater .
Credens , 0 , 3 . gläubig .
Mulier , Ej . feaí & eib ,
Murfdus , m . * . feie

Sßelt .
agen -

*
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* 3m I . 2 »iui> tYJof. £ap . XVII . Derf . n . 12 .

¡Jftr fi -lf Die Sorîjtîui an eurem hrfthneibeti : Saffdfie
fuîtem ¿t . cijtn fei >« De« S&unké iteifdxr . mir tiriD end ) . ©1 ; ieq >
ltduS Äitafeiriti / bauné aepi 203 alt ift / füll befd ) ráttcn im &cti /
« uter ead ).

Circumcidetis carnem pr apuf ii vefiri , ut fit in fignum fee deris in *•
ier me & vos . Infans oño dierum circumcidetur in vobis .

Voi circoncideréte ia carne del voftro prepiizio , e cio fia per

ségno del paito fra me , e voi ; ed egni máichio frà voi farà cir -
concrfo nell ’ età d ’oito giorni , frà le voítre generazióni .

Vous circoncirez la chair de votre prepuce , & cela fera pourfigne
de ialtiance entre moi & vous ; tout enfant mâle de huit jours fera

circoncis parmi vous ; en vos générations .

iüAcX
rest ::«

Si}« :
ivjifc
ïiï’vï*'3 •'

'.„" isf ’1"

bnha3f ; -

'Kr -"'»-• . fv

, i5 .

P 1!

il Giudaifmo .

. 11 Culto peto
del vero Dio rimáfe intiéro , riel

( fuo éjfere
appo i Patriárclii ,
che videro

avanti , e dopo il diluvio .

Ad Abraámo I

uno di loro , ( dáica .
fondatór della Religióne Giu -
e Padre di tutti li credenti ,

i ’u promeffo
quel Seme , quelletfemenza di Don -

( na ,
il Meffia , Salvator dei mondo ,
c colui ,

Le fifuàeùfine .

Toutefois le fervicc , culte
du vrai Dieu demeura entier ,

(pufon état
chez les Patriarches ,

qui vécurent
avant , & après le deluge .

Abraham 1

l’un d ’entre eu :: , ( que
fondateur de la Religion Judai -
& Père de tous les çroians ,

reçut la promedia
de la femence d ’une Femme ,

c ’eft à dire du Medie , Sauveur da
S¿ ( monde ;

O 0 g dopo
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a gentilibus avo -
( catus

cum poßeris ,Sacramento Cir -
{cumcifianis . 2

notatus , . (' lum

lingularem popu¬la Ecclefiam Dei
( conftituit .

Huic populo
portea Deus
per Mofen , 3
in monte Sinat , 4
luam legem
fcriptam digito

( fuo
in tabulis lapideis
exhibuit . ( 5

Porro ordinavit

manducationem

( AgniPafchalis , 6
& Sacrificia ,
in altari , 7
offerenda

per Sacerdotes > 8
& fufitus , 9
& juifit fieritabernaculum , ic
cum arcafœderis ;
prætcrea erigi ( u
aeneum ferpentem
contra morsü ( 12
ferpentumin dc ~

{ferte
Qux omniatypi erant

venturi Mefliæ ,

quem Judæi
adhuc , quamvis
faifa fpe > exfpe -

( éteint .

ton ben Çfçben abgef
filbert ( men
faim fcinentTacbf: im
mit beut Sacrament
( ber j & efdmeioung t
(Ifjeicbnet , ( Volf
u . bat ein fonberbaretf
unb Âirdjc @ £)fteé

( griffet .
•Diefern 33olf

bat rnicbmat>lá @ Ofí
bureb ittefc , ?
auf bem £ >erg 0 inat /4
feine (Refetje
gefebrieben mit feinem

( .•ringer
auf (Dincrne (tafeln , t
geneben .

Semer bat er terorb
( net

ba $ iÇflèn be¿ (Piter #

( lamm » , 6
unb bte (Ppfer ,
aaf bem 2lltar 7
in opfern ,
bureb bie prieffer , g
unb JUud>œ>erP/ 9
unb licä nrrfertigen
nie Stiftsjjiitte , 10mitberJbuncslaOe , u
über baá aufjuricbtiii
bieehrneÇkMangeu
itteber ben dîuf?
Oengcblangen in Oer

( XDftften .
ffielcbe * alietf

(Joebücer waren

bf $ fúnftígrn 9¡» e&ia $,
auf Welchen bie 3uben
anacb / wieiü - blniifial
, ifcberJ ? ofaung , roat >

( ten .

Advocatus , a, um , abgefoo
berf .

Porten , m . 1 . plur . bie
Sfiacbfommen .

Sacramentum , n . 2 . bflá
gacraraenf .

Circumcifo , f. 3 . bie 2>C#
fbneibung .

Notatus , a , um , bejeiebne ' .
Singularis , c . 3 . e , n . 3 .

fütibcrbar .
Populus , m , 2 . ba£ iSoIf .
Ecelefia , f. i , bie Äirff .f .
Motos , m . 3 , ber SitöftS .
Mons , m . 3 , Sinai , iudecl .

ber iSergSifioi .
Lex , f . 3 . bas @ ffeg .
Scriptus , a , um , grfdjric Ben .
Digitus , m . 2 . ber Ringer .
Tábida , f . i . bie îaKl .
Lapideus , a ,um , fleineVB .
Mar,ducatio , f. ; . baS (î' |îl' il.
Agnus , ni . a . pafclulis , c . 3 .

Daé Olirriamni .
Sacrificium , n .Q. bacîTtyfer .
Altare , 11. 3 . Oer 5 íifar .
Offerendus , a , ü , in opfern .
Saeerdos , c . 3 . Detißririi $r .
Suffitus , ™ . 4 . ba $ 3îaucb <

wert .
Tabernasulum , n . 2 . bie

Stiftébíitíe .
Arca , f . '3 - feederis , 11. 3 .

bie Sunbetflabe .
Aeneus , a , um , ebriicn .
Serpens , c . 3 . bie 0 d) lang «
Morfas , ra . 4 . ber Qpoi .
Defertum . n .2 . bie 2i :ÜlD .
Oran is , c . 3 . e , n 3 . « Hc&
Typus , ro , 2 . bas ißoi M '’,
Venturus , a , um , funfííg .

?ri

: -slv ;- ,

CXLVII .
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copo d ’eiTçdi fçparato dai gen -
( tili

coli i ftioi difeendeuti

e fegnâto , JigiUato
col Sacramento della Circo aci '

( fióne , a
eoíHtuii fiabili

Un pópolo fingoláre , efraeffo la
( Chiefa di Dio .

A cotello pópolo poi
il Signor IddiQ
diéde

la fuá fante legge ,
feritta col fuo dito

in távole di piétra , 5
ful monte Sinái , 4
per mezzo , mano di Molé , 3 Aíoife

apréi s ’étre leparé «Paveóles 7
( gentils , paie

avec fa poílérité ,
ßt marque , fcellé
du Sacrement de la Circqßdfion ,

“v 1 ( a
il établit un ¡peuple particulier ,

( & entre celui là

PEglife de Dieu . r rjf .

Auquel peuple
Dieu
dunna enfuite
fa fainte loi

écrite de fon doigt
fur des tables de pierre , 5
far le mont Sinaï , 4
par l’entremilé de Moïfe . 3

Di piu , gli ordinô
di mangiàr P Agnello Pafchále , 6

e d ’offerire

Sacrifîcj ,
e profúmi , incer .ß 9
fopra l’altâre , 7
per mano de ’ Sacerdóti ; 8
e commandó che fi faceffe

il tabernicolo , 10
coll ’ Arca del Teilamento ; Il

çltre di ció , che ü alzaife , drizzaf -
( fi , ergejfe

un ferpente di bronzo , la
contra ’1 mortal morfo

de ferpenti focofi , ardenti ncl
Il che nuto ( deferto ,

non erano che figure , tipi
del Meffïas a venire , venturo ,

ch ’i Giudéi , Ebréi pur ftanno af -
-mà indarno , ( penando ,

De plus , il lui ordonno
de manger l ’Agneau pafchal , de

( Pâque , 6
& de lui offrir
des Sacrifices ,

& des parfums , 9
fur l’autel , 7
par les mains des Prêtres ; 8
& fit faire
le tabernacle . 10
avec l’ Arche d ’Alliance ; II
il commanda d ’élever outre cela

un ferpente de bronze , 12
contre les morfures mortelles

des ièrpens de feu , ardens au de -
Toutcs ces chofes - là ( fert .

n ’étoient que des figures , tipes
du Melfie á venir ,

que les Juifs attendent encore
( inutilement .

O o 4 <B »aIar ,
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XïïTfTT

\ H«5 i!I!

r£-¿g^ ,;?g 1 -
^ys^A' ,f fi

¿r ^ JS C

^ sJLJSsial j fife

Unigenitus
seternus
J /7¿» f DEI , 3

( m . 2 .
promilíus ,

( protoplaftis
( in paradtfo ,

tandem im ple¬
ito tempore

conceptus
( per S . Spiri-

([tum
in fanâiffi mo

( uteri
Virginis Ala -

( r¡£ , 1

de regia domo

Davidis,

©er eingr &oörni -
ewige
*äoi >n (Bottesf 5

ivelcfjer Cot crftenlUen *
( fdicti imparaötetj

( rnfproclien tiorben ,
wart » eubltefc bei ) errüti

( ier Seit
empfange » uom -éetí .

( tSeifi

in beni briligjleit ileib

öer tfangfwuen Uta »
( nú , i

BemStfnigltcirn -iotiRs

£ >amî >s /

Unigenitus , a, um , «mge ,
b . I)rni .

Aeternus , 3 , 11111, ftttig .
Prom iiru % a , ur. i, ret f̂ fOCf)?«
Protiiplaftus , «). ^ . Cernite

SRenftf).
Par adit us , m . 2 . Cas $5a rat

tues .
impletus , a , tun , erfnlïef .
Tempus , n . 3 . íncgcií .
Conceptus , a , urn , empftlH *
Sanctus a , um , |)ei¡tg ( gea .
Spiritus , m . 4 . Cer ©fifí .
SancHÍItmus , a , u n , &ei !ig }í ,
Uterus , m . 2 . ícrtVib .
Virgo , r. 3 . btt- Jungfrau .
Maria , f. i . t>¡e % ,ttta .

1ívcgius , a , um , $ Jma it !).
Domus , f . a . & 4 . Caá £uaí .
David , m . 3 . D. r £ . a¿ ;ó .

& ík -
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( Eúiídt . Îiîp . VI . X ? erf , 15 .

3n €í) i’iftt> gift lieber Sefcfmctbung ,
-rM noel ) Verbaut / ctü >aê ; fonbern eine neue (£tea *

'SM tui%
In Chriflo ffEfit neque circumcißo aliquid valet ,

;= = * nequi prœputium -, fid nova creatura .
Æk In Crifto Giesù non vale nè la Girconcifióne , nè

il prepuzio , mà la nuôva creatura .

lyS '£» ffEfus Chrifi la circoncifion ne firt de rien ', ni le
¡¿¿¡jS prépuce -, mais la neuve de creature.
.ni;1,0 ,0

Il Crißianeßmo , Le Chriflianifine .

--sa .:-
¡4.

L ’Unig'cnito
eterno

1/ j.., Jjii , - FigUuól di Dio , S
i .■■promeflb già ai primi noílripadr :

• 1 ft
* % ;• nel paradífo ,

Le fils unique 3
& éternel
de Dieu ,
promis autrefois à nos premiers

( pères ’
au paradis ,

: .P :
>r*.

■V:jïS
’ :.i H'. ;.-V :

•ri ^

alla fine , accotnpîto il tempo

fù concetto per Spirito Santo
nel iàcrauilimo ventre , nette fa -

Çcrcfatctg vifeere
di Maria Vergüte , 1

fut enfin , le tems étant accom -
( pli »

eoncù par le Saint Efprit
dans les iacrés flancs

de la Vierge Marie , 1

ác ]h .c3.i2i,fcbiatta ,fa «íi¿lia >real
di David , D avidae ,

de la maifon , famille roíale
de David ,

Oo 5 öd
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*3 ?b c 5 Sa ) iKék
& indutus
humana çame

Bçtblehmi Judsu ,
in fumma paupertate
ïnftabulo , 3
amo munii
quater inillefimo
in orbem terrarum

( prodiit ;
fed mundus
ab omni peccato ,
eique impolitum fuit
nomen n . 3 / £ / « ijm >4
quod fignificat Sal¬

tatorem ,
Hic , cum portea im -

( bueretur
fiera Baptifino 4
( Sacramentonovi foederis )
a Joame 5
Pracurfore iuo
in Jordane , ( one
apparuit hac occaii -
facratilliraum myfte -

( rium n . 2 -Divinæ
Trinitatis ,
Patris voce 6

unb mif brr # Renf<&beir
angejogrn ,
juj&etbíebem iiOudáa
bet) bi' d>|}er 2icmt«
meinem ©talle, z
im "3at) te Oer Weit
nier taufenb
jur weit gebofjren :
« ber rein
non aller ©finde ,
unb ihm ber tTame
3 « 0U© gegeben ,
toelciieleiti 'èeylanD

( beiffet .
21lé er nac&geljenbé

teftante , ( fuum ,
hune efîe Filium
& Spiritu Sanño ,
io 1'pecie columba , 7
cœlitus delabente .

Ab eo tempore
trig elimo ætatis fuæ
verbis ( anm ,
& operibus
radios Divinitatis
•mittentibus ,

bie heilige Eattf 4
( Daé ©acrament
Deé neuen Bunds }
t)0ll Johanne y
feinem Vorläufer
am Jordan empfang »
fo ofanbabrfe ficb babei)
baé aller &ciligtle efe *

( Ijeimmfl
ber ©¿ (fliehen
2>repeimgEeit/
inbem bie Stimme beé

( Vater » , 6
womit ®r bejengfe ,
bapbt >fvrfein©ol) nfet),
unb ber «̂ eilige ©eifî ,
inÆ>e (lalteineriEaube / 7

om Rituel i) erab fam .
23on biifec Seit an ,

ba€r 30 ^ ¡br alt mar ,
l) a ( er mit Worten
U' b Werfen ,melcfir Strahlen ber
©vitfait rou fiel) gaben ,

indutus ,
Ham *na , t . i . caro , t . j .

bi « iWetifcbheit .
Bethlchemu n . bi «

®tabt 'Bethlehem ,
judxa , ft . 3ubáaíCbaí

Subifcbe tab .)
Summus , a , um , bÓCtfie ,
Paupertas , f . 3 . SitWUtl).
Stábulum , a . s bctStflÜ .
Annus , m . 2, bfttf 3 al)t .
Milleiimus , a , um , tfllU

fetib .
Mundus , », um , rein .
Peccatum , 11.3 . @ ünbe .

Sacer , er », eruro , heilig .Baptilmus , m . 2 . îauf .
Novus , a , um , neu .
Foedus , n . 3 . ber & nttb .
Johannes , in . 3 . bet 3 o*

banne » .
Præcurfor , m . 3 . bet

Sîorlâuffer .
Jordanis , m . 3 . 3 etbatt .
Sacratilïïmus , a , um ,

«Uerheiligfte .
Divinus , a , um , göttlich .
Trinitas , f. 3 . bie® « ? »

etmgfeit .
Pater , m . 3. betagter .
Vox , f . j . bie®timme .
Filius , m . 3 . ber @ ohit ,
Spiritus , m .4 . ber©eiji .
Sanaus , a , um , heilig .
Species , f . y .bieSieftalt .
Coiumba , t . [ . oieïaube .

Tempus , n . 3. bie Seit ,
Triffefimus , a, um ,breofigfte .
Æt »s, t . 3 . bas 3( lter .
Verbum , 11. î . bflfiÜ ' Ort .
Opus , n . 3 . ba » aöerf .
Divinitas , f, 3 . hjj ,

©■Oitbeit .

r .

Salvator , m . 3,^ eçla « b.
_-Ltcr- -

;i Sen
ei %

¡:2Kt 1
: ¡t in yr
re ■ : : t.

' cd óta

I1« fa Sx- í

‘ feíí 'ifc
irr .

fatis

1-

■̂ .‘ îr

1
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‘»ílliV

P

ed incarnätö , veftito di carne um A- & incarné , revêtu it chair humaine
nacque al mondo
in Betlemmc di Giûdea
l ’anno del mondo

quattro mila

Qia , il naquit

à Bethlehem de Judée ,
l’an du monde

quatre mil

in eftréma povertâ ,
’“•u.i 'î ' n una ftal 1*»

ni à netto , efente
w. ’ d ’ogni máechia , me di peecato ,
^ M, te e gli fù pofto

dans tuie extreme pauvreté ,
dans une étable , 2

mais net , exempt
de tout peché ;
& fut appellé ,

‘»•«•S.fol ;
nome GIESU , nommé JESUS ,

che vuol dir Liberatore , Salva¬

nte .i,w,timvVil Allora che
j ;an Qi ovann i Battifta ,
fuo p recurfóre >

gli diède
tmtl il Sacro Battéfimo 4

!•s ( ch ’è uno dei Sacramenti
sili , delTeflamentonuóvo ) ¡abattez -

■- -iiiu ' ne ' Giordáno : ( Zb
toi ' " fwratilfimo , facr »- faut o Mide .

; !“a,u : 'j£ ( « 0 , Mftéro
della Trinità divina

niijfiil' . ci fu rivelato
liM 4 . per la voce del Padre eterno , 6
Va.t'l' MBj" dichiarándolo

P er ! u0 Figliuólo diletto ;
e per lo Spírito Santo ,
chevenne , fcéfe dal ciélofopra di

(¡.létO . ( lui
> in forma , fottofpéiie di coloraba . 7

qui veut dire Sauveur , Libérateur .

Lorsque
faint Jean Baptifte 5
fon précurfeur
lui donna

le facré , Batême 4
( qui eft un des Sacremens
du nouveau Tell ament )
dans le , au Jourdain ;
le très facré Miflère

de la Trinité divine
nous fut révèle

par la voix du Pere Eternel , 6
qui témoigna
qu ’il étoit fon Fils bien aimé ;
& par le Saint Efprit ,

qui defcendit du ciel fur lui

en forme de colombe . 7 ,

¡ 'i& ,

Da quel tempo
ch ’egli avcva trent ’ anni
infino ai trcnta quattro ,
died ’ a vedere al mondo , chi fuffe

con paróle , e con opere

Depuis ce tenas - là ,
étant âgé de trente añs

il fit voir durant quatre ans qu ’il
le vrai I^ eilie ( étoit ,

piene
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ßtis abunde úsela

quis eilet , ( ravit ,
in annúm uibue

a Tudxis ( quar
( turn ;

,̂ ec acceptus ,
nec agnitus ,
ob voluntariam

■paupertatem , ( fuis
- Ab his hoílibus

( tuider
feum prius iníH -

coenam myßieam g
corporis & / anguinis

( fai
in figillim
novi fœderis ,
& fui rer or dat ionem )
captus tandem
ad tribunal Pilati ,

Pr if eel i Cæfarei ,

raptus , accufatus
, & damnatus eit ,

tanquam agnus m . 2 .
( innocentiffi mis

actusque in crucem .
inifta crucis ara . (9
pro peccatis mundi
imraolátus ,
mortem lubiit »

Sed tertia die

cum revixiflet , .

Divina fua virtute ,

refurrexit

t / cpulchro . 10

fiittfom rrwicfcn ,
met ' (£r ware ,
i>i$ ins » iftDie Sabr ; ,
» onfccn Suben ciFcr wur

( bc &
webe r angenommen /
twd ; erfannf ,

wegen feiner ftcpmißigrn
2ínmub

äJoncben &iifen feinen
gembeti warb ®r ,

( nl $ £r juiwr bas fjethge
XTacbimrdyí 8 feines
leí bes utib 2>lates ,
$n ciñera Siegel
bré neuen iSunbeé /
rnib ja feinem ©coádn *

uitfemgefeiitbaiie , )
. nblttí ; gefangen /
!>or Den 25td >tcrífabl

( pilati
beé Äapferi . / Laiibpfle

( gees ,
gerijfen / angeflagt/
unD wrbammf
ais Das, unfcJ; ulbwfte

( Jlñmm ;
baesl gecreiniget 9
aufbiefcmCmneaflíMrw ber Oißrit SiinDcn
qefcf ) l(ui ) íet warb unb
oertiob erlitten l>ßf .Sr iß aber am brüten

( bfrtg ,
alS Srwieberlebenbig

( worben .

I

Quartus , -a ,um , bierfe > «‘-

Agnitus , a , uin , níiU¡í .f ^ $
Voluntarius , a , um , . '^ r M

fretjwiliig . ‘
Paupertas , f . 3 . Die '

SU' iniiiij . jfrr
Cœnamyftica / . i . boÿ

£ >e :l Dîacfimahi . »ss ^ V .
Corpus , 11. 3 . Cer reib .

Sanguis , m . 3 . büsv , „ . ^ .
Sigillum , n - 2 . Siraei . , 's ■**
Recordatio , f . 5 . Dag . ,

©ebácbtmg . ( n . n. ' !
Captus , a , uns , , gefall , t ¡rs
Tribunal , n . 2 . Der »r spt -3vhJ) íerfiu &?.
Pilatus , ni . a . 'Pil fui » ,T

Præfeélus , m . Q , Det f ^
■ Sanbpfleger . . ,

C 1 ?i Cofcrhÿ!m ’ ;
Raptus , a , um , 8 eri (fen ^ ^
Accuíatus , a , urn , aft ,

geflagef .
Damnatus , um , Det’» - V s mai

bnrdj feine ©ottli be
( » t « fr ,

aus » bem ©cab 10

rriianbeH /

banunef .
Innocemiilimus , a ,urn |tinfdjulbigfie .
Crux , f . 3 . Dns €renfb
Ara , f . i . ber Sillar .
Immolatus , a , uni ,

gefcf ) lnd ; íctt
Mors , f . 3 . berîob -
Tertius , a , um , bi 'ifte - . ..
Die ? , e . 5 . ber Sag .
virtu ?, f . 3 . bie Sîvaff .
Scpulcliruro , 11, 2 , Dm? 1»

©lab . ■̂̂ 1

Ci port :
i
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_ piértt

tíi Divinitá ,

Sé pero fu riceváto , temito

o rsconofciúro per tale

-dagli fcoHofcenti , oflmáti Giudci
¿fj.aÿ. attefa la fpontánea
■'iniife fuá povertá , U fuoflato d ’rmilia -
W3Ä „ & me -
pis,nA . Dopo tutto queíto

{ avendo egli prima inftituko ^
¡im̂ Ví ■il venerábale Mifterio dei fantífli -
eiiaóftf - ' ( mo Sacramento 8
Ülttm ’ï de ! Corpo , e Sangue fuo ( in due
, / I' fibécie )-ij îuta, ceir „ ^ r '

m 'a - 1 P ek eome fig ' 110 ,
¥uwií ' del te ^ 'ament0 nuóvo ,

. » ed in fuá memoria , rimembranZaf )
tgli fu prefu ,

cA ’*' 1 menáto , ftrafcindto ,
dírmnzi al Tribunale di Piláto ■
Go vernator Cefáreo ,

ft !!í4 .

Jccu fat0 ItigiulHifimamefite , e
iMtiainUi¡i ( fentcnziáto
ïfiJfH come Agnello innocentíffimo a

- e crocifiífo 9 ( morte ;
ÍSW" e morí ,

Sacrificato , immolato come vitti
fopra l’Altár della croce
per i peccáti del mondo ,

Mà il , al terzo di ,

((jitiíb tornando da morte a vita
■ per la divina fua virtù ,

( ma

par des paroles ,
& des œuvres qui témoignaient
fa Divinité ,
fans toutefois être recû ,

( droit ,
ni reconnu - pour celui qu ’ii
des Juifs ingrats & perfides *"
à caillé de la pauvreté , fou état

qu ’il avoit cîioiii , ( d ’humiliation ,

Enfuite , ( vaut
( après qu ’ il eut inílitu .é aupara -
le vénérable Miftcrc de la lainre

( Cene Ö
de fon Corps & de fon Saug ( fous

( deux dpeces )comme un Sceau

du Téftameut nouveau ,
& en fa mémoire )
il fut pris ,
& mené
devant le Tribunal de Pilate ,
Gouverneur , pour l’Empereur

( de cette .Province - là ,
accufé à tort , & condamné au

( fupplicc
comme un innocent Agneau ,
& crucifié , 9
il raourur ,
immolé en viftiiüe
fur l’autel de la croix ,

pour les péchés du monde .
Mais retournant au , le troifié *

( me jour
en vie ,
par fa proprp vertu Divine ,

If b ■
egli rifufeitù pin gloriólo che

( mái
dalla tomba , ie

il refufeita plus glorieux que jrî -
( nnis

du tombeau , ï®
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& poli quadraginta .

( dies
de monte oliveti 11
fublatus in coslum , 12

& eo rediens ,
unde venerat ,
hac ratione quâfî dif»

( paruit
in confpetlu
Apoflolbrtim , 13quibus
decima die
poli fu um afcenfum
Spiritum San¿tum I4
de coilo lriifit ,
iplbs vero
hae virtute impletos ,
hunc in firem vocavit
Ut eius doctrinamm
& teitimonium
In orbe terrarum
praedicarent
& omnibus populis
annuntiarent »

Ipfe vero ,
notier Sofpirator ,
olim
rediturus eft
ad extremum judicium
interea fedcns
ad dextram Patris ,
& pro nobis
intercedens .

Ab hoc Chrifio
dicimur ChrtßUni : _
inque folo ejus n°mi -

( ne
& merito
ex gratia falvamur .

unb uucj) 4° . Sagen
Betit (Peífcetg 11
in Öen n auf?

( genommen ,
uni) babiu nsieocrfebret ,
woher iTurfommen war ,
unb cuf foicbc SBeife
ini 21‘iijiftrfat
ferner piniger 13
qlctclafam uei' f0tt>unbm/
melrfun €1*
ani sebenfen Sag
n eb inner 2¿uffabrt
ben .Ç>eil . @>ei | i «4
rem Fimmel herab ge *
jîefrlBfi abif ( fanbr ,
mit Differ Kraft erfikeí ,
öariubernffe » /
baé fie femetebre
unb -Rupili
in aller 5Belí
ptebigm
unb alien ©¿ (fern
» erffinbigr « tollten .

Sr felbtf aber /
unfer £et) lanb ,
wirb bermaleitti
roieber tornmen
am jungiten (Berid ) t ,
ba Sr inbeffen jiçet
jur Xecbten be ? Va *
unb fâr un ? ( rets /
bittet .

©on biefetn €l>tifïo
beißen mir <Ibnfíen¡
uni) allein auf feinen

( tarnen
unb blutige ? ©erbienft
Werben wir au ? ©itaben-

( leelig . 1

_
Quadraginta , o .

decl . tirrjig . : j -:
Mons , m . 3 . olivdti .

n . s . bet Oelberg , ^
Sublatus , a , um , ^ ¿

« ufgenommeii /
flufgebaben . c !- ' '

Cœlum , n . 2 . ber .. .
íjimmel . ' r "

Rediens , o . 3 , mtf « v? ~:;
berirbrenb . tr '

Cnnfpeátus , m . 4 , :> , ¡_ i
Da ? 3inge „ cljt /
( Dn? 2infc!) aueii .)

Apoftolus , m , a <Dft úi ‘.
^tSiigrt / ( íibge <
( fanbte . ) - i

Deeimns , a, um , -i
jcßeiibe . ; n . -

Afsenlits » m , 4 . Díe .» ^ ' - :
Shlffabrt . ¿

Impletus , a , um , ^
erfüllet . . v

' ■m . dtT

Extremum judi - ¡r ^
cium , n . 2 . bai \ ? (p c;ci
jûngfte (Serid ) í . 7 .* ®^

Sedens , o . 3 . ftfcenb . z ia
Dexcra , f. 1 . bit Q "®«

re ^ íe ¿anb .
Chriftus , m »2 . % i<^ Cnfto

fiu ? .
Chriliianus , m . 3 . x

ber Sf)ri |í .
Solus , a , um , ADClff»

cxLvni .
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fei Hl¡( t dopo , di là à quaranta giorni
'̂ t .v egli tu affontü ) egli afcefe al cié
_ . . ( loi »

•¿¡atüŝ jjfiilj dàl monte Oíivéto , Ii de gli
Xjdivi ,

e tornátofene coîà
d ’ond ’era venúto .

¡(pari , difparve corpôràlfnèntè
»11a prefenza , fu gli occhi
dé ’íuoi Âpôftoli , 13
» lli qtíali fopra de ' quali
diéci 'giorni
dope » l ’amttüräbil fuá Àfeenfiéne

■Sdicasjo.v
¡Wrjimí
riptciiijt

rnaruló dal çiélo
M 't/ (i lo Spírito Santo \ li
Efflit,) tiempíti poi >c iie fiirono

di coteña foprána virtíi , gräZiä
li mandó per tutto il mondo

acciocché predicájfero ,,
la fuá dütaina ,
e la fuá teílimonianza ,
* l’annunziaíTero

à tutti li popoli dell 4
univerfo

dovendo egli pur ritornáre

ptoi,

lljÉI , :
nnMiV'

ttjílíít.

cJ ,

lis

i una féconda volta
I jiïflB .î* » U’ eftremo giúdicio ,

“ fiando egli fra tanto a fedére
alia delira del Padre ,
ed intercedendo

per noi .
Da quefio Grillo

fiamo detti , chiamdti , portiám
Qit name di

Criftiáni ,
e per elfo folo , e per i fuoiinéri -
fiimo lalvási . ( ti

5/ Sídet.c-l1»
Pfl

l' ,Ä
i«*'

A » 9 *1

* ' 00

& quarante jours après
il fut élevé » il manta aux eieux 12

du rtioiit Olivet, 11 des olives

& s ’en retournent
d’où il étoît parti ,
il difparut corporellement
à la vene , fous tes ’jeux
de fes Apôtres , 13
fur lesquels
il ehvoia
du ciel
le faint Efprit I4
dix jours
après fort admirable .Aieenlion j
il envoia fes Difciples
remplis
de cette fouveraine vertu , graqe
iaï tout le monde ,
afin qu’ils prêchaffent,
fa doctrine
qu’ils en fufiènt les
témoins & qu’ils l ’an
nonÇaffent à tous les
peuples de la terre
devant retourner
encore une fois , une fécondé fois
au dernier jugement ,

étant cependant alfis
à la dextre du Père
& intercedant
pour nous ,

C’eft par ce tíhriíl ,
que nous fommes appelles

Chrétiens :
& c ’eft par lui feu ' , & par festné *
que nous fommes fauves , ( rites
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*Mahome
tifmus .

CXLVIII .
^ ) er 93 ta & omeiamf̂ e

©laubc *

■ ; ; -/ . x

ĵ âcrrag :

%

h : ' v
mmu

"ÊÊSfà

Älahmned , im . 3 .
homo bellator , ni »3 .
excogitabat fibi
aovaln religionem , ,
mixtam

ex Judaifmo ,
ChrißianiJ 'mo ,
& Gentilijmo ,
confiilio
Jttd &i , 2
& Aridni Alona -

( cb ‘, 3

nomine Sergii ,

ritt Krtcgsmumr ,
aDrtdjte il >m
•: me neue vïeligion ,
mek ^ e jnfammen ge .

( ¡Hifcl ' f tBíU’
mié bem jufepi

¡ tbtl .tl ,

unb ifejfCentfjaiii /
mif
lineé ~( ul >en / 1
uilb 2lnanifd ) en

( ¿Hdncbcn , 3
Xïamens ©erguís .

fingens , tnbíin « txngab ,

Religio , f . 3 . öieReligion .
Mixms , a , um , jufamnmi "" '

gem (jcí; t . tM .fe
fudailinus , ni . a . DOS3U < :- V

beiiíbum .

Clirútianifimis , m * 2 . Dflí vfc' lmuer.tbum . .
Gomiliimus , m . %, d,

fjei >beufi ; uni . Z ‘¿ ,
Conlilium , n . 2 . feriati ),
Judauis , ni . 2 . í>er3uí >.
AriamiSi a , uní , Üínanifdi . " a%
Monaclms , m . 2 . í>cr 9) iútK & ;
Nomen , n . 3 . free Siam .
Sergius , m . 2 - ber (rrrijiiié , ' An
Fingens , o . 3 . forgebfllb ,

biCjKeilD .
du « ^



CXLVIÎL *
lt( \ €jed >. (Cap . XXXVIIT . Vnf . 16 .

' , £ >u ttJÎrfi | >rrau ^ }irt >en über mein 2 >o ' f 3frnd , ttuc cineSBolfc ,
taisant lu 6 eDtcfrn : (joints n ir & jm - Icjtrti ÿ .j » fl? i'cJ)«t)en . ; \ é tvill
Di<& aber Dorum in mein £anD fetnrnrn lafTm , ouf tmfj Dit ,Ç»crDcn micÿ
«rfennen , mie 3 ^ on Dir / e©og , in tt )ren 2luqtiigtt )eiliqft weiDt .

Afcendesfuper populum meum Ifrael , quafi nubes , ut operias terram S
In Hovißmis diebus eris , & adducam te fuper terrant meant ; ut Jetant

7/ H ' gentes me , cum fanflificatus fuero in te , in oculis eorum , o Gog .

Salirái fopra il mió pópelo Tirad , a guifa di núvola , per eopríf
la terra : ció fi fara in fulla fine d ’giórni , ed io ti faró venire fopra

¡ĵ - la mia terra , acciocchc le genti mi conófcano , quando io mi faró
fantificáto in te , nci confpetto loro , o Gog .

I r ous monterez contre mon peuple d ' Ifrael comme une nuée pour cou -
__ Vrir la terre ; cela fera aux derniers jours , & je vous ferai venir fur

ma terre , afinque les nations me conmijfent , lorsque je me ferai 'fan «
tifié en vous , o Gog , eu leur préfence .

. i-'X, llfiT
¡'JL

:.m . f

.■-“ÙlU3i
' . JV:,*<*

.. t- '*
•vv.r.r * ;
*■ . , ■{'•

/ . v *
" . - ’.'H

1( Maomettifino .

Maometto , I Alagometto ,
« ornó guerriere ,
inventó , ed introduire
una nuóvalleligióne al mondo ,
mifehiáta , ch ' é un méfeuglio
del Giiidaifiato ,
del Criftianéfimo ,

e del Paganéfimo ,
eflendo à ció configliato ed aîu -

( tato
da un Gindeo , a
e da un Monaco Arriáno , 3

cldamato , per nente Sergio J
infingéndofi ,

Le Mnhometifme .
Mahomet , t

hd urne guerrier ,
inventa , forgea & introduifit
une nouvelle Religion au monde ,
mêlée , qui efi un mélange
du Judaïfine ,
du Chriftianifme ,

& du Paganiiine ,
par le confeil & avec 1* fecours

d ’un Juif , a
& d ’un Moine Arrien , 3

nommé Sergius i
feignant ,

P j» quand «
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âum laboraret epi -
Oepßa ,

fecum colloqui

Arcbangelum Ga -
( hielem ,

<St Spiritum San ~
( ¿ium .

alTuefaeiens
columbam , 4
ut ex aure fua

ficam peteret .
Afiela ejus

abftinent
a vino ;
circumciduntur ;

ihm polygami ;

Wann fr Die fallenDe

es rete mit ihm
bei ' íütjengeUSabriel ,

unb ber beiltgc ©eífl ,
inbemer ( it / 4
eine Caabe gewöhn
ba§ fieauS feinem <P |?r

föpeife holte .
(Seine Hacbfoiger

enthalten ftef)
DtS Weins ;
» erben befeijniften ;
haben » iel Weiber ;

- —— ^ 1
Epiiepfia / . i . bie falle «!

be Sucht . ^

Archangeius , m . 2 . ¡>eç r
griengd .

Gabriel , m . 3 . ber @ fli r ,

briel . & \

Afluelaciens , o . 3 . ge¿ ^ *
» üfonenb .

Auns , t'. 3 . DaSOt )r .

Elea , f . 1 . bit Äpeife ,
Airéela , m . x . ber 9 }« » * it 5 ' "

Íolíitr . /ta*
Vinum , r . a . Der 2 Bcin .

>- ••

Polvgamus , m . 2 . Der ¡ó *’ ’*
» iel üßeiber t>af . « r - -1

exflruunt

facella , 5
de quorum turricu¬

lis
non s campants ,

led a facerdote , 6

ad lacra
convocantur .

Sæpius fe abluunt ; 7
regant
SS . Trinitatem ;

Chrillum honorant ,
non ut Filium Dei ,

fed nr magnum

Frophetam ,
minorem tamen
Mahomede .

Suam legem
vocant Alceranum .

bauen
lUtdiiein , 5
oon Deren <Et) &tn !ein

Ite nicht burá; bieö >!o *
( ter ,

funbernbnrdibie prie -
( lier / 6

juin ©otfe 6‘birn | t
beruhen » erben .
Sic tua l'd) en ftcí) efí ;
ocráuatten
bie jjochbcilige £ )ret)<

( eimgfeit ;
ehren Sbiifíunt /
nicht ais einen Sof>n

( © (Pites
l'onberft a !S einen grof*
Propheten / ( fen
brr Doch Fiemer » áre
als ü) ia ()onub .

3 brc ©efeçe
nennen jte 2Ucoran .

Sacellum , 11. 2 . baS
Äircblein .

Turricula , f . 1 . baS
Sbiivnlein .

Campana , f . 1 . bit
©locfe .

Sacerdos , c . 3 . btt
SPriefter .

ïïïSiyr

•.r 'i ;
& ::.i

^ Hauh'. u

Sacrofatiäus , a , um , ^ :
hochheilig .

Filius , in . 2 , ber 0 i 6 tt. 3 lec'Sl '
DEUS , m .2 . Der ©Ott .
Magnus , a , um , groß .
Propheta , m . I . bet

prophet . ?» bl
Minor , c . 3 . us , 11. 3 . .

Firmer .

Lex , {'. 3 . baS ©tfeg . :ç' .

Alcornnus » m . 2 . ber ' ^ 3ir,[ |.
SUcoraii .

* CXLIX .
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quando patíva del ma 1 caduco , lorsqu ’il tomboit du haut mal ,

^ che l ’Areángelo Gabriele ,
ififj’íl"' ' * lo Spirito Santo ,

que l’Archange Gabriel ,
& le Saint Efprit ,

til , m; 1.
ttfl. ■'

•Jtóüí ,,
'«tan},
'St. ;. [¡¡í
, 1. 1. íl( í

parláfle con elfo lui , fece .■
avvezzando per ció
una colomba , 4
ch ’air oréechio

gli veniva a beccáre ,

‘‘Al ÍJ, j di ]u i fettatijri
* ' . , non béono , bevono
' vino ;

fi circoncidono fame circonc 'tdere
fono poligami , tnénano , téngono

.’JiMJí |, ( tante mögliche vogliono ,
• lili fábbricano

upi molchèe , mefchíte ; 5
’ dalla cima delle cui torricelle
l ;wi ,

ni,f.i,¡ vengono chiamati , r adunati , rau -
'íJÍt ai loro íbrvizj divini ( nati

ad alta voce dal facerddte 6

Î11É , t non già à fuóno di campáne .

lui parloient ,
accoutumant pour cela
un pigeon , 4
qui lui venoit becqueter
à l’oreille .

Ses Seâateurs
s’abiliennent

de vin ,
fe font circoncire ;
font polygames , époufent autant

{ de femmes qu ' ils veulent ¡
bâtiflent

des mofquées 5 5
du haut des petites tours des -

( quelles
ils s ’affemblent
à leur fervice divin
au eri du prêtre 6
& non pas à fcn de doch « .

Coftóro han per coftúme di bag -
liegano ( naríi , lavárfi fpeflb , 7

uro'Vsty * la Santiffima Trinita ;
hotótiii» * onórano pero GIESU CRISTO ,

non già come Figliuolo di Dio ,

^ kt:!l:li"í jná come gran Profeta ,
a cui perú preferifcono , antepon -

O * «

- j - fj" ; Maometto .7 ! '$ . Elit chiámane la lor legge
ft ’f .l ' f Alcoráno .
JlíffM '

lis fe fervent fouvent du bain , 7
i Is nient (jlsprennent le bain ;
la très - fainte Trinité ;

& s’ils honorent JESUS
ce n ’eft pas ( CHRIST ,
qu ’ils le croient Fils de Dieu ,
mais parcequ ’ils
le tiennent pour un grand Pro - .

( phete ,

auquel toutefois ils préfèrent
Mahomet .

Us appellent leur loi
Alcoran .

I

Pp as Pfairo
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Providentia & \ e 93 orfc 6 una
DEI . ©Dttcl .

.Íh .

?5ÂS£?':WëS&gSlf-
Tf '̂ Pr -

y& ' - 'A

Humans e fortes £ )g¿ mctl fdj li tf>e
( 0 * irfr« !

non tribuendae ift nicbf $ir , tif <f)retbcit
fort un £ ( funt Detu OïUid )
aut cafui , ober bcm 5ufoU ,
aut fiderum in - ober Délit Ürtnjïnf5 ber

( .fluxui , ( Sternen ,
( comet * i qui - ( jtwir bie íridnranj »

( dem ( ifecnc , Cometen , i
. folent nihil boni (¡fleuen nidjtá @ uts

portendere , anjubnitui ,
ut vulgo credi - rote mati m ¿acmein

( tac , ) ( oorgiebf , )
lid próv :do OeiifiHlbmt ©Dítcé all |ï <

( oculo a ( foeiibcm 21ug i
ic ejusdem uttb beffen
tedrici msnui ; 3l « UteiJt <[ enber ‘janb ; j

' Humanus , a , urn ,
menfdjlid).

Sors , f . 3 . ba¿ ‘ !
Fortuna , f . 3 . bas ' biiiiif .
Cafus , 111. 4 . bfv 3 ufflll .
Sidus , r .. 2 ' b .t¿ éifltiriT , :
fnfuxus , in . 4 . btríimí 'm■ / '
Cometa , m . 1. bef c

CccJmattjftmi , Çorncf .
Bonum , r . 2 . brt¿ @ utf . ■ a .

Providus , a , um , gllffbenb / , 1
( forfici , tig .) ■' ■ali;; -.

Oculus , m . 2 . beteilig .
Manus , f . 4 . bie ^ öHb - ,

etiam ■ ’ 1



( 191 ) OfS*

i ^
T ' y -

m

CXLIX .
Pfulm XXXIII . Pevf . 13 . 14 . 18 .

©er .f?<£rr fd>iuct » om Rimmel , unD fielet aller SSKeufc&en Ærn '
Der . Q3on feiner bereiteten üBolituinq flehet (£r auf ade / Die auf
(Erben mi>!> ,ett . gie () e , Die 2lnqrn Deö tb 'irrn feljeti auf Die/ fb3t)nr
furd; fen ; Die auf ferne 2?armi)erjnifnt l) uffcn .

De calo refpexit Dominus , vidit omnes filios homimm . Deprst -

f arato habitaculo fuo refpexit fuper omnes , qui habitant terram .
Ecce , oculi Domini ¡aper metuentes cum , & in eisj qui fperant fu¬

per mifericerdia ejus .

II Signóre riguárda dal ciclo , egli vede tutti i figliuóli degli uó -
mini . Egli mira , dalla (lanzadel ího trono , tutti gli abitanti della
tan a . Ecco , i ' occhio del Signore fh \ Mo à quell i che lo témono ;
e . fpérano nella fuá benignitá .

L ' Eternel regarde des deux , il voit tous les enfans des hommes .

Il prend garde du lien de fa réfidence à tous les habitans de la ter¬
re . Voici l ’œil de l’Eteruei ejt fur ceux -qui le craignent , fur ceuK -

fui s ' attendent à fa mfericerde ( gratuité . )

La Provi dem a di Dio , divina .1 *n

ll'ílí ' „ Le forti umáneís; :‘
. ■ non fi débbono gi¡ \ attribuite

I' ;- alla fortuna , al fato , de / tino
ÿ ? od al cafo ,

. ovvero ail ’ inñuffo degli aflri ,

¡ ( egli è vero pero , che le Comé -
“ • ( w i

j,, ;!** ? non fógliono mai prefagír
“ . -JP niente di buónof )

’ ‘ ma bensi alia Providenza , ed all ’

( Occhio 2
Sua Divina Macftà clic tuno

-fü¡ ( vede
'•‘*v >/ • èd alia fuá Mano , 3 che unto

:̂ |i| ( re gg * i

La Providence de Dieu , divine .

Nous ne devons point attri -
( buer

la bonne ou la mauvaife dellinée

à la fortune , ( des hommes
ni au hazard ,
ni à rinfilience des afires ,

( quoiqu ’il ioit “loi que les Cb »
( mètes I

ne préfagent jamais
rien de bonj )
mais à la - Providence , & à l’Oeil

( clair - voiant 2
du Toutpuifl 'ant

& à fa Main 3 qui gouverne
( tout ;

P p 3 come



stiain noftræ
prudentia ,

vel imprudentia ,

vel etiam noxa .

DEUS
liabet minißros
& Angelos , ± ( fuos
qui homini , 5
a nati vitate ejus
i'e aflbciant,
ut cuftoies
contra malignos

(fpiritus ,
îtu Diabolum, 6

qui quovis ictu
Coculi

ei infidias rtruit ,
ad tentandum ,
vel vexandum .

Væ dementibus
magis & i antiis,
qui cacodamoni
fe dedunt
( dum inclufi vir¬

iculo 7
incantamentis
eum advocant ) 1
eum eó colludunt
& a Deo deficiunt ;
iiam cum illo
merctdent

accipient,

( m ) wï *

aud; unfrcr
Vorftditigfeit /

aber UnbcO « cbt |rtim
( ïcit,

ober úud> ÔùnDc .

t)af feine IDientt
unb iSngel, 4 ( j
reteje bem iUenfdjcn ,

Mn feiner ©ebatt on
lid) jugefeüen ,
nl¿ ibefiuipec ,
Wiber bie bufen (freí *

( lier ,
uber ben Œeufel , 6
ber ba aile 2iugettbl »tf
ibm nadjflcDcf ,
ihn $u mjticbftt ,
ober ju plagen .

2Bei)e ben tbiridifen
Sanbeectn unb trepen ,
bie bem ©¿ta »
fid) ergeben
( mbem fie in einem Cit

( fel 7 rerfdileffen
mit ècfcfeæôt'nngen
it) n berjnbflun . n)
m >.t ibm su ft) un t)ab «-n
u . » on @ Ott nbfaQen ;
sgnnmîtbme
« erben |îe auifr ben

( S*obn
empfangen .

Prudentia , f. i . bieSSOï * ^
fîcbfiaFeif . ■ ^

Imprudentia , f. I . bie ■W"'
UnbebadJtfamFeit . ¡ ,

Noxa , f. 1, bie Entibe . J * “”''
Minifier , m . a .ber©tener. ,
Angelus , m . 2 . beringet , 1
Homo , m . 3 . bcrSîenfd ).
Nativitas , f. 3 . bie @ eburt . ii , ,
Curtos , c . 3 . ber S3f fdjm

çer . c
Malignus , a , um , bo§ . (t‘01* ' ” ]
Spiritus , m . 4 . ber @ eifl . ’ '
Diabolus , m . 2 . ber ffltoA

îeufel .
Mus , m . 4 . oculi , m . 2 * ' .« fluat

beraïugenblid 1. *
Inlidiæ , f . i . pl . bie3îad ) ' > ¿. «¿n

fteHung , ( £mfcrli |}. ) ir

, fbùridit.
ber San»

Demens , o .
Magus , m . 2

berer .
Lamia , f. 1. bie # cpe .
Caeodæraon , m . 3 . beï

(Satan .
Incluías , a , um , ter »

fc&loffen .
Circulus , m .2 . berÇirfef .
Incantamentum , n . a . bit

3È>cfd) i» ùrung .

Ci
. va :
- -ciasn :

ïiîicrtt

Merces , f. 3 . ber£o |}lU

1 ■(
ffi , -¡ntt
- 5 IBSS

-
baoiiDîT 1
' '“t ICCv̂

ÏK, -'-j .

CL



C f 9 f )

come pavimente , meàefimamente
’Mili, ' priidenza ( alla noilra ;idpilti, f

Ht ,
WltJlJliÿ' od imprudenza ,
1d , I, ¡K¡.

" j è colpa , falle .

biHjJuj 11 Signor Iddío
UíjOt.ín 1’“ * ft ' ói niiniftri
’®..ví (t | ed Angeli , singioli 4
^ í ’ ítót c ^ e a ccompagnano
’c Í -kk rucimo ’ 5

fino dal punto della fuá nativitá ,

us, a, um, íí|
come guardiáni , cuflóát finii
all ’ incontro , contro dcgliSpíriti

?Aí . te - - , v - , * ( maligni ,o sia Diavolo , 6

, M . Kïli,r
aispUií ,
*lîiftî<J!,hf

cli ’ ad ogni momento
gli tende imbofcáte , lace i
per índurIo , _/ vtr / e cadere in tenta -

* ( zióne , tentarlo

(L e* tormentarle .
” Guái ai folli , mentecata

fAH --. lt: flrcgoni , fattuccbieri c ftreghe

sií . f. i. e ]le fi {janno ¡n corpo eo in áni -
Mínonii , a Satanaffo , ( nía
¿MI - ( chiamándolo a fe
duiiuS per incantéfimi , [ confuiri
fíifíd . rinchiúfi in un círcolo 7 )
vj » a ^ hanno à fare , pratticano , ft amo a

( patto con elfo lui

í ;#*-'"' ed apciííatano da Dio bencdecto :
A imperocché in compagnia di luí

Lpül 'r * riceveranno
Cdone , che gl¡ attende ,

a fiuo tempo lamereéde , ilguider - l

comme auífi à notre

’prudence ,

ou imprudence ,

ou à notre faute .

Dieu , / ’ Eternel
a fes minières

& fes Anges 4
qui accompagnent
l’homme , 5
dès rmllant de fa naiffânee ,
lui fervant de gardiens
contre les malins efprits »

ou le Diable , 6

qui à chaque moment
lui drefle des embuches , piégés
pour le faire tomber dans la ten¬

tation , le tenter
& pour le tourmenter .

Malheur à la 'olle

des magiciens , forciers & des (br -
( cidres

qui fe livrent en corps & en ame
à Satan & qui enfermés dans un

( cercle 7
l’appellent à leur l 'ecours
par leurs encharitemens , cerner ,
ont à faire avec lui

St abandonnent Dieu ;
car ils recevront

avec le Diable la reeorapenie

qui les attend .

r
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Judicium extre¬
mum .

©a§ 3íüitgfte @ e<
rid} t .

' i
& »mmrnÿm

:.- ichî nci
iiCriilo, M
sitanio
mo . ; bt

>£ *» &m-w mm« arsi

iwaarsg

;■

saspS
» Sä

Nam adveniet
ïioviiïïma dies , c. 5 .
quae
voce tubt , j

*
mortuos a
lelulcitabit ,

Dann ti tt )ir & fommett
herjimqfteOeMiEns ,welcher
mit her Stimme Oer

( pofftune i
hie (ToOten 1
toieher « weefett/

Noviflimus , a , um ,
junqfie , ( !e$fe . )

Vox , f. 3 . hie @ timme .
Tuba , f. i . hie ^ ofdune .
Mortuus , a , um , tvtHf

( gelte rhenO &

■«Mitis(i rJ
■** *íS Ten

" i

■iÄ -
"qíí'Cí -r
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CU
II . <Eor . Cap . V . Vevf . to *

®r müffcn alíe offenbar merbcnipor bcm
Üiicbterff ubi Qbritfi / auf baß ein jeglicher empfa ?
be , nach beut er m feinem eigenenSeibegeban *
beit bat / eè fep gut ober bbfe *

Omnes nos nianifeflari oportet ante TribunalChrt -
fli ; ut referat unusquisque propria corporis , prout ,
gejfît ^ Jive bonum , five malum .

Biíógna che noi tutti compariámo dinanzi al Tri -
bunâl di Criito , acciocchè ciaícun renda eflatto con¬
to di tutte le azzioni del fuo corpo : fecondo ch ’égli
avrà operáto , ó bene , à male .
t

Nous devons tous comparoitre devant le Tribunal
de jEjus Chrifi , afin qu ' un chacun reçoive en jbn corps
félon qu 'il aura fait , ou bien , ou mal.

llGiudtcio efirémo . Le Dernier jugement 4
Ch ’ecco egli verrà

Páltimo giorno , il di del giudicio,
in cui
i morti 2
rifulciteranno , riforgeranno
al rimbombo delta tromba , i

Car voici le dernier jour , le
( jour du jugement

viendra ,
auquel
les morts 2 -
relu (citeront ( pette 1

, au bruit , retentijfemtnt de la trom -
Pp 5 econ
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& cum illis
vivos
citabit
ad tribunal

apparentis

Judicis
'JESU Cbrifii , 3
in nubibus

ad rationem red -

( dendam
omnium atlio -

( num .
Ubi pii , ( jufti )

& ele & i 4
in æternam vitam ,
in locum beatituii -

& novam Hierofo -
( lymam 5

introibunt :

Impii vero
& damnari 6 Cbus7
cum cacodæmoni -

in gebennam g
detrudentur ,
ibi xternum
cruciandi .

uni ) mit ihnen
Die Sebenbigen

'berufen wivD

U..V Den Âtdjterfîul ,) !

Deá in br .-i Wolfe »
crfriKiiiciibc »
Dricí >íevé
3 'ÜtsU }

Äedjenfcfenft ; u geben

» on aHen •»äan &longe » .

5Da Die frommen /
( ©erraten )

unbSlufrrroäblfen . 4

in Das einige ¿eben /
in Den© « ber0eelig *

( Feit ,
unbinbgSneue ^ erttfa «

( le » i t
« et &en eingc &en :

Die ©oitlofen aber
unb bie iöerbammten 6
mir ben îeufeln 7
in baá Ipáilifcftc Setter 8
« erben » erfwffen werben
nm aüba ewiglich
gemartert su werben ,

Vivus , a , um , lebenbig .

Tribunal , 11. 3 . bet
Sîicbterflul ) !.

Apparens , 0 . 3 . erfcÇfii
neitb .

JEÍus , m . 4 .
Cber .t? ei>lanb . )

Chriftus , in . u . 6t ) rifhl $ j
( ber @5cfr . Ibfe . )

Nubes , f . 3 . DieSBoIfe .
Ratio , f 3 . bte Stechen ,

fWt .
Omnis , C. 3 . c , n . 3 . a !fe£ .
A£tio , f. 3 . bie ^)anbiung.
Pius , « , um , framni .
luflus , a , um , auácrmnblt
Æternus , a , um , ewig .
Vita , f . i . bag geben . r
Locus , m . 1 . Der £ >rt .
Bearitudo , f . 3 . bie

(Seeligfeif . m
Novus , a , um , neu .
Hierofolyma , f . 1 . bie©tabf 3erufalem .
impius , a , um , gottlob .
Damnatus , a , um ,

» erbammt .
Gehenna , f . 1 . bag

&óHif$ e gener .
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I*» e con eflfe loro
i vivi

(f faranno citáti

dinanzi al tribunálc

di Giesù Crifto noftro Signore , 3

ch ’apparirà , fifarávedére
y fÄJ nelle nubi , con gran macltà , glo -

heiSrt (¿ña
I i ’fotSifa per rendergli ragióne

í.VWJt
.■.taíuiMMí

¡wjm . ''..- « tí1
rs,VE, «

.sv- taït

,v ,VZiî

».-.iVtrii' i '

-íaVaP

di tune lé azzióni , opere loro . !

All ’di a i timoráti di Dio ( giúfti ; |

ed cletti , predeftináti 4
entreranno glorióla
Helia vita eterna ,
« el , al luego di beatitúdine ,

J >nclla nuóvaGieruialemme : 5
gli empj per il contrarío
ed i dannati , ñprovati 6 ( 7
incompagnia de ’ demoni , diavoii
faranno gettati , presipitati per ,

( terribile fentenza
nell ’inferno , nel báratro inferna -

( le ,fuoco eterno , 3
per effervi tormentad , crticciau

( eternamente , per tut ta
( l ' eternltà .

& avec eux
les vivans
feront ajournés

Lu , devant le tribunal

de notre Seigneur JEfus Gfcriiljj

( qui paroitra ,
dans les nues , en grande maje¬

sté , gloire)
pour lui rendre compte

de toutes leurs a étions , œuvres .

Alors les juftes

& les élûs 4
entreront tous glorieux
en la vie éternelle ,
au lieu de béatitude ,
& dans la nouvelle Jcrufalem : 5
’es impies , mécbans au contraire
& les damnés , réprouvés 6 ( bles 7
en compagnie des demons , ¿râ¬
leront jetees par une effroiable

( leutencc
dans les enfers , 8

pour y être
tourmentés , pour y fouffrir éter-
; (pellerent , à jamais .

0 >T ,C
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Claufula . _i SBefc^ lug.

Mts

I St ' CTl Sc

Ita vidifti
fummatini ,

cmnes res
quæ poliunt oftcndi ,

Silfo 5u
in einem furjeti Segr ji
alle ©mge,
öie gejeigt nm &crt Firn

( » « /.
R-es , f, 5 , ein £>tng .



CLI . *
0 yrad) . Cap . LI . 31 .

. r Sftafjct cuct> 511 mir , iftr Ungelehrte , unb fbut
■m $ eud) iin ^ aufeber3ucl) t ( ^ e () re ) 5ufûimnen ; ma *

rum ucr ,siebet ihr noch ? unb maê jagt iíjr bat *
¿u ? eure Seelen haben grofien Dürft .

sîppropiate ad me indocli , & congregate 'vos in do¬

mum dijciptinœ : quid adhuc retardatis ? & quid dici¬

tis in his t anima veftra ßtiunt -vehementer .

Ignoranti , accoftâtevi a me , e riducétevi nella
cafa deU ’ammæftramento . Perche tardâte ? edàche
dite in quefto prepofito ? Effer le voitre ánime gran¬
demente affetáte .

V

approchez , de moi , vous ignorans , ér demeurez , en la

mat Jolt de difcipline . jfue tardez - vous -, & que direz -

vous fur ce propos ? veu que vos ames ont grand Jotf

V

La Conclufióne . Conclujion ,

Ora hai veduto , figliidln ,

iuccintamcnte
tuteo cif >

che vedere fi puà ( cade ) lotto
( I’occIho

Vous ayez vû à cette heure ,
( enfant ,

en abhregé , en raccourci
tout ce

qu ’ on peut .Voir , cul Um '- t fous
( l ' œil



*3 ?b C ) Zifbo
Sí diclidftj
primarias voces

Latinæ, Germani -
( cæ ,

Italicæ
& G allies
Lingua .

Perge nunc
& lege diligenter
alios bonos libros¿
ut fias doctus ,
áapiens & pius . I

Memento horum ;

DEUM time ,
& invoca cum ,
ut largiatur tibiv?*
Spiritum Sapientia,
Vale ! .

uni) fjafî gelccHci
i)ie t)urnc£}tnjíen *X>or <

( tet
ber íateinifiíien , 2eut<

r ( f# en ,
3falianif$ en
nr.b frnnjöfif^ M
Sprache .

Sobre nun fort
unb tefe fUijjii}
anbre gute 2>&djet ;
baü Du gelehrt ,
weis uni) fromm rcer »

( belt .
©ebenfe hieran ;

furchte ©022 ,
unb ruffe it>n an ,
bajierbirorrlethe
öen (Seift brr Wei « «

( heit .
@ r [; ab Di# tuo ^ ü

Primarius , a, um , »ot » ^
nehmfie .

Vox , f. 3 . baiîOorf .
Latinus a,vtm , ga {eimf<h , '
Germanicus , a, um , f, ’*J

ïeutfeh . . mp :
Lingua , f i . bie @ prac| ,^r
Italicus , a , um , Staliá » *

nifcl; . . f 1
Gallicus , a , um , franko »

ftfd; .
Alius , a, ud , anbere.
Bonus , a, um , gut .
Liber , m , 2 . baS 33ut&.
üoctus , a , um , grle [) . t .

DEUS , m . 2 . bcr ©Ott. soáifl®

Spiritus , m . 4 . brr @ eifl .
Sapientia , f . 1 , Die

9Bei % it , ft

;f¿ .j £ OW
• J: *«!

T»ä STÆ3
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cd imparato
li vocáboli li piú principal !

della lingua
Tedefca ,
Latina ,
Italiana , Tofcdua
* Francéfe .

. . Ora fcguita , continua

à leggere c,on diligenza
altri buóni . libri , Aut ori,
per diventár veramente dotto ,

fí¡jgio ,/ ¡2vio .e pi o ,timorato di Dio ,

Procura di ricordárti di tutto
( quelle

terni Iddío »
ed invócalo di cutiré :

■acciocché ti dia , concéda
lo Spírito di fapienza .

A Dio .

| & appris
îles mots principaux

de la langue
Allemande,
Latine ,
Italienne ,
& Françoife,

Cell à prcfent à vous devons
( avancer

& de live foigneufement
d’autres livres , Auteurs,
qui vous peuvent rendre parfai¬

tement lavant ,
l'âge , & pieux , craignant Dieu.

Souvenez - vous fur tout

de craindre Dieu , ( cœura
& de l ’invoquer de tout votre
afin qu’il vous donne , accorde

i l’Efprit de la fageffe , tfe lafafknce ,

¡Adieu ,

ßf
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